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ಸಿರಿಗನ್ನಡಂಗಳ್ಕೆ 


ಕತಗೂೊಂಚಲ 


ಜರೆದನ್ನ ದೇಹ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸುವವರು- ರಾಯಚೂರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸಂಘದವರು. 
ಮೊದಲನೆಯಸಾರೆ 
೧೪೫೨ ಭಾರತ ಹುಣ್ಣಿವೆ 
ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ಒಡೆತನವು ಬರೆದವನದು, 


ಶ್ರೀ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮುದ್ರಾಮಂದಿರದೋ ೪" ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. 


ಬೆಳೆ ೧ ರೂಪಾಯಿ. 


ಮು ನ್ನು ಡಿ. 


ಈ ಕಥೆಗಳ ಪುಸ್ತಕವು ರಾಯಚೂರ ತರುಣರ ಹೊಸ ಹುರುಪಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿ. ಮೊಗಲಾಯಿ ಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ 
ಪುಸ್ನಕವು, ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಆಶ್ಚೆರ್ಯವೇ- ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾರುಗ 
ಳಿದ್ದು ಬಂದಂತೆ! ಯಾಕಂದರೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆವ್ರ, ಅಲ್ಲಿಯ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಂದಲೇ ಸಿಗುವದು ಅಪರೂಪ. ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳಹಿಂದೆ ನಾನ 
'ಯ ಹೆಮ್‌ದರ್ಸ್‌ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಾಗ ನಾನೇಕಂಡ ಅನುಭವನಿದ: 
' ಆಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಮೊದಲು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಶನ್ನಡವನ್ನೆ" ಮೂಲಭಾನೆಯನ್ನಾ 
'ಗಿಟ್ಟಾಗ ಆಕ್ಸ್ಷೇನಸಣೆಗಳೂ ಇದಿರಾಟಿಗಳೂ ನನಗಿನ್ನೂ ನೆನನಿನಲಶ್ಲನೆ ! 
ಅಂಥ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ೨೨೬ ಪುಟಗಳ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಹುಟ್ಟಿತು- ಎಂದ 
ಬಹು ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯವೇ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕಥಾರಚನೆಯ, ಭಾಸೆಯ, ಮತ್ತು ಅಚ್ಚಿನ ಕುಂದುಕೊರ 
ತೆಗಳಿವೆ. ಆದರ ವಾಚಕರು ಮಾತ್ರ ಪುಸ್ತಕವು ಅಲ್ಲಿ ಈಗೆಚ್ಚರವಾದ ಹು 
ರುಪಿನ ಹಸುಗೂಸು ಎಂಬದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಅಲ್ಲ ಇಂಥಬರಹೆವು 
ಇದೇ ಮೊದಲಾದುದು. ಒರೆದವರದು, ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಹಸ, ಆ 
ದಯದೇ ಆಗಿರುವ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮುದ್ರಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಹ ಇದೇ ಇಷ್ಟುದೊ 
ಡ್ದ ಪುಸ್ತಕವು ಅಚ್ಚ್ಯಾದುದು- ಎಂದೆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಿನಂದನ ಸ್ವಾಗ 
ತಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರು ಕೊಡದಿರರು ಎಂಬನಂಬಿಕೆಯು ನನಗೆಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆ. 


ಈಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಕರ್ನಾಟಕವು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತೋರಿ 
ಸುವ ಆದರವನ್ನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ ಹುರಿಗೊಂಡು ಸಜ್ಜುಗೊಂ 
ಡು, ಮುಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು 
ಎಂಬ ಕೋರಿಕೆಯು ಇದೆ. ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಇವರನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಲಿ. 


ಸಂಪಾದಕ " ಪ್ರೇಮ ಕ 
ಪ್ರೇಮಾಯತನ, ತಾರಾನಾಥ. 
ತುಂಗಭದ್ರಾ. 


ಈ ಅಲ್ಬಕೃತಿಯನ್ನು 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌, ಕೃಷ್ಣರಾನ ಗಜೇಂದ್ರಗಡ 
ಹೈಕೊರ್ಟುವಕೀಲ, ರಾಯಚೂರು. 


ಈ ಮಹನೀಯರ ಅಡಿದಾನರೆಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಇವರಲ್ಲಿರುವ ಪರೋಸಕಾರ, ಔದಾರ್ಯ, ನ್ಯಾಯಸ ಕ್ಷಪಾತ, 
ಸಿವಗನ್ನ ಢಪ್ರೇಮ, ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ರತಿಮ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
| 'ಉಬ್ಯನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಪ್ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 

ಅರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
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ಬರೆದನನ ಹೃದ್ಧಶ. 





ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯವು ಮೇರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಾಷೆಗಳ ವಾಜ್ಯ್ಮಯಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಚಲಿತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡೆದ್ರ ತೀರ ಹಿಂದುಳಿದಿದೆ. 
ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಉದ್ದ್ಯೃಂಥೆಗಳು ಹಳೆಗನ್ನಡ ದಲ್ಲನೆ. ಅವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಸಲು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತು. ಕಾಲವು ತಿರುಗುತ್ತ ಹೋದಂತೆ, ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಾದರೂ ಬದಲಾವಣಿ ಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಂಗಾಲ, ಆಂ 
ಧ್ರ, ಮರಾಠಾಭಾಸೆಗಳ ಇತ್ತೀಚಿನ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಪ್ರಚಲಿತ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಭಾಷೆಗಳು ಒಳ್ಳೇಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಕರ್ನಾಟ 
ವು ಮಾತ್ರ ಇದೀಗ ಪೂರ್ಣ ಎಚ್ಚತ್ತಿದೆ. ಮೈಸೂರ ಕರ್ನಾಟಕವು ಎಚ್ಚ 
ತ್ತಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕಪ್ರಾಂತವಾದ ಧಾರವಾಡವು ಕಣ್ಣೊರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಹತ್ತಿದೆ; ಆದರೆ, ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳಾದ ನಮ್ಮೀ ನಿಜಾಮಪ್ರಾಂತವು ಇನ್ನೂ 
ಗಾಢನಿದ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು. ಸರಿಕರನ್ನನುಸರಿಸಿ, ನಿದ್ರಿಯಿಂದ ತಿಳಿ 
ದೇಳುವದು ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವು, 


ಪ್ರಸ್ತುತ ರಾಯಿಚೂರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಸಂಘವು ಇದೇಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಸಂಘದ ಸದ್ಯಶರೆಲ್ಲರೂ ಬಹುತರವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೇ. 
ಮಾದ್ಯಮಿಕ ಉಚ್ಚಶಿಕ್ಷಣದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕೂಡಿಯೇ ಸದೆಶ್ಯರಿರುವೆರು. 
ನಾನಾದರೂ ಸಂಘದ ಓರ್ವ ಸಭಾಸದನಿದ್ದು ಕೈಲಿಂದಾಗುವಷ್ಟು ಕನ್ನಡ 
ಸೇನೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದುದು "" ಕತೆಗೊಂಚಲ'' ವೆಂಬ ಪುಸ್ತಕವು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಾಲ್ಕು ಕತೆ 
ಗಳಿರುವವು. ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕತೆಯು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಕರ್ನಾಟಕ 
ಗತವ್ಪ ಭವ, ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬರೆದುದು. ಇನ್ನುಳಿದ 
ಮೂರು ಕತೆಗಳು ಸದ್ಯದ ಪರಸ್ಥಿತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬರಿಯಲಾಗಿನೆ, ಪುಸ್ತ - 
ಕವು ನನ್ನಪ್ರಥಮ ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ್ಯೂನ್ಯತೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುಬರಬಹುದು. ಇಂತಹ ಹೆಚ್ಚು ಪುಟಗಳ ಪುಸ್ತ ನವನ್ನು ಅಚ್ಚು 
ಹಾಕಿದ್ದು ಶ್ರೀ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮುದ್ರಾಮಂದಿರದೆ ಮೊದಲನೇಸಾಹಸ. ಅಚ್ಚಿನ 


ದೋಷಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಹೋ ಗಲಾಡಿಸುವೆದೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಶುದ್ಧೀಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟದೆ. ವಾಚಕರು 
ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ ಗುಣಗಳನ್ನಸ್ಟೇ ತಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರೊ* 
ಶ್ಪಾಹಿಸಿದೆಲ್ಲಿ, ಮುಂದಿನಸಲ ಹೆಚ್ಚು ಸ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಕುಂದುಕೊರತೆ 
Wadd ಬರೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ವನು 


ಪುಸ್ತಕ ಬಯಲು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ರ ತ್ಸಾಹಿಸಿದ, ಗ್ನು ನಿಲೋಗಲ್ಲ 
ಕ ಷ್ನಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೂ, ಕತೆರಚೆನೆಗೂಗಿ "ಆಲ ಸಲುಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ, 
ಶ್ರ ಜಿ ಆರ್‌. ಜಾಹಗೀರದಾರ, ಎಮ್‌ ಎ. ಎಲ್‌.ಎಲ್‌. ಬಿ. ವಿಜಾಪೂರ 
ಇವರ ಮತ್ತು ಧಾರವಾಡ ಮಂಗಮಠದ ಸಭಾಸದರ ಜಭಬ್ಯೋರ್ವರೂ ರಾಯ 
ಚೂರ ಹಮದರ್ದಶಾಲೆಯ ಮಾಸ್ತರರೂ ಅದ, ಶ್ರೀ. ಪುರಾಣಿಕ ಜಿ. ಎ: 
ಇವರ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ. ವ್ಹಿ. ಅರ್‌. ನಾಯಿಕ ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸಿ ಇವರ ಅಭಾರ 
ಮನ್ನಿಸದಿರನು. 


ಪುಸ್ತಕ ಅಚ್ಚುಹಾಕಿಸಲು ಕೊಡಗೈಯಿಂದ ಹಣದಸಹಾಯಮಾಡಿ 
ದ, ಶ್ರೀ ಅಡಿವಿರಾವ ಫಡನೀಸ ಗಜಂದ್ರಗಡಇವರ, ಅಲ್ಬುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾ 
ಹೆಸಮಾಡಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ, ಶ್ರಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮುದ್ರೂ ಮಂದಿರದ 
ಚಾಲಕರಾದ ಶ್ರೀ ಅರಷಣಿಗಿ ಹನುಮಂತರಾಯರ, ಹಾಗೂ ನಿಃಸಕ್ಷಸಾತ 
ದಿಂದ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆ 
ದುಕೊಟ್ಟ “ಪ್ರೇಮ”? ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರಿ*ಮಾನ್‌ ಪಂಡಿತ 
ತಾರಾನಾಥ ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರಳುಸಕಾರ ಪದೇಪದೇ ಸ್ಮರಿಸುವೆ- 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಡಿಯಾಳು, 
ದೇ.ಹ. 


ರಣವಿಕ್ರಮ ಚಾಲುಕ್ಕರ ರಣರಸಿಕ 
ತಾ — 


ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುವು, ಸಾಮ್ರಾಟದಿನಮಣಿಯ ದೀರ್ಫಕಾಲದಲಳಿಕೆಯ 
ಮುಗಿದ ಸೃಲ್ಪುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಜನಿ*ದೇ 
ನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ db ದೇವಿಯ ದರ್ಸದ ರಾಜ್ಯದಾಡ 
ಳಿತಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಮಾತ ವೌ ಭಯಚಕಿತವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಗ್ರಾಮ 
ವಾಸಿಗಳಾ ದ ಜನರು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು: 
ಅವಳ ಕಟ್ಟಿ ಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮಾರುತನ್ನು, ಗಾ ಮಗಳೊಳಗಿಂದ ಹಾದು 
ನಿರ್ಜನ ಪ ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡವೇಗದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿರಲು, ಆವನ ಆ ವೇ 
ಗದ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ತರುಲತೆನಿಕರಗಳು ಪಟ ಸಟಿ ಕಳಚಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಕ್ರೂರ ಶ್ವಾ ಪದ ಳೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಕಗಳೂ ಇದ್ದೆ ತಮ್ಮ ಸ ಸ್ಥ ಛ 
ದೆಲಯೇ ಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ. ಗಿಲಿ ಬಿಲಿ ಮಾಡುತ್ತ ಆ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇ ಶದ 
ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಭಂಗೆಗೊಳಿಸುಕ್ತಿದ್ದ ವಲ್ಲದೆ ಮುಂದಡೆಇಡಲು ಧೈರ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬರಬರುತ್ತ ಮರುತನಿಗೆ ಮೇಘನ ಸಹಾಯವೂ ದೊರೆ 
ಯ ಹತ್ತಿತು ಅಮೇಲೆ ಕೆೇಳುವದೆ”ನು! ಮರುತನ ಸುಂಯಸುಂಯಾಟ 
ದಿಂದಲೂ ಮೇಘನಕಾರ್ಗೋಲ ಮಿಂಚು ಕಡಕಡಾಟದಿಂದಲೂ ಆ ನಿಶೆ 
ಯ ನಿರ್ಜನರಾಜ್ಯನು ಬಹು ಭೀಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


ರಜನೀದೇವಿಯ ಇಂಥ ಘನಗಂಭೀರ ನಿರ್ಜನರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸಿ 
ಯೋರ್ವನು ಅಶಾ ಸ ರೂಢನಾಗಿ ಮಂದಗತಿಯಿಂದ ಎದುರು ಬರುವ ಎಡೆ 
"ನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿ ಸದೆ, ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ ಮಾಡುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದನು. ಮಿಂಚಿ 

k ದೇಶ ಕಾಣುತ್ತ ಹೋದವ, ಹಾಗೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 

ಇ ದು? ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಸಕು ಮಸಕಾಗಿ 

. ನಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸಿಯು ಆ ದೀವಿಗೆಯ 

i ತವಕ । ಸಾಗಿಸಿದೆನು. ಬೆಳಕಿನ ಸ 

ವ ದಿನ್ನೆಯಮೇಲೆ ನಾಲೆ WK 


೨ 


ದು ಹುಲ್ಲುಗುಡಿಸಲುಗಳಿದ್ದು ಅನ್ರಗಳೊಳಗೆ ದೀವಿಗೆಗಳು ಮಿಣುಕು ಮಿ 
ಣುಕಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


ದೀಪವನ್ನು ನೋಡುಶಲೆ, ಪ್ರವಾಸಿಗೆ *ಂಚತ್‌ ಆನಂದವಾದಂತಾ 
ಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಯಾರಾದರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ವಸತಿ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸಿ, ದಿನ್ನೆಯಮೆಲೆಹೋಗಿ ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭವ್ಯಗುಡಿಸಲಿನಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು ಬಾಗಿಲ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆ " ಯಾರಿರುವರು' ಎಂ 
ಬ ಧ್ನನಿಯು ಒಳಗಣಿಂದ ಕೇಳಬಂದಿತು. '' ನಾನೊಬ್ಬದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂ 
ಡ ಪ್ರನಾಸಿಯ್ಯು, ಗಾಳಿಕಬ್ಬಾದುದೆರಿಂದೆ ಮಳೆಯು ಒತ್ತರವಾಗಿ ಬರಬ 
ಹುದು; ಆದುದೆರಿಂದೆ ಈ ಯೊಂದುರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲು ಸ್ಥಳಕೊಟ್ಟಿರೆ 
ಬಹಳಉಪಕಾರ ವಾಗುವದು '' ಎಂದನು ಪ್ರವಾಸಿಯ ವಾಕ್ಯಪೂರ್ಣ ವಾ 
ಗುವದಶೊಳಗಾಗಿಯೇ ಓರ್ವ ಗಟ್ಟ ಮುಟ್ಟ ಅವಯವದ ಅರವತ್ತುವರುಷ 
ದೆ ಮುದುಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಪ್ರವಾಸಿಯನ್ನು ತನ್ನತೀಕ್ಷ್ಣಚುಕ್ಷುಗಳಿಂದ 
ಚನ್ನಾಗಿ ನೊ”ಡಿ ಶಾಂತ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಒಳಗೆಬರಲು ಹೇಳಿ, ತಾನು 
ಹೊರಗೆಹೋಗಿ ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರನ್ನು ತನ್ನೆ ಡೆಗೆಬರಲು ಒದೆರಿಹೇಳಿದನು- 
ಮುಂದೆ ತುಸುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ? ಕಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ ಲಿಯನ್ನುಹೊ"ಲುವ ಮುಂ 
ಡೆದಿರುಗಿದೆ ಅವಯವದ ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ಅವನೆಡೆಗೆ ಬಂದರು. 


ಮುದುಕ: ಎಲೊ*ರು:ಮ ನೀನು ಈ ಕ.ದುರೆಯನ್ನು ತೆಗದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಮಳೆಗಾಳಿತೂರದೆ ಒಂದು ಚಪ್ಪರದೊಳಗೆ ಕಟ್ಟಿ, ದಣಿ 
ದುಬಂದುದರಿಂದ ತುಸು ಮೈತಿಕ್ಕಿ ನೀರುಕುಡಿಸಿ ತಿನ್ನಲುಹುಲ್ಲನ್ನುಹಾಕು. 
ಲಚವೂ ನೀನು ಈ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆನ್ಸಗೆ * 
ಎಂದು ಅಧಿಕಾರ ಯುಕ್ತವಾಣಿಯಿಂದ ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಆದರದಿಂದ ಓ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಯ 


ಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ ಸಲುವಾಗಿ ಸೇವಕರಿಗೆ ಹೇಲಿ” 


ಪ್ರವಾಸಿಯುಒಳಹೊಕ್ಕನು ೫” 
ದು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಇಟ್ಟನು. ಆ” 


ಹ 


ಏನುಬೇಕು'' ಎಂದುಕೇಳಲು, ಪ್ರವಾಸಿಯು ಕುಡಿಯಲು ತುಸು ನೀರುಕೊ 
ಡಿರಿ, ಹಾಗೂಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಸ್ಮಳತೋರಿಸಿರಿ ನೀರುಕುಡಿದು ಮಲಗಿಕೊ 
ಳುತ್ತೆನೆ, ಈ ಹೊತ್ತು ನಾನುಬಹಳ ದಣಿದುದೆರಿಂದೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಏನುಬೆ*ಕಿ 
«« ಒಳ್ಳೇದು ಎಂದು ಆಮುದುಕನು ಒಳೆಗೆಹೋಗಿ ನೀರುತುಂಬಿದ ಸಲ್ಲ 
ಚ್ಚವಾದ ಒಂದು ಮಣಿ ಶಿ ನಪಾತ್ರೆಯನೂ ೨ ಕಾಬಾಳಿಯ ಎಲಿಯಮೆ:ಲ್ಕೆ 
ಕೆಲವು ಕಂಡಮೂಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ ತಂದು ತರುಣನಮುಂದಿರಿಸಿ ಸೌಜನ್ಯ 
ದಿಂದೆ « ತರುಣಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ ತೆಗೆಮುಕೊಳೆ ಲ್ಭ ಹಸಿವೆ ನೀರಡಿಕೆಯಿಂಂದೆ ಶಾಂ 

ತನಾಗು; ಜು ಆಟೀ ೨ ನನ್ನ ಹತ್ತ ರೆ ನಿನಗುಚಿತವಾದ ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳು ಇಲ್ಲ. ಈ ಆರಣ್ಯವಾಸಿಯು ತನ್ನ ಲ್ಲಿದ್ದೆ ಕಂದೆಮೂಲ ಫಲಗಳನ್ನು 
ನಿನಗಾಗಿ ತಂದಿರುವನು ಒಲ್ಲೆನ್ನದೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೃಗ 
ಚರ್ಮ ಹಾಸಿರುತ್ತದೆ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಬಹುದು”? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಮು 
ದುಕನು ಬಾಗಿಲ ತಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊ*ದನ: 


ಪ್ರವಾಸಿಯು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಹಣ್ಣು ಹಂಸಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಎ 
ಥೇಚ್ಛ ವೀರುಕುಡಿದು ಹುಲಿಜೊಗಲಮೇಲೆ ಮಲಿಗುವನೊಂದೆೇತಡ ಗಾಢ 
ವಾದ "ಇಜಿಯುಬಂದಿತು ಒಂದುಮಗ್ಗ ಲಿಂದ ಮತ್ತೊಂದುಮಗ್ಗಲು ಆಗ 
ವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅರುಣೋದಯವಾಗಿತ್ತು. ಬರ HEE, 
ತಲೆ ಎಚ್ಚರಾಯಿತು. ನಿದ್ರೆಯುಚೆನ್ನಾಗಿ ಆದುದರಿಂದ ನವಚ್ಛೆ ತನ್ಯವು ಬಂ 
ದೆಂತಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಗುಡಿಸಲ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರದು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದುನೋಡುತಲೆ ಆಕಾಶವು ನಿರಭ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಉಷ್ಣರಶ್ಶಿಯ್ದ 
ಸುವರ್ಣಕಿರಣಗಳು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಹಸರಿಸಿದ್ದವು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆದುದೆರಿಂದ ನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ಕೆಸರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನಿ*ರುಕಾಣ್ಣು ತಿತ್ತು 
ಬಾ ಜಃ ತಂಗಾಳಿಯು ಮಂದವಾಗಿಬೀಸಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಲ್ತಾದೆ ಕೊಡು 
ತಿತ್ತು. ಪ್ರವಾಸಿಯು ಗುಡಿಸಲತಲೆಬಾಗಿಲನ್ನು ಮೊದಲನಂತೆ | ಮುಂದಕೆ 
ಮಾಡಿ ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಇಳಿದು ಕೆಳಗೆಹೋಗಹತ್ತಿದನು. 


ತುಸುದೂರ ಹೋದಮೇಲೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಹಳ್ಳವು ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿತ್ತು. 
ಪ್ರವಾಸಿಯು ಪ್ರಾತರ್ನಿಧಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಳ್ಳಕ್ಕೆಹೋಗಿ ಕೈಕಾ 


೪ 


ಲುನೋಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛ ವಾಗಿತೊಳದುಕೊಂಡು, ಹೆಳ್ಳದ ದೆಂಡೆಗುಂಟ ನಿ 


ddd” ಸ್ಫೂವಾ Re Bash, ಸೃಷ್ಟಿಸೌಂದರ್ಯವ ನ್ಲೀಕ್ತಿಸು 
ತ್ತ ದೇಹದರಿನಿಲ್ಲದೆ ಸಾಗಿದ್ದನು. ನಿಚಾರಮಗ್ಗ ನಾದುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಯಾವಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವನೆಂಬ ಅರಿವು ಸಹ ಇದಿ ಇ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ «ಗುರ್‌, 
ಗುರ್‌” ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆರಣ ಗ ವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಜಟ ಚಃ ಕರ್ಣರಂ 
ದ್ರವನ್ನೂ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆ ಖನಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಸ ಪ್ರಭಾತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳದ ಚ ಕುಡಿಯ ಲು ಬಂದ 
ವ್ಯಾಘ್ರ ವು ಇವನನ್ನುನೋಡಿ ಗಜಿ-ಸುತ್ತಿರುವದು ಕಂಡು ಬಂದಿತು. 
ಪ್ರವಾಸಿಯು ಹಸಿ ಸೆಯಿಂದ ಎನ್ನೆ ವನು ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚ ರವಿಲ್ಲದೆ, ಹಾಗೆ 
ಯೆ: ಬಂದುದರಂದ್ಕ ಈ ಹೊ 3 ನಲ್ಲಿ ಅವನಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಬಗೆಯ ಆ 
ಯುಧವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಮೈಮೇಲೆ ಕಿರಿ ತಂಗಿಯೂ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಥೋತರಮಾತ್ರ ಇನಿತು ತೊಟ್ಟ ಅಂಗಿಬುನ್ನು ಕಳೆದು ಧೋತ 
ರವನ್ನೂ ಅಂಗಿಯನ್ನೂ ನಾಘುದೆ ಬ:ಯಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಡ 
ಗ್ಪೆಗೆ ಸುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳವಸ್ಟರಲ್ಲ ಯೆ ಹುಲಿಯು ಮೈಮೇಲೆ ಜಿಗಿಯಿತು. 
ಪ್ರವಾಸಿಯು ಶಿಘ್ರಗತಿಯಿಂದ ಅಡ್ಡಸಇದು ಮೊದೆಲಿನ ಲಾಘವನ್ನು 
ತನಿ ಸಿಕೂಳ್ರು ವದರೂಳಗಾಗಿಯೊ?, ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತು ಬಾರದೆ ಹೋದುದೆ 
ರಿಂದ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಹ.ಲಿಯು ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರೆ ಹಾರಿತು. ಈ 
ರೆ ಪ್ರವಾಸಿಯ ಅದನ್ನು ಎವುರಿಸಶೇ ಬೆ'ಕಾಯಿತು. ಅವನು ಬಟ್ಟಿ 
ಸುತ್ತಿದ ತನ್ನ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಅದರ ಬಾಯಿ.ಯನ್ಸಿಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಎರಡೂ 
ಆಟ ಸಾತ ತನ್ನಕಾ ಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಬು ಮಂಗಾಲೆರಡನ್ನು 
ತನ್ನಹೆಗಲಮೇಲೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು, ಅದರಮೃದುವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ 
ವುಸ್ಟಿಪ್ರಹರವನ್ನು ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಎರಡುಮೂರು ಹೊಡತದೊಳಗೆ 
ಆದು 'ಆರಣ್ಯನೆ ಇ ನಡುಗುವಹಾಗೆ ಗರ್ಜಸಿ ಉರುಳಿ ನೆಲದಮೇಲೆಬಿದ್ದಿ ತು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನೆ:ಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರೆ ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಣೆಣ್ಣು 
Weds ಆನೇ ದನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕೆರಳಿ ಚಡಸಡಿಸುತ್ತ ಪುನಃ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ನಿಂತು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬಾಯ್ಬೀಡುವಃ ಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಾಣ 


ಗಳು ಒಂದರನೇಲೂಂದು ಸುಯಿಗುಟ್ಟು ಆನಿ ಒದೆ ಬಳವಾದೆ ಗಾಯಗ್ಗ 


ಪ 2 


ತ 


೫% 


ಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡುಹಿಹವು. ಬಾಣಗಳು ಮರ್ಮನಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ 
ದುದರಿಂದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕೆತ್ತಲುಸಹ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರವಾಸಿಯು ಧೈೈ 
ರ್ಯದಿಂದ ನಲ್ರಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕಡೆಗೆ ತೆಗೆಯುತಲೆ ಆಹುಲಿಯು ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಬಿ ತು. 


ಬಿಲುಹೊಡೆದವರು ಯೂರಿರಬಹುದೆಂದು ತಿರುಗಿನೋಡುತಲೆ ಹಿಂ 
ನರಾತ್ರಿ ಮಲಗಲು ಸ್ಥಳಕೊಟ್ಬಿ ವೃದ್ಧನೂ ಅವನಬದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವನಾಗ 
ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನು ಹಿಯಾಲಿಸುವ ಗಂಭೀರ ವುದ್ರೆಯುಳ್ಳ ಓರ್ವ ನವ 
ಬಾಲಿಕೆಯೂ ಜವನಹಿಂದೆ ಬಾಣ ಬತ್ತಳಿಕೆಗೆ ಳ್ಳ ರಾಕ್ಸಸರಂತಿರುವ ಇ 
ಬ್ಬರು ಬೇಡರೂ ನಿಂತಿದ್ದರೂ. ಪ್ರವ.ಸಿಯು ತಿರುಗಿ ನೊ'ಡುತಲೆ ಆ ವೃ 
ದನು, ಕೂರತರುಣನೆನ ಭಾಪು! ಭಾಪು!! ನಾನುಮುಂಜಾನಿನಿಲ್ಲ ಎದ್ದು 
ಬರುವದ ರೊಳಗಾಗಿಯೆ? ನೀನು ಕುಟೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಹೊ ರಟನ್ನಿ 
ಪ್ರಾತರ್ನಿಧಿ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುಬೆಂದು ಊಹಿಸಿ ನಾನೆಕುಮೆರಯ 
ಚಸ್ಪರದಕಡೆಗೆ ಜಗತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯ ಗರ್ಜನೆಯು ತೀಂಸ 
ಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕೇಳಬಂದಂತಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬಿಇ್ಲನ್ನುತೆಗೆದುಕೊಂ 
ಬು ಧ್ರನಿಯು ಕೆ:ಳಿಬಂದೆ ದಿಕ್ಕಿನಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ನಾನು ಹೊರಡು 
ಲೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಹಬ್ಭದಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ನೋಡುತಲೆ ಹುಲಿಯ ಸಂಗಡ ನಿಮ್ಮ ಮುಸ್ಚಿಯುದ್ಧನ್ರ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ನೀವು ಯಾವುದೊಂದು ರಾಜಕುಲವನ್ನುಗಲಿ ಅಥವ: ಶೂರ ಪುರುಷರ 
ವಂಶವನ್ನೂಗಲಿ ಆಲಂಕ£ಓಸಿರ ಬಹುದೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ ರಾತ್ರಿಯೇ 
ಊಹಿಸಿದ್ದೆ ನು. ನನ್ನ ತರ್ಕ ಸ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಈಗ ಕಣ್ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ 
ರುವ ತಮ್ಮ ಈಶೂರಕಸ್ಸತ್ಸದಿಂದೆ ರೀಸಂಶಯವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾದಂತಾಯಿತು 


ತ್‌್‌ 
ಲ ಲ | 

«« ವ್ಯಾಘ್ರೆನಖದಿಂದಾದ ಗಾಯದಿಂದೆ ಹೊರ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ 
ನೆತ್ತರವನ್ನು ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತರುಣನು'' ತಮ್ಮ ತರ್ಕವು ಸ್ವಲ್ಪಾಂಶ 
ದಿಂದ ನಿಜವದೆ. ನಾನು ಚುಲುಸ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಟ ಪುಲಕೇಶಿ ಮಹಾರಾಜರ 
ಶಮ್ಮ ಆಂದ್ರ ದೇಶಾಧಿಸತಿ ಕುಬ್ಬ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನರ ಮಗನು ನನಗೆ ರಣ 


ರಸಿಕ ನೆನ್ನುವರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ಮುದುಕನ ಮುಖಚರ್ಯವೇ 


ಹಿ 


ಬೇರೆ ಯಾಯತು. ««ಇರಬಹೆದು'' ಎಂದು ಒಂದು ದೀರ್ಥ ಶ್ವಾಸ್ತಬಿಟ್ಟು 
ರಾಜಪುತ್ರನೇ | ಹೀಗೆ ಅಡವೆಡನಿ ಅಲೆದಾಡುವದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶ 
ನೇನಿರುವದು. 

ರಣರಶಿಕನು ವಿನಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕುಟೀರಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ ಅನ್ಲಿನಾ 
ನು ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಹೃದ್ಧತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

ಮುದುಕ: ಹೌದು ನಡೆಯಿರಿ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿರು 
ವನು. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಸವಾದರೂ ಅಗಹತ್ತಿದೆ. ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಮಾತು ಕತೆಗಳಾಗದೆ ಎಲ್ಲರೂಬಂದು ಗುಡಿಸಲು ಸೇರಿ 
ದರು. ಗುಡಿಸಲಿನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಸಿನ ಒಂದು 
ಹುಲಿ ದೊಗಲಮೇಲೆ ವೃದ್ಧನು ಉಸ್ಸೆಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವನ 
ತುಸು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಂತೆಯ ತೊಗಲಿನಮೇಲೆ ರಣರಸಿಕನು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು ಆಗ ಮುದುಕನು. - ರಾಜಪುತ್ರ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೃದ್ಧತ ಹೇ 
ಳುವೆನೆಂದಯಲ್ಲ ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. 


ರಾಜಪುತ್ರ: ತಮ್ಮಮುಂದೆ ಹೇಳದೆ ಇನ್ನಾರಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿ. 
ಪೂಜ್ಯರೇ! ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿ ನಿತ್ರಗಳ ಅಂತಿಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವನಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಡಿನಿ ಅಡನಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. ಎಂದು 
ವಿಷಣ್ಣ ವದನನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ವೃದ್ಧಪುರುಷನು ತನ್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ರಣರಸಿಕನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸಿ « ಏನು ರಣರಸಿಕ ರಾಜಪುತ್ರನೆಃ ಚಾಲುಕ್ಯ ವಂಶೀ 
ಯನೆಂಗಿ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ ಮಹಾರಾಜರು ಕಮ್ಮ ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮುಗಿಯಿಸಿ ಈನಶ್ಚರ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದೆರೋ 9) 


ರಣರಶಿಕ,_. ಹೌದು ನಿತೃವರ್ಯರು ಗತಿಸಿ ವಂದುವರುಷವಾಯಿ 
ತು. ಅವರಕಡೆಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೊ 
ರಟಿಡ್ದ ರಿಂದ ಅಂಧ್ರದೇಶದ ಆಡಳಿತ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಚಾಲುಕ್ಯ 
ಸಾಮ್ರಾಟ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಮಹಾರಾಯಶೇ ನೋಡುವರು ಎಂದು ಅಶ್ರು 


೭ 


ಪೂರ್ಣ ನೇತ್ರದಿಂದ ನುಡಿದನು. ನಿ:ರವೃದ್ಧನ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ನೀರುದುಂ 
ಬಿದವು. ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಗೊಡದಂತೆ ವಿರುದ್ಧ ದಿಶೆಗೆ ತನ್ನಮೋರೆ ತಿರು 
ಥಿ ಕಣ್ಣಿ (ರೊರಿಸಿಕೊಂಡು ದು: ಖಾವೇಗವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ರಾಜಪುತ್ರ ಮಹಾರಾಯರ ಕೋನೆಯ ಇಚ್ಛೆ 'ಯನ್ನು ಹೊರನುಡಿಯಲು 
ಬರುವಂತಿದ್ದ ಕೆ ಹೇಳಲು ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. 


ರಾಜಪುತ್ರ. ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಇದನ್ಕೇೇನು ಕೇಳುವಿರಿ, ಪ್ರಪಂ 
ಚದಿಂದ ಅಲಿಸ್ನರಾಗಿ ಆರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮಮುಂದೆ ಹೇಳಲು pd 
ಕೆ ಸಂಕೋಚ. ಪಿತ್ರವರ್ಯರ ಮೊದಲನೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂದರೆ ಪುಲಕೇಶಿ 
ಸಾರ್ವಭೌವರ ಅಸ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ಕು 
ಬ್ಲಮಹಾ ರಾಯೆರಿಗೆ ಸಹಾಯಕೊಡಲು ಬಂದ ಮಂತ್ರಿವೆರ್ಯವೀರಸೇನರ 
ನ್ನು ಗೊತ್ತುಹಚ್ಚು ವದು ಏಕಂದರೆ ಅವರು ಕುಬ್ಬಮಹಾರಾಯರು ಇರು 
ವಾಗಲೆ, ಆದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರೇವಾಖಂಡದೆ ಈ ಭಾಗಳಕ್ಕೆಬಂದು ಈ 
ಕಟ್ಟಡವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದು ಸುದ್ದಿಯು ಈ ಭಾಗದೆ 
ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ಆದೆದರಿಂದ 'ಅವರನ್ನು ಅಲಲ್ಲಿಹುಡುಕಲು ತಿರುಗಾ 
ಡುತ್ತೇನೆ. 

ಆಶ್ರುಸ್ರವಾಹದಿಂದ ಕೆಂಜಿಗದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆ 
ದು ಮುದುಕನು ಅವರಕಡೆಗೆ ಹೋಗವದು ಇಷ್ಟು ಅ ಕ್ಯಾವಶ್ಯವಿದೆಯೋ 
ನೀವು ಆವೀರಸೇನರನ್ನು ನೋಡಿರಬಹುದು? 


ರಣರಶಿಕ__. ಇಲ್ಲ! ಮೊದಲು ನೋಡಿರಬಹುದು ಅಮೆ ನನಗೆ ಜೆ 
ನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ನಾನು ಎಂದು ನೋ 
ಡಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇವರೇ ವೀರಸೇನ ಮಹಾರಾಯರೆಂದು ಗುರ್ತು ಹಿಡಿ 
ಯಲು ಬಾರದಂತಾಗಿದೆ. ಅವರು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾನು ಬಹಳ 
ಸಣ್ಣವ ನಿರಬಹುದು ಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುದುಕನು ಬಾಯಿಹಾಕಿ ಹಾಗಾ 
ದೆರೆ. ಆ ನೀರಸೇನರು ಇನ್ನು 'ಜೀವದಿಂದಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಒಳ್ಳೆ (ದು ಅವ 
ರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ನೀನು SEE ಎನು? ರಣರಶಿಕ ಅದು 


ಲೆ 


ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ. ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿದಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಈಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಇದ್ದುದರಿಂ 
ದ ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟರುವೆನು ಆ ವೃ ದೆ ಗೃಹೆಸ್ಮ ಸಮು ತನ್ನ ಬಲಭಾಗ 
ದೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬಾಲಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಬನು? ಆ ಸರದಾರರಿಗೆ 
ಯುದ್ಧದ ನಿಮಂತ್ರಣ ಕೊಡಲು ಬಂದಿರುವಿರೋ? ಅಥವಾ ಕೈಗೆಶಿಕ್ಕು 
ತಲೆ ಶೆರಿಹಿಡಿದು ಇಲ್ಲವೇ ಕಾಣುತಲೆ ಶಿರಜ್ನೇದೆ ಮಾಡುವಿರೋ? ಮುದು 

ಕನ ಮಾತಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ್ಕು aie ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಎಳ್ಳೆ 
ಸ್ಟಾ ದರೂ ವಿಸರೀತ ಕಲ್ಪಿ ಸಸೂಡದು. ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥ y ಕುಬ್ಬ ಆರಸರು ಆ. 
ತ್ಯ ಆೈೊಡನೆ ವರ್ತಿಸಿದೆ ಬಟ ರತನಕಸ್ತಿಗಿ "ಅವರಿ ಕಮೆಬೆ: ಡಲು ನನಗೆ 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿರುವರು. ಇದೆಬ್ಲದೆ ಅವರು ಕ್ರಮಿಸದವರೆಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ಸಿಗಲಾರದೆಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಆದು 
ದರಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ಮಾಡಿದ ಸರ್ವಾಪರಾಧಕ್ಕೆ ನಾನುಅವರನ್ನು 
ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುವೆನು. ಅವರ ಶೊದಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಈ ಚ ಹನ್ನೆರಡು 
ತಿಂಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಹಗಲು ಬಿಸಿಲು ನೆರಳು ಚಳಿಮಳೆ ಗಾ ಳಿಯನ್ನ ದೆ 'ಅಲ್ಲಿಂ 
ದಿಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುಕ್ನಿರುವೆನು. ಮುಂದುಚ್ಛರಿಸ. ವದು ಅವನಿಂ 
ದಾಗಲಿಲ. ಅವನ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯ ಸಿರಗಳುಬಿಗಿದು ಕಣೊ ಛಗಿಂದೆ ಪಟಿಪಟಿ 
ನೀರ ಹನಿಗಳು ಉದರಹತ್ತಿದವು. ಅವನು ಅಥೊ*ವದ ನನಾಗಿ ಚಿತ್ರದೊ 
ಳಗಣ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. 


ಆವೃ ದ ನಿಗೂ ಬಹಳ ವಿಷಾದವಾದಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅವನು 
ದೊಡ್ಡ ಸಹಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಈಶ್ವರೆ ;ರೇಚ್ಛೈಯು ಅವನ ಆಘಾದ ಮ 
ಏನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು a ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ ಒಳ್ಳಿದು 
ಬಂಡಿದ್ದೆಲ್ಲ 'ಜೋಗಿಸಲೇಬೇಕು. ದೇಃಖಾವೇಗವು ಕಡಿಮೆ ಯಾಗುತಲೆ 
ರಣರಸಿಳಷು, ವೃ ದ ಪುರುಷನೇ! ಪ್ರ ಸ್ರಲಕೇಶಿ ಸಾಮ್ರಾಟರು ತಮ್ಮಂದಿರಾದ 
ಕುಬ್ಬ ವಿಷ್ಣು ) ವರ್ಧನನರಿಗೆ ವೆಂಗಿಯ ಆಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವಕಾಲಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ ಸಿಕ ಸರದಾರರಾದ ವೀರಸೆ ನನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮಂದಿರ ರಾ 


ಜ್ಯದಾಡಳತವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೇಳಿದರಂತೆ... « ಹಾಗಾದರೆ ಮುಂದೇ- 


ಠ್‌ 


ನಾಯಿತು.?” ಎಂದು ಮುದುಕನು ಕೆಂಚೆತ್‌ ಆತುರದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 
("ದಿವಂಗತ ಮಹಾರಾಯರು ಕೆಲವ್ರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅಣ್ಣ ನವರ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯ ಮೇರೆಗೆ ವೀರಸೇನರ ಕಿವಿಯ ಮೇಲಿಡದೆ ಯಾವಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾ 
ಹುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲವಂತೆ; ಆದರೆ ಮುಂದೆ ತುಸು ದಿಷಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ««ನಿನಾಶಕಾಲೆ 
ವಿಸರೀತಬುದ್ಧಿ? ಎಂಬಂತೆ ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಡೆಯುವದಂ 
ತೂ ದೂರುಳಿಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಆ ಮುತ್ಸದ್ದಿ ವೃದ್ಧ 
ವೀರನ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಲುಸಕ ಮಿಸಿದರು. ಸಾರ್ವಭೌಮ ಪುಲಕೇಶಿ 
ಮಹಾರಾಯರು ಯಾವ ಉತ್ತರದೇಶದ ಸಾವ್ರಾಟ ಹರ್ಷವರ್ಧನನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ನರ್ಮದೆಯ ಆಚೆಯವರೆಗೆ, ಎಲ್ಲಭೂಮಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ನಾದಾ 
ಕ್ರಾಂತ ಮಾಡಿದ್ದರೋ, ಆಹರ್ಷವರ್ಧನರ ಮಾಂಡಲೀಕರಲೂ'ರ್ವನು 
ತಲೆಎತ್ತಿ, ಆ ಪುಲಕೇಶಿ ಮಹಾರಾಯರ ತಮಂದಿರಾದ ಇವರನ್ನು ಬಗ್ಗು 
ಬಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಾಳ, ಇಲ್ಲಿಯ ಮರ್ಮವ 
ನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕಳುಹಿದ ಗುಪ್ಮ ಚಾರನಿಗೆ ಹಿಂದು ಮುಂ 
ದಣ ವಿಚಾರನಿಲ್ಲಿದೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟರಂತೆ. ಅವನೇ ಇವರ? ಅವನನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ಮುದುಕನು ವೀರಾನೇಶದಿಂದೆ ಅವನ ಹೆಸರೇ 
ನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಮುದುಕನಕದೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ರಾಜಪುತ್ರನು 
"ಅವನ ನಿಜವಾದಹೆಸರು ಇದುವರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ 
ಅವನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘೃದಂತನೆಂಬ -ಹೆಸರಿಂದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ನಂತೆ. ಅವ 
ನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಂತೆ ನಿಜವಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ರದೋಪಾದಿಸುಲ್ಲ ಕ್ರೂರನೂ ಪರ 
ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವವನೂ, ದುಷ್ಟನಣ, ದೂರಾಚಾರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು ಅವ 
ನಿಂದಲೇ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯು ಬಂದಿತು 


ಮುದುಕ... ರಾಜಪುತ್ರ ನನ್ನಕಿನಿಯವರೆಗೂ ಈಸುದ್ದಿಯು ಕೇಳ 
ಬಂದಿದೆ ಮುಂದೇನಾಯಿತು. 


ರಾಜಪುತ್ರ... ಅವನು ಬರುತ್ತಲೆ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದೆಲ್ಲ ಚಾಕರಿಗೆನಿಂ 
ತನು, ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮೃದು ನುಡಿಗಳಿಂದಲೂ ತುಸು ದಿವಸಗ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಅರಸರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ನಂಬಿಕೆಯ ಸರದಾರನಾದನು. ಅವನು 


೧೦ 


ತನ್ನ ವಿಷಪೂರಿತ ಬಾಷಣಗಳಿಂದ ವೀರಸೇನ ಅಮಾತ್ಯರು ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ದಿಗ 
ಳನ್ನು ಕೂಡಿರುವರೆಂಬ ದುರಾರೋಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ತ 
ನ್ಸಂತೆ ಮಾತನಾಡುವ ರಾಯರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಮೂವರು ಸಾಲ್ವರು 
ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಸರದಾರರಿಂದಲೂ ಸಹ ಅಮಾತ್ಯರಿಗೆ ಕಟುವಚನಗಳ 
ನ್ಲಾಡಿಸಿದೆನು. 


«« ಅರಸರಿಗೆ ಅರಬುದ್ಧಿ » ಎಂಬಂತೆ ಕೇಳುವದೇನು? ಮರುದಿನ 
ವೇ ಅಮಾತ್ಯವರರ ಮನೆನಾರು ದನಕರು ಒಸ್ತ ಒಡಿನೆ ಜಾಹೆಗೀರು 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಕಸಿದು ಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ಅಮಾತ್ಯಸದದಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ದೂಡೆಲಾಯಿತು. ಇಂತಿಷ್ಟು ಸಾಲದೆ ರಾಜದ್ರೋಹಿ ಇರುವರೆಂಬ ಆರೋ 
ಪಹೊರಸಿ ಗಡಿಪಾರು ಮಾಡಬೇಕೆ :ಬದಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಪ್ಪಣೆಯು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ತು. ಈ ಎಲ್ಲ ಅನಾಹುತ ಆಗುವವರೂೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅಮಾತ್ಯರು ಹೇಳ 
ಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರ ಅಲ್ಬವಯೀ ಬಾಲೆ 
ಯೋರ್ವಳು ರಾಯರ ಕೈಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಳು. ಮುಂದೆ ತುಸುದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಅಮಾತ್ಯರ ಶೂರ ಮುತ್ಸದ್ದಿ ಸ್ನೇಹಿತನೋರ್ವನು ಬಾಲೆಯ ಬಂಧ 
ವಿಮೋಚನೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಕೂಡ ಬಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಡೆದನು. 
ಇದುವರೆಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಆ ಮಾತೃಹೀನ ಬಾಲೆಯ ಶೋಧವೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಳುತಿದ್ದ ಆನವತರುಣಿಯು ತನ್ನ ಮಧುರ ವಾಣಿಯಿಂದ 
«« ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರ ವೃತ್ತಾಂತವು ಬಹು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕರವಾಗಿಯೂ, ಕರುಣಾಜನಕ ನಾಗಿಯೂ, ಇರುವದಿಂದು 
ಮಂದಸ್ಮಿತದಿಂದ ತಲೆಕೆಳಗೆಮಾಡಿ ನುಡಿದಳು. 


ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆ ತರುಣಿಯಕಡೆಗೆ ರಣರಸಿಕನ ಲಕ್ಷ ;ವು 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಗೋಡುಶಲೆ ಆವಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ರಾಜಫುಶ್ರನು « ನಿಮಗೆ ಮ 
ನೋರಂಜಕವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು, ಆದರೆ ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೆ ಕಲಂಕವನ್ನು 
ಹಚ್ಚೆ ನಮ್ಮ ಮಾನ ಹಾನಿಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದುದರಿಂದ, ತಲೆಎತ್ತಿ ನಡೆಯ 
ಲುಸಹ ನಮಗೆ ಬಾರದಂತಾಗಿದೆ, ಮುದುಕನು ಖತಿಗೊಂಡು ಉಸುರ್ಗ 
ರದು «ಇರಲಿ ರಾಜಪುತ್ರ ಮುಂದೆ ವರ್ತಿಸಿದೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” 


೧೧ 


ರಣರಸಿಕನು ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ-- ಮುಂದಣ ಸಂಗತಿಯು 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಹಾಸ ಸ್ಪ ದವಾಗಿಯೂ ಲ 


ಜ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಏೀರಸೇನ ಅಮಾತ್ಯರು ಹೋದಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೂ ಮೂವರು ನಾಲ್ವರು ಹೋದ Woe ಚ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿದರು. ಚ ಅರಸರು ತುಸು ಅಪ್ರೀಯವಾಗಿಯೇ ಕಾ ಣಹ 
ತ್ಕಿದರು ಶೂರ, ವೀರ, ಮುತ್ಸದ್ದಿ ತರುಣ ವೈ ದ್ಧ ಪುರುಷರು ಮೆಲ್ಲಗೆ ರಾ 
ಜಧಾನಿಗೆ ಶರಣು ಹೊಡೆಯ ಹತ್ತಿ ದೆರು. ಇವರ "ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ನೋ 
ಡಿ, ಮೊದಲಿನಿಂದೆ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಮಾಂಡಲೀಕ ಅರಸನು 
ಇವರ ರಾಜ್ಯಪೆಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡಸೈ ನನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ದಾಳೀಮಾಡಿದನು. 


ಮುದುಕ ಕುಬ್ಬಅರಸರ ಪತನವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿರಬಹುದು, 


ರಸಿಕ ಇಲ್ಲ, ಮೊದಲನೇಸಾರೆ ನೀರಾವೇಶದಿಂದೆ ಕಾದಿ ಶತ್ರು 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದೆಕ್ಕಟ್ಟಿದರು. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಸಾಕೆಮಾತ್ರ ಅವರ 
ಬಲಾಢ್ಯ ಸೈನ್ಯದೆದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲವದು ಇವರಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ನಮ್ಮ 
ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ದುರ್ಗಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು, 
ಪ್ರಶಿದ್ಧ ನಂದೀದುರ್ಗವು ಸಹ ನಮ್ಮ ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಇಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮುದುಕನಲ್ಲಿ ನೀರಾವೇಶದೆ ಗಾಳಿಯು ಸಂಚರಿಸಿದಂ 
ತಾಗಿ ಅವನ ಬೇರಿಳಿದ ಹಲ್ಲುಗಳು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕೆಳದುಬಿಯನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿದವು ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಗುಲಗುಂಜಿಯಂತೆ ಕೆಂಪಾದವು. ಬಂದಿ 
ಟನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೋರಗೋಡದೆ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸಮಾಧಾನಹೊಂದಿ ಮುದು 


ಕನು 'ಇಂಥಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾ )ಫುದಂತನು ಏನುಮಾಢುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಆವೀರ 
ನಿಂದ ಸಹಾಯ ತೆಗದು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 


ರಸಿಕನು ಮೋರೆ ಸಣ್ಣದುಮಾಡಿ._ ಅಯ್ಯೋ! ಅವನಸಹಾಯವೆ*? 
ಮೊದಲನೆಯ ಇಳಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆಕ್ರೂರ ಕಸಟಯು ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ತು 
ಸು ಜನರನ್ನೊಡಕೊಂಡು ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡನು. 


೧೨ 


ಆಮೇಲೆ ಕುಬ್ಬಮಹಾರಾಯರಿಗೆ ಪೂರ್ವದೆ ಸ್ಮರಣೆಯು ಬಂದಿತು. 
ಜರುಗಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಮಾಡುವದೇನು? ಕ 
ಟ್ರಕಡೆಗೆ ಅವರಸಂಗಡ ಹೇಳಲಸಹ್ಯವಾದ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಅವರ ಮಾಂಡಲೀಕತ್ತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 


ಮುದುಕನು ಹಣೆ ಹಣೆ ಬಡೆದುಕೊಂಡು ವೆಂಗೀಯ ಅರಸರಿಗೆ ಇಂ 
ಥ ದುರ್ದೆಶೆಯೇ? ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟನು. 


ರಾಜಪುತ್ರ-- ಪರಕೀಯರಿಂದಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಅರಸರಿಂದ 
ಸಹಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಭ್ರ ನಿಷ್ಟ ರಾದಂತಾಗಿ ವೀರಶೇನ ನಿಜಯ 
ಸಿಂಹ ಎಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅನ್ನುತ್ತ ಮುಂದೆ ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ತಮ್ಮ ಇಹಲೋಕದ ಮಹಾಯಾತೈೆಯನ್ನು ಮುಗಿಯಿಸಿದರು. 


(«« ವಿಜಯಶಸಿಂಹರೆಂಬುವರು ಯಾರಿರಬಹುನು. ?' ಎಂದು ಮುದು 
ಕನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಆಚ್ಚರಿಗೊಂಡಂತಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 


ಕುಮಾರ... ವಿಜಯಸಿಂಹ ರೆನ್ನುವವರೂ ಓರ್ವವಿಶ್ವಾಸಿಕ ಸರದಾ 
ರರೇ ಇದ್ದಂತೆ ಅವರೇ ಅಮಾತ್ಯ ನೀರಸೇನರ ಪುತ್ರಿಯ ಬಂಧ ವಿಮೋ 
ಚನೆಮಾಡಿ ತಂದೆ ಇದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರಂತೆ, 


«« ಕುಮಾರ! ಆಹೃದಯ ವೀದೀರ್ಣ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಸಿರಿ 
ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳದಾಗದು. ಮುಂದೆ ಆವಕಾರ್ಯ ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಇರುವದು.” ಎಂದು ಮುದುಕನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ತರುಣಿಯು 


ಅಲ್ಲಡತನದಿಂದೆ ನುಡಿದೆಳು. 


ರಣರಸಿಕ-- ಅಮಾತ್ಯವರರನ್ನು ಹ ಡುಕಿ ನಿತ್ರವರ್ಯ ಕುಬ್ಬಮ 
ಮಹಾರಾಯರ ಅಕ್ಷಮ್ಯತಪ್ಪಿನ ಕಮೆಬೇಡುವದು ಮೊದಲನೆಯ ಕೆಲಸ. 
ಎರಡನೆಯದೆಂದರೆ ವೆಂಗೀಯವರ ಕೈಯೊಳಗಿಂದನ ಸುಳಿಹೋದೆ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಿರುಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದು. 


೧೩ 


ತರುಣಿ: ರಾಜಪುತ್ರರೇ! ಚಾಲುಕ್ಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದುದಕ್ಕು 
ಸಾರ್ಥಕವು ನಿಮ್ಮಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆಯು ನಿಜವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೆ ಭೂಷಣಾಸ್ಪ 
ದವಾಗಿದೆ. ನೀವು ಕೈಕೊಂಡ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಕ್ರೀಪ್ರುದಲ್ಲಯೇ ಕೈಗೂಡ 
ಲೆಂದು ಅ ದಯಾಘನನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಬಲವಾದಕೋರಿಕೆ. ನಿವ್ಮ ಹಿಡಿದ 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವೂ ತನುಮನ ಧನಗಳಿಂದೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಸಹೆ 
ಸಿದ್ಧರಿರುವೆವು. ತರುಣಿಯು ತನ್ಮ್ನಮುಖವನ್ನು ಬೇರೆಕಡೆಗೆತಿರುವಿ ಕೆಂಚ 
ತ್‌ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ. ಕುಮಾರರೇ! ತಮ್ಮ ನಿವಾಹಪು ಆಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? 


ರಣರಸಿಕ ಇಲ್ಲ! ಹಿಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವವರೆಗೆ 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿ ಯಾಗುವದಿಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿ ಪ್ರಭುವಿನೆದುರಿಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾ 
ಡಿರುವೆನು. 

ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಮುದುಕನು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗಂಭೀರಮುದೈೆಯನ್ನು ಕಾಳಿ .ಧನ್ಯವಾದ! 
ಕ್ಲಾತ್ರನೀರನೇ ಸಿನೈನಾದ !! ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಗುರುತುಇತ್ತು 


ಇರಲಿ ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳುವಇಚ್ಚೆ ನಿನಗೂ ಇದ್ದಸಕ್ಷದ 
ಲ್ಲಿ, ಈಗ ನನ್ನಮುನಸ್ಸು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಹೇಳಲು ಬರು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಸಮಯ ದೊರೆತಾಗ್ಗೆ ಸವಿಸ್ತಾರ ಹೇಳುವೆನು. ಹೊತ್ತು ಬಹೆ 
ಳಾಗಿದೆ, ನಿಮ್ಮ ಊಟ ಉಡಿಗೆಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಒತ್ತರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟಿವನು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಂತಾದನು. 


ಛೆ ಛು ಲ ಈ ಛ ಛಿ ಛಿ 


ರಣರಸಿಕನು ಬಹಳಹೊತ್ತಿನವರಿಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ. ಶೂನ್ಯದೃ 
ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ತಾನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬ ಅರವೇ ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಹೊತ್ತು ಬಹಳಾ 
ಗಿದೆ ಊಟದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತಿರುವಿರಲ್ಲ. « ಎಂದು ಯಾ 
ರೋ ಕೇಳುವ ಸುಂದರವಾದ ಮಂಜುಲವಾಣಿಯು ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಯೇ ಕೇ 


೧೪ 


ಳಬಂದಿತು, ಅವನು ಎಚ್ಚತ್ತು ನೋಡುತಲೆ ಮೊದಲು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ 
ಆ ನವಯೌಿವನ ಹರಿಣಾಕ್ಷಿಯು ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ತುಸುದೂರದಲ್ಲಿನಿಂತಿ 
ರುವದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಊಟದ ಹೊತ್ತಾಗಿರುವದೆಂದು ಪುನಃ ಅವಳು 
ನಸು ನಗುತ್ತ ವಿನಯದಿಂದೆ ಸೂಚಿಸಿದಳು. 


ರಣರಸಿಕ-- ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೆಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಆ ವೃದ್ಧ 
ಪುರುಷನು ಕಂಡುಬರುವ ದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಎಂದು ಅವಳಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ ದಿರುವಿ 
ನಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಕೇಳಿದನು. 


ತರುಣಿ. . ಅವರು ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ತ್ರಾಸ ವಾಗುತಲೆ ಅವರಿಗೆ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿದಂತಾಗಿ ಹೇಳಕೇಳದೆ ಮನಬಂದೆ 
ಡೆಗೆ ಹೊ'ಗುವರು, ಪುನಃ ಶಾಂತಿ ಸಿಗುವವರೆಗೆ ಇತ್ತಕಡೆಗೆಬರುವದಿಲ್ಲ 

ರಣರಸಿಕ. . ಇತ್ತನೋಡಿರಿ! ಕೋಪಿಸಕೂಡದು, ವಿಸೇಷ ಮನ 
ಸ್ತಾಪ ವಾಗುತಲೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ಯಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈಗ 
ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಾ ದರೂ ನನ್ನ ಸ್ಪಾಧೀ ನದಫ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ ಇಂಥ ಸ” 
ತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನ್ನ ನೀರು ಯಾವೂ ರುಚಿಸವು 


ರಣರಸಿಕನ ಆಸ್ಫುಟಸ್ವರವನ್ನು ಕೆ?ಳಿಸ ಲಜ್ಜವದನದಿಂದ ಆಬಾಲಿ 
ಕೆಯು « ಇದೇನು? ಕುಮಾರರು ಹುಲ್ಲುಗುಡಿಸ ಲೊಳಗಣ ಬಡವರ ಆ 
ದರಾತಿಥ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬಾರದೆನ್ನುವದು? ತಾವು ನಮ್ಮ ಂಥವರೆಡೆಗೆ 
ಬರುವದೆ? ಅಫರೂಸ. ನಮ್ಮ ಸುದ್ಬೆವದಿಂದ ದೈವವಶಾತ್‌ ಬಂದಿದ್ದು, 
ಊಟಮಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉಪವಾಸವಿರುವದು ನಮ್ಮಿಂದೆಂದಿಗೂ ನೋ 
ಡುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ?' ಎಂದಳು. 


ರಣರಸಿಕನು ದೀನಸ್ತರದಿಂದ. ನೀವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ವಿಕ 
ಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಕೂಡದು. ನಾನು ನಿಮ್ಮೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಓರ್ವನಿದ್ದೇನೆ. ಇತ್ತನೋ 
ಡಿರಿ! ನಿಜವಾಗಿ ನಾನೋರ್ವ ವನಚರ ನಿರುಖೆನು. ನನಗೆ ಉಣ್ಣ ತಿನ್ನು 
ವ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಊಟ ಉಡಿಗೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಆಗ್ರಹವನ್ನು 
ತಾಳ ಕೂಡದು. 


೧೫ 


ತರುಣಿ « ತಮಗೆ ಮಿತಿ ಮೀರಿದೆ ಮನಸ್ತಾಪ ವಾಗಿರಬಹುದಾ 
ಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಈಶ್ವರ. ದೇವಾಲಯವಿರುವ 
ದ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಸಿಕ್ಕರೂ ಸಿಗಬಹ.-ದಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ?” ಎಂದು ನಮೃತೆಯಿಂದೆ ಆಪ್ತಾಲೋಚನೆಯ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಳು, 


ರಸಿಕ. ನಡೆಯಿರಿ, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯಿರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಮಾವ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕಕೆದೊಯಿದೆರೂ ಚಿಂತೆಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಕಡೆಯ ಕೋ 
ರಿಕೆಗಳಿಷ್ಟು ಕೈ ಗೂಡಿದರೆ ತೀರಿತು. ಬಾಲಕೆಯು ಯಾವಮಾತನ್ನು ಆಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಗುಡಿಸಲ ತೀರ ಒಳಗಣಭಾಗದಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಬಿಲ್ಲು ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಢಾಲು ಮುಂತಾದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ಥೆ ಸ್ತಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ಣಕುಹಟೀರದ 
ತಲೆಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದು ನನತುಕೊಂಡಳು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಣರಸಿಕನು, ತಲೆ 
ಬಾಗಿಲವರಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಲಕಿಯನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ «« ನಾನು ಒಳಗಣ ನನ್ನ 
ಖಡ್ಗ ಬರ್ಚಿಗಳಿನ್ನು ತರಲು ಮರೆತನು” ಸಸುನಗುತ್ತ « ನಿಮ್ಮಕ್ಟುಯ 
ಲೇಕೆ? ಈ ತೀಕ್ಷೇ್ಣವಾದ ಆಸ್ಪಗಳು. 


ತರುಣಿ_- ನಾನು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವಿ ವಿಲ್ಲದೆ ಎಂದೂ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡ.ವದಿ 
ಲ; ಏಕಂದರೆ ನಾವಿರುವ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಬಹು ಭೀಕರವಾಗಿರುವದು. 


ಹುಲಿ, ಕರಡಿ, ಚಿರ್ಚ, ಮೊದಲಾದ ಹಿಂಸ್ರ ಪಶುಗಳು ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಬೇ 
ಕಾದತ್ತ ಹಗಲುಸಹ ಆಡ್ಡಾಡುವವು. ಇಡಲ್ಲದೆ- 


ರಣರಸಿಕ-- ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ನಾನಿರುವಕಾಲಕ್ಕೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವೇತಕ್ಕೆ 9 
ಇರಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನ ವಿರುದ್ಧ ಹೋಗುವಮೂ ನಿಹಿತವಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಕಲೆಯು ಪೂರ್ಣ ಅವಗತ ವಿದ್ಧಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊತ್ತು ಮುಂ 
ಜಾನೆ ಹುಲಿಗೆ ನೀವೇಬಾಣವನ್ನು ಗುರಿಇಟ್ಟಿದುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ರಣರ 
ಸಿಕನ ಪ್ರಶಂಸೋದ್ಗಾರ ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಆತರುಣಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬಂದಂತಾ 
ಯಿತು, ಅವಳಮುಖರ್ರ ಕೆಂಸೇರಿತು. ಲಜ್ಜೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣ ಆವರಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವಳುತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಹೋಕಾರಾರ್ಥ ಉತ್ತರವನ್ನ ಸ್ಟೇಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೩೬ 


ರಣರಸಿಕ-- ನೀವೆ ಹೇಳಿದಸ್ಕಳವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಷ್ಟುದೂರದೆ ಮೇಲಿ 
ರುವದು? ತರುಣಿಯು ಅಂಗುಲಿನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿ ಎದುರಿಗೆಕಾಣುವ 
ಭಷ್ಯಗಿಡಗಳಗುಂಪೇ ಆಸ್ಥಳವು. ಅಸ್ಟ್ರೇನು ದೂರಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೀಪ 
ದಲಿ” ಸ ಸ್ವಚ್ಚವಾದ ಸ್ಪಟಕದಂತಿರುವ ದು ಪ್ರವಾಹ ವಿರುವದು. ದೇ 
ಜಾಲ ಬಹಳ ಸುರಾತನದ್ದಿ ದ್ದು, ಬಹು ಭವ್ಯ ವಾಗಿರುವದು. ಸ ಳು 
ರಮಣೀಯ ವಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರೇಕ್ಷಣೇ ಯ ವಾ ಜೀ: ಆಸ ಸ್ಥಳವು ನಿಜವಾಗಿ 
ಕುಮಾರರ ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ಷಣಮಾಡುವದು 


ರಣರಸಿಕ- ನೋಡುವಾ! ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯಿಂದ ದೊರ.ಕುವ ಆದರಾ 
ತಿಥ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ಅರಮನೆಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ 
ಇಲ್ಲಯೆ: ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಧಾನ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದಶಿ. ಆದರೆ ದೇವಿ! ಅವ 
ಳಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ « ಯಾವಸದ್‌ ಭ ಭಾಗ್ಯನ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ಲು ಈ ಕನ್ಯಾ 
ರೂಪದಿಂದ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿರುವಿರ? ಜನ್ಮಕೊಟ್ಟಿರುನ ಮಾತಾ ನಿತೃಗಳು ಧ 
ನ್ಯರು! ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯರು!! ಇಗಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಇದ್ದ ಆ ಶೇಜಶ್ವಿ 
ವ್ಠ ದ್ಧ ರು ಆರಿರುವರು? 9 ಈ ಪ್ರಶ್ಚವನ್ನು ಕೇಳುತಲೈೆ ಅವಳ ಮೊ*ರೆ 
ಯ ಮೇ ಲಣ ಪಸನ್ನತೆಯು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಅದರ ಸಳದಲ್ಲಿ ತುಸುಖನ್ನ 
ತೆಯು ಕಾಣಹತ್ತಿತು. « ಅವಳು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಂಥಿತ ಸ್ವರದಿಂದ («ರಾಜಪುತ್ರ 
ರೇ! ಈ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ತಾವ್ರ ವಿಚಾರಿಸಿದ ಮಾತುಗಳಿ 
ಗೆ ನನಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನಾನೋರ್ವ ಮಾತೃಹೀ 
ನಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲೋತಶ್ಪನ್ನ ಜಾಲಿಕೆಯಿದ್ದು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ Pa 
ಗಿದ್ದೇನಿ ಆ ದೆಯಾರ್ದದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೆ ರಣರಸಿಕನು «ಆ ಛೆ! ನಿಮ 
ಸುಮ್ಮ ನೆ ತ್ರಾಸಕೊಡುವದು ತರವಲ್ಲ, ಹೆಸರು ಹೇಳಲು ಹೋ! 
ಕೇಳಲು ಉತ್ಸಕತೆಯುಳ್ಳವ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ?? 

ತರುಣಿ_- ಹೆಸರಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಇಸ್ಟೊಂದು ನಿಜ್ಞಾಸನೆಯೇ? 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆನೆ. ನನಗೆ ಮಾಲತಿ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. 

ಸಿಕ ನಿಜವಾಗಿ ಹೆಸರು ಒಪ್ಪುವಂತಿಪೆ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀ 

ವು ಮುಂದಡೆ ಇಡುವ ಮೊದಲೇ ಸುವಾಸನೆಯು ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರಿನ ಅಭಿ 


೧೩೭ 


ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ” ರಣ ನಸಿಕನನ್ನು ತನ್ನ ವಿಷಯದ ಮಾ 
ತಿನಿಂದ ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕೆನ್ನುತ್ತ ಮಾಲತಿಯು « ರಾಜಕುಮಾರ 
ಇತ್ತನೋಡಿರಿ ! ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುವ ಈಶ್ವರಾಲಯವು ಎಷ್ಟು ಮಗೋಶ್‌ರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನೋಡಿರಿ! ಸ್ಪಟಿಕ ಸದೃಶ ನೀರಿನಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುವ ಆ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ: ಹೊಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ರತ್ನ 
ಗಂಬಳಿಯೊಳಗಣ ಹೂವಿನಂತೆ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ” ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ರಣರಸಿಕನು «ಆಲಲ! ರಮಣಿ 
ಯ ಉದ್ಯಾನವನವಿದು. ದೇವಿ! ಸ್ತಾನಮಾಡಿ ದೇವಸ್ಪಣಜಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತ:ನೆರಡು ತಾಸು ನನಗೆ ಇಫ್ಲಿಯೆ.” ತುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಬೆ'ಕೆ 
ನಿಸುತ್ತದೆ.?? ಮಾಲತಿಯು «ಕುಮಾರರು, ತಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ಮೇರಿಗೆ 
ನಡೆಯ ಬಹುದು? ಎಂದು ಮಂಜುಳಸ್ವರದಿಂದೆ ನುಡಿದಳು. 


ಸ 
ಡಿ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ, ಬಿಲ್ಕಸತ್ರಗ4ಿನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ದೇವಾಲಯ ಕ್ಕೆಹೊಗಿ, ಗರ್ಭಾಗಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನೇರಿಸಿ, ದೇವರಿದುರಿಗೆ ಸದ್ಮಾಸನಹಾಕೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಘು 
ವಿತುಕೊಂಡನು. ಆನಿರ್ಜನ ವ್ರದೇಶದೆನ್ಸಿಯ ನಿಸರ್ಗದ ರಮ್ಯ ತೆಯಿಂದ 
ಅವನ ವ:ನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದುಪ್ರಕಾರದೆ ಆನಂದನಾದೆಂತಾಗಿ, ದೇಹಭಾನನಿಸ. 
ದೆ ಅನಿನಿಷಲೋಚನನಾಗಿ ಆ ಕರುಣಾಕರ ಸಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಹೊತ್ತಾದ ಅರಿವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. « ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನೆಯು ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ' ಎಂದು ಯಾರೋ ಒಮ್ಮಿಂ ದೊ 
ವ ನಿಚಾರಿಸಿನಂತಾಗಲು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು 

ನಸುನಗುತ ಮಾಲತಿಯು ಅವನ ಬೆನ್ನುಹಿಂದೆಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು 

«« ರಾಜಪುತ್ರರೇ ! ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಯಾವಸ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಿ6 ದೇವನಸ್ಥಿ? ಯಾವವಿಷಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ದಯಾಪೂರ್ಣ 
ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿರಿ? ? ಎಂದು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ ಅವಳು ಅವ 
ನನ್ನು ಪುನಃ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 


ರಣರಸಿಕನು ಸ ಚ್ಚವಾದ ನೀರಿನಪ್ರವಾಹದಳ್ಲಿ,ಎಥಫೇಚ್ಚ ಸ್ನಾನಮಾ 


೧೮ 


ರಣರಸಿಕನು ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಗುತ್ತ ಗರ್ಭಾಗಾರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆನು. ಎದುರಿಗೆ ನೋಡುತಲೆ 
ಅಲ್ಲಯೇ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಒಂದು ಭವ್ಯವಟವೃಕ್ಷ ದಡೆಯಲ್ಲಿ, ಕಸ 
ತೆಗೆದು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಹೆಣ್ಣು ಹಂಪಲಗಳನ್ನು ಒರಣವಾ 
ಗಿ ಅಡಿವಿಯ ಎಲಿಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟದ್ದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾಲ 
ತಿಯು ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಗೆಬಂದು «೬ ಕುಮಾರ ನಡೆಯಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ಹಣ್ಣು ಹಂಸಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ ನಂತರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ೯ 
ಎಂದಳು. ಉಲ್ಲಾಸಿತವೃತ್ತಿಯಿಂದ ರಸಿಕನು - ಎಲ! ಇದೇನು? ನನ್ನ 
ಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳೆಸ್ಟಾದರೂ ಮನಸ್ತಾಪ ವಿಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸಿಸ್ಯಂತಾ 
ಗಿದೆ. ನಡೆಯಿರಿ ನೀವಾದರೂ ಹಸಿದಿರಬಹುದು. ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡೆಯೇ 
ಫಲಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡೋಣ. ನಿಜವಾಗಿ ಈ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಈಹೊತ್ತು 
ಅರಮನೆಯು ಸಹ ಸರಿಗಟ್ಟಿ ಲಾರದು. 

ಮಾಲತಿಯು ತಾವರೆಯ ಪಕಳೆಗಳಂತೆ ಮೃದುವಾದ ತನ್ನಕೋವ 
ಲನಾದ ಕೈಗಳಿಂದ, ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅಲಗಿನಿಂದ ಹೆ 
ಚೈ ಇಡುತ್ತ «« ಕುಮಾರರೇ! ಉದ್ದಿಗ್ನತೆಯು ಪೂರ್ಣಅಳಿದು ತಮ್ಮಮ 
ನ ಪ್ರವರ್ತಿಯು ಉಲ್ಲಾಸಿತ ವಾದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳೇ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿದೆ. ಕೈಲಾಸನಾಥನು ತಮ್ಮನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದಿತ ವೃತ್ತಿ 
ಯೆಲ್ಲಿಯೇ ಇಡಲಿ.” ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಿಶ್ಚಯದರ್ಶಕಮೇಲ್‌ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ರಣರಸಿಕನು « ಹೌದು! ಇದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಚ್ಚೆಯು ಕೊನೆಗಂಡಿತೆಂ 
ದರಿ ದೇವಿಯನ್ನೊಡಗೊಂಡೇರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳುವದು. ಈವನದೇವಿಯ 
ಹೊರ್ತು, ನನ್ನ ಉಲ್ಲಾಸಿತ ವೃತ್ತಿಯು ಆಬಾಧಿತವಾ ಗಿರಲಾರದು, '' 

ಮಾಲತಿಯು ಅಥೋವದನಳಾಗಿ ಕಂಪಿತ ಸ್ತರದಿಂದೆ «ಇದೇನು | 
ಅಂದೆರ !! ಅರಸುಮಕ್ಕಳ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ಏನಿರುವದು ” ಮೊದಲಿನ 
ಆವೇಶದಿಂದಲೇ ರಸಿಕನು « ಎರಡನೆಯ ದೇನಿರುವದು? ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ಅಧೂ*ವವನಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ಮಾಲತಿಯ ಹಕ್ತದೆ ಹೊರ್ತು, ಅನ್ಯ 
ಯಾವ ರಮಣಿಯರ ಪಾಣಿಗೃಹಣವನ್ನೂ ಮಾದುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಇ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ನೇಸಾಕ್ಷಿಯು 3? 


೧೯ 


ಕೆಳಮೋರೆಯಿ«ದೆಲೇ ಮಾಲತಿಯ «ಛೇ! ಛೆಃ!! ರಾಜಕುಮಾ 
ರರೇ ಇದೇನು? ನಾನೋರ್ವ ಅರಣ್ಯವಾಸಿ ನಿಕೃಷ್ಟಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದೆಂ 
ಥ ವನ ವನ ಸಂಚರಿಸುವಂಥ ಓರ್ವವನಕನ್ಯಯು ಅಂದಮೇಲೆ ” << 
ರಸಿಕನು ಅವಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ, «« ಹೌದು ನಿಜವಾಗಿ 
ಇಂಥ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕೂಡ ಸುಶೋಭಿತಮಾಡಿದೆ ಈನನ ಕುಸು 
ಮನು ಆರಮನೆಯನ್ನು ಸುಶೋಭಿತ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದಿ ತೆ? ೨» 


ಮಾಲತಿಯು ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅಂಗುಸ್ವದಿಂದ ನೆಲವನ್ನು 
ಬಗಿಯುತ್ತ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆವೆ*ಶದೆ ಸ್ವರದಿಂದ « ಈ 
ಅಭಾಗಿನಿಯ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರರು ಒಂದುವೇಳಿ ವಚ ನಬದ್ಧ 
ರಾದದುಜೀ ಆಯಿತೆಂದರೆ, ಹಾನಾದರೂ ಕುಮಾರರು ಕೈಕೊಂಡ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಆಚರಿಸುವೆನು. ಇದೆ 
ಕ್ಸೈ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೀಸಾಕ್ಷಿ. ೨» 


ರಸಿಕನು ಮೈಮರೆತು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಆವಳ ಕೈಹಿಡಿದು " ಭಾಪು 
ಕ್ಲಾತ್ರತರುಣಿಯೆ" ಭಾಪು !! ನಿಜವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯವಾಯಿತು 
ಇನ್ನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಥೆಯು ಈಡೇರುವ ದೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 3' 

ಮಾಲತಿಯು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಬೇರೆಕಟಿಗೆ ಮೋರೆದಿರುವಿ «« ತಾವನ್ನುವದೆಲ್ಲ ತ 
ಮ್ಮಶೀಲಕ್ಕನು ಗುಣವಾಗಿದೆ ಈ ಮಾಲತಿಯು ತಮ್ಮ ರೂಸಕ್ಕನುಗುಣ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ಇವಳು ತಮ್ಮ ಓರ್ವ ದಾಶಿಯಂತೆ ಸೇವೆವಾಡುವಳು,» 

ರಸಿಕ ಅದೆಂದಿಗೂ ಆಗದು ಆವಳುನನ್ನ ಹೃದಯಸ್ವಾಮಿನಿಯು 
ಎಂದು ಸದಭಿಮಾನ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಮುದುಕನು ಪುನಃ ಅಲ್ಲ ಇವರೀರ್ವರ ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿದ್ದನು 
ರಾಜಕುಮಾರರೇ ತಾನು ಇಲಲಿ. ಇರುವಿರಲ್ಲ. ನಡೆಯಿರಿ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ ಎಲ! ಇದೇನು? ಈ ಅಲ್ಲಡಹುಡಿಗೆಯು ಸಹ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇ 
ರುವಳಲ್ಲ. ಕುಟೀರದಕಡೆಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲನೇನು? ಎಂದು ಅವರೀರ್ವರನ್ನೊ 
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ಡಗೊಂಡು ಮುದುಕನು ಮನೆಯದಾರೀ ಹಿಡಿದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನರಸ್ಪ 
ರರ ನಡುವೆ ಯಾವ ವಿಷಯದ ಮಾತುಗಳೂ ಜರುಗಲಿಲ್ಲ. ನಡುನಡುವೆ 
ಮಾತ್ರ ಮಾಲತಿಯೂ ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಮುದುಕನ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ಒಬ್ಬರ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡು ತ್ತಿದ್ದ ರು. 


ಈ ಸ್ರ ಈ ಛಿ ಛಿ ಛು ಲ ಲ 


ನಂದಿ ದುರ್ಗವು ಮೈಸೂರ ಅರಸರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. ಬೆಂಗಳೂ 
ರಿಂದ ಕೋಲಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಂದಿ ಸ್ಟೇ ನದಿಂದ ಎರಡು 
ಮೈಲು ಅಂತರದಮೇಲಿದೆ. ಬೆಟ್ಟಿದಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ « ನಂದಿ? ಹೆಸರಿನ 
ಒಂದು ಗ್ರಾಮ ಉಂಟು ಇಲ್ಲಿ ಭೋಗ ನಂದಿ*ಶೃರನ ದೇವಾಲಯವಿರು 
ವದು. ದೇವಾಲಯದ ಕಟ್ಟಿ ಡವು ಬಹು ಪುರಾತನದಿದ್ದು ಮೇಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ, ಮಾಡಲು ಬಾರದಂಥ, ಕೆತ್ತಿಗೆಯ ಕುಸುರಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕರಿಯ 
ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವರು. ಅದನ್ನು ನೋಡುಶಲೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಿಗೆ ಭಾರತ 
ವರ್ಷದ ಶಿಲ್ಪಿ ಕಲೆಯು ಮುರ್ತಿಮಂತಾಗಿ ಕಾಣುವಂತಿದೆ ಪ್ರತಿ ವರುಷ 
ನಂದೀಶ್ವರನ ರಥೋತ್ಸವವಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮದ ತುಸು ಅಂಶರದಮೇಲೆ 
ಬೆಟ್ಟಿದೆ ಬುಡವು ವ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಜ 
ನರು ಅಲ್ಲ ಇರಲು ಹೋಗುವರು. ಮೇಲಕ್ಕೇರಲು ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸೋಪಾ 
ನಗಳಿಬವವು. ಬೆಟ್ಟವು ಅಷ್ಟೀನು ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ; ಆದರೆ ಉನ್ನತ ಬಹಳ 
ನಿದ್ದು ಮುಗಿಲು ಮುಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬೆಟ್ಟಿದ ಸುತ್ತಲೂ, ಮೇಲೂ, 
ಇರುವಿ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಸಂದಿಸದಂತೆ ಪಬ್ಬಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಗಿಡಮರಗಳು 
ಬಹು ಉನ್ನತವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವವು. ತರುಣರು ಸೋಪಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಮೇಲೆ 
ಸಹಜ ಹೋಗಬಹುದು. ವಯಸ್ಕ ಜನರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವರಿಗಾಗಿ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುರ್ಚಿಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಎರಡು ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಕೊಟ್ಟಿರೆ 
ತೀರಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 
ಚಳಿಮಳಿಗಾಲದೆಫ್ಲಿ ಆಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬೇಸಿಗೆಯ 


ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳದಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ಎತ್ತನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ಜನರೇ ಕಾಣುವರು. 
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ಹನೆಯು ಬಹಳತಂಪು. ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳು ಶಲೆಯಮೆಲೆಯೇ 
ಹಾದು ಹೋದೆಂತಾಗುವವು. ತಾಸೆರಡು ತಾಸುಗಳವರಿಗೆ ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆ 
ಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಾಣವದಿಲ್ಲ. ಹನೆಯು ತಂಪಿದ್ದರೂ ಬಹು ಆರೋ 
ಗ್ಯಕರವು. ಬೆಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಎತ್ತನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿರುವವು. 


ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳೆಡಬದಿಗೆ ನೀಲಗಿರಿಯಗಿಡಗಳೂ, ನೀರಲಗಿಡಗಳೂ 
ಶ್ರೀಗಂಧದಗಿಡಗಳೂ, ಸೊರ್ಯಕಿರಣವನ್ನು ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ 
ಔಳಿದಿರುವನ. ಬೆಟ್ಟ ದಮೇಲೆ ಯೋಗಿನಂದೀಶ್ವರನ ದೇವಾ ಲಯ, ಅಮೃ 
ತ ಸರೋವರ, ಕೌನಕತೀ ರ್ಥ, dS ಉಗಮವಿರುವದು. 
ಯೋಗೇಶ್ವರನ ದರುಶನಕ್ಕೆ, ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ರವಾರ ಬಹಳಜನರು ಬರುವರು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಪ್ರಾಚೀನ ಕಟ್ಟಡಗಳು ಕಾಣಬರುವವು. ಅಮೃತ ಸರೋ 
ವರದನೀರು, ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದಿಳಿದು ಬಂದುದರಿಂದ 
ಪ್ರತಿ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿರುವದು. 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ದ್ವಾರವು ಮುಖ್ಯದ್ವಾರ. ಪಶ್ಚಿಮ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಿಗೆ ಅಳವಾದ ಕೊಳ್ಳಗಳಿವೆ. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒಂದುಸಣ್ಣ ಗುಪ್ತದ್ದಾರ 
ವಿರುವದು. ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಲನ-ದ ಇಟ್ಟಿಂಗಿಯ ಕೋಟಿ ಕೊತ್ತಳಗಳಿವೆ. 
ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆಯು, ಹಾರಿಯಿಂದ ಆಗಿದರೂ ಒಂದುಚೂರು ಬಾರ 
ದಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರುವದು. ಇದನ್ನು ಮೈಸೂರ ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಅರಸ 
ನಾದ ಟೇವುವು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದ ನಂತೆ. 


ಸಶ್ಚಿಮಭಾಗಕ್ಕೆ! ಟೀಪುವು ಶರೆಯಾಳುಗಳನ್ನು ರುಳಿಸುವ ಕಡಿದಾದೆ 
ಸ್ಥಳವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನು ತನ್ನಶೆರೆ ಯಾಳುಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಣ ಕೊಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ 
ಉರುಳಸು ತ್ರಿ ದ್ದೆ ನಂತೆ. ಮೇಲೆ 'ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ "ಇಡೆ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಮೈಸೂರ ಅಲ್ಪ ನಯೀ ಅರಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯದೆ ವ ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಗ 
ಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕಬ್ಬ ನ್‌ ನೆಂಬ ಇಂಗ್ಲಿ ೇೀಷ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಮಾಡಿರುವನಂತೆ. 
ಅವನ ಹೆಸ ಫೆ. ಅರಮನೆಯನ್ನು 'ಹೋಲುವ ಒಂದುಭವ್ಯ ಮನೆಇರುವದು 

ಈಬೆಟ ವು ಹದಿನೇ ಳನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವಛತ ಪತಿಯ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ನೆಂಕೋಜಿಯ ಅಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಇ 
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ತರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಪುರಾತನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಟ 
ರಿಂದ ಕಟ ಸಿದುದಾಗಿ ತೋರತ್ತದೆ. ಮೊದಲಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗವು ಅಭೇ 
ದ್ಯವಾಗಿದ್ದು. ವೈರಿಗಳಿಂದೆ ತಡೆಹಾಯಲು, ಶಕ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿ ತೋ 
ರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಪಶ್ಚಿಮ ಗೋಡೆಯಕ್ನೊ ಡೆದು ಮೋಬಾರಗಾಡಿಗಳು 
ಬರಹೋಗಲು, ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಹತ್ತಿರುವರು. - ಇರಲಿ- 


ಈಹೊತ್ತು ರಣರಸಿಕನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು, ನಿಜವಾಗಿ ವರ್ಣನಮಾ 
ಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಅವನ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ನಾದ, ಚಾಲುಕ್ಯ ಸಾ 
ಮ್ರಾಟ ಚ್ರಂದ್ರಾದಿತ್ಯ ಮಹಾರಾಯನು, ವಾತಾನಿ ಪುರದಿಂಡ ಕೃಷ್ಣ 
ಕಾಂತನೆಂಬ ಓರ್ವ ಪಸಿದ್ದೆ ಸೇನಾನಿಯನ್ನು ತಮ್ಮನಿಗೆ ಆ 
ಲು ಕಳುಬದ್ದೆ ನು. ಕ್ಸ ಸ ಸ ಕಾಂತನು ಅನೇಕ ಕಾಳಗದ ಶೌರ್ಯದಿಂದ 
ಕಾದಿ ಟಾ ಬಜ ಸಿದ್ಧ ಸೇನಾನಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನು. 
ದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟ ನೋರ್ವನೇ ಶಸ ಸಹಿಡಿದುಕೊಂ 
ಡು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ನು. ದಕ್ಷಿಣಿದ ಕೊಳ್ಳದೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಬೇಡರಸೆ ಸೈನ್ಯ ನಿಂತಿತ್ತು. ದಳವಾಯಿಯು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ 
ವೈರಿಗಳ ಮಾರ್ಗಪತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತ ಕಣ್ಣೊ ಛಗೆ ಎಣ್ಣಿ ಜಾ ಊಾ೧ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ಉತ್ತರಭಾಗದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಆರಣ್ಯವಾಸಿ ಷ್ಟ ದ್ರ ವೀರನು, 
ತನಭಿಬ್ಲಜನರೊಂದಿಗೆ ಸಜ್ಜಾ ಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ನು. ಅವನು ನಂದರಾಜರಿಂದ 
ಶತ್ರುಗಳಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಯೇ ತಡೆದು 
ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಿಂದಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 
ವಿಜಯದರ್ಗದ ದುರ್ಗಾಧಿಪತಿಯ್ಕು ಚತುರನೂ, ರಣಸಾಹಿಸಿಯೂ 
ಇದ್ದೆರೂ, ಇವರೀರ್ವರ ಮುಂದೆ ಅವನ ಆಟವು ಸಾಗಲಿಲ್ಲಿ. ಕಳದು 
ಕೊಂಡ ನಂದೀದುರ್ಗವನ್ನು, ಪುನಃ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನಾಲ್ಕೈದುದಿನ 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯನ್ಸದೆ ಸಾಹಸಪಟ್ಟರೂ, ಯಶದ ಲಕ್ಷಣನವುತೋರಲಿಲ್ಲ. 
ಇತ್ತ ರಸಿಕನು, ಬೆಟ್ಟವನ್ನಿಳಿದು, ಆರಿಸಿದ ನೂರಾರು ಬೇಡರನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆಟೀ ಅಗಸೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದುಮುಟ್ಟಿ ದ 
ನು. ಸಂಗಡಬಂದೆ ಬೇಡರು, ಮೇಲಿರುವ ಎದುರಾಳಿಗಳ ಹೊಡತವ 
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ನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ಬಾಗಿಲಕೆಳಗೆ ಸುರಂಗಶೊಡೆದು, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಉ 
ಕ್ಕಿ ನಂತೆ ಬಲವಾದ ಅಗಸೆಯನ್ನು ಭೂಮಿಗುರಿಳಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಒಳ 
ಹೊಕ್ಕುನೋಡುತ್ತಲೆ, ಅಲ್ಲೇನಿದೆ; ದುರ್ಗಾಧಿಪತಿಯು, ಯೋದ್ಧಾಹನಂತೆ 
ನಶಿಸಿ, ಪಶಿ ಮದ ದಿಡ್ಲೆಯಬಾಗಿನಿಂದ, ಯಾವಾಗಲೋ ಚಿನ್ನದ ದೆ.ರ್ಗ 
ದಕಡೆಗೆ ಕಾಲ್ಪೆಗೆದಿದ್ದ ನು. ದುರ್ಗದೊಳಗಣ ನೂರಾರು ಶಸ್ತ್ರ ಬನ ಸೈನಿ 
ಕರು ಮಾತ್ರ ರಣರಸಿಕನ ಕೈಗೆಸಿಕ್ಕರು. ತುಸುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೃ ಸ್ನಕಾಂತ 
ನೂ ಬಂದು ಅರಸುಮಗನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡನು. 


ಕೃಷ್ಣಕಾಂತ-. ಕುಮಾರರೇ! ಈಹೊತ್ತು ಚಿನ್ನದ ದುರ್ಗವು ನಿಜ 
ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕೈಸೇರುವಂತಿದೆ; ಏಕಂದರೆ ಆಪ್ರಭುನಿನ ಕೃಪಾಕಬಾಕ್ಸ 
ದಿಂದಲೂ ಆಂಧ್ರಾಧಿಪತಿಯ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದಲೂ ಬರಡು ದುರ್ಗಗ 
ಳಂತೂ, ರಕ್ತಾಪಾತೆವಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕೈಸೇರಿರುತ್ತವೆ. 


ಇನ್ನು ಚಿನ್ನದದುರ್ಗ ಒಂದೇಅಲ್ಲವೇ? 


ರಣರಸಿಕನು ಉತ್ಸಾಹದ್ಧಿದ. . ಹೌದು ಸೆ ನಾನಿಗಳೇನನಗಾದರು 
ಹಾಗೆಯೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಶ್ವರನ ಓಲುಮೆ ಮಾತ್ರ ಇರಬೇಕು. 


ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವೆನೆಂದು, ನನ್ನ ಮ 
ನೋದೇವತೆಯು ನುಡಿಯಹತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ, (« ಎಂದೆನು. ಕೃಷ್ಣಕಾಂತನು 
ಗಂಭೀರಸ್ತರದಿಂದ ಆಗಲಿ ಒಳತೆ ಆಖುತು! ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪೂ 
ರ್ತಿಯಿಂದ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ, ಕಲಂಕವಾದೆರೂ ತೀವ್ರ ಇಲ್ಲದಂ 
ತಾಗಲಿ. ನನ್ನ ಆದಯಾಳು ಅನ್ನದಾತೃಗಳಾದ ಸಾಮ್ರಾಟ ಪ್ರಲಕೇಶಿಮ 
sic. ವೆಂಗಿ Me ಸ ಕುಬ್ಬರಾಯರೂ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾದ 
ರೂ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಲಿ. 


ಇದಿರಲಿ ಕುಮಾರ! ನಿನ್ನಿನದಿವಸ ನಂದೀದುರ್ಗದಳುತ್ತರಕ್ಕೆ ಕೆಳಗ 
ಣ ಭಾಗದೆಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಬೇಡನಾಯಕನು ತನ್ನ ಕಾಲಾಳುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ವ ನಲ್ಲ ಅವನು ಯಾರು? '' 
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ರಣರಸಿಕನು ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ, «ಹೌದು. ಅವನಹೆಸರು ನನ 
ಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ. ದುರ್ಗದೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯ ಕೆಲಸವು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಅವನಿಂದಲೇಆಯಿತು. '' 


ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮಾತಾಡುತ್ತ, ಈರ್ವರೂ ದುರ್ಗದ ತೀರ ಮೇಲ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದರು. ಉನ್ನತ ಸ್ಥಳೆದವಲೆ ನಿಂತು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊರಿಳಿಸಿ, « ಸೆೇನಾನಿಗಳೇ! ಈ ಬಡಗಣ ಭಾಗದೆಲ್ಲ ಒಂ 
ದು ನೆಲಕೋಟ ಕಾಣುಬರುವದಲ್ಲ! ಕೊಟಿಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಕಂದಕವು 
ಸಹ ಇರುವದು. ಕೋಟಿಯು ಬಲವಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕ್ಕು ?' ಕೃಷ್ಣಕಾಂತನು 
ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷದೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ, « ಇರಬಹುದು! 
ನಿಜಯದುರ್ಗದ ಮರ್ಗಾಧಿಸತಿಯ ಕ್ಸೈಕೆಸಿಗೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಇಕಲಿ ಸಧ್ಯ 
A ಎರಡು ದುರ್ಗಗಳೂ ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯ ನೂರಿನ್ನೂರು ಹಳ್ಳಿಗಳು 
ನಮ್ಮ ಆಧಿಸತ್ಯದ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ನಾನು ನನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಣ ಓರ್ವ 
ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಅವುಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸಲುವಾಗಿ, ಏರ್ಪಾಟಿಮಾಡಿ 
ಕಳುಹಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 3 

ರಣರಸಿಕ._- ಒಳ್ಳೇದು ಮುಂದಣ ಯೋಚನೆ ಏನು? 

ಕೃಷ್ಣಕಾಂತ್‌. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಎಲ್ಲವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡೋಣ. ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶದಮೆಲೆ ನಮ್ಮ ಅಧಿಕಾ 
ರಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿ, ನಾವು ಒಂದು ಉತ್ತಮಸ್ನಳಹಿಡಿದು ಕುಳಿತು 
ಕೊ ಳ್ಳ ಬೇ ಕು. 


ರಸಿಕ ಹೌದು, ನೀವು ಹೇಳಿದಮೇರೆಗೆ ನಡೆಯುವದೇ ವಿಹಿತ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ನಾಲ್ಕೈದು ದಿವಸ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಆಮೆ*ಲೆ ಅವರ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತು, ಒಮ್ಮಿಂಡೊನ್ಮೊ ಚಿನ್ನದ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕು. 

ರಾಜಕುಮಾರನು ಆಡಿದೆಮಾತಿಗೆ ಸೇನಾನಿಯು ನಗುತ್ತ, «« ರಾಜ 
ಪುತ್ರರೇ! ಅವರೇನು ಮೂರ್ಬರಲ್ಲ, ವಿಜಯದುರ್ಗವು ಕೈವಶಪಾದಮೇಲೆ, 
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ಚಿನ್ನದೆಮೆರ್ಗದಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬರುವರೆಂಬದನ್ನು ಅವರೇನು ಅರಿಯರೇ? 
ಅವರಂತೂ ಒಳ್ಳೇಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಬ 
ಹುದು. ೫? ರಣರಸಿಕನು ನಿರಾಸೆಯಿಂದ «" ಕೃಷ್ಣಕಾಂತರೇ | ನೀವಾ 
ಡುವದು ನಿಜವು; ಈ ದುರ್ಗದ ದುರ್ಗಾಧಿಪತಿಯು ಸಹ, ನಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದೆ 
ಜಾರಿ ಹೋಗಿರುವನು. ಅವನು ನಮ್ಮಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಅವ 
ನಾದರೂ ನಂದೆರಾಜನನ್ನು ಹೋಗಿ ಕಲೆಯುವವನೇ. ' 


ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತ ಛೇ! ಅವನು ಬಲುಸಾಹಸಿಯು. ನಿಜವಾಗಿ ಅವ 
ನು ಸಮರಶೂರ ನಿರಲಕ್ಕೆಬೇಕು; ಏಕಂದರೆ, ಇತ್ತ ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಯುದ್ದ 
ವನ್ನು ನಟಿಸಿ ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವದರೊಳಗಾಗಿ, ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಸಮೇತ ಹೇಳ 
ಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿರುವನು. ಬಹುಶಃ ಸೋಲುವ ಚಿನ್ನವು ಕಾಣುತ್ತ ಹೋ 
ದೆಹಾಗೆಲ್ಲ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿರಬಹುದು. ಇಂಥ ಧೂರ್ತಮು 
ತ್ಸದ್ದಿ ಜನರು ಕೈವಶ ನಾಗುವಡು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯದಮಾತಲ್ಲ. ಇರಲಿ! 
ಕುಮಾರ, ನಮ್ಮಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದ ಆ ಬೇಡರೊಡಯ, ವೃದ್ಧವೀರನ ಗುರು 
ತು ಮಾಡಿ ಕೊಡುವಿರೇನು? ಅವನನ್ನು ನಾನು ಎಲೋನೊಡಿದೆಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುತ್ತಿಗೆಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಕುಶಲತನ 
ಹೆಚ್ಚು. ನಂದರಾಜರಿಂದ ಬರುತಲಿರುವ ಬಲವನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊ 
ಡೆದೋಡಿಸ್ಸಿ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ದುರ್ಗಾಧಿಪತಿಗೆ ಸಹಾಯ ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾ 
ಡಲಿಲ್ಲ. ಮುದುಕನಾದರೂ ಅವನಲ್ಲಿರುವ ವೀರಸೆವು ಅಳಿದಿಲ್ಲ ಅವರ ಶೂ 
ರತನಕ್ಕೆ ಈಡಿಲ್ಲ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿಯ ಅವನ ಕಲಿತನವು, ನಾನು ನಾನು, ಎ 
ನ್ಲುವ ರಣವಿಕ್ರಮ ತರುಣರನ್ನು ಮಾರುವಂತಿದೆ. ಈಹೊತ್ತಿನ ಜಯವು 
ಅವನಿಂದಲೇ ದೊರೆಯಿತುಎಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಾಗಲಾರದು. ಇಂ 
ಥ ನೀಠ ಪುರುಷರನ್ನು ಬೆಟ್ಟಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. 


ರಣರಸಿಕನು ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ಆ ಆಮುದುಕನ ಬೆಟ್ಟಿಯಾಗು 
ವದು ತೀರ ಅಸಂಭವದೆ ಮಾತು 


ಕೃಷ್ಣಕಾಂತನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ « ಅದುಷಿಕೆ? ? 
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ರಣರಸಿಕ. . ಆ ವೃದ್ದೆಸು ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುನೆನೆಂದು ಹೇಳಾ 
ವಮೊದೆಲು ನನ್ನಿಂದ ಕೆಲವು ಆಣೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಈಗ ಅವನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಬರುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. 


ಕೃಷ್ಣಕಾಂಶ_. ಆವಮಾತಿನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಇಸ್ಲೆಲ ಆಣೆಸೃಮಾಣ? 


ರಸಿಕ. ಮೊದಲನೆಯ ಮಾತೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಯಾವವೀರರ ಕೂಡ 
ಲು ಬೆಟ್ಟಿ ಯಾಗುವದಿಲೆಂಬದಾಗಿ. ಎರಡನೆಯ ವಿಷಯ ನೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಯಾವಸೇನಾನಿಗಳಹೂಡ ಮಾತಾಡುವ ದಿಲವಾಗಿ: ಇದಲದೆ ನಿಜಯದು 
ರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಗಣದುರ್ಗದಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ನಡುದಾರಿಯ ಒಂದು ಸೆ 
ಣ್ಣ ದಾದೆಹಳ್ಳೆ ಕಾಣಬರುವದಲ, ಅ ಹೆಳ್ಳಿದ ಮೇಲ್‌ಭಾಗದಕಡೆಗೆ ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಸೆಹ ಇಡಲಾಕಿ ನೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. 


ಕೃಷ ಕಾಂತ__ ಏನೆನ ಬೇಕು, ಇಂದಮನುಷ್ಮರಿಗೆ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷ 
ಣ ವ್ರೃಶ್ತಿಯ ವೃದ್ಧನಿರುವದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ರಣರಶಿಕ_. ವಿಲಕಣವಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಅವನು ಮಿತಿಮೀರಿದೆ 
ಹಟಿವಾದಿಯು ನನ್ನ ಕೂಡಸೆಹ ಮಾತಾಡಲು, ಬೆಟ್ಟೆಯಾಗಲು, ಪಸಂ 
ಗ ವಿಶೇಷ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯಕ್ಕಾಗಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿ 
ರುವನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ, ನಮ್ಮ ಸುಕ್ಸತವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಕಷ ಕಾಂತ... ಹಾಗಾದರೆ ಪಾರ್ವದಲಿ, ಇವನು ಓರ್ವ ಚಾಣಾ 
ಕ ಕಳ್ಳಸಿದ್ದು ವಯಸ್ಸು ಗತಿಸಿದೆಮೇಜ್ಕೆ ತನ್ನ ಸಾಪಕರ್ಮದೆ ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ನಾ 
ಪದಿಂದ. ಈ ಆರಣ್ಮವಾಸೆ ಹತ್ತ0ಸಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ನನಗಂಶೂ ಹಿಗೆಯೇ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ ಏಕೆ? ರಾಜಪುತ) ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪಾ/ಯನವೇನು? 


ರಣರೆಸಿಕ_- ಛೇ! ದೆಳವಾಯಿಗಳೆ ಅವನವಿಸಯಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಕುಕ 
ಲ್ಲನೆಯೇ ಬೇಡಿರಿ, ಅವನು ಯಾವನೋ ಓರ್ವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲೋತ್ಪನ್ನ 
ಶೂರ ಸರದಾರ ನಿರಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. 


ವೆಕ್ತಿ 


ಸೇನಾನಿಯು ಸಾಶಂಕಮುದೆ ಯಿಂದ « ಎದುರಾಳಿಗಳ ಸಕದ ಗು 

ಪ್ಲಚಾರನಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಸ್ಸೇ? ೨ ಗಂಬೀರಮದ್ರೆಯಿಂದ ರಣರಸಿಕನು ಇಂ 

ಥ ದುಷ್ಟ ಆಲೋಚನೆ-ನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ತರಜೇಡಿರಿ. ಗುಪ್ತಚಾರನಾಗಿದ್ದ 

ರಿ ಕಳೆದ ಜಟ ಇಸೃಶ್ತು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ವೇಸಿಕ್ಸುತಿದಿಲ 


ಸಿ 


ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತ-- ಇರಲಿ ಯಾವುದೆ ಬಗೆಯಿಂದ, ಸಹಾಯ ಸಿಗುತ್ತಿ 
ರುವ ದೊಂದು ಗುರುತು ಸೃಲ್ಪುಹೊತ್ತಿನವರಿಗೆ ನಿಮಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು 
ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ನಾನಾದರೂ ಜಯಿಸಿದ ಎಲ್ಲಭಾಗವನ್ನು ಒಂದುಸಾರೆಚೆನ್ನಾ 
ಗಿ ನೋಡುವೆನು. ಆಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡೋ 
ಣವಂತೆ. ಅರಸುಮಗನು ಈಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಕೊಡದೆ, ತಲೆವಾಗಿ ಒ 
ನಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

ಈ ಛಿ ಟಿ ಈ ಈ ಲ ಛಿ ಮಿ 

ದುರ್ಗವು ಕೈವಶವಾ ಾದ ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಗದ ಉತ್ತ 
ರದಿಕ್ಕೆ ಗಿರುವ ಗುಡ್ಡ ದೆಒರೆಗುಂಟಿ, ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪ ತನಾಲ್ಕು ಇಸ ತ್ರ್ಸೈದು 
ವರುಜ ವಯಸ್ಸಿ ನ ಬರಾ ಕರು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಒಂದು ರೇ ಸಂಚಕ 
ಲ್ಯಾಣಿ ಕುದುರಯಕ್ತೆ ರಿ, ಸೃಷ್ಠಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ವಲೋಕಿಸುತ್ತ ಸಾಗಿ 
ದೆ ಟಕ ಒಡೆಯನ ಕ್ಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಡಿನಾಣದ ಸನ್ನ ಯಮೇರೆಗೆ ಅಶ್ವವಾ 
ದರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಎಡಬಲ ನೋಡುತ್ತ ಮಂದಗತಿಯಿಂದ ನಡೆಯುತಿತ್ತು. 
ಶರುಣನು ಆಂಗಾಂಗದಿಂದ ಸುಂದರನಿದ್ದು. ದುಂಡಾದಮೊಗವೂೂ ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ಹಣಿಯು, ಚೂಪಾದಮೂಗೂ, ಕಪ್ಪಾ ದೆ ಕಣ್ಣ ಗುಡ್ಡಿ ಗಳೂ, ಹರ 
ವಾದೆ ಎಡೆಯೂ, ನಿಡದಾದ ತೋಳುಗಳೂ, ಇವನೆ ಅನ್ನೊ” ಡಿದ ಕೂಡಲೆ, 
ಇವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲೋಶ್ರನ್ನ ರಾಜಕುಮಾರ ನಿರಬಹುದೆಂದು ಶಟ್ಟನೆ 
ಹೊಳೆಯುತಿತ್ತು. ತಲೆಗೆ ಜರತಾರಿ ಮಂದೀಲವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ದ್ದು , ಪ್ರಭಾತ 
ಇಲ ವಿದ್ದುದರಿಂಡ ಮಂದೆವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಶಂಗಾ ಫಿಯಿಂದ್ದ. ಅವನ ಉ 
ನ್ಹತಕೇಶಗಳು ಎರಡೂ ಭುಜಗಳಮೇಲೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಮಂದೆಮಾ 
ರುಶನು ತರುಶಲಿರುವ ನಾನಾ ಜಾತಿಯ ವನ್ಯಪುನ್ವಗಳ ಸುಗಂಧವು ಅವ 


ಪಳೆ 


ನ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ತಗುಲುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಲ್ಹಾದ ನಾದಂ 
ತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತಿತು. ಮನಸ್ಸಿನ ಉಲ್ಲಾಸಿತ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅವನು ಮೈಮ 
ರೆತು ನಡೆದಿದ್ದೆ ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಂಯಗುಟು ತ್ತ ಒಂದರಹಿಂದೊಂದು 
ಬಾಣಗಳು ಬರಹತ್ತಿದವು. ಮೊದಲಿನ ಮೂರುನಾಲ್ಕು ಚಾಣಗಳು ಗುರಿದೆ 
ಪ್ಪಿದವು. ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಬಂದೆ ಬಾಣಗಳು, ಒತ್ತೆರದಿಂದೆ ಬಂದು 
ಕುದುರೆಯ ಕಾಲೊಳಗೆ ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡನು. ಕುದುರೆಯುಮುಗ್ಗು 
ರಿಸಿತು. ತರುಣನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವವೆನು; ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸೆಂಗವರಿತು ಸಾ 
ವರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ನೋಡುತಲೆ, ತುಸುದೂರದಲ್ಲಿ ಶಸ್ತಾಸ್ಮಗಳಿಂದ 
ಸಜ್ಜಾದ ಹತ್ತು ಹದಿನೈದುಜನ ರಾಹುತರು, ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, ಬ 
ರುತ್ತಿರುವದು ಕಂಡುಬಂತು. ಕೂಡಲೆ ತರುಣನು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿ 
ಳಿಗನು. ಅಶ್ವವು ಬಾಣದ ವೇದನೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರಜಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡಾಡ 
ಹತ್ತಿತು. 

ಓದುಗರೇ! ಈತರುಣನು ಯಾವನೂ ಇರದೆ, ನಮ್ಮ ಹರಿಚಿಯ 
ದ ರಾಜಪುತ್ರ ರಸಿಕನೇ ಅಗಿದ್ದನು ಅವರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿನಿಂತು, ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದೆ ತೀರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ, ಎದುರಾಳಿಗಳಳೋರ್ವನನ್ನು ತ 
ನ್ನ ಭಾಲೆಯ ಒಂಡೇತಿ ವಿತದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕುರಿಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಎರಡನೆ 
ಯವನು ಮುಂದಕ್ಕೆಬಂದು, ತನ್ನಹೆರಿತಾದ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಒಳತಾಗಿ ಹೊಡೆ 
ಯುವವನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಸಿಕನು ಚಸಲತನದಿಂದ ಬರುತಲಿರುವ ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ 
ತನ್ನಢಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಮೂರನೆಯವನು ಕಿವಿಯವರೆಗೆ ಜಗ್ಗಿ ದಬಾಣ 
ವನ್ನು ಬಿಡುವವನು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೂ ಸೂ ಆನ್ನುತ್ತ ಒಂದು ಬಾಣವು 
ಬಂದು ಕೈೈಯಲ್ಲಿನಟ್ಟು, ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ನಿರ್ಬಲಮಾಡಿತು. ನಾಲ್ಕನೆ 
ಯವನು ಬರ್ಚೆಯನ್ನು ನೆಗುಹಿ ಗುರಿನೋಡಿ ಒಗೆಯುತ್ತಿರು ವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಬೆನ್ನೊಳಗೆ ಬಾಣನಟ್ಟು ಗಾಯಾಳುವಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 
ಕನಸು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಬಾಣಗಳು ಬರಹತ್ತಿ, ತಮ್ಮ ಕಡೆ 
ಯ ಎಲ್ಲಜನರು ಮೃತ್ಯುಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೀಳಹತ್ಕಿದುದೆರಿಂದೆ, ಉಳಿದಜನರು 
ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಾಲ್ದೆಗೆದರು. ಕುದುರೆಯ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಿದ್ದೆ 
ಬಾಣವನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿದ ಜರದ ವಸ್ತರವನ್ನು ಹರಿದು ಅದರ 


೨೯ 


ಗಾಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ, ಹಿಂದಕ್ಕೊೋಡಿದ ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನು ಜಿನ್ನಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂಬ 
ವಿಚಾರದಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರನು ಹಿಂದಿರುಗಿದೆನು. ಆಸ್ಚರೊಳಗೆ ಹತ್ತು ಹ 
ನ್ನೆರಡು ಮಾರುಗಳ ಆಂತರದಮೇಲೆ ಅಮೂಲ  ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂ 
ಹಿತಳಾದ, ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಂದೆ ಸಜ್ಜಾ ಇದೆ ತ ಪ್ರೌ ಢತರುಣಿಯು, 
ಭಷ ಸಜ್ಜಾ ದ ನಾಲೆ ಕಫಮುಜನ ರಾ ರಾಹುತರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ತ 

ನ್ಸನ್ನೆ ದ್ಳ ಷಿ ಸಿ ಆಶನಪೂರ್ಣದ 2 ಸ್ಮ್ರಿಯಿಂದ ನೊಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನ್ನು ನೋ 
ಡಿದನು. "ಹೊರಗಣ ದೃಷ್ಠಿ ಯಮೇಲೆ ಮುಗ್ದನಾದ ಇವನಿಗೆ ಅವಳಅಂತ 
ರಂಗದ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೇಣಿತಾನೆ ಗೊತ್ತಾಗಬಜೇ ಕು. ಇಡೆಲವನ್ನುನೋಡಿ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಪರಸ್ಪರ ದೃಷ್ಟಿಗಳು ಒಂದು 
ಗೂಡಿದವು. ಅದಾಗ್ಯೂ ಮೊದಲು ಕಲೆತ ಮಾಲತಿಯದೃಷ್ಟಿಗೂ ಇವಳದೈ 
ಹ್ಠಿಗೂ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶದಷ್ಟು ಅಂತರ ನಿದ್ದಿ ತು. ಕುಮಾರನು ಅವಳನ್ನು 
ದ್ಲೇಶಿಸಿ, ಏನೋ ಮಾಶಾಡುವವನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಪ್ರೆಮದಅವಿರ್ಭಾ 
ವವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ತಂತಿಯಂತೆ ಸಣ್ಣಾದ ತನ್ನ ವಾಣಿಯಿಂದ («ಅರಸು 
ಮಕ್ಕಳು ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುವ ಹವ್ಯಾಸ 
ಮಾಡೆಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 3 ಎಂದಳು. 


ಇಜಪುತ್ರ ನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಾಯಿತು. ಕೃ ತಜ್ಞ ತೆಯಿಂ 
ದ ಅವಳಕಡೆಗೆ ಸೋಕಿದಿರುವಿ (( Wy ? LSS ನೆನ್ನು ವದ 
ನ್ನು ಅರತಿರುವಿರೋ? '' ಎಂದನು. ಬಂದತರುಣಿಯು ತನ್ನ Phi 
ಣ ಧನಿಯಂದಲೇ « ಅಹೆದು; ಯಾರುತಮ್ಮೆ RENEE ನಂದೀ 
ದುರ್ಗ, ನಿಜಯದುರ್ಗ, ಗಳನ್ನು ಹಾಹಾ ಅನ್ನುವರೊಳಗಾಗಿ ಜಯಿಸಿ, 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಪಾದಾಕ್ರಾಂತಮಾಡಿ, ಚಾಲು 
ಕ್ಲ ನಾಡುಗುಡಿಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೋ, ಅವರೀ, ರಾಜಪ್ರ 
ತ್ರರರು, ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವರು. '' 


ರಾಜಪುತ್ರನು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಖಿನ್ಸಸ್ತರದಿಂಡ «« ನಿಮ್ಮ ಶ್ಲಾಫೆನೆಗೆ 
ನಾನು ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಅರ್ಹನಲ್ಲ; ಜಾ ಈ ಶೌರ್ಯವು ನನ್ನದಿಲ್ಲ 


೩೦ 


ಸಮರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ, ಶತ್ರುಗಳಸೆಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ವೀರಾವೇಶದಿಂದಕಾಧಿ, 
ನೀರಸ ಿರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಾಲುಕ್ಕ ವಂಶಜತ ಏಕನಿಷ್ಠ ಸೇವಕರದು. 
ನಾನು ಹೆಸ ರಿಥಿಂದಸ್ಥೇ ನೊಡ ವನಿರುಸೆನು. 


ಹೊಸತರುಣಿಯು. ಕುಮಾರರೇ! ಶಾಲೀನತೆಯು ತಮ್ಮ ಶೀಲಕ್ಕ 
ನುಗುಣವಾಗಿದೆ, 


ಅವಳ ಮಧುರಭಾಷಣದಿಂದಲೂ ಕಡೆಗಣ್ಣನೋಟದಿಂದಲೂ, ರಣ 
ರಸಿಕನ ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಯೋಲವಾಗ ಹತ್ತಿತು. ಅವಳ ಅಂತರಂಗ 
ದ ವಿಷಪೂರತಭಾಷಣ ಕೃತ್ರಿಮಕಡೆಗಣ್ಣನೋಟ, ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರಕ್ಕೆಬೆರ 
ಗಾದ ರಣರಸಿಕನಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇಗೊತ್ಪಾ ಗಬೇಕು. ರಾಜಸುತ್ರನನ್ನು ತನ್ನ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಡುಹಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ನೊದಲಣ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಶ್ಮೀಯಶಕ್ಕಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ಕಾ 
ಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು, ಸಾದುರ್ಥ್ಯವಿರುವ, ಮಹಾನ್‌ ಮಕಹುನ್‌ ರಾಜ 
ರ್ಹಿಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಕಾಂತೆಯರನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ಮನಸೋಲುತ್ತಿ 
ರಲು, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ೫ ಜನಿಸಿದ, 
ನವಯೆಸೌವನ ತರುಣನಾದ ರಣರಸಿಕನಿಂದ «« ಹೆಣ ತ . ಹೊನ್ನನ್ನು, 
ಹಣ್ಣಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆಕಂಡು ಬಯಸ ದ ಅಣ್ಣ ಹಾ ಎಂಬಂ 
ತೆ ಸಬಓಸುವದು ಗಗ 


ಗೌರವರ್ಣದ ಅಂಗಕಾಂತಿಯಿಂದ, ಉತ್ಸಾಹದೆ ಆಲಂಕಾರಡಿಂದ, 
ಶೋಭಾಯವಾನಳಾದ ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ಇಪನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ 
ಯು ಚಂಚಲವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಬಡಿಯದೆ ಕುತೂಹಲ ದೈಃಿ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ದಬ್ಬಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಒಹಳಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ "ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿ 
ಸಜೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವದು ಇವನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ ಕೂಡಲೆ ಅವಳನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ 
«« ತರುಣಿ ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾ ನ ವಾವ್ರದು) ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಹೆಸರೇನು 
ಶಸ್ತ್ಯಾಸ ದಿಂದ. ಸಜ್ಜಾ ಗ ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮಿಂಡೊನ್ನೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು.? 
Re "ಆತುರದಿಂದ ಕೇಳ ಡು 


೩೧ 


ಅವಳು ಕೋಮಲವಾದ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನೆತ್ತಿ "ತಾವರೆಯ ದೇಟುಗ 
ಳಂತಿರುವ ತನ್ನಕ್ಳೆ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ (« ಕುಮಾರ ಅತ್ತನೋಡಿರಿ! ಒಂದು 
ನೆಲಕೋಟಿ ಕಾಣಬರುವದಲ್ಲ; ಅದೇನಾನಿರುವಸ್ಥಳವು. ಮುಪ್ಪಿನತಂದೆಯ 
ಹೊರ್ತು ನನಗೆ ಇತರಯಾವ ಆಪ್ತ ಇಷ್ಟರೂ ಅಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. 3? ಎಂದು 
ತೋರಿಸಿದಳು. 

« ಈ ಕೋಟಿಯ, ನಾವು ಭಹತ ದುರ್ಗದ ಅಧಿಪ 
ತ್ಕ ದಕೆಳಗೆ ಇರುತ್ತಿರುವದೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ: ಇಫೆ' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಮುಂದೆ 
Ks ಡಗೊಡಡ. ರಣರಸಿಕನು ಕೇಳಿದೆನು 


ಹೊಸತರುಣಿ-- ಆಹುದು; ತಾವೆನ್ನುವದು ನಿಜವಿದೆ. ನನ್ನತಂದೆ 
ಯು ಮೊದಲು ಈ ದುರ್ಗದ ದುರ್ಗಾಧಿನತಿ ಇದ್ದೆ ನು. ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಸಂ 
ಸಾರದಿಂದೆ ಬೇಸತ್ತು, ತನ್ನಚಿತ್ತವನ್ನು ರಾಜಕಾರಣದಿಂದ ಇ:ರಮಾರ್ಥ 
ದ ತಡೆಗೆ ಹೊರಿಳಿಸಿ, ವಾನಪ್ರ ಸ್ಪಾಶ್ರಮಿ ಯಾಗಿರುವನು. ತ್ಹ ತೇ 
ನೋಟಿಯಹೊರಗಣ ನಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ನಿಲಾಸಮಂದಿರದೆಲ್ಲಿ, ದಾಸ ದಾ 
ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. 


ರಸಿಕ - ಜಚೆನ್ನೂಯಿ.ತು ನಿಮ್ಮಹೆಸರೇನು? 

ತರುಣಿ ಹೆಸರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಇಸ್ಟೊಂದು ನಿಚಾರ ! 
( ನಾವೂ ನಿಮ್ಮಸೇವಕರೇ? 

ಕುಮಾರ. ಏನು? ನೀಪೂನಮ್ಮಸೇವಕರೇ? ನಿಮ್ಮಮಾತಿನ ಅರ್ಥ 
ನೇತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. ತರುಣಿಯು ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ೬೬ ನನ್ನನ್ನು 
ಮೋಹಿನಿ” ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. 

ಅವಳನ್ನು ಎವೆಇಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತ ಸಹಾಸ್ಯವದನದಿಂದೆ ರಣರಸಿಕ 
ನ. 4 ಆಹಹ! ವಿಧಾತನು ತನ್ನ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಇವಳಲ್ಲಿಯೇ 
ತೋರಿಸಿರುವನು. ಹೆಸರಾದರೂ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ತೆ ಇರುವದು. '" 

ಮೋಹಿನಿಯು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ ರಾಜಪುತ್ರನು ಪೂರ್ಣ ತನ್ನ 
ನೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು «« ರಾಜಪುತ್ರರೇ ! ತನ್ನ 


ಕ್ಕಿಪಿ 


ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸ ಓದಾರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ರಾಜವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥಪುರುಷರು ಜನ್ಮಿಸುವದು ಅಪರೂಪ ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ರಸಿಕ. ಇಸ್ಟೊಂದು ಹೊಗಳಿ ಸುಮ್ಮಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ*ರಿಸ 
ಲು ನಾನೇನು ಅಂಥ ದೊಡ್ಡಕೆಲಸವನ್ನು ಹಾಡಿರುವೆನು. 

ಮೋಹಿನಿ « ಸೆತ್‌ಪುತ್ರರು ತಮ್ಮನ್ನುತಾವು ಎಂದೂ ಸಮರ್ಥಿ 
ಸಲಾರಕು. ಇದಿರಲಿ ಕುಮಾರ; ತನ್ನೆಡೆಯಲ್ಲೊಂದ. ನಿಜ್ಞಾಸನೆ ಇರುವ 
ದಲ್ಲ'' ಎಂದು ಗೋಣು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 

ರಸಿಕ... ಅವಕೆಲಸವ್ರ, ಕ್ರುಲ್ಲಕ ಕೆಲಸದಸಲುವಾಗಿ ಇಸ್ಟೊಂದು 
ಪ್ರಸ್ನಾವನೆಯೇ? ತೀವ್ರಹೇಳು. ನಿನ್ಶಿಂದೆ ಉಪಕಾರಬದ್ದನಾದ ರಣರಸಿ 
ಕನು. ನೀನುಹೇಳುವ ಮೊದಲು ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರುವನು 

ಮೋಹಿನಿ. ಮತ್ತೇನುಇಲ್ಲ; ಚಾಲುಕ್ಕ ರಾಜಪುತ್ರರು ಒಂದುಸಾ 


ರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಬಂದು ಬಡವರಿಂದಾಗುವ ಆದೆರಾತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕೆಂ 
ದು ಉತ್ಕಟೇಚ್ಛಿ. 

ರಣಾರಸಿಕನಿಗೆ ಏನು ತೋಚದಂತಾಗಿ ತುಸು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿಬಿದ ನು 
ಅವನು ಏನೋಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವಳಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಓರ್ವ ದಿನಹೋದ ಸೇವಕನು ಮುಂದೆಬಂದು ತಲೆ 
ವಾಗಿ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ « ದೇವರೇ! ಹೊತ್ತು ಬಹೆಳಾಗಿಡೆ ಹಸಿವೆ ನೀರ 
ಡಿಕೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಒಡತಿಯ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ತಾವ್ರ ಬರ 
ಲೇಬೇಕು. 

ಮೋಹಿನಿಯು ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ «" ಕುಮಾರ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬರಲು ಇಷ್ಟುಸಂಕೋಚ ಗೊಳ್ಳಬಾಡು. ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, 
ಚಾಲುಕ್ಯ ಸಾರ್ವಭೌಮರ ಸದರಿನಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ನಾಮೂಂಕಿತಸೇಸಾನಿಯಾಗಿ 
ಮೆರೆದವರೇ! ವೆಂಗೀರಾಯರ ಅನ್ನವನ್ನಾದರೂ ನಾವು ಉಂಡಿರುವೆವು 33 
ಎಂದು ನುದಿದಳು. 

ರಸಿಕ. ಏನು? ನಿನ್ನ ಜನ್ಮ ದಾತೃಗಳು ಸಾರ್ವಭೌಮರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸೇನಾನಿಗಳೇ ? 


೩೩ 


ಮೋಹಿನಿ - ಅಹುದು, ಸಧ್ಯಕ್ಕೆಮಾತ್ರ ರಾಜಕಾರಣದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ರಸಿಕ. ಹಾಗಾದರೆ ಅವರು ನಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊ 
ರಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ಮೋಹಿನಿ... ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನಾನು ಹುಟ್ಟುವ ಮೊ 
ದಲೇ ವರ್ತಿಸಿದಸೆಂಗತಿ, ಪುಲಕೇಶಿ ಸಾರ್ವಭೌಮರನಿಧನ ದಕಂತರ, 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿದ ಸಾರ್ವಭೌಮರೇ ನನ್ನತಂದೆಯನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ತೆ ಮಾಡಿದರು. 


ರಣರಸಿಕನು ಸಂಶಯ ಚಕಿತನಾಗಿ «೬ ವಿಕೆ? ಹೀಗೇಕೆಮಾಡಿದರು, 
ಆರೋಪವನ್ನೇ"ನಾದರೂ ಹೊರಿಸಿದಶೇ? ” 

ಮೋಹಿನಿ. ಇಲ್ಲ. ಯಾವಬಗೆಯ ಆಸೋಸವುೂ ಇಲ್ಲ, ಸಾಮ್ರಾ 
es ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಬೇಡಾಗಿದ್ದೆ : ತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಯಾವಶ- ರಣದಿಂ 
ಬಯೋ ಆದನ್ನು ಮಾನಶಿಯ: ಆದೇದರಿಲಂದೆಲೀ ರಸಿಕ ಅಲ್ಲದ್ದೆ ಮನೆ 
ಮಾರು ಬಿಟ್ಟು ನೀ ೫ ಇಲ್ಲಿವಸತಿ ಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ಮೋಹಿನಿ ನನ್ನತಂಡೆಯು ಸಭಾಸ್ತಾನದಿಂದ ಹೊರಬೇಳುತಲೆ: 
ಸಬ್ಬನಿಂದ ಇತ್ತಕಡೆಗೆಯೇಬಂದನು. ಈಗ್ರಾಮವು ನನ್ನ ಅಜ್ಜಂದಿರ ಜಾ 
ಹಗೀರಿಯ ಗ್ರಾಮವು. ನನ್ನ ಅಜ್ಜಂದಿರಿಗೆ ನನ್ನತಾಯಿಯು ಓರ್ವಳೇ 
ಮಗಳು, ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನೆತಂದೆಯು ಅಜ್ಜಂದಿರ ಒತ್ತಾಯದ ಮೇರೆಗೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲೂರಿದರು. 


ರಣರಸಿಕನು, ನಿರಾಶಾ ಜನಕಸ್ತರದಿಂದ «« ಇಲ್ಲಿ ಇರಹತ್ತಿಡಮೇ 
ಲೆ ನಂದರಾಜರ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಪತ್ಕ ರಿಸಿರಬಹುದು. 
ಮೋಹಿನಿ ಇಲ್ಲ! ನಿಜವಾಗಿಇಲ್ಲ!! ಅಜ್ಜಂದಿರ ನಿಧನದನಂತರ 
ಈ ದುರ್ಗದ ದುರ್ಗಾಧಿಪತ್ಯವು ನನ್ನ ತಂಡೆಗೆ ದೊರೆತದ್ದೆ (ನೂ ನಿಜ್ಕ ಆದರೆ 
ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಸತ್ಯ ಸಲು ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನೀಯಲ್ಲಲ್ಲ. 


೩೪ 
ರಸಿಕ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನೀಂಕದಿರಳು ಕಾರಣವೇನು? 


ಮೋಹಿನಿ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಲೋ 9) ನನ್ನತಂದೆಯು ತಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಜರ ಅನ್ನವನ್ನುಂಡು, ಅವರಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತ ರಾದುದರಿಂದ, ಎದ್ದ 


ರಾಳಿಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪತ್ಕರಿಸಿ, ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ್‌ ಅನ್ನದಾತೃನಿನ ಮೇ 
ಛೆ ಶಸ್ತ್ರಸ ಸಾಗಿಸುವದು ಹೇಗಾಗಬೇಕು; ಅವರುಸಹಸಾ ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. 


ರಸಿಕನು-- ದುಃಖೋದ್ಗಾ ರದಿಂದೆ (( ಕುಬ್ಬರಾಯರು ರಾಜ್ಯದೊಳ 


ಗಣ ಇಂಥಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತರನ್ನು ದೇಶಭ್ರಸ್ಪಮಾಡಿದರೇ??? 


ಮೋಹಿನಿಯು ಕುಮಾರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಕೇಳದಿದ್ದಂತೆ ನಟಸಿ 
«« ರಾಜಪುತ್ರರೇ! ನನ್ನತಂದೆಯು ಚಾಕರಿಯನಿಷಯಕ್ಕೆ ಕಠೋರ ಮಾ 
ತುಗಳನಾಡುತಲೆ, ನಂದರಾಜರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬಂದಿತು. ಸಿಟ್ಟನಭರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಅಜ್ಜಂದಿರ ಜಾಹಗೀರಿಯನ್ನೂ, ಆತು ಸ್ಥಾವರ ಟೂ! ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ 
ತೆಳೆದುಕೊಂಡರು. ತಮ್ಮ ಕಜೆಯಿಂದೋರ್ವ ಹೊಸಮರ್ಗಾಧಿಪತಿಯನ್ನು 
ಕಳುಹಿದರು. ಅವನೇ ಮುಂದೆ ಕುಬ್ಬರಾಯರವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಭಾಗದಮೇ 
ಲೆ ದಾಳೀಮಾಡಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡನಂತೆ. ಮುಂದೆ ನನ್ನತಾಯಿಯೂ ತೀರಿ 
ದಳು; ಅಂದಿನಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಹೋರಾ 
ಐಹಿಕಸುಖ ಸಾದನಡ ಎಲ್ಲವಿಷಯವನ್ನೂ "ಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ರು. ಇಗ್ಗೆ ಯಾ 
ವಾಗಲೂ ಏಕಾಂತವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಗ ಆ 


ರಸಿಕ. ನೋಹಿನಿದೇವಿ! ನಿಮ್ಮ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವು ಬಹು ಹೃದ 
ಯಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿದೆ. ದ ಹಾ ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಉಣ್ಣು 
ವೆನು. ಆದೆರೆ ನನ್ನ ನ್ನು ನಿಸೆಕೂಡದು. ಮತ್ತು 'ನನ್ನಪೂರ್ವಜ್ಞ ರು 
ಮಾಡಿದ ಘನ ಘೋರ ಹ ಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಗತಿಸಿದ 
ಅಪರಾಧದ ಸರಿಮಾರ್ಜನೆ ಯಾಗುವಹಾಗಿದ್ದ ಕೆ. ನನ್ನನ್ನು ನಾನುಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಎಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ನಷೆಯಿರಿ. ಇನ್ನುವಿಲಂಬವೇಳೆ ? 


೩೫ 


ನೇತ್ರಸಂಕೇನ್ನು ಮಾಡುತಲೆ ಓರ್ವಕಾಲಾಳು ಮುಂದೆಬಂದು, 
ಅವನೇರಿದ ಕುದುರೆಯ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ 
ದನು. ಉಳಿದರಾಹುತರು ಇವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದರು. ಮುಂದೆ 
ತುಸುಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಹಿನಿಯ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದುಶಲುಹಿದರು 


ಲೌ ಲಿ ಲಿ ಛಿ ಲಿ ಛಿ ಛಿ 


ಮನ ಮೋಹಿನಿಯ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನವು ನಿಜವಾಗಿ ಓರ್ವ ರಾಜಪುತ್ರಿ 
ಯ, ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ನಾನಾವಿಧ ಸು 
ಗಂಧಮಯ ಜಾಟ್‌“ ಸುಶೋಭತವಾದೆ, ಈಗ ವನದ ನಡುವೆ 
ತ್ತ ರದ ಮೇಲೆ, ಸಣ್ಣ ದಿದ್ದೆ ರೂ, ಬಾ ಭಟ್ಟ ದ ಅವಳ ಮಂದಿರವಿತ್ತು. 
ಉಪವನದ ನಾಲ್ಕು ಕಡಿಗೆ ಅದರ ರಕ್ಷಕರ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಡಿಸಲುಗಳು ಕಾ 
ಣಬರುತ್ತಿದ್ದ ವು. Ua ತುಸು  ಆಂತರದಖೇಲೆ, ಮೋಹಿನಿಯ ಈ 
ಮಂದಿರವು ಒಂದು ಮೂಲೆ ನುಲ್ಲಿತ್ತು. ಮಂದಿರದ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗವು ಕೋ 
ಟಿಯ ಗೋಡೆಯ ಒಂದುಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದ್ದು, ಹತ್ತರದಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಗ 
ದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು, ದೊಡ್ಡ ಅಗಸೆಯ ಬಾಗಿಲು ಇದ್ದಿತು. ಈನೇಲಣ 
ಸರಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಕೋಟಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮರಕ್ಷಕರು, ದುರ್ಗಷಾಯಿ 
ಕನು ಕೆಲವುಕಾಲಾಳುಗಳು ಇರುತ್ತಿದ್ದು, ಮೇಲಣಕೋಟಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಮನೆಯು ದುರ್ಗಾಧಿಸತಿಯು ಇರಲು ಕಟ್ಟಿಸಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು 
ಮಂದಿರವು ಸಣ್ಣ ದಾಗಿದ್ದ ರೂ, ನೋಡುವವರ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷ ಮಾಡುವಂ 
ತಿದ್ದಿ ತು. ವನಗಣ ಇಳಿಯು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದೆರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿಸಂಚರಿಸುವ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ik ಹ್ರ ಕಾರದ ಮನಃಶಾಂತಿ ಯಾಗುತ್ತಿ 
ತ್ತು. ರೀತು ಕುಳತಿದ್ದ ರಂಗಮಂಟಿಸವು ನೋಡುವೆಂತಿತ್ತು. ತೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಜಮಕಾನೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಅದರಮೇಲೆ ರತ್ನಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಿ 
ದ್ದರು. ರತ್ನಗಂಬಳಿಯಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಮಲಮಲಿಯ ಹೊದಿಕೆಇದ್ದ, 
ಮೆತ್ತಗಿನ ಗಾದಿಯನ್ನುಹಾಸಿ ಗೋಡೆಗೆ ಲೋಡು ದಿಂಬುಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದರು, 
ಗಾಡಿಯಮೇಲೆ ಲೋಡಿಗೆ ಅತುಕೊಂದು ರಣರಸಿಕನು ಗೋಡೆಗೆ ತಗಲಿಸಿ 
ರುವ, ಭವ್ಯವಾದ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿಶುಕೊಂ 


೩೩೬ 


ಡಿದ್ದನು, ಹತ್ತರದಲ್ಲಿಯೇ ತುಸುದೊರದಮೇಲೆ ಮೋಹಿನಿಯು ಮರ್ಯಾ 
ದೆಯಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಳು. ಅತ್ತಿತ್ತನೋಡುತ್ತ ಮೌನವೃ ತದಿಂದೆ 
ರಾಜಪುತ್ರನು ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, "ನೋಹಿನಿಯು ಚಾ 1 
ನಲ್ಲಿ ಭೋಜನದ ಸಿದ್ದ eG ಅದುವಕೆಸೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆಬಂ 
ದರೆ, ಕೋಟಿಕೊತ್ತ ಳಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಬರುವಂತಿದೆ? pe ಮೈದು 
ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 


ರಣರಸಿಕನು ಮನಮೋಹಿನಿಯ ಮನಒಲಿಸುವ ಚ್ಯಾ 
ಲೂ ಅವಳ ಮಾಡುವ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರಗಳಿಂದಲೂ ತುಸು ಸಂಚಲನೆ 
ಆಗಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಚಾಣಾಕ್ಷಳಾದ ಇವನು ಈ ಮೊದಲೇ 
ಅರಿತಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾ ದ ಅವಯವ ಳನ್ನು ಕದ್ದು ನೋಡುತ್ತ 
(ಮೋ 'ಹಿನಿಜೇವಿ! ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನೀನಿರುವ ಈ ನಿವಾಸೆನ್ಸಾ ನವನ್ನೂ ನಿನ್ನ 

ಈ ರಂಗಮಂಟಿವನ್ನೂ ನೋ ಟುತಲೆ ಹೆಸಿನೆ ವಿ: ರಡಕೆಗ ಳು ಹರೆದುಹೋ 

ಗುತ್ತವೆ ನಿಜವಾಗಿ ಈ ಸೆಳನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಲ್ಲಾ ದವನ್ನು ಟು ಮಾಡುಪಂ 
ತಿದೆ. ಕೊಟಿ ಕೊತ್ತಳಗಳನ್ನು PE ಎ೨೫ ನಡೆಹೊ”ಗುವ 
ಈ ಅಲ್ಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಈ ಅನಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದುಬಗೆ 
ಯ ಸಮಾಧಾನಶಿಕ್ಕ ತಾಗಿದೆ. ಇಷ [ರಲ್ಲಿ ಧಿಪ ಡ ಆವಯ.ವದ,ಇಳಿಕೆಯ 
ಅಂದರೆ ಐವತ್ತರ Tue ವಯಸ್ಸಿನ ಓರ್ವ “ಕ್ತ ವುನುಸ್ಕನು ನೆಟ್ಟ 
ಗೆ ಇವರಿ?ನ”ರಿದ್ದೆ ಲ್ಲಿಬಂದು, ವಿನಯದಿಂದ ಮುಜುಶೆಮಾಡಿ, ನಮೃತೆ 
ಯಿಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

ರಾಜಪುತ್ರನು, ಅವನ ಮುಜುರೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಮೋಹಿನಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಮೊ:ರೆದಿರುವಿ ದೇವಿ! ಇವನು ಅವನಿರುವನು? 


ಮೋಹಿನಿ. ಇವರಾದೆರೂ ನನ್ನ ಮುತ್ತಜ್ಜ ನ ಕಾಲದೊಳಗೆ ನಂದೆ 

ರ ಕೈವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಸ್ರಾಂತದೊಳಗಣ ಸೈನ್ಯದ ದಳನಾಯಿ ಯಾಗಿದ್ದ ರು 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಇವರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವರು. ನನ್ನ ತಂಜಿಗೂ ಇ 

ವರಿಗೂ ನಿಕಟಸ್ನೈಹವಿದ್ದು, ಯಾವಾಗಾದರೂನ್ಮೆ ನಾನಿದ್ದೆ ಡಿಗೆ ಬಂದು 
ಹೋಗುವರು. 


೩ 


ಅಸರಿಚಿತ. . ಹೌದು; ಈ ಹೊತ್ತೆಂತೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನ ಕಾರಣ ದಿಂದಲೇ 
ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಏಕಂದರೆ ಚಾಲುಕ್ಯ ವಂಶದ ಬರ್ವ ರಾಜಪುತ್ರನು 
ಶೌರ್ಯದಿಂದ ನಂದೀದುರ್ಗ, ಟುಟ ಹಾಗೂ ಅನ್ರಗಳ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತಲಿನ ಬೆಳೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು, ಪಾದಾಕ್ರಾಂತಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿತನ್ನ 
ನಾಡಗುಡಿ AS ಜಟ ಕ ಆಸೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯವೇಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಬಾಲಿಕೆಯ ಸಿ ಸಿತಿ ಏನಾಗಿರುವಡೆಂದು ತಿಳಿದು ಧಾವಿಸಿ ಅವಸರದಿಂ 
ದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆಬಂದೆನು ಎಂದು ಕರ್ಕ ೯ಶಧೃನಿಯಿಂದೆ ನುಡಿದನು. 

ರಣರಸಿಕ-- ಆದರೆ ನಿರಾಪರಾಹಿ ನಿಶ್ನಸ್ಮಗಳಾದ ಪ್ರಜರಿಗೂ, ಸ್ರೀ 
ಯರಿಗೂ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಕ್ಕಳೆಗೂ ಯಾವಬಗೆಯ ತೊಂ 
ದರೆಯನ್ನೂ ಕೊಡಬಾರ ನಿಂಬಗಾ ಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೆಂಗಿ*ಯ ಸೈೈಸಿಕನಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಪ ಣೆ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತುಸು ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತ ಸೈರದಿಂ ಂದನುಡಿ 
ದನು 

ಒಪ್ಪಿಗೆಯ ಸ್ತರದಿಂದ ಬಂದವ್ಯಕ್ಷಿ ಯು, « ಹೌದು! ಸ್ಪೆನಿಕರಿಗೆ 
ಇದರಂತೆ "ಕಟ್ಟಪ್ಪ ಣೆ ಇದ್ದರ ರಿ ತೀರಿಶು.. ಬಹಳ ಹೆಳಳುವದೆ*ನು ನಿಜವಾಗಿ 

EE, ಬಪಳ ಸಜ್ಜನನೂ, ಉಜಾರಿಯೂ, ನ್ಯಾ ಯೆ 
ಆ 4 ಇರುವನಂತ್ರ, ಹೇಗೇ ಇರಲ್ಲಿ ಇದುಕದನನಿದೆ; ಈ ನನ್ನ 
ಪ್ರಿಯನಿತ್ರ ನಮಗಳು, ನನ್ನ ಮುಗಳೆಂದರೂ ಸರಿ; ಇವಳಸ್ಥಿ ತಿ ಏನಾಗಿರ 
ಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಬಂದೆನು. 

ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಸೆಲನದು ್ಸಿನೋಡುತ್ತ ಮುದುಕನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿನೋ 
ಹನಿಯು «« ಅವರೇ ಈ ರಾಜಪತ್ರರು. ನಮ್ನ ಅತಿಥೃಕ್ಕೆ ಆನಂದದಿಂದ 
ಒಬ್ಬ ಗೆಯಸಿತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯವರಗೆ eB '' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ನೋಹಿಪಿಯ ಶಬ್ದ ಗಳು ಅ ಮುದುಕನ ಕಿನಿಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತಲೆ 
ಅವನು ಶುಸು ದಿಗುಲು ಗೊಂಡವನಂತೆ ಹಿಂದೆಕ್ಕೆ ಸೆರಿಡುನಿಂತ್ತು ಮ್ಬೈ 
ರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕ್ಸ ಜೋಡಿಸಿ, « ಚು ಅತುಲ ಸರಾಕೃಮವ 
ನ್ಸುಕೇಳಿ ಆಟ ತಮ್ಮನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು 
ಪ್ರಬಲನಾಗಿದ್ದಿ ಶು, ದೇವರು ನನ್ನಮನೀಸೆಯನ್ನು ಸೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದನು. 


೩೪ 


6 ಮನನೋಹಿನಿಯು ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ' ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನವರೇ! 
ಕುಮಾರರು ಈಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯೇಇರುವರು. ಸಂಜೆಯಮುಂಡೆ ಕೋಟಿ 
ಕೊತ್ತಳಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ; ಆದುದರಿಂದ ಹೆಗ್ಗೆ ಡೆಗೆ ಅಗಸೆಯಹಾ 
ಗೂ ದಿಡ್ಡಿಯಬಾಗಿಲಗಳನ್ನು ಕೆಕೆಯಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. 99 


ಕುಮಾರ. ಏನು? ಸರದಾರರೇ! ಹೆ:ನಿಯವರ ತಂದೆಯು ಈಗ 
ಬರಬಹುದಲ್ಲನೇ? ಅವರಬೆಟ್ಟಿಯ ಉತ್ಸಕತೆಯು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವದು 
ಎಂದುಕೇಳಿದೆನು. 


ಅವನು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಮೋಹಿನಿಯ *ಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ, 
ನನ್ನಕ್ಟೆಲಾದಮಟ್ಲಿ, ಗೆ ಪ್ರಯಶ್ನಮಾಡಿ ನೋಡುವೆನು; ಏಕೆಂದರೆ ಇತ್ತಿತ್ತ 
ಲಾಗಿ ಅವರು ಪ್ರಾಪಂಚಕ ವಿಷಯದ ಹಂಬಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯತಿ, ವ್ಸ 
ತ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಂಸಾರಿಕ ನಿಷಯದ ಮಾತು ಕತೆಗಳು ಅವರಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ರುಚಿಸವು. ಪ್ರಯತಶ್ನವಂತೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕ ಮಾಡಿ 
ನೋಡುವೆನು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು. 


ಜು 


ರಾಜಪುತೃೈನ ದೃಷಿ ಯಾದರೂ ಅವನಕಡೆಗೆಯೇ ಇತ್ತು. ಅವನು 
ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ Np ಹೊರಳಿ ತನ್ನ ಹೆದ್ದಿ ನಂತಹ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ದೃಷ್ಟಿಯು-ದ ರಾಜಪುಶ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವನು ಕಾಣದಕಾಗಾದ 
ಮೇಲೆ ರಸಿಕನು ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ «« ಮುದುಕನು ಶುಸು ನಿನ್ಕು 
ರನು ದರ್ಸೋಕ್ಕಿಯುಳ್ಳ ವನು ಇದ್ದ ಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ' ಎಂದನು. 


ಮೋಹಿನಿ ರಾಜಪುತ್ರರೇ! ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅವನು ನಿಷ್ಕುರನಂ 
ತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವನಂಥ ಅಂತಃಕರುಣ ಪಾ.ಡಿಯನ್ನು ನಾನು ಇದು 
ವರೆಗೆ ಕಾಣೆ. ನನ್ನಮೇಲಂತೂ ಅವನ ಪ್ರೇಮ ಬಹಳ, ನನ್ನನಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೇವಕೊಡಲು ಸಹ ಸಿದ್ಧನಿರುವನು. 


ರಸಿಕ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ಅವರಹೆಸರೇನು? 


೩೯ 


ನೋಹಿನಿ.. ಅವನಿಗೆ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಎನ್ನುವರು. ಅವನು ಬಹಳ 
ಶೂರನೂ ಸಾಹಸಿಯೂ, ಸ್ರುಸಂಗಬಿದ್ದಲ್ಲಿ' ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀವಕೊಡುವ ಎದೆ 
ಗಾರಿನಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿಯ ಸಮಿಪದ ಹಳ್ಳಿ ಯೇ ಒಗೆ ವಸ ಸತಿಸ್ಥಾ ನ, 


ಕುಮಾರ... ಹಾಗಾದರೆ ಅವರಿಗೆ ಈಸ್ಪಾಂತದ ಎಲ್ಲ ಮಾಹಿತಿಯು 
ಇರಬಹುದು. 


ನೋಹಿನಿ. ಇರದೇ ಏನು? ನಂದೆರಾಜರ ವಶದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪ್ರಾಂ 
ಶದೆ ಮಾಹಿತಿಯಾದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಇರುವದು. ಇಲ್ಲಿಹರಿಯುವ ನದಿಹೊಳೆ 
ಹಳ್ಳಗಳೂ, ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆರೆಕಾಲುನೆಗಳೂ, ಕೊಳ್ಳಗನಿಗಳೂ, ಅಡಿಗಿಕೊಳ್ಳು 
ವ ಸ್ಥಳಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಅವನು ನೋಡಿರುವನು, 


ಕುಮಾರನು ಆನಂದಾತಿಶಯದಿಂದ, ಶನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆತಾನೆ ಭಲೆ! 
ಭಲೇ!! ಎಂಬ ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದನು. ಇನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಕ್ಷಿಪ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಈಡೇರುವ ದೆಂಬುದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ಶೂರಪುರುನರ ಸಹಾಯ ದೊರೆತಿತೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದನು. 


ನೋಹಿನಿಯು ತನ್ನ ನಕ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡುನಡುನೆ ಅವನ 
ನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳಿಗೆ ಇವನ ಮನೋಗತವು ತಿಳಿದಂತಾಗಿಶ್ಶು, 
ಇದುವರೆಗೆ ತೀಕ್ಷೈೊ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅವಳು ಒಮ್ಮಿಂ 
ಥೊಮ್ಮೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ "" ಅರಸುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಸಿನೆ ನೀರಡಿಕೆ ಯಾಗಿರಬಹು 
ದು” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, ಉತಾವಳಿಯಾಗಿದ್ದ ರಣರಸಿಕನು ಮೈಮರೆತು 
ಛೇ! ಎಲ್ಲಿಯ ಹಸಿನೆ ನೀರಡಿಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲ 
ದೆಂತಾಗಿನೆ, ನಿನ್ನಂಥ ಅನ್ರತಿಮ ಸುಂದರ ರತ್ನವು ಯಾರಕ್ಕೆಸೇರುವಜೋ 
ಅವರು ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯರು! ಸರಮಧನ್ಯರು.!! 


ನಮೋಹಿನಿ-- ಇದೇನು? ರಾಜಪುತ್ರರು ಕಣ್ಣಿಗೆಕಂಡ ಬಾಲೆಯರ 
ನ್ನು, ಅವರು ಎಂಥವರೇ ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲದವರ್ಣನೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಅನರ 
ನ್ನು ಓಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಸುಲಭೋಸಾಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿ ಕಲೆತಂ 


೪೦ 


ತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆವ್ರದೋಹೆಳ್ಳಿ ಸಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಓರ್ವ ಬಡದುರ್ಗನಾಯ 
ಕನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ನನ್ನ, ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವಿರೆಂದೆರೆ ಏನನ್ನಬೇಕ್ಕು ನಾನೇನು ಅಂಥಚಲುವೆಯು. 


ರಸಿಕ - ಅಲ್ಲ! ಮೋಹಿನಿ ಹೀಗೆನ್ನ ಬೇಡ. ರತ್ನ ವನ್ನು ತಿಪ್ಪಿ ಯ 
ಮೇಲೆ ಬೀಸುಟಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ರತ್ಸ ವೀ ಎನ್ನು ವರು. ಪ ಯಮೇಲೆ ಜು 
ಬದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದರ ಪ್ರಕಾ ಸಶತೆಗೇನು ಕುಂದುಬರಬದುದೇ? ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಆಶ್ಚೆ ರ್ಯದಿಂದ ಮೋಹಿನಿಯ « ಇದೇನು? ಮತ್ತೆಯಾರಾದರೋರ್ವ 
ಸರದಾರಕನ್ಯಯು ಕಾಣಬಂದಳೋ ಹೇಗೆ? ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 


ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ವಿಚಾರಿಸಿದ ಮೋಹಿಸಿಯ ಪ್ರಶ್ಚಕ್ಕೆ ರಸಿಕನು ತು 
ಸು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಂತಾದನು. ಅವನು ಬಾಯಿಸವರುತ್ತ "ಇಲ್ಲ! 
ಮಳ ಇಲ್ಲ !! ನಿನ್ನಂತಹ ಯೌವನ ಇಲೆಯರು ಈ ಪ್ರಾತಂದಲ್ಲಿ 

ae ' ಎಂದನು. ಮೊದಲಣ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆಯಿಸುವ 

ೇಶದಿಂದ ರಸಿಕನು " ನಿನ್ನತಂದೆಯವರು ಸಂಜೆಯ ಊಟಕ್ಕಾದರೂ 
6 » ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಮೋಹಿನಿ ತೊಂಬತ್ತರೊಂಬತ್ತು ಪಾಲಿಗೆ ಅವರು ಬರುವದು ಅ 
ಸಂಭವನಿ”ಯ ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇತ್ತಿ ಚಿಗೆ ಆವರು ಸದಾ ಈಶ್ವರಚಂ 


ತನೆಯಸ್ಸಿಯೇ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ರಸಕ ನಿನ್ನತಂದೆಗೆ ಪ್ರಕ್ರತಿ ಶ್ರ ರನ್ನುವಕೆ "ಸು? ಬನಗೆನಿನ್ನ ಲ್ಲ 
ವಯಸಿನ ವಾತಾನಿ ನಗರಿಯಲಿದ್ದುದು ನ: ಓರಬಹುದೆಲ್ಲನೇ? ಎಂಬು 


ಗ್ರಿ 
ದಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಖಚಾರಿಸಿವನು. 


ವೀರಸೆೇನನೆನು ವ ಹೆಸ ರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ, ಮೋಹಿನಿಯ ಸ್ಥಿ ತಿಯೇ 
ಬೇರೆ ಯಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡಿಗಳು ಅರಳಿದವು. ತನ್ನಳಡೆ ಗಣಿ ನಿಂದೆ 
ಮೂರುನಸ ಲ್ಯುಸರಿ ರಣರಸಿಕನ ನ್ನು ನೊ ಡಿದಳು. ಹ ಅವನಾಡಿದ 


೪೧ 


ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡಲು ಅನುಮಾನ ನೆನಿಸಹತ್ತಿತು. ಆದರೂಸ್ಕೈರ್ಯ 
ದಿಂದ " ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು; ಅದು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಹೆಸರು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ನಂತೆ. ಬಾಲ್ಕತನ ದೊಳಗಣ ಮಾತುಗಳು, ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಗೆನೆನಪು 
ಇದ್ದಾವು? 

ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನನ್ನತಂದೆಯು, ವೆಂಗೀಅರಸರ ಪದರಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ಹನೋ, ಅದೇಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನನ್ನ ಸಣ್ಣತನವಾದರೂ ವಾತಾಸನಿನಗರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜರುಗಿರಬಹುದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಊಟದ ಸಿದ್ಧತೆ ಯಾಗಿರ:ವದೆಂದು 
ಸೂಚನೆಯುಬಂದಿತು. 

ಮೋಹಿನಿ . ಏನುಮಾಡಬೇಕು, ಇದುವರೆಗೂ ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಯವ 
ರು ಬಂದವರಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಾಸೆರಡುಶಾಸು ಆಗುತ್ತಬಂದಿತು. ನನಗಂತೂ 
ತಾವು ಓರ್ವರೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ 
ನವರೆಗೆ ಅವರ ದಾರೀ ನೋಡಬೇಕು? 

ಕುಮಾರ... ಹಾಗಲ್ಲ! ಮೋಹಿನೀದೇವಿ, ನೀನನ್ನುವದು ಶಿಷ್ಠಸಾಂ 
ಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸರಿಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಸಲ್ಪು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ದಾರೀನೋಡೋ 
ಣ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರುಬಂದರೆ ಸರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಮುಂದೆ ಅರ್ಧತಾಸಿ ನೊಳಗಾಗಿಯೇ ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಯು, ಬೆವೆತು 
ರಾಡಿಯಾಗಿ, ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವದು. ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಾಣಬದಿತ:. ಹೆ 
ಶೃರಬಂದನಂತರ, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಉಸ್ಸೆಂದು ಕುಳಿತು, ಮೋಹಿನಿಯ 
ನ್ನ್ನುದ್ದ ಶಿಸಿ, ಮಗೂ ! ಕುಮಾರರ ಆದರಾತಿಥ್ಯವನ್ನು, ಅವರಯೋ 
ಗ್ಯತೆಗನುಸರಿಸಿ ಜೆನ್ನಾಗಿಮಾಡು. ಅವರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಪೂರ್ತಿಗೆ ನಾನೂ ನನ್ನ 
ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವೆನು; ಆದರೆ ಕುಮಾರರು ದಿವಂಗತ 
ರಾಯರಿಂದುಂಬಾದ ತಸ್ಪನ್ನುಮಾತ್ರ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನಾ 
ರು ಅವರನ್ನು ಕೆಲೆಯುವವನು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು ವಿಹಿತ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸು ಎಂಬದಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿರುವನು. ಎಂದನು. 


೪೨ 


ಕುಮಾರ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ, ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಿಂದುಂ 
ಬಾದ ತಸ್ಪನ್ನು ತಿದ್ದಿ, ಅವರಿಗೆ ಹತ್ತಿದ ಕಲಂಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾ ಡಿಸುನೆ 
ನು, ಎಂದು ಆವೇಶದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


ಲ ಲಿ ಲಿ ಲ ಛಾ ಲ ಲಿ NL 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪುನಃಊಟದ ಸೂಚನೆಯು ಬಂದಿತು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು 
ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ಉಣ್ಣಲು, ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತು ತನಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೆಸಿದಿರುವ 
ದಿಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ತಿರುಗಿ ಅವರು ಊಟಿಮಾಡಿ, 
ನಿಳ್ಳವನ್ನು ಮೆದ್ದು, ಮಲಗಲು ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಳ ಅ 
ಗಲು ವಿಕೆಯ ಅಸದಳವಾದೆ ವ್ಯಥೆಯಿಂದೆ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನಕಾಮುಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತನೋಡುತ್ತ ಮಲಗಲು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ, ಅವಳನಿರೋ 
ಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನ್ನು 


ಅವನಿಗೆ ಆರಾತ್ರಿ ಮನಮೋಹಿನಿಯ ಸುಂದರರೂಪವು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಟ್ಟದಂತಾಗಿತ್ತು. ತುಸು ಕಣ್ಣುಮುಚು ತಲೆ ಅವಳ ಸಹಾಸ್ಯವದನವು 
ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಹೊರಳಾಡಲುದೊಡ್ಡೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯು ಸಾಲದಾಯಿತು. ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಹೊರಳಾಡಿ ಕಡೆ 
ಗೆ ಬೇಸತ್ತನು. ಏನುಮಾಡಿದರೂ ನಿದ್ರೆಯು ಬಾರದಾಯಿತು. ಮುಂದೊ 
ದುಗ್ಗವ ಅನರ್ಥ ಸಂಕಟ ಪರಂಪರೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಕಾರ್ಯಚ್ಯುತ ಮಾ 
ಡಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಒಂದುಯುಗದಂತೆ ಆರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕಳದನು. 


ಮೂರನೇದಿವಸ ಅರುಣೋದಯಕ್ಕೆಂತ ಮೊದಲೇ ಎದ್ದು ಮುಖ 
ಮಾರ್ಜನಾದಿ, ಪ್ರಾತರ್ವಿಧಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವಳಹಾದಿಯನ್ನೇ 
ನೊ:ಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮನಮೋಹಿನಿಯಕಡೆಯಿಂ 
ದೆ ಪರಿಜಾರಕನುಬಂದನು, ಇವಸನಿಗಾದರೂ ಅದೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ 
ಉಗುಬಗೆಯಿಂದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವಳ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದೆನ.. 


೪೩ 


ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸ ಕೋಟಿಯ ಒಳಗಣ ಎಲ್ಲಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಬೇ 
ಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಮೇರಿಗೆ, ಇಷ್ಟುತೀವ್ರ ಅವನನ್ನು ಕರೆಕಳುಹಿಬ್ಬಳು 


ರಸಿಕನು ಮುಟ್ಟುವ ದೊಂದೇತಡ. ಉಪಹಾರದ ಸಿದ್ಧತೆ ಯಾಗಿರು 
ವದೆಂದು ಸೂಚನೆಯು ಬಂದಿತು. ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತಲೆ, ನಾನಾಪ್ರಕಾ 
ರದ ಹಣ್ಣು ಹಂಸಲಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಕ ಬರ: ನಿಕೆಯನ್ನು ನೋ 
ಡುತ್ತ ಮೋಹಿನಿಯು ನಿಂತುಕೊರಿಡಿದ್ದ ಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತತೆ ರಣ 
ರಸಿಕನ್ನು " ಇದೇನು) ಮೋ ಬನಿಡೇವಿ! ಇಷ್ಟು URSA ಕ 
ರೆಸಿದಿರಿ. ಇದನ್ನೇನು ಕೂಡಿರುವಿರಿ ಯಾವಾಗಾದರೊಮ್ಮೆ ಬಂದುಹೋ 
ಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. > 


ಮೋಹಿನಿ ಇದರಲ್ಲ"ನಿದೆ, ರೀತಿಯಮೇರೆಗ ದಿನಾಲು ಆಗತಕ್ಕ 
ದುದೇ ಆಗಿರುವದು. ತಾವು ಮಲಗಲು ಹೋದಮೇಲೆ, ನನ್ನ ತಂದೆಯವರ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಪುನ: ನಿರೋಪವು ಬಂದಿತು. ತಾವು ಇಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ, ತಮ 
ಗೆ ಯಾವಬಗೆಯ ತೊಂದರೆ ಯಾಗದಂತೆಯ್ಕೂ ಸಮಯಬಿದ್ದೆ ರೆ ಸಹಾ 
ಯ ಮಾಡೆಂಬದಾಗಿಯೂ, ಹೇಳಿಕಳುಹಿರುವರು. ಕಣ್ಣಿಗೆಕಾಣುವದುರ್ಗ 
ವು ಸಣ್ಣದು ಕಂಡರೂ, ಯುದ್ಧದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಉಪಯೋಗ 
ವಾಗುವಂತಿದೆ. 


ರಾಜಪುತ್ರ ನಿಜವಾಗಿ ನನ್ನಂತಹೆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಈ ಬೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಯಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಸಹವಾಸದಿಂದ ನನಗೆ ಒಂದೊಂದುದಿನ 
ಗಳು ಒಂದೊಂದು ನಿಮಿಷಗಳಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಿಯತಮೆ, ಮೋ 
ಒನಿ! ನಿನ್ನತಂದೆಯವರ ಬೆಟ್ಟೆಯು ಈ ಸೊತ್ತಾದರೂ ಆಗಬಹುದಲ್ಲವೇ? 

ಮೋಹಿನಿ. . ನನಗೆ ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ, ಎಂದಾದರೂ ಆಗಬ 
ಹುದು, ಇಷ್ಟೇಕೆ ಆತುರ? ಇರಲಿ ರಾಜಪುತ್ರರೇ! ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಚದರಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ರಸಂಗಬಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಹುದಿಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಈದು 
ರ್ಗವು ಬಹು ಉಪಯೋಗ ಬೀಳುವಂತಿದೆ; ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನತಂಬಿಯು 
ದುರ್ಗದಎಲ್ಲ ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ತೋರಿಸಲು ಬಹುಪರಿ 


೪೪ 


ಯಿಂದ ಹೇಳಿರುವನು. ಇದೇಕಾರಣದಿಂದೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ವಾಗುತಲೆ 
ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಕರೆಕಳುಹಿದೆನು. 


ಸಾಪ! ಇವರಒಳಸಂಚು ಹೇಗೆತಾನೇ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು. ಇವನಾ 
ದರೂ ಇಂಥ ಕ್ಷುದ್ರನಿಷಯವನ್ನರಿಯದವನಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಸದ್ಯದ ಸ್ತ್ರ ಸ್ಲೀವ್ಯಾಮೋ 
ಹ ಬಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಇವನಿಗೆ ನಿಚಾರಶಕ್ಕಿಯೇ ಇಲ್ಲದೆಂತಾಗಿತ್ತು 


ಕುಮಾರ ಒಳ್ಳೇದು. ನೀನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋದತ್ತ ಬರಲು 
ನಾನು ಸಿದ್ಧ ನಿರುನೆನು. 

ಮೋಹಿನಿಯು ಓರೆನೋಟದಿಂದ ಅವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ « ಕುಮಾರ 
ತಮ್ಮ ಇಸಂಗವನ್ನು ಹೋಲದ ಈ ಕ್ಷುದ್ರಕನ್ಯೆಯಿಂದ ಚಾಲುಕ್ಯ ಯು 
ಅನತಿ” ರ ತಾನೇ ಸೆಹಾಯವಾದೀತು. ರಾಜಪುತ್ರರಿಗೆ ವಿನೋದ 
ಚೀಸ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದ ತೆ ತೋರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ತಲೆಅಲ್ಲಾ 


ಡಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮ ದುವಾದ ಹಾಸ್ಯ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 
ರಾಜಪುತ್ರ ಇರಲಿ! ನಿನ್ನಿನ ಆವೃದ್ಧನು ಕಾಣಬರುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ, 


ಮೋಹಜನಿ_. ಯಾರು? ದುಸ್ವಬುದ್ಧಿಯವರೇನು, ನೀವುಮಲಗಲು 
ಹೋಗುತಲೆ ಅವರೂ ಹೋದರು. ಹೊಗುವಕಾಲಕ್ಕೆ ತಾವು ಕರೆಕಳುಹು 
ತಲೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಜಪುತ್ರ- ದೇವಿ! ಈನಿನ್ನ ಮಹದುಪಕಾರದನ್ನು ನಾನುಎಂದು 
ತೀರಿಸಬೇಕು. ಈಜನ್ಮದಲ್ಲೆ:ನು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದೆಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ 


ದಿಲ್ಲ. 
೧೧ 


ಮೋಹಿನಿ ರಾಜಪುತ್ರರೇ ! ಇದರಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರವೇತರದು. ನಾ 

ನು ನನ್ನ ಕರ್ತವೃಕರ್ಮ ವೆಂದರಿದು ಮೂಡಿರುವೆನು. ಈ ಆಬಲೆಯ ಅಲ್ಲ 

ಸೀವೆ ಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಕಲ ಸಿದುದಕ್ಕಾಗ್ಕಿ, ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ಧನ್ಯಳೆಂದು ತಿಳಿದಿ 
ರುವಗು. 


೪೫ 


ರಾಜಪುತ್ರನು ಕಠೋರ ಸ್ವರದಿಂದ « ಏನು ಮೋಹಿನಿ! ಏನನ್ನು 

ನಿ? ನೀನಾಡುವ ಮೂತುಗಳ ಅದ್ಯವೇ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ, «« ಮೋಹಿನಿ 
ಯು ತನ್ನ ಮಾತಿನ ಓಫವನ್ನು ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ, ಅತಿನಿನಯದಿಂದೆ 
«« ರಾಜಪುತ್ರರೇ! ನನ್ನತಂದೆಯವರು ಮೊದಲು ವೆಂಗೀಅಧಿಸತಿಗಳ ಪದ 
ರಿನಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ವಿಶ್ವಾಸಿಕರಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಿದ್ದರು. ಅವರಿಂದೆ೦ತೂ 
ಚಳ ಚರ್‌ ಳು ಆಗಲಿಲ್ಲ ಅವರ ಪ ದುರ್ಭಾಗ್ಯ ಕನ್ಯೆ ಗೆ ವೆಂಗೀ ಆಧಿ 
ಪತಿಗಳ ಅಲ್ಪು ಸ್ವಲ್ಪು ಸೇವೆಯ ಸಮಯವು ನೊರೆತರೆ, SSN 
ಉಂಡ ಅನ್ನದ ಸಾರ್ಥಕ ವಾದಂತಾಗುತ್ತದೆ? ಅವಳ ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಶಿಲುಕಿಬಿದ್ದ ಅರಸುಮಗನು, ಹಿಂದುಮುಂದಿನ ವಿಚ:ರನಿಲ್ಲದೆ 
ಮೈಮರೆತು ಧನ್ಯ ದೇವೀ ಮೋಹಿನಿ ಧನ್ಯ!! ಏನು? ಈ ನನ್ನ ವಿಚಾ 
ರಾರ್ಹ ಉದಾತ್ತ ಗ ತಟ ನೀನು ನಿನ್ನ ಬಾಹ್ಯಾಂಗದಿ೦ದ ಹೇಗೆ 
ಸುಂದರಳಿರುವಿಯೋ, ಹಾಗೇ ಅಂಸರಂಗಿಕ pS ಇಟು ಸುಂದರ 
ಳಿರುವಿ  ಅವೆನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡದೆ, ಮೋಹಿನಿ ಆ ಇ 
ರಲಿ, ಕುಮಾರರು ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಶ್ಲಾಘಿನೆಯನ್ನೂ ಸಾಕುಮಾಡಬೇಕು 
ಏಳಿರಿ, ಉಪಹಾರದೆ ಸಿದ್ಧತೆ ಯಾಗಿರುವದು. ನಮಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾಡೆತ 
ಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ಅನೇಕ ಉಂಟು. 


ಕೂಡಲೆ ರಣರಸಿಕನು ಎದ್ದ ನು. ಈರ್ವರೂ ಉಪಹಾರವನ್ನು ತೀರಿ 
ಸಿಕೂಂಡು, ಕೋಟಿಕೊತ್ತಳಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


ಮೋಹಿನಿಯು ಇರುವಸ್ನಳನು ರಾಜಪುತ್ರನ ಹಸ್ತಗತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅದರಬದೆಯಲ್ಲರುವ ಕೋಟಿಯುಮಾತ್ರ ಕೈವಶವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ದುರ್ಗದಸುತ್ತ 
ಲೂ ಅಲ್ಲಿಯ ದುರ್ಗನಾಯಕನಡೇ ಕಾವಲು ಇತ್ತು. ದುರ್ಗದನಿಷಯಕ್ಕೆ 
ರಸಿಕನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಗ್ಹಾನವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮೊ:ಹಿನಿಯ ಮೊಹಕ್ಕೊಳಗಾದ ಅವ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಸ್ಮರಣೆ ಯಾದಂತಾಗಿತ್ತು 


ಮೋಹಿನಿಯ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಚಲನ ವಲನನೇ ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಅವಳುತನ್ನ್ನ ಮೃದು ಶರೀರಕೊಪ್ಪುವಂತೆ ತೆಳ್ಳಗಿನ ದೊಕುಲವನ್ನುಟ್ಟು 


೪೬ 


ಕೊಂಡು, ಮೈಮೇಲೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಹಾವಭಾವದ ನಡಿಗೆಯಿಂದ, 
ಕುಮಾರನ ಮುಂಭಾಗದೆಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ್ದಳು. 

ಮನಸೋತ ಅರಸುಮಗನು ಎಡಬಲವನ್ನು ನೋಡದೆ ಅವಳಅಂದೆ 
ವಾದ ಅವಯವವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಹಿಂದಿಂಡೆಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆಯಹತ್ತಿದ್ದೆ ನು 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಇಬ್ಬರೂ ದುರ್ಗದ ಮಹಾದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಕಾವಲುಗಾರ 
ನು ಇವರೀರ್ವರು ಬರುತಲೆ, ಮೊದಲು ನೋಹಿನಿಗೂ, ಆಮೇಲೆ ರಾಜ 
ಪುಶ್ರನಿಗೂ ವಿನಯದಿಂದೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಅಗಸೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆ 
ದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಹೊಕ್ಕಮೇಲೆ, ಮೊದೆಲಿನಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಾಗಿಲು 
ಗಳನ್ನಿಕ್ಕಿಕ್ಕೊಂಡನು. 


ರಾಜಪುತ್ರ ಈ ದುರ್ಗದ ಮೇಲ್ಕೆಳ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರಾರು ಇರು 
ವದು. 

ಮೋಹಿನಿ. ಕೋಟಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ, ದುರ್ಗರಕ್ಷಕರೂ, ಕೆಳವು 
ಕಾಲಾಳುಗಳು ಇರುವರು. ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧನುರ್ವಿದ್ಯವನ್ನರಿತ ಆರಿಸಿದ 
ಕೆಲವ್ರಶೂರರು ಇರುವರು. ನಡಿಯರಿ ಒಂದೊ ಬಿಡದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೋರಿಸುತ್ತೆ ನೆ. 

ರಸಿಕನು ಅವಳು ಒಯದತ್ತ ಮೌನದಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದನು. ಹುಡೆಯ 
ಹತ್ತೆರಬಂದರು. ಮೋಹಿನಿಯು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಎದುರಿಗಿರುವ ಹುಡೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ « ರಾಜಪುತ್ರರೇ! ಇಲ್ಲಿಕಾಣಬರುವ ಹುಡೆಯೊಳಗಿಂದ ಒಮ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ ಮೇಲೆಹೋಗಲು ಕಳ್ಳದಾರಿ ಇರುವದು. ನಿರಾಯಾಸದಿಂದ ಹೋ 
ಗುವ ಸುಲಭದಾರಿಯು ಇದೆಲ್ಲ, ಒಳಗೆ ಎಲ್ಲಕೆಡೆಗೂ ಕತ್ತಲು ಕವಿದಿರುವ 
ದರಿಂದ ಬಲ್ಲವರಿಗೂಸಹ ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಭಯವು ಬರುವಂತಿದೆ 


ರಸಿಕ. ಒಳ್ಳೆದು ನಡೆ, ನಿನ್ನಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಮೋಹಿನಿಯ ಹುಡೆಯತೀರ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದವಳು, ಹುಡೆಯ 
ಅಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ದಾದೆ ಕಲ್ಲುಗಳೊಳಗೆ ಕೊರೆದ, ಮೂರ್ತಿಯ ಬಾ 
ಯಿಯೊಳಗೆ ತನಬೊಂಕದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವ, ಅಲಗನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


೪೩೭ 


ಒಳಿತಾಗಿ ತಿರುವಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಸರ್ರಎನ್ನುತ್ತ ತ್ನ ಆಬಂಡೆಯು ಭೂಮಿಯೊ 
ಳಗೆ ಇಳಿದು ಇಬ್ಬರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಸ್ಟೆ 6 ಮಾರ್ಗವಾಯತು. ಮೋಹಿಠಿಯು 
ಒಳಹೊಕ್ಕಳು ರಣರಸಿಕನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಬಂಡೆಯು ಬಂದುಬಾಗಲಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಮೋಹಿನಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ನಿಜವಾಗಿ ಮಾರ್ಗವು ಬಹುಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು ರಣರಸಿಕನು ಎಡವುತ್ತ 
ಮುಗ್ಗು ತ್ತ ಅವಳಬೆನ್ನುಹಿಂದೆ ನಡೆದನು. 


ಮೋಹಿನಿ. ತಮಗೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ತೊಂದರೆಯಾಗ 
ಬಹುದು ಈ ದಾರಿಯುತಮಗೆ ಅಪರಿಚಿತವಿರುವದು.. ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನಕ್ಸೆ 
ಹಿಡಿಯಿರಿ ನಿಮಗೆ ತ್ರಾಸವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಮೋಹಿನಿಯ ಕೋಮಲಹಸ್ತ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುತಲೆ ರಣರಸಿಕನ ಮೆ 
ಗೂದಲುಗಳು ನೆಟ್ಟಿ ಗಾದವು. ಅವನಮ್ಬೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ದುಲ್ಲತೆ ಸಂಚರಿಸಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ತಲೆಯು ಒಮ್ಮಿಂದೊನಮ್ಮೆ ತಿರುಗಹತ್ತಿದ್ದರಿೀದ ಹಿಡಿದ ಕೈಯನ್ನು 
ಬಿಡಲು, ಜೋಲಿಹೋಗಿ ಅವನಕ್ಕೆಯು, ಅವಳ ಹೆಗಲಮೇಲೆಬಿದ್ದಿತು. ಏನ 
ನ್ನುವಳೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರನು ನಡುಗಿದನು. ಆದರೆ ಅವಳಿಂದ ಪ್ರ 
ತಿಕಾರದ ಯಾವಶಬ್ದಗಳೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಅವಳು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಗಿದ್ದಳು. ಮೇಲೆ ಹತ್ತುತ್ತ 
ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತ, ಕಡೆಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದುಸಣ್ಣ ದಾದ ಬಾಗಿಲಿಗೆಬಂದರು 

ಬಾಗಿಲದ ಸಂದಿನಲ್ಲ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅಲುಗಿರಿಂದ ತಿವಿಯುತಲೆ ಖ 
ಡ್‌ ಎಂದು ಬಾಗಿಲವುತೆರೆಯಿತು.. ರಣರಸಿಕನು ಬಾಗಿಲಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ತಾನುನಿಂತಿದ್ದ ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಳದೆಮೇಲಿಂದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲಸ್ರದೇಶ 
ವನ್ನೂ ieee ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದನು. ಅವನು ನಿಂತಿದ್ದ ನ ಳವು 
ಎಲ್ಲಭಾಗದಕಿಂತಲೂ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಗಟ್ಟಿಯಾದ 
ಕೋಟಿಯನ್ನೂ, ಗುರಿಹೊಡೆಯಲು “ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯೋಗಕರವಾದ ಕೊತ್ತ 
ಳಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅವನು ಕೌತುಕಬಟ್ಟಿ ನು, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿನೋಡುತ 
ಛೆ ದೂರದಿ ವಿ, ತಾನು ಮೊದಲು ಇಳಿದಿದ್ದ ದಿನ್ನೆಯೂ, ದಿನ್ನೆಯಕೆಳಗೆ ಜು 
ಳು ಜುಳು ಹೆರಿಯುವ ಸಣ್ಣಹಕೈೆವೂ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ 


೪ಲಿ 


ನಿಂದ ಮೋಹಿನಿಯು ಬಂದು ನಟಸುತ್ತ, ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
«« ಕುಮಾರ! ಇತ್ತನೋಡಿರಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕಾಣಬರುವ ಗುಡ್ಡದಮೇಲೆ 
ಬಾಣಹೊಡೆಯಲು, ಇಲ್ಲಿಂದಚೆನ್ನಾಗಿ 4 ಸುವಂತಿದೆ. ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಕಾಣಬರುವದೇ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯವರು ತ $೪ ಮನು. ಸುತ್ತುಲೂಕೋ 
ಟಿಯ ಗೋ ಡೆಯಿರುವದು. ಕಣ್ಣಿ ಗೆತೀರ ಸನಾಸಕಂಡರೂ ಅರ್ಧ,ಮುಕ್ಕಾ 
ಲು ಗಾವುದ ಅಂತರದ ಮೇಲಿರುವದು. Pith ಆಚೆಯಲ್ಲಿರುವದೇ ಚಿನ್ನದೆ 
ದುರ್ಗವು. ಈ ಹುಡೆಯಮೇಲೆನಿಂತು ನೋಡಿರಿ. ಎಲ್ಲವೂ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿರು 
ವಂತೆ ಕಾಣಬರುವದು, 


ರಣರಸಿಕ- ಇತ್ತಕಡೆಗೆಕಾಣುವ ಗಿಡದಗುಂಪು ಏತರದು? ಬಹು 
ರಮಣೀಯವಾದ, ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ ಸ ಳವಿದ್ದ ತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ, ಮೋಹಿನಿಯು « ಅತ್ತೇ 
ನಿರುವದು, ಅದೇದಿನ್ಲಿಯಲ್ಲನೇ? ಒಂದುಸಾರೆ ತಾವುಅದನ್ನು ನೋಡಿದು 
ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ 9 

ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ ವನಾಗಿ ರಣರಸಿಕನು « ಛೇ! ನಿಜವಾಗಿ ನಾ 
ನು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗುಡಿಸಲು ಕಂಡಂತಾಗಲು ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದೆನು. '? 

ಮೋಹಿಸಿ. ಅಲ್ಲಿಯಾವನೋ ಓರ್ವತುಂಟನು ಇರುವನೆಂಬದಾಗಿ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ರಸಿಕ. ಯಾರು! ಯಾರು!! ಅಲ್ಲಿ ಇರುವವನು ತುಂಟಿನೆಃ. 

ರಾಜಪತ್ರನ ಗರ್ಭಗಳಿತ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮೋಹಿನಿಯು ಅಂಜಿದವ 
ಆಾಗಿಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಂತಳು. 

ರಸಿಕ ಹೇಳು, ಮೋಹಿನಿ ಮೊದಲುಹೇಳು, ಆವಶುಂಟಿನಿರುವನು 
ಎಂದು ಸಂತಾಪಯುಕ್ತ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಮೋಹಿನಿಯು ಕಂಪಿತಸ್ವರದಿಂದ, ತಮಗೆ ಈರೀತಿ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವ 
ದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅವನ ಹೆಸರನ್ನೇ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 


೪೯ 


ವಾಚಕರೇ! ಮೇಲೆ ಕಾಣದ ದಿನ್ನೆಯೂ ಅದರಮೇಲಿಸಿವ ಗುಡಿಸ 
ಲುಗಳೂ ನಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ರನ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಯದ, ಮುದುಕನವಿದ್ದು, 
ಅವನು ನಂದೀದುರ್ಗ, ನಿಜಯದುರ್ಗಗಳನ್ನು, ಕೈವಶಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದೆ ನು. ಅವನಿಗೆ ಮೋ 
ಹಿನಿಯು ತುಂಟನೆಂದು ಟಾ ರಣರಸಿಕಸಿಂದ ಕೇಳುವ 
ದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಂದಲೇ ನ್ಯಾಯ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ ರಾಜಪುತ್ರನು 
ಸಂತಾನ ಯುಕ್ತಸ್ವರದಿಂದ EE 


ರಾಜಪುತ್ರನು ಸಮಯವನ್ನ ರಿತು, ಕೂಡಲೇ ಬಂದಸಿಟ್ಟಿನ್ನುನುಂಗಿ 
ಮೋಹಿನಿ! ನೀನು ಇಸ್ಟ್ಟೇಕೆ ನಿಷಾದೆ ಗೊಳ್ಳುವೆ, ಆಮನುಷ್ಯನ ನಿಷಯಕ್ಕೆ 
ತುಸುಗೊತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಹೆಚ್ಚಿನಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟು 
ವಿಚಾರಿಸಿದೆನು. 

ಮೋಹಿನಿ. . ಅವನನ್ನು ಈ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೋಡಿರುವಿರೇನು? 

ರಾಜಪುತ್ರ. ಇಲ್ಲ! ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲ!! ಅವನುಯಾರು? ಅವನ 
ನಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಮರೆಮಾಚದೆ ಹೇಳು. 

ಮೋಹಿಥಿ.. ನನಗಾದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವಸೆಂಗತಿಯೂ ಗೊತ್ತಿ 
ಲ್ಲ. ಆಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರಹೊ*ಗುತಲಿದ್ದೆ ಆ ಸರದಾರನು ನಂದರ ಕಡೆಯವನೆಂ 
ದು ಕೇಳಿದ್ದೆ ತ ಇದಲ್ಲದೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಅವನು ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯ ಹಳಿ ಗಳನ್ನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆ "ಗಳನ್ನುಸ ಸಹ ಮಾದಿನುತ್ತಿರು 
ವನೆಂದು ದಬ್ಬಾದ ವರ್ತಮಾನ. 


ರಸಿತನು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು, ಹೀಗಿರುವದೇ? ಅಲ್ಲಿ 
ಬೇಡರುವಸತಿ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಊಹಿಸಿದ್ದೆ ನು. 

ಮೋಹಿನಿ ಅವರಾದರೂ ಅವನ ಆರಣ್ಯವಾಸಿ ಸೇವಕರೇ ಇರ 
ಬಹುದು. 

ಅವಳಮಾತನ್ನು ಅಸ ಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ರಾಜಪುತ್ರನು, ಉತ್ಸಕತೆಯಿಂದ 
೪ ಮೋಹಿನಿ! ಅವನನ್ನು ನ ಇ ಎಂದಾದರೂ ನೋಡಿರುನಿ ಎನು! ? 


೫೦ 


ಮೋಹಿನಿ. ಇಲ್ಲ. ಎಂದೂ ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಜನರಾಡುವ ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನೇ ಯುವರಾಜರಿಗೆ ಅರುಬದೆನು 

ರಾಜಪುತ್ರ. ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳು ಅಸ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ ಬರ 
ಹತ್ತಿರಬಹುದೆಲ್ಲವೇ? 


ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ಮಾರ್ಮಿ ಕದೈಃ ಸಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಮೋಹಿಸಿ 
ಯು €« ಇದೇನು ನಿಮ್ಮ ಸೋಜಗದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗ ಸಳವನ್ನೇ ನೂಡಿಲ್ಲ ಎಂ 
ದವಳಿಗೆ, ಅವನಹೆಂಡರು ಮಗ್ಕಳಸಂಗತಿ ಹೇ ತಾ ನೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು, 
ನಡೆಯಿರಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ. ಅಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡಿರಿ ಕೋಟಿಕೊತ್ತ 
ಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 'ಿಮಗೆಇನ್ನೂಎಸ್ಟೋಸಂಗತಿಯನ್ನು ರ2ಳತೆಸೈದ್ದಿ ದೆ 


ಡೆ 


ರಾಜಪುತ್ರ ರಣರಸಿಕನು ಮೋಹಿನಿಯ ನಿರ್ಭಯದ ನಡಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಅವಳು ಥ್ಲೈರ್ಯದಿಂದ ನಾನಾಬಗೆಯೂಗಿ ಕೋಟ ಕೊತ್ತಳೆಗಳನ್ನೂ ಅವು 
ಗಳ ಗಂಡು ಮೆಟ್ಟಿ ನಸ ಳಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವರೀತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮ 
ಯಭರಿತನಾದನು. ಅವಳು ನಿಜವಾಗಿ ಓರ್ವಶೂರ ಸಾಹಸಿ ತರುಣೆ ಇರುವ 


ಳಂಬದೆನ್ನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಮನಗಂಡನು. 


ಇಷ್ಟಾ ಗುವದರೊಳಗಾಗಿ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಹತಿ ತ ಆ 
ಹರಿಕಥೆ ಟು ರೂ ಮೆರುಳಿ ಮೋಹಿನಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದೆ 


ಲಿ ಲಿ ಛಿ ಛು ಲಿ ಛು ಲಿ ಛಿ ಲಿ 


ಒಂದು ದಿವಸವಾಯಿತು, ಎರಡುದಿವಸಗಳು ಹೋದೆವ್ರ, ವಾರವು 
ಮುಗಿಯಿತು, ಹೆದಿನೈದು ದಿವಸಗಳು ಜರುಗಿದವು; ಆದರೂ ಮೋಹಿನಿ 
ಯ ಮೋಹ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಬಿದ್ದ ರಣರಸಿಕನು ಮಾಲತಿಯ ಮನೆಯ 
ಕಡೆಗೆಸಹ ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ಅತ್ಮಕಡೆಗೆ ಹೋಗ iu 
ಬಾರದೆಂಬ ಮೊ: :ಓನಿಯ ವಿಶ್ವಸ ಗ್ರಯತ್ನ ವು ಒಂದೇಸೆವನೆ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಹೊತ್ತು ಈಸ ಳವನ್ನು FR ಣ, ನಾಳ ವತ್ತೊಂದು ಗನ್ನು 
ನೋಡೋಣ. "ಹಾಡದು ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಜಸ ಇತ 


೫೧ 


ತನ್ನಿಂದ ದೂರಾಗದಂತೆ ಏನಾದೆರೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದ ಅವನ 
ನ್ನು ಅಗಲದಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿದ್ದಳು. ರಾಜಪುತ್ರನು ಆನವಯುವತಿ 
ಯ ಬೆಡಗಿಗೆ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸು 
ಸೇನಾನಿ ಕ್ಸ ಸ್ತ ಕಾಂತರು ಎರಡು ಮೂಡಿಸಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಗೊಡ 
ದಂತೆಸ ತಂ ಬಂದುನೋ ಡಿದರು. ಲೇಖವನ್ನು ಕಳುಹಿದರು; ಆದರೂ ಅ 
deeds ರ್ರಯೋಜನವಾದಂತೆ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಕಾಗದೆ ಕ್ಸೆ ಯೊಳಗೆ ಇರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ತುಸು ಸ್ಮರಣಿಬಂದಂತಾ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕಾಗದ ಕೆಳಗೆಬೀಳುತಲೆ. ಪುನಃ ನಿಸ್ಮರಣೆ. ಅ 
ವನಿಗೆ ಸೋಹಿನಿಯ ಮೋಹಕ ಸ್ವರೂಪದಹೊರ್ತು ಯಾವುದೂ ಕಾಣ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 

ಹಾಯ್‌! ಅವನ ಈ ಕೃ ತಿಯಮೇಲಿಂದ ಸವೇ? ಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾ 
ಗಿ ಮೂಲತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವಚನದ "ಎಸ  ರಣೆಯು ಅವನನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಆವರಿಸಿ 
ತ್ತೆಂದು ಬಟಾ ಬ ಮ ಜಾ 


ಇತ್ರಿಯಾಗುತಲೆ ಶಯನಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಪರ್ಯಂಕದ ಮೇ 
ಲೆ. ಸವಡಿಸಿದನು. ಮೋಹಿನಿಯ ಮೆಲಣ, ಮೋಹಪಸರವಶಕೆಯಿಂದ, ಅ 
ವನಿಗೆ ನಿದ್ರಯೇಬರಲಿಲ್ಲ. ಆನುಗ್ಗಲಿಂದ ಈಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಈಮಗ್ಗಲಿಂದ ಆ 
ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಹೊರಳಾಡಿ ಬೇಸತ್ತನು. ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ ತುಸುನಿಪ್ರಿಯು ಹತ್ತಿತು. 


ಹತ್ತುವ ದೊಂದೇತಡ, ಮ್ಹಾನ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾದ ವಾಲತಿಯು 
ಅಭೋವದನಳಾಗಿ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವಳನ್ನು 
ಮಾತಾಡುವನಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯಿಂದ ಕೇಳಕೊಂಡನು. ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 
ನಂತೈಸಿದನು. ಆದರೆ ಅವಳೇನು ಇವನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ತ್ತಿ ನೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪಾಲಕ ವೃದ್ಧೆ ನೂ ಕಾಣಹತ್ತಿದನು. 

ಅವನಾದರೂ ಮೊಗನೆಗುಹಿ ಇವನನ್ನು ನೊಡಿದೆನನಾಗಲಿಲ್ಲ ರಸಿ 
ಕನ. ಮುಂದಡಿ ಇಟ್ಟ ನೋಡಹೋಗಲು ತಿರಸ್ಕಾರ ಮುದ್ರೆಯಂದೆ ಮೊ 
ಗದಿರುವಿದನು. 


೫೨ 


ರಾಜಪುತ್ರನು ತನ್ನಿಂದಾದ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ತಪ್ಪಿನ ಕಮೆಬೇಡಿಕೊಂಡು, 
ನಮಸ್ಕರಿಸಹೋದನು. ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿ ಮುದುಕನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಮಾಲತಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಆವಳಪಾಲಕಮು 
ದುಕನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಂಚದಿಂದ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದ ತಾನೂ ತನ್ನಹೊರ್ತು ಅನ್ಯರು 


ಯಾರೂ ಅಳ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
೧೧ 


ಪೂರ್ಣ ಎಚ್ಚರವಾಗುತಲೆ, ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯು ಕಣ್ಣಿಗೆಕಟ್ಟಿದೆಂತಾಗಿ, 
ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಮಾಲತಿಯ ನಿರ್ಮಲಪ್ರೇ 
ಮ ಶೌರ್ಯಸಹಾಸಾದಿ ಗುಣಗಳು, ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರನೆದುರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅವಳ 
ನಿಷ್ಕಲಂಕ ಪ್ರೇಮದ ಯಾಚನೆಸೂ, ಇವೆಮುಂತಾ ಸುಗುಣಗಳೂ, ಆ 
ದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಅವಳಸೌಂದರ್ಯವೂ, ದೃಷ್ಟಿ ಸಥಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಾಗಿ, 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
(( ಅಯ್ಯೋಸಾನು ಎಂಥ ಮೋಹಾಂಧನು ಮೂರು ವಾರಗಳು ಕಳದು 
ಹೋದರೂ ನಾನು ಮಾಲತಿಯ ನೆನಸನ್ನು ಸಹ ತೆಗೆಯದೇ ಇರುನೆನಲ್ಲ. 
ಅವಳಸಂರಕ್ಷಕ ಆ ಮುದುಕನು, ವಿಜಯದುರ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವಾದರೂ ಎಷ್ಟಿದು? ನಿಜವಾಗಿ ನಾನು ಕೃತ 
ಫ್ಸನು ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಿಯು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೋಹಿನಿಯ ಮೋಹಪಾಶವ ಪುನ: ಇವನನ್ನು ಗಟ 
ಯಾಗಿ ಬಿಗಿದುಬಿಟ್ಟ ತು. (( ಒಳ್ಳೇದು, ಪ್ರ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಾದರೂ ಯಾ 
ರು? ಎಂಬದಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಒಂದೂ ವಿಚಾರವು ಬಗೆಹರಿ 
ಯದಂತೆಯಾಯಿತು. ನಾನಾಬಗೆಯ ವಿಚಾರತರಂಗಗಳು ಒಂದರಮೇ 
ಲೊಂದು ಬರತೊಡಗಿದವು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುದೆರಿಂ 
ದ್ಯ ಕುದುರೆಗೆ ಥಡಿಹಾಕಲುಹೇಳಿ ತಾನೂ ಸೈನ್ಯದ ಉಡುಪು ತೊಡಪನ್ನು 
ರಿಸಿ, ಮಾಲತಿಯ ವಸಿತಿಸ್ಠಾ ನದೆ ಡೆಗೆ ಒತ್ತರದಿಂದೆ ಸಾಗಿದನು. 


೫೩ 


ಒಡೆಯನ ಸನ್ನೆಯ ಮೇರಿಗೆ ಆಶ್ನವು ವಾಯುವೇಗದಿಂದೆ ನಡೆದು 


೦. 


ತಾಸೆರಡು ತಾಸಿನಟ್ಲ ದಿನ್ನೆಯಬುಡವನ್ನು ಸೇರಿತು. 


೧೧ 


ದಿನ್ನೆಯ ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ! ಏನು ಇರುವದಲ್ಲಿ? 
ಬೈಲುಪ್ರದೇಶವು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಪಸರಿಸಿದ್ದು, ಚಪ್ಪರ ಗುಡಿಸಲುಗಳಾವೂ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಎಡಬಲದೆಲ್ಲಿ, ಜನವಸ್ತಿಯ ಚಿನ್ನ ವೂಸಹ ಕಾಣಬರು 
ವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ! ಇದೇನು!! ದಾರಿತಪ್ಪಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಸ್ಟ್ರೇ? ಎಂದು ಮನದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಗುಣಗುಟ್ಟಿದನು. « ಮಾಲತಿಯ ಗುಡಿಸಲೆಮುರಿಗೆ ಇದ್ದಗಿಡವು 
ಮಾತ್ರ ಇದೇಇರುವದು ನಿಜ, ಅದರೆ ಗುಡಿಸಲವೂ ಇಲ್ಲ. ಮಾಲತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ ಎತ್ತಹೋಗಿರಬಹುದು, ?' ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕುದುರೆಯ 
ನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಹಾಗೆಯೇ ತುಸುಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದನು; 


ಯನ್ನು ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳು ಬೇರೆ ಅಪಹರಿಸಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ವಸ್ಟೇ? ಅಲ್ಲದೆ 
ಕ್ರೂರ ಶ್ವಾಪದಗಳಿಗಾದರೂ ತುತ್ತಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಸ್ಟೇ? ಛೆ! ಇಂಥ ಕ್ಷುದ್ರ 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರುವಬಾಲೆಯು ಅವಳಲ್ಲ. ಸಮಯಬಂದರೆ, ಕ್ರೂರಕರ್ನ್ಮಿಗಳನ್ನು 
ಕ್ರೂರಶ್ವಾಪದೆಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ಆಕ್ಸಾತ್ರಕುವರಿಯು, ಇಂಥ 
ಅಲ್ಪು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿಯುವಳೇ? ಇಲ್ಲ! ಇದರಭೇದವೆ ತಿಳಿಯದಂ 
ತಾಯಿತು?' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಪನಾತರಂಗದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ತಿ 
ಳಿಯದಂತಾಯತು. ಅವನು ಮೇಲಣಭಾಗವನ್ನು ಎರಡು ಮೂರುಸಾರೆ 
ಸುತ್ತು ಹಾಕಿದನು. ಕೆಳಗಣಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕುಸಾರೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 


ಹಾಕಿದೆನು. ಏನುಮಾಡಿದೆರು ಆ ಉಭಯರ ಸುಳುವೇ ಹತ್ತದಂತಾಯತು. 


ಕೊನೆಗೆ ನಿಶ್ವೇಶ್ಯರನ ದೇವಾಲಯದೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಅಲಿಯಾ 
ದರೂ ಅದೇಪ್ರಕಾರವೇ, ಭಗಿವಾನ್‌ ಸ್ವಾಮಿಯ ಎದುರಿನ ಸುಂದರವಾದ 
ಉಪವನವು ಹಾಳಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಸುವಾಸನೆಯ 
ಹೊಗಳ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. ವಿಶಾಲವಾ 


೫೪ 


ದ ವಟವೃಕ್ಷದ ಅಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಗಮರವರಿಹು ಕಟ್ಟೆಯೂ ಅದರ ಸುತ್ತ 
ಲಿನ ನಾನಾಬಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೂಂದು ಹರಿದು ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ವು. ಅಲ್ಲಿಜರುಗಿದೆರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡುತಲೆ, ಅವನ ಅಂತಃಕರಣ ಕರಿಗಿ 
ನೀರಾಯಿತು. "ಆ ಅಯ್ಯೋ! ಇದರನಾಶನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿರಬಹುದು? 
ಆ ಬಡೆಬಾಲೆಯ ಅವಸೆ | ಏನಾಗಿರಬದು? ಹಾಯ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರ ನಿನ್ನ 
ಲೀಲೆಯು ಆಗಾಧವಾದದ್ದು, ನೀನು ಭಯಕದ ಭಯನಾಶನನಿರುವಿ. 
ಎರಳಿತಗಳು ನಿನ್ನಹೊರ್ತು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 3 ಹೀಗೆ 
ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಣಗಳು ಸೂ ಸೂ ಎನ್ನುತ್ತ ಬರಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವು. 
ಅವನು ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ತಿರುಗಿನೋಡಲು ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾದ ನಾಲ್ವತ್ತು 
ಐವತ್ತು ಜನ ರಾಹುತರು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಕಂ 
ಕಂತ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರಾಜಪುತ್ರನ ಕೈಯಲ್ಲ ಢಾಲು ಭಾಲೆಗಳಾ 

» ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗ ಳಾಗಲ್ರೀ, ಯಾವೂಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಟೊಂ 
ಕಳ ಕತ್ತಿಯೊಂದು ಮಾತ್ರ ನೇತಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು, ಇದಲ್ಲದೆ ಪಾದಚಾರಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಫ್ರೀತಿಯ ಅಶ್ವವು ಎಲ್ಲಯೋಹಿಂದುಳಿದಿತ್ತು. 


ಅವನು ತುಸು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದನು. ಇಂಥಕಠಿಣಮಯ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಕೈಕಾಲುಬಿಟ್ಟು, ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ತರುಣನು 
ಅವನಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆವನು ಕೂಡಲೇ ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಒರೆಯಿಂದ ಹಿರಿದು, ಮೈಮೇಲೆ ಬರುವ ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ, 
ನಿಂತುಗೊಂಡನು. ನಿಮಿಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಾನ್ರತರು ಇವನ ಸುತ್ತಲೂ ಪಸರಿಸಿ 
ದರು. ಐವತ್ತುಜನ ರಾಹುತರೊಳಗೆ ಓರ್ವಕಾಲಾಳುವಿನ ಕೊನೆಸಾಗುವಬ 
ಗೆ ಹೇಗೆ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕೆಚ್ಚೆದಯವೀರನು, ಸ ಸಾಮಾನ್ಯನಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನ ಹರತಾದ ನಾಗಗತ್ತಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಲು ಅನುವುಗೊಡದಂತೆ, ತಿರಿಗಿಸು 
ತ್ತ, ಎದುರುಬರುವ ಎದುರಾಳಿಗಳ ಬಾಣವನ್ನು ಮೈಗೆತಗಲದಂತೆ ಖಂಡಿ 
ಸುತ್ತ ಸಾಗಿಹೋಗಿ,- ಮೂವರು ನಾಲ್ವರು ಸ್ಫನಿಕರನ್ನು ನೆಲಕ್ಕುರಿಳಿಸಿದನು 


೫೫% 


ಕತ್ತಿಯಾದರೂ ಒಂದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ತಿರುವುತ್ತಿದ್ದ 
ರೂ, ಮೂರುನಾಲ್ಕು ಬಾಣಗಳು ಯಾವ ಮಾಯದಿಂದಲೋ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದುನಟ್ಟಿದ್ದವು. ರಕ್ಕಪ್ರವಾಹವೂ ರುರೆಯಂತೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ರಕ್ತಪಾತ 
ದ ಹೆಚ್ಚು ನಿಕೆಯಿಂದ ದ್ಯೂಯಲ್ಲಿಯ ಶಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಹಸ್ಕಲಾಘ 
ವು ಮಂನಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದ ಹತ್ತಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ ರಾಹುತ 
ನು ಖಡ್ಗವನ್ನು ನೆಗುಹಿ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಾಕುವನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗಿರುವ 
ಗಿಡಗಳ ಗುಂಪಿನೊಳಗಿಂದೆ ಸರ್‌ಎನ್ನುತ್ತ ಒಂದು ಬಾಣವುಬಂದು ಅವನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎತ್ತಿದ ಕೈಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿತು. ಒಂದರಹಿಂ 
ದೊಂದು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳು ಬರಹತ್ತಿದ್ದೆರಿಂದಿ ಏಳೆಂಟು ರಾ 
ಹುತರು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಉಳಿದವರು ಮರುಳಿ ಗಿಡಗಳಕಡೆಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡುತಲೆ ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಾದೆ ಹತ್ತುಹನ್ನೆರಡು ಜನಬೇಡ 
ರು, ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದು, ರಸಿಕನನ್ನುಬಿಟ್ಟು ರಾಹುತರು ಅವರಿಗೆ ಎದು 
ರಾಗಿ ಕಾದಹತ್ತಿದರು. 


ರಸಿಕನು ಆವೇಶದಿಂದ, ಖಡ್ಗವನ್ನು ತಿರುಗುತ್ತ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿದನು. ಆದಸಿರಾಹುತರಿದುರಿಗೆ ಕಾಲಾಳುಗಳ ಆಟವು ಹೇಗೆ ಸಾಗ 
ಬೇಕು ಬೇಡರು ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆಬಂದು ಹೊಡೆಯುತ್ತ, ಪುನ: 
ಗಿಡಗಳ ಹೊದರುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಂತೂ ಅರ್ಧಸ್ಸೆ ನಿಕರನ್ನೂ 
ಭೂಮಿಗೆ ಉರುಳಿಸಿದರು. 


ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನೋಡುತಲಿದ್ದ, ರಣರಸಿಕನು, ಚಕಿತನಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಪ್ಲ ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಓರ್ವ ಸ್ಫೆನಿಕನು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು ತನ್ನೆ 
ಬರ್ಚಿಯಿಂದ ರಸಿಕನ ಖಡ್ಗ ಹಿಡಿದ ಕೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ತಿವಿದನು. ಕೂಡಲೆ 
ರಸಿಕನಿಗೆ ಬಲವಾದ ಘಾಯವಾಗಿ ಮೂರ್ಚಿಯಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಬ 
ಹಳಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಹಿಂದು ಮಂದೆ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ, ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಿದ ರಾಹುತನು ಗತಪಾ ತ್ರಾಣನಾಗಿ 
ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ನು. ಅವನನ್ನು ಳಿದು ತನ್ನ ಮೇಲೇರಿಬಂದ ರಾ: 
ಹುತರಲೋರ್ವನೂ ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೫೬ 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ಖುರುಗಳ ಸಪ್ಪಳವು ತೀರಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿ ಕೇಳ 
ಬರಹತ್ತಿದವು, ರಸಿಕನು ಜೋಲಿಯನ್ನಾವರಿಸುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ 
ನು. ಅವನಿಗೆ ಗಾಯವಾದರೂ ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿತು. ಎದುರಿಗೆ ನೋಡುತ್ತಲೆ 
ಹೆತ್ತು ಹದಿನ್ಬೈದುಜನ ತನ್ನ ಅನುನಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೋಹಿನಿಯು 
ಅಶ್ವಾರೂಢಳಾಗಿ ಒತ್ತರದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಕಂಡಿತು. 


ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಳು, ಕುದು5ಯನ್ಲಿಳಿ ಇಳಿಯುತ್ತ 
ಮೋಹಿನಿಯು  ಯುವರಾಜರೇ! ಈ ಮೈಮೇಲಣ ಗಾಯಗಳೀನು ? 
ನಾನಾದರೂ ತಮ್ಮಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟನು. ಬರಲುಮಾತ್ರ ಶುಸುತಡ 
ವಾಯಿತು.'' ಎಂದು ಅಂಜಿದೆವಕಂತೆ ನಹಿಸಿ, ಈ ಗಿಡಗಂಟೆಗಳಹಿಂದೆ 
ಯಾರೋ ಆರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಅಡನಿಯ ಚಂಚರು, ಹುದಿಗಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇವರೇಕೆ ಜಗಳಾಡಿರಬಹುದು?'' 


ಮೋಹಿನಿಯ ಮಾತು ಕೇಳುತಲೆ ರಾಜಪುತ್ರನು ಹೊರಳಿನೋಡಿದೆ 
ನು. ನೋಡುತಲೆ ಗಿಡಬೆಮೊರೆಯಲ್ಲಿ, ಮೋಕರೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ದೆಯಾರ್ದ್ರೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ತನ್ನನ್ನೇನೋಡುವ, ಮಾಲತಿಯ 
ಸುಂದರವಾದ ದುಖನು, ಕಾಣಬಂದಿತು. ಅವನು ಮೈಮರೆತು ಒಮ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ «« ಮಾಲತೀ! ಇತ್ತಕಡೆಗೇಕೆ ಬಂದಿರುವಿ) ? ಎಂದು ಗಾಯ 
ಗಳಪರವನೇ ಇಲ್ಲದೆ ಅವಳೆಡೆಗೆ ಒತ್ತರದಿಂದ ಹೊಗ ಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 
ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡ. ತಲೆ ಗಾಯಗಳಗಲಾಗಿ ಅದರೊಳಗಿಂದ ನಸೆತ್ತರನು ಧಾರಗಟ್ಟಿ 
ಸೋರಹತ್ತಿತು. 


ಆಗಲೇ ಮೋಹನಿಯು ತಾನುಹೊದೆದ ಆಚ ೇಶಿಮಿಯ ಶಾಲನ್ನು 
ಹರೆದು ಗಾಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತ «« ಕುಮಾರ, ಇದನ್ನೇ ನುಸಕ್ರಮಿಸಿರು 
ವಿರಿ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈತರದ ಹುಚ್ಚೇಕೆ ಶೇರಿತು? ಯಾವದುಷ್ಟಿ ಯವಳು ಮಾ 
ಅತಿ ಯನ್ನುವವಳು? ಓರ್ವ ಕಂಗಾಲ ಬೇಡನ ಕನ್ಯೆಯು ಇರಬಹುದು ! 
ನಿಲ್ಲಿರಿ, ಬೇಕಾದರೆ ಈಗಲೆ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಮ್ಮಬಳೆಗೆತರುವೆನು. 
ಅವಳೇಒಡ್ಡಿರಬಹುದು. ಈತರದಬಲೆಯನ್ನು! ಇಜಪುತ್ರನು ಅವಳಾಡಿ 


೫೭ 


ದೆಮಾತಿಗೆ ಸೃತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಒಂದುಸಾಕೆ ಮೋಹಿಥಿಯ 
ಆವೇಳೆಯಮೋಹೆಕ-ಅಲ್ಲ, ತಿರಸ್ಕಾರದರ್ಶಕ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಲತಿ 
ಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆಕಡೆಗೆ ಮೊರೆದಿರುವಿ « ಮಾಲತಿ! 
ಹೃದೆಯೇಶ್ವರಿ!! ಎಂಬ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಬಾಯೊಳಗಿನ ಶಬ್ದವು ಬಾಯಿಯೊಳಗೆ 
ಇದ್ದಿ ತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಾಲತಿಯು ಹೃದಯ ವಿದೀರ್ಣಸ್ತರದಿಂದೆ « ಕುಮಾ 
ರ! ತಮಗೆ ಬಲವಾದೆ ಗಾಯಗಳಾಗಿನೆ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಹವ್ನಾಸ 
ಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ, ನನ್ನಸಲುವಾಗಿತಾವು ಇಷ್ಟೂಂದುವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ರಾ 
ಗಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ತಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವಚನದ ಸತ್ಯತೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಬಂದು, ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಕಟಿಡೊಳಗಣಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಲು, ಹೆಣಗಾಡಬೇ 
ಕಾಯತು. ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಕಲುಷ; ಪ್ರೇಮನ, ಎಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ತಾವು ಸುಖರೂಸದಿಂದಿರುದೆದನ್ನು ನೋಡಿ, ನನಗೂ ಸ 
ಮಾಧಾನವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ನಿಜಾಂಶವನ್ನೂ ನಾನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು 


ಹಿಂದಿನಿಂದಬರುವ ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೋಹಿನಿಯ, ತ 
ನ್ನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಜನರಿಗೆ? "“ ಎಲೋ ಹಿಂದೆಗಿಡದ ಮೊರೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಳೋ ಮಾನವೀಯ ರಾಕ್ಷಸಿಯು. ಮಾತಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಿಡಿ 
ಯಿರಿ ಅವಳನ್ನು! ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರಿ ” 


ರಸಿಕ! «ಪ್ರಿಯೇ, ಬೇಡ! ಹಾಗೆಮಾಡಬೇಡ ನನ್ನಾಣೆಯಾಗಿದೆ.?? 
ಎ೦ದು ನುಡಿದೆನು. ಪುನಃ. ಮಾಲತಿ! ಮಾಲತಿ!! ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸತೊ 
ಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲೇನಿದೆ, ಮಾಲತಿಯೂಇಲ್ಲ ಪೂಸ್ಟವೂಇಲ್ಲ.. ಅವಳು 
ಯಾವಾಗಲೋ ಆಗಿಡೆಗಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ರಸಿಕನಿ 
ಗಂತೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದೆಂತೆ ಯಾಯಿತು. ಅವನು ಮತ್ತು « ಮಾಲತಿ! 
ಮಾಲತಿ!! ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಂದೇಸವನೆ ಕೂಗತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ 
ಏನಿದೆ? ಸುತ್ತಲೂ ದಿನ್ನೆಗಳಿದ್ದು, ತೆಗ್ಗುದ ಆಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಶಬ್ದದ 
ಪ್ರತಿಧ್ವಸಿಯೇ ನಾಲ್ಕೂಕಡೆಯಿಂದ ಕೇಳಬರಹೆತ್ತಿತು. 

ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಮೋಹಿನಿಯು «« ರಾಜಪುತ್ರರೇ ಇದೇನುಚಮ 
ತ್ವಾರ! ಹೀಗೇಕೆಮಾಡುನಿರಿ? ಯಾರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವಿರ? ಯಾವಳವ 


ಜಲ 
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ಳು ಮಾಲತಿಎನ್ನುವಳು? ಅವಳ ವಸತಿ ಸ್ಥಾನವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿರುವದು? 
ಅವಳು ಎಂದೋ ಓಡಿಹೋಗಿರುವಳು- ಅವಳಿಗೂ ನಿಮಗೂ ಎಲ್ಲಿಯ ಪರಿ 
ಚಯ? ' ಎಂಬದಾಗಿ ನುಡಿದಳು. 


ರಣರಸಿಕ. . « ನೀನನ್ನುವದೇನು? ಅವಳಗುರುತು ಇರುವದೇ ನಿ 
ನಗೆ? '' ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೇಳಿದನು. ಆಡಢ್ಯತೆಯಂದೆ ಮೋಹಿನಿಯು, 
ಗೊತ್ತಿರದೆ ಏನು? ಅವಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವೂಗೊತ್ತಿದೆ, ಅವಳನ್ನು ಕಣಿಂ 
ದಮಾತ್ರ ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಓರ್ವದಾಸಿಯ ಪುತ್ರಿಯು ಇರುವಳು 
ಕುಳಿತವನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆವೇಶದಿಂದ « ಏನು? ಏನನ್ನುವಿ? ಅವಳು 
ದಾಸಿಯ ಮಗಳೋ? ಆವದಾಸಿಯಮಗಳು? ನಿಣಾಂಶವನ್ನು ಮರಮಾ 
ಚದೆಹೇಳು. 


ತನ್ನಸುಂದರ ಮೊಗದಮೇಲೆ ಮಂದಸ್ಮಿತವನ್ನುತಂದು, ಮೋಹಿಸಿ 
ಯು « ಇಶ್‌! ರಾಜಕುಮಾರ!! ಇಷ್ಟೊಂದು ಅವೇಶವೇಕೆ? ಇತ್ತನೋ 
ಡಿರಿ ಪುನಃ ಗಾಯದಿಂದ ರಕ್ಕ ಸೋರಹತ್ತಿತು. |! ಎಂದು ತಾನು ಉಟ್ಟು 
ಕೊಂಡ ರೇಶಿಮೆಯ ಸೀರೆಯ ಶೆರಗನ್ನು ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡದೆ ಹರಿ 
ದು, ಹೆತ್ತಿಜ ನೆತ್ತರವನ್ನು ಒರೆಯಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ತುಣಕನ್ನು ಹರೆದು 
ಗಾಯಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಕಟ್ಟಿ, ಕನಿಕರಸ್ವರದಿಂದೆ ಸಾ! 
ಇಲ್ಲತಾವು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ನಿಲ್ಲುವದು ವಿಹಿತ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ ಮಂದಿರ 
ದಕಡೆಗೆ ಹೋಗ.ವಸಿಃ ನಪ್ಟೆಗೆ, ಹಾತ್ತಿರಿ ಈನನ್ನ ಕರಿಕುದುರೆಯನ್ನು '? 


ಅವಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ರಸಿಕನು, ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು 
ಸಾದಚಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಬರುವಿ ಏನು? 


ಮೋಹಿನಿ ಛೆ! ಛೆ! ಪಾದಚಾರಿಏಕೆ? ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ರಾ 
ಹುತನ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವೆನು, ಪ್ರಿಯರೆ! ಬೇಗ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಗಾಯಗಳಿಗೆ ಗಾಳಿತಗಲುವದು ನೆಟ್ಟಿಗಲ್ಲ ತುಸುಗಾಳಿ 
ಹತ್ತಿದರ ತೀರಿತು ಗಾಯವು ಬೇಗನೆ ಮಾಯುವದಿಲ್ಲ ವೇದನೆಯು ಹೆ 
ಚ್ಚ್ರಾಗ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ತ್ರಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಎಚ್ಚರದಿಂ 
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ದಿರುವದು ನೆಟ್ಟ ಗಲನೆ ಏಳಿರಿ! ಎಂದು ಕಮಲದ ಸಕಳೆಗಳಂತಿರುವ 
ತನ್ನ PP od ಹಸ್ಮಗಳಿಂದೆ, ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಬಡಿದು ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ಕುದುಕಿಯಮೆ: ಲೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಹ 

ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪೂರ್ವದೆ ಸ್ಥಿ ಹ್‌ ರಸಿಕನ, ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿಂದ 
elu ದ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಇಸ ಗಾಯಗಳೀಕೆ 9 ಇಂಥ ಕೂರಾರ ುಗಾ 
ಯಗಳನ್ನಾದರೂ Addis ಎಂದು eae: 


ಇರಲಿ, ಪ್ರಿಯತಮೆ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ಹೇಗೆಬಂದಿ? 


ಮೋಹಿಸಿ ತಾ ಸ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಾರೂಡರಾಗಿ ಹೊರ ಹೊ 


ರಟದುದನ್ನು ನೋಡಿಬೆನ ನನಗೆ ತಮ್ಮ ಗತ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದೆರಿಂದ 
ಕೂಡಲೇ ತಮ್ಮ ನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ಏಳೆಂಟುಜನ ರಾಹುತರನ್ನು ಕಳು 
ದನು. ಐವತ್ತು ಅರವತ್ತು ನಯೊದ್ಧಾ ಹರು, ತಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತುತಲೆ 


ನಾನು ಕಳುಹಿದವರ ಲೊ ನು ನಾನಿಕ್ಸೆ ಡೆಗೆ ಓಡಿಬಂದು ನಡೆದಸಂಗ 
ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಸುದಿ ಯನ್ನು ಕೇನುತಲೆ, ಹಾಗೆಯೇನಾನು ಕು 
ದುಲಿ ಏರಿ ಹೊರಬೆನು. ನನಗೆ ಈಮೊದೆಲೇ ಸಂಶಯವನಿತ್ತು ಅಧ್ಯ 


ರಸಿಕ. ಆದರೆ ಏಕೆ? ಯಾವವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಂಶಯಬಂದಿ 
ತ್ತು, ಒಂದೂಬಿಡದಿಹೇಳು ಬಚ್ಚ ಡಬೇಡ. 

ಮೋಹಿನಿ ಆ ME, ಇರುವನಲ್ಲ! ಆತುಂಟಿನು. ಅವನಕೃಷ್ಣ 
ಕಾರಸ್ಥಾ ನದ ಸ್ಥಳವೆ ಇದು. ತ ಓರ್ವ ಸುಂದರದಾಸಿಯ ಪುತ್ರಿಯೊಡ 
ನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನಂತೆ. '? ದು ಕೆಳಮೊಗವನ್ನು ವಾಡಿ ನಸುನಗು 
ತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. 

ಕಣ್ಣುಕೆಂಪಗೆಮಾಡಿ ಬಾಯಿಅವಡಗಚ್ಚೆ, ರಸಿಕನು. « ಆ! ಇದು 
ಇರುವದಾದರೂ ಏನು? ಇದರಮರ್ಮ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದರೆ, ಒಂದೂ 
ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. 9 ಎಂದು ದೀ ರ್ಫಶ್ಶಾ ಸಬಿಡುತ್ತ ಅಡವಿ ಪ್ರತಿಧ ನಿ 
ಗೊಡುವಂತೆ ಗರ್ಜಿಸಿನನು. ರಸಿಕನಮಾತನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಸೋನಿಯ 
«« ರಾಜಕುಮಾರ! ಅದರಿಲಿ ಇತ್ತನೋಡಿರಿ! ತಾನು ಈದಾರಿ ಹಿಡಿಯುವ 
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ದೊಂದೇತಡ, ತಮ್ಮಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು, ಅನಿಷ್ಟ ಪ್ರಸಂಗಬ 
ರಬಹುದಿಂದು ತಿಳಿದು, ಕೂಡಲೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆನು. 


ರಸಿಕ. ಒಳ್ಳೆ "ದು ಬಹಳನೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಮಾಡಿದೆ. ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನ 

ಸ್ಸು ಸದನ ನನಗೆ ಜಾ ಟೂ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಿದೆ, "ಕೊಡಲೆ “ಹೋ 

ಹಿನಿಯು ಮುಂದೆಹೋಗಲು ತನ್ನ ಶೇವಕನಿಗೆ ಸಂಕೇತಮಾಡಿ ತಾನೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂಡೆ ನಡೆದಳು. 


ರಣರಸಿಕನು ಮೋಹಿನಿಯ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಇರಹತ್ತಿ ಸುಮಾರು ಒಂ 
ದುತಿಂಗಳಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಗಾಯಾಳುವಾಗಿ ಬಂದದಿವಸ ದಿಂದಂತ್ಕೂ 
ಮಲಗಲುಸಹೆ ಅವಳ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಏರ್ಪಾಬಾಗಿತ್ತು. ಮೋಹಿನಿಯು 
ಅವನ ಶುಶ್ರೂಸೆಯಬಗ್ಗೆ ಯೂ, ಆದರಾತಿಥ್ಯದಬಗ್ಗೆಯೂ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರಮ 
ತೆಗದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಂದ ಕೈಕೊಂಬುವ ಆದರಾತಿಥ್ಯದಿಂದ ರಸಿ 
ಕನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದನು. 


ಗಾಯಾಳುವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದನಂತರ ಮೋಹಿನಿಯು ತನ್ನ ತರಪ 
ಲವಗಳಿಂದ ಗಾಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ತೊಳೆದು ವನೌಷಧಿಯನ್ನು ಹೋ 
ಕ್ರ ಕಟ್ಟಿ ಅರಸಂಚೆಯ ತುಸ್ಪಳದೆಂತಹ ಮೃದುವಾದ ಗಾದೆಯಮೇಲೆ ಮಾ 
ತಾಡದೆ ಮಲಗಲುಹೇಳಿ ಹೊರಗೆಹೋದಳು. ದೈಹಿಕ ಮಾನಸಿಕ ವ್ಯಥೆ 
ಯಿಂದ ಬಳಲಿದ ರಸಿಕನಿಗೆ, ಮುಂದೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಢನಿದ್ರೆ 
ಯು ಹತ್ತಿತು. ಮಲಗಿ ಸ್ವಲ್ಪೇಹೊತ್ತು ಆಗಿದ್ದರೂ ನಿದ್ರೆಯು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದುಬಗೆಯ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿತ್ತು. 


ಐದಾರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯಗಳೂ ಮಾಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದವು, ಆ 
ಹೊತ್ತಂತೂ ಮೋಹಿನಿಯು, ತಂದೆ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರು ಬರುವರೆಂದು 
ಹೇಳಿ, ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆಸಹ ಹೊ ಗಗೊಡದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಊಟದವೇಳೆಯು ಸಮಿಾಹಿಸಿತು. ನಾನಾಬಗೆಯ ಸಕ್ವ್ವಾನ್ಸಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದಳು. ಆರುತಾಸಾಯಿತು. ಏಳುತಾಸಾಯಿತು: ಆದರೂ ದುಷ 


ಟಿ 
ಬುದ್ಧಿಯು ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ ಬರುವ ಲಕ್ಷಣನೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ತಾಟುಗಳ 
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ನ್ನು ಬಡಿಸಲುಹೇಳಿದಳು, ಇನ್ನು ಈರ್ವರೂ ತುತು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ವರು 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಾರನುಬಂದ ವರ್ತಮಾನ ತಿಳಿಯಿತು. ಒಳೆಗೆಬರಲು 
ಅ್ವಾಿಸಿದಳ ತೇಕುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೆ ಚಾರನು ವಿನಯದಿಂದೆ ಮುಜುರೆಮಾ 
«« ದೇವರು ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯವರು ಹಿರಿಯರುಬರದ ಹೊರ್ತು ಬರುವದಿ 
ಆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾ ಕ ಬರಿಯರು ಬರುವದಿಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಹತ್ತಿದ್ದಾ ರ? 


ಮೋಹಿನಿ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು ಖನ್ನಮುಖ ಮುದ್ರೆ ಜಟ್ಟ ಮಾಡಿ, 
«« ಈ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಈಶ್ವರನಹೊರ್ತು "ತಗೆ ಆಕಳ ನಡುವೆ 
ಬಾಯಿಹಾಕಿ ಚಾರನು ಜೀವರು ಧನಿಯರು ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಬ್ಬ ರುವರು, 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ, ಎಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಅವಳಮುಂದಿಟ್ಟು, ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರತೀ 
ಕ್ಲೆಮಾಡದೆ ಬಂದದಾರಿಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಮೋಹಿನಿಯು ಪತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಪತ್ರವು 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಡನಿಯ ಎಲಿಯಮೇಲೆ ನನಸ್ಪತಿಯ ರನೆದಿಂದೆ ಜೀಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಓದಲುನ ಕ್ರಮಿಸಿದಳು! ಓದುತ್ತ ಓದುತ್ತ ಅವಳ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿ 
ಯೀ ಬೇ ಕಿಯಾಯಿತು. ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿತು. ಕೈಗಳು ನಡುಗಹತ್ತಿ ದ್ರ 
ಶಾ ಸಸೋಚ್ಛಾಸವು ಒತ್ತರದಿಂದೆ ಸಾಗಹತ್ತಿತು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ರಣರಸಿಕನ 
ಮನಸ್ಸು ಗೊಟ್ಟುನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಪತ್ರವು ಮು ತಕ ಅ 
ದನ್ನೊ ದು ಕಡಿಗೆ ಒಗೆದು ನಸುನಗೆಯಿಂದ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕ್ಲೆ ತಾನೇ ಅಸ್ಪ ಸ್ಟ 
ಸ್ವ ina ಅಸ್ಪ ಮ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಫನೀಡಿರುವನೆಂಬುದು 
1 ಗೊತ್ತು. '' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ರಸಿಕ__ ದೇವಿ ಯಾರಪತ್ರವಿದು? ಏನಿರುವದು ಇದರಲ್ಲಿ? ಆನಂದ 
ಸಂಗತಿ ಏನಾದರೂ ಇರುವದೋ ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಲಿಂದಬಂದಿತು. 


ಮೋಹಿನಿ ಛೇ! ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಕೆಳಮೊಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೆಲ ವಗಿ 
ಯುತ್ತ " ಕುಮಾರ! ಯಾರಾದರು ಬಿಸಿಲುಗುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಡಬಹುದೇನು? '' 


೩೨ 


ರಸಿಕ ನೀನು ಏನನ್ನುವಿಯೋ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. ತಾ ಇಲ್ಲಿ, 
ಆಪತ್ರವನ್ನು ನಾನೂ ತುಸು ನೋಡುವೆನು. 


ಮೋಹಿನಿ ರಾಜಪುತ್ರ ತಾವು ಅದನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. ಅಪ್ಪ 
ನು ಏನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದವರಂತೆ ಬರೆದಿರುವನು. ಅವಳ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಮನ 
ಸೋತ, ರಣರಸಿಕನು ಆತುರದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆಬಂದು ಕ್ಲೆಯ.ಲ್ಲಿ ಪತ್ರತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಓದತೊಡಗಿದನು. ಸತ್ರದಲ್ಲಿಯ ಮತಿತಾರ್ಥವು ಕೆಳಗೆ ಬರೆದೆ 
ಪ್ರಕಾರವಿತ್ತು. 


ಚಿ. ಸೌ. ಕಾ, ಮೋಹಿನಿದೇವಿಗೆ, 


ಅನೇಕ ಆಶಿರ್ವಾದಗಳು. ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ 

ಸುದ್ದಿಯೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಉಣ್ಣುವದಕ್ಕೆ ಆ ನೆನ್ನಿಂದಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಈ ನನ್ನ ನಶ್ಚರದೇಹದಿಂದಲೂ, ಜಗತ್ತಿ ನೊಳಗಣ 
ಎಲ್ಲಸ್ಸಾ ವರ ಜಂಗಮ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ಖೆಸರಿಕೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
ಆಸತ್ಯ ಪ್ರೇಮವು, ಏನುಮಾಡಿದೆರೂ ಕಡಿದು ಹೋಗದಂತಾಗಿದೆ, 
ಒಂದೊಂದುಸಾರೆ ಈಶಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ವ್ಯತ್ಯಯ ಬರಹ 
ತ್ತಿದೆ. ಇರಲಿ ರಾಜಕುಮಾರರು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ, ಅಥ 
ವಾ ಅಂಗೀಕರಿಸಲು ಒಡಂಬಟ್ಟಿರೆ, ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಕೆಳಗಿ 
ಟ್ರ ನನ್ನ ಶಸ ಸ್ವಗಳನ್ನು, ಪುನಃ ಹಿಡಿದು ಅವರಕ್ಕೆಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯ 
Hy Ae SAIS ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಏನನ್ನುವದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ತಿಳುಹಬೇಕು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ನನ್ನ ಆಗೃಹದಮೂಲಕ 


ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. 
ಇತಿ ಆಶಿರ್ವಾದ, 


ಯಾವಾಗಲೂ ಕಲ್ಯಾಣನನ್ನಿಚ್ಛೆಸುವ ನಿನ್ನತಂದೆ 


೬ಷ್ಮ 


ಪತ್ರ ಓದೋದುತ್ತ ರಸಿಕನು ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಪರ 
ಸ್ಪರರಕಣ್ಣುಗ ಳೊಂದಾದವು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳುತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿದಳು 
ಅವಳಸನಿಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಸಿಕನು “ ಪ್ರಿಯೇ ಮೋಹಿನಿ! ಈಪತ್ರದ ಊಉ 
ತ್ತರ ವೇನೆಂದು ಕೊಡುನಿ?” ಕೆಳಮೊಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೋಹಿನಿಯು 
ನೆಲವನ್ನು ಗೀರುತ್ತ "" ಉತ್ತರವೇನಂದುಕೊಡಲಿ! 


ರಾಜಪುತ್ರ ಪ್ರಿಯೇ ರಸಿಕನು ನಿನಗೆ ತಕ್ಕವನಾಗಿ ಕಾಣಬರುವ 
ದಿಲ್ಲವೇ? 

ಮೋಹಿನಿ ಏನ್ನುವಿರಿ? ತಕ್ಕವರಾಗಿ! ಆಹೆಹ!! ಮೋಹಿರಿಯಭಾ 
ಗ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂದು ಮೈಮರತವಳಾಗಿ ಮಾತಾಡದಳು. 


ಘಿ ಮ ಛಿ ಈ ಈ ಈ ಛಿ ಈ ಳಿ 


ಮುಗಿಯಿತು ರಣರಸಿಕನ ಭಾವಿಭಾಗ್ಯೋದಯದ ಆಶೆಯು ವಿಂತಂ 
ಶಾಯಿತು. ಸ್ತೀಮೋಹಸಪಾಶದಲ್ಲಿ ಶಿಲುಕಿಬಿದ್ದ ರಾಜಪುತ್ರನು ಹುಚ್ಚನಂ 
ತಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಕುಳಿತವನು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಎದ್ದು, ಹತ್ತಿರನಿಂತಿ 
ದ್ದ ಮೋಹಿನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಹಿಡಿದು, "ಮೋಹಿನಿ! ಇಕೋ! 
ಇದೇಪಾಣಿಗ್ರಹಣವು!! ತಿಳಿಯಿತೇ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನನಿ್ಮ್ಮೀರ್ವರ ಅಯು 
ಸ್ಯಕ್ರಮವು ಆನಂದದಿಂದ ಜರುಗುವದೆಂಬದೆರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.'' 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿಲಾಸಮಂದಿರದ ಹೊರಗಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲವಾಗಹತ್ತಿ 
ತು. ಬರಬರುತ್ತ ನಿಚ್ಚಳಾಗಿ ಒಳಗೆ ಕೇಳಬರಹತ್ತಿತು. ಮೈಮರತು ನಿಂತಿ 
ದ್ಧ ಈರ್ವ ಪಫ್ರೇಮೀಯುಗಲವು ಹಿಂದುಮುಂದಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಕೂಡಲೆ ಕು 
ಮಾರನ ಮುಖ್ಯಗುಂಪಿ ನೊಳಗಣ ಒರ್ವನಾಯಕನು, ಜನರನ್ನು ಸರಿ 
ಸುತ್ತ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಮಾರನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು, ಮುಜುರೆಮಾಡಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಅವನನ್ನುನೋಡುತಲೆ ರಣರಸಿಕನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬಂದೆಂತಾ 
ಯಿತು. ಅವನು ಕಣ್ಣೆಗೆದು ಗೊಗ್ಗ ರಧ್ಯನಿಯಂದ, ಬಂದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ದ್ವೇಶಿಸ್ಕ, « ಏನು? ನಾಯಕರೇ! ಏತಕ್ಕೆಬಂದಿರಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ?” ಎಂ 
ದು ನುಡಿದನು. 


೩೪ 


ನಾಯಕನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ, « ಧನಿಯರೇ ಸೇತಾನಿಗ 
ಳು ತಮ್ಮ ಬೆಟ್ಟಿಗೋಸುಗ ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನಿರಾಶೆಬಟ್ಟಿ ರು. ಇದುವ 
ರೆಗೆ ಪ್ರಭುಗಳ ಬೆಟ್ಟಿಯ ಸುಯೋಗವೇ ಒದಗಲಿಲ್ಲ. ನಂದರ ದೆಳನಾಯ 
ಯು ಸಸೈೆನ್ಯತಮ್ಮಮೇಲೆ 'ದಾಳೀಮಾಡಲು ಹೊರಹಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಚಿನ್ನದ ದುರ್ಗದ ಸುತ್ತಿಲಿನ ಎಲ್ಲ ಆಯಕಟ್ಟನ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂ 
ಡು ಕುಳಿತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಭುಗಳು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಡ 
ಬೇಕು 

ನಿಷ್ಕುರವಾಣಿಯಿಂದ ರಸಿಕನು, " ಸುಮ್ಮನೆ ಗಳುಹಬೇಡ, ನನಗೆ 
ಈಗ ಬರಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಬರುವೆನಂತೆ'' ನ ಮೃತೆ 
ಯಿಂದ ನಾಯಕನು " ಪ್ರಭುಗಳ ಇಚ್ಛೆಯು! ದಳವಾಯಿಗಳಂತೂ ಚ್ಚ 
ತಾಶರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವರು. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳುವದೇನಿದೆ'' ರಸಿಕನನ್ನು ಕದ್ದು 
ನೋಡುತ್ತ ಓರೆನೋರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿನಿಂತಿದ್ದ ಮೋಹಿನಿಯು, ತುಸು 
ಮುಂದಕ್ಕೆಬಂದು "" ಯುವರಾಜರೇ! ಇಸ್ಟ್ರೇಕೆ ಹತಾಶರಾಗುವಿರಿ. 
ನನ್ನತಂಜಿಯೂ, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯವರೂ, ಎಲ್ಲಬಗೆಯಿಂದಲೂ ನಿಮಗೆ ಸ 
ಹಾಯಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಿರುವರು. '” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ರಸಿಕನು ನಾಯ 
ಕನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದು ನಾಯಕರೇ ನಾನು ಯೋಗ್ಯವೇಳೆಗೆ ನಿ 
ಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು, ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂಗೊತ್ತಿದೆ ನಾನೇನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಮೂರ್ಬ ನಲ್ಲ, ನೀವುನಿಮ್ಮಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತಗಳೊಂದಿಗೆ ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಇರಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ, ಆ ಸೇನಾನಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ನಡೆ, ಇಲ್ಲಿನಿಲ್ಲ 
ಬೇಡ? ಎಂದು ಅವನನ್ನು ನಿಲ್ಲಗೊಡೆದೆ ಅಸ ಶಣೆಕೊಟ್ಟನು. ಹೆಗ್ಗಡೆಯು 
ಬಂದೆದಾರಿಯಿಂದ ಒಂದಿರುಗಿದನು. ಆಹೊತ್ತು, ಆ ಮೋಹಿನಿಯ 

ವಿಲಾಸ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದನು. ರಾತ್ರಿ “ಅವನಿಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದಿಬ 

ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿವೇಕಬುದ್ಧಿ ಯು ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಇರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. “ಸೂರ್ಯೋ 
ದಯ "ವಾಗುವ ದೊಂದೇತಡ, ತನ್ನಜನರನ್ನುು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಮೋಹಿನಿಯು ಬೇಡೆಂದೆರೂ, ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ತನ್ನಸ್ಸನಕರಿದ್ದೆಡೆಗೆ ನಡೆ 
ದನು. ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಾದ ಸೈನಿಕರು ತನ್ನದಾರಯನ್ರೇನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತದ್ದ ನ್ನುಕಂಡನು. 


೬೫ 


ರಸಿಕ «« ನಾಯಕ ಇದೇನು? ಎತ್ತಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ' 

ನಾಯಕ ದೇವರು ಏನುಹೇಳಲಿ, ನಂದರದಂಡು ಚಿನ್ನದದುರ್ಗ 
ದ ಸೀಮಾಂತರವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿರುವದೆಂದು ಗುಸ್ತಚಾರರು ಹೇಳುತಲೆ, 
ಕೃ ನ್ನ್ನ ಕಾಂತ ಶಾ ಜಟ ಆರಿಸಿದೆ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ, ನಿನ್ನನರಾತ್ರಿಯೇ 
ತಳಳ ದರು. 

ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದೆ ರಣರಸಿಕನು « ಇದೇನು! ಕೃಷ್ಣಕಾಂತರು ಈ`ಸು 
ದ್ದಿಯನ್ನು ನನಗೇಕೆ ತಿಳುಹಲಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು ನಾಯಕನನ್ನು ಗದ್ದಿ ರಿಸಿದನು 


ನಾಯಕ ಧನಿಯರೆ! ಅವರು ಮೂರುನಾಲ್ಕುಸಾಕೆ ತಮಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿದರೂ ಧನಿಯರ್ಕು ಆವಿಷಯದಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವಂ 
ತೆ! ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ನಿರಾಶರಾಗಿ ದಿನಗಳೆಯದೆ, ನಿನ್ನನರಾತ್ರಿ ಹೊರ 
ಟುಹೋದರು. 

ರಸಿಕ _ ಇರಲಿ! ಹೋಗುವಕಾಲಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಲು 
ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದರೇನು? 

ನಾಯಕ... ತಾವು ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಫನ್ಯದ 
ಲ್ಲಿ ಭಾಗಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಒಂದನ್ನು ಉತ್ತರಕ್ಕೂ, ಮತ್ತೊಂದುಭಾಗವನ್ನು 
ಪೂರ್ವಕ್ಕೂ, ಬಂದಸ್ಸೆನ್ನವನ್ನು ಎದುರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತಾವು ಪಶ್ಚಿಮದ 
ಮುಖ್ಯ ಮಹಾದ್ವಾರ ದೆದುರಾಗಿ, ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಆದಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟ ಗೆ ತಾನು ತೀವ್ರ ತೆರಳುವದು ನೆಟ್ಟ ಗೆ. 


ರಸಿಕ “ಆದರೆ, ನಾಯಕ ಈ ಆಚಾಟಿಸೆ ನ್ಯ ವು ಒನ್ನಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇ 
ಛಿಯವರೆಗೆ ಹೇಗೆಬಂದಿತು. 


ನಾಯಕ. ನನಗಾದರೂ ಏನೂತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. ಇದು ಯಾರ 
ದೋ ಮೋಸಗಾರರ ಮೋಹ ವಾಗಿದೆ, ಶತ್ರುಗಳು ಆಯ ಮೆಟ್ಟಿ ನಸಳಗಳ 
ನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದ ರಂದ್ರ ಚಿನ ೈಡೆದುರ್ಗವು. ಕೈಸೇರುವ ಕೊತ ಟ್ರಗಿರಲಿ, 
ಗೆದೆದಪ್ರಾಂತನಾದರೂ ದೆಕ್ಕುವಣೋ ಇಲ್ಲನೋ ಎಂಬದಾಗಿ, ಕೃ ಸ್ನ ಕಾಂ 
ತರು ಅನ್ನು ತ್ರಿ ದ್ದ ರು. 


೬೬ 


ರಣರಸಿಕನು ಆವೇಶದಿಂದ ಹೀಗೆ ಎಂದಿಗೂ: ಆಗದು, ನಾನಿರು 
ವನರೆಗೆ ಆವಬಂಟನವ ಜಯಸಿದ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುವವ 
ನು? ನಡೆಯಿರಿ ಈಗಿಂದೀಗಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳೋಣ. ಆದರೆ, ಶಾ ಅ 
ಗ್ರಹಾರದೊಳಗಣ ನಾನಿರುವ ಮಂದಿರವನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿರುವಿಯಲ್ಲ ! 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮೋಹ ನೀ ದೇನಿಯಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಕೊಡು. 

ನಾಯಕ. ದೇವರು ನನಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಶಯಬಂದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

ರಸಿಕ - ಇರಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ. ಮೊದಲು ಅವಳಿಗೆ ಪತ್ರ 
ಮುಟ್ಟಿ ಸಬಾ. 

ನಾಯಿಕನು ನಿರುಪಾಯನಾನಿ ಪತ್ರತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೆನು. 
ಮುಂದೆ ತಾಸೆರಡು ತಾಸುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಿಬಂದು, "" ಧನಿಯರೇ ನಿನ್ನಿ 
ನ ದಿವಸ ತುಂಬಿತುಶುಕುತಿ ದ್ದ ವಿಲಾಸ ವುಂದಿರದಲ್ಲಿ ಈ ಹೊತ್ತ ಜೀ 
Ks ಸಹಯಾರೂಇಲ್ಲ. ಕೊ:ಟಿಯೊಳಗೆ ಹೋ ಗಜ ಕೆಂದು pt 
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ದತ ರ.ವ ದೆಂಬದುಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ: > ಎಂದು ಸಾಶಂಕ ಮು 
ದ ಹೇಳಿದನು. 


ರಾಜಸಮಾರನ ಅಸ್ಪಣೆಯಾಗುವ ದೊಂದೆೇತಡ, ರಣಭೇರಿಯು 
ಬಾರಿಸಹಕ್ಕಿತ್ತು ಕಹಳೆ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನೂದ ತೊಡಗಿದರು. ಸೈನ್ಯವು 
ಮುಂದೆ ತಾಸರ್ಧ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ತಳಕಿತ್ತಿ ಮಂಡೆಜ್ಜೆ ಇಡಹತ್ತಿತು. ಸೈನ್ಯದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯ ದ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸ್ವತ: ವಹಿಸಿದ ರಣರಸಿಕನು ತನ್ನ 
ಕರಿಸಂಚಕಲ್ಯಾಣ ಕುದುರೆಯನ್ನೈ ರಿ ಸಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಮೊ*ಹಿನಿಯೆ ಅಗ್ರಹಾರದೆ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಸ್ಫನ್ಯನು ಬಂದಿತು ಅಗ್ರ 
ಹಾರವು ಇನ್ನೂರು ಮುನ್ನೂರು ಶೂರ ಸೆ ಸೈನ ನೃ ಕರಿಂದ ಕಾಯಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದು) 
ಅವರು ಸಹ ಎದುರಾಗಲು ಸಿದ್ದೆರಾಗಿ ಕೈವಸೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ದ್ದರು. ಸೈನ್ಯವು ಅಗಸೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರುವದೊಂದೆತಡೆ, ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ರಣರಸಿಕನು ವೈರಿಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ರಾಜಕುಮಾರನ ಹೊ 


೬೭ 


ಡತಕ್ಕೆ ಆಕೋಟಿಯು, ಅರ್ಧಘಳಿಗೆಸಹೆನಿಲ್ಲದೆ ಹಾಂ ಹಾಂ ಎನ್ನುವದರೊ 
ಜಃ ಕೈವಶವಾಯಿತು. ರಾಜಪುತುನು ಮೋಹಿನಿಯ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ 
ನಡೆದನು. ದೊಡ್ಡ ಬೆಲೆಯ ಎಲ್ಲಒಡೆವೆಗಳೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದು, ಕೆಲಸಕ್ಕೆಬಾ 
ರದ ಸಾಮಾನುಗಳುಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ವಿಲಾ 
ಸ ಮಂದಿರದೆ ವಿಲಾಸವು ಅಳಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಅವಳು ಬಹುತರ ತನ್ನತಂ 
ದೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಬರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಮುಂದೆ ನಡೆ 
ದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಳ್ಳಿಗಳು ನಂದರ ಸ್ಫೆನ್ಯದಿಂದೆ ತುಂ 
ಬಿ ಹೋಗಿದ್ದು, ಹೋಗೋಗುತ್ತ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಸಂಗ್ರಾಮ ಮಾಡುತಲೆ, 
ಮುಂದೆಡೆ SR Fe ಸಿರ ಜಾ ತನ್ನ ಸಣ ಸೆ ಸ್ಟೆ 
ನ್ಯದಿಂದಲೆ ಹದಿನ್ಸೆದು ಇಪ್ಪತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಕೈವಶ ಜಾತ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜನರನ್ನಿಟ್ಟು, 'ಚಿನ್ನಡೆಡೆರ್ಗದೆ ಪೂರ್ವಭಾಗಕ್ಕೆ ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. 


ಮುಂದೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ, ನಂದರ ಪ್ರಚಂಡಸ್ಸೆನ್ಯವು ಸಮು 
ದ್ರದಂತೆ ದೂರದಿಂದಲೆ ಕಾಣಹತ್ತಿತು. ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ 
ಸ್ಫನ್ಯವು ಸಜ್ಜಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ಹೇಗೆಬಂದಿತೆಂಬ, ವಿಚಾರವೇ ತೋಚ 
ದೆಂತಾಯಿತು. ರಾಜಪುತ್ರನು ಎಡಬಲ ಭಾಗವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಯಾವಕಡೆಗೂ ದಳವಾಯಿಯ, ಅಥವ ಅವನ ದಂಡಾಳು 
ಗಳ, ಸುಳುವೇ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟುದೊಡ್ಡ ದಂಡಿನ ಎದುರಾಗಿ, ತನ್ನದೆ? 
ಡು ಅರ್ಧತಾಸು ಸಹ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆಂಬ ವಿಚಾರವೂ ಬಂದಿತು. 


ಎದುರಿಗಿರುವ ಅರಿಸಮುದಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಜಕುಮಾರನ 
ಬಾಹುಗಳು ಸ್ಟ್ಪುರಣವಾಗ ಹೆತ್ತಿದವು, ಆ ಟಾ ಸ್ಫನ್ಯಕ್ಕೆ ಅಜ್ಜಾಗಿ 
ಸಿ, ಕುದುಕೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ದೂಡಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲದೆ ಅರಿಸಡಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನು. ಜತ ಅಲ್ಲಿಯ ಸರಾಕ್ರಮವು ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ. 
ಒಂದುಕ್ಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಭಾಲೆಯನ್ಶಿ ಡಿದು ಧನುಃ 
ಸ್ಕೇಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಲ್ಲಿಸಿಂದ ಬಾಣಬಿಡುತ್ತ ಮತ್ತೊದು ಕೆಯ 


೬೮ೆ 


ಲಿರುವ ಭಾಲೆಯಿಂದ ತಿವಿಯುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದನು. ಒಡೆಯನ ನೀರಾವೇಶವ 
ನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೈನಿಕರೂ ಆವೇಶದಿಂದ ವೈರಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಹೊಕ್ಕು, ಕೈ 
ಗೆ ಸಿಕ್ಕವರನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿ ಚಂಡಾಡುತ್ತ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಬ್ಬಾಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. 


ಇಷ್ಟಾ ಗುವದರೊಳಗೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ನೂರಾರು ಸೈನಿಕರು ಧಾರಾ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸತನ ಹೊಂದಿದ್ದದ್ದರು. ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲದ ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವೆ 
ಸಹ ಸಂದಿಸಲು ಬಾರದಂತೆ ಜತ್ತಾಗಿ ಸ್ಪನ್ಯವು ನಿಂತಿತ್ತು. ಜೀವದಹಂಗು 
ದೊರೆದು ಕಾದಲು ಸಿದ್ಧರಾದ, ರಾಜಕುಮಾರನ. ಸೈನಿಕರು ಗುಂಪಿನೊಳಗೆ 
ಹೊಕ್ಕು ನಸುಳ್ಳಿ ಕೊಟಿಯಗೋಡೆಯನ್ನೇರಿ, ಮಹಾದ್ವಾರವನ್ನು ತೆರೆದ 
ರು. ಖಸಕನ್‌” ಬಾಗಿಲನು ತೆರೆಯುತಲೆ, ಒಳಗಣಸ್ಸೆನೈನು ಎಮೆಶುಬಂದಿತು 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಕಡೆಯ ಸಾವಿರಾರು ಸೈನಿಕರು ಮೇಲೇರಿ ಬರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮುನ್ನೂರು ನಾನೂರು ಅದರಲ್ಲಿ ಮಡೆದುಳಿದೆ ತುಸ. ಸೈನಿಕರೊಂದಿಗೆ ಒಳ 
ಪ್ರವೆ"ಶಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಇವನ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾಗಿರಬಹುದು 


ಆದರೂ ಆರಣಶಾರ್ದೊಲನು ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ತನ್ನ ಸ್ವಾ 
ಮಿನಿಸ್ಮಸ್ಸನಿಸರೊಂದಿಗೆ ಇಯ ಜಯ ಶಂಕರಿ'' ಎಂದು ಗರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುತ್ತ, ಒಳಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸೈನಿಕರಮೇಲೆ ದುಮಿಕೆದನು. 


ಎದುರಿಗೆ ಬರುವ ಅಸಂಖ್ಯಬಾಣಗಳಿಂದ, ಇವನಕಡೆಯ ಜನರು, 
ಸಟ ಪಟ ಆಹುತಿ ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವನಿಗೂ ಮೈತುಂಬ ಬಾಣಗಳು 
ನಟ್ಬೈದವು. ಕುದುಶೆಯಂತೂ ನೆತ್ತರದಿಂದ ವೈಕೊಳದಂತೆ ಯಾಗಿತ್ತು. 
ವಿತಿಮಾರಿನ ರಕ್ತಶ್ರಾವದಿಂದ ಶಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗ ಹತ್ತಿತು. ಇಷ್ಟ 
ರಸ್ಲಿಯಾ ಸೋ ಹಿಂದಿನಿಂದಬಂದು ಭಾಲೆಯನ್ನೆಶೆಯುವ ತೆ ಭಾಸವಾಯಿ 
ತು. ತಿರುಗಿ ನೋಡುತಲೆ ಓರ್ವ ಮುಖಾಚ್ಛಾದಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಒರೆದೆಗದ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಹೊರಟುಬರುವಂತೆ 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಕುಮಾರನಾದರೂ ಮೈಮರೆತು ಕುಳಿತಿದ್ದಿಲ್ಲ ತನ್ನಬಾ. 
ಣದ ಒಂದೇಗುರಿಯಿಂದ ಕತ್ತಿಹಿಡಿದ ಅವನಕ್ಕೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತದಂತೆ 


೬೯ 


ಮಾಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಅಸರಿಚಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಿತು. 
ಇಷ್ಟಾಗುವದ ರೊಳಗೆ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಸತಾಕಿಯು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರಹತ್ತಿ 
ತು. ನಾಡಗುಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ರಸಿಕನ ಆವೇಶವು ಪುನಃ ಇಮ್ಮಡಿ 
ಸಿತು. ಅವನು ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಲೆಮಾಡಲುಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬೆನ್ನ 
ಟ್ವಹೋಗಿ ಖಡ್ಗದೆ ಒಂದೇ ಹೊಡತದಿಂದ ಅವನ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ದೇಹದಿಂದ 
ಬೇಕೆಮಾಡಿದನು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಂಯಿಗುಟ್ಟುತ್ತ ಒಂದು ಬಾಣಪ್ರಬಂದು ರಾಜಪುತ್ರನ 
ತಲೆಗೆ ಬಡೆಯಿತು. ಅದರಹಿಂದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಣನುಬಂದಿತು. ಒಂದಾ 
ಗುತಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಣವು ಬರಹತ್ತಿದ್ದನ್ನು ನೊಡಿ, ರಾಜಪುತ್ರನು 
ಹೊರಳಿನೋಡಿದನು. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಾಣ ಹೊಡೆಯುವವರು ಅನ್ಯರು 
ಯಾರೂ ಇರಡೆ, ಯುವರಾಜನನ್ನು ಮೋಹಜಾಲದನ್ನಿ ಕೆಡುಹಿದ ಮನ 
ನೋಹಿನಿಯೇ ಬಾಣಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ಎದು 
ರಿಗಿದ್ದ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು ಚದುರಿಸಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸು 3, ಅವಳಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ 
ಬಂದು “ ಪ್ರಿಯೇ! ಮೋಹಿನಿ!! ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬಾ 
ಹೊಡೆದಿ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಯಾವಗಬಂದೆ'' ಎಂದು ಆತುರದಿಂ 
ದ ಕೇಳಿದನು, ಒಡೆಯನ ಅಸ್ಪಣೆಯಮೇರೆಗೆ ಹೊಡೆಯಲುಬಂದ ಮೋ 
ಹಿಫಿಯು, ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೆ ಮಾತಾಡಿಸುವಳು? ಇವ 
ಸು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೆ ಅವಳು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರೆದಳು. 


ಕೇಳ ಕೇಳುವದರ ಒಳಗಾಗಿ ಬರೆಯ ಬಲವಾದ ಏಟುಬಂದು ಎಡ 

ಗೆ ತಗುಲಿತು. ಕಿರುಗಿನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ತಾನೇರಿದ ಕುದುರೆಗೆ ಯಾ 

ರೋ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದದ್ದರಿಂದ, ಅದೊನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕುಮಾರನೂ 

ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ನು, ಆದರೂ ಥ್ಫೈರ್ಯದಿಂದ ಜೋಲಿ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇ 

ಲಕ್ಷ್ಮೆದ್ದು, ಹೊಂಕದಲ್ಲಿ ಅಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ ಕೈನೀಡಿ ಒರೆಯಿಂದ ಕ 

ತ್ಲಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು, ಉಪಾಯದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಬರ್ಜೆಯ ಮ 
ನುಷ್ಯನ ರುಂಡವನ್ನು ದಂಡದಿಂದ ಬೇರೆಮಾಡಿದನು. 


೭೦ 


ಕೂಡಲೆ ಮತ್ತೊಂದುಬಾಣವು ಬಂದು ಹಣೆಗೆಬಡೆಯಿತು. ಬಾಣಬಿ 
ಡುವ ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ನೋಡಿದ್ದ ರಣರಸಿಕನ್ನು ಅವಳು 
ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನೇ ತಿಳಿಯದಾದನು. ಅವನು ಅವಳ ಪಾರು 
ಪತೃವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೋರೆಗೆ ಮುಸುಕುಹಾಕಿದೆ ಮೋಸಗಾರನು ತನ್ನಭಾಲೆ 
ಯ ಮೊನೆಯಿಂದೆ ಒಳತಾಗಿ ಇವನ ತೊಡೆಗೆ ತಿನಿದನು. ಬಾಲೆಯ ತಿವಿತ 
ವು ಒಳತಾಗಿತಗುಲಲು, ಮೊದೆಲೆ ಗಾಯಾಳುವಾದ ರಣರಸಿಕನಿಂದ ನಿಲ್ಲು 
ವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೂಡಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು. 


ನೆಲದಮೇಲೆಕುಳಿತ ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ಮೋಸಗಾರನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ತುಂಡರಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಹಿಂದಿನಿಂದೆ ಮತ್ತೊಂದುಬಾಣವು ಅವನ ವಕ್ಷಸ್ಥ 
ಲದೆಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು, “ಅವನನ್ನು ಭೂಮಿಗುರುಳಿಸಿತು. ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳುತಲೆ' 
ಮುಖದ ಮೇಲಣ ಆಜಕಣತ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರೆಯಿತು. ರಾಜಪುತ್ರನು ಇ 
ನ್ನೂ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಬಟ್ಟಿ ಯು ಓರೆಯಾಗುತಲೆ, ಅಪರಿಚಿತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಗುರುತುಹತ್ತಿತು. " ದುಷ ಬುದ್ಧಿ ' ಎಂದು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವದರೊ 
ಳಗಾಗಿ, ಅವನ ಹಿರಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ಎದುರಾಳಿಗಳ ಬರತ ಸ್ಪನಿ ಕನು, 
ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ಇರಿಐ ಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅಲುಗನ್ನು ತೆಗೆ 
ದನು. ಕೂಡಲೆ ಹಿಂದಣ ಖಡ್ಗದ ಒಂದೇಹೊತತನಿಂದ ಅವನ ಅಲುಗಿನ 
ಕೈಯು ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಯೇ ಬೇ ಕಿಯಾಯತು. 


ರಾಜಪತ್ರನು ಮೋರೆದಿರುವಿದನು, ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ ದೊ 
ಳಗಿಂದ ಮುಕ್ತಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಲತಿಯು ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆ ಢಾಲುಭಾ 
ಲೆಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಾಗಿ, ರಣರಂಗದೊಳಗೆ ವಿಕಿರಾವೇಶದಿಂದ ಕಾದಾಡುತ್ತಿರು 
ವದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

ಮೊದಲಿನಂತೆ ಒಂದರಮೆಲೊಂದು ಮತ್ತೂ ಬಾಣಗಳು ಬರಹತ್ತಿದ 
ವು. ಬಾಣಬಿಡುವ ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು, ಚಾಲುಕ್ಯರ ದಂಡಾಳುಗಳ್ಕುಅವಳ 
ನ್ನ ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗೆಳೆದು ಕೈಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದರು. ಹಿಂ 


೭೧ 


ದಿದ್ದ ನಂದರದೆಂಡು, ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ್ಗೆ ಗೆಯಿತು. ತನ್ನದಂಡಾಳುಗ 
ಳಿಗೆ. ಹೇಳತಕ್ಕದುದನ್ನು ಹೇಳಿ ಮಾಲತಿಯು ಚಕಕ ಒತ್ತರ 
ದಿಂದ ಸಾಗಿದಳು. ಗಾಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಧಮರ್ದ ಎಚ್ಚರಿದ್ದ ರಾಜಪುತ್ರನಿ 
ಗೆ ಇಷ್ಟಾಗುವದೆ ರೊಳಗೆ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕತ್ತಲು ಕನಿದಂತಾಗಿ ಭೋಳಿಯು ಬಂ 
ದಿತು. ಕೊಡಲೆ ಎಚ್ಚ ರದನ್ಬಿ “ಬಿದ್ದೆ ನು. ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ 
ಮೈಮೇಲೆ ಸ್ಕೈತಿ ಇಡಲಿಲ್ಲ. 


ಲು ಛಿ ಲಿ ಲಿ ಈ ಛು ಲೊ ಈ 


ರಣರಸಿಕನಿಗೆ ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿ ತು. ಕಣ್ಣೆ ರೆಯು ತಲೆ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಅಂಗರಕ್ಷಕನಿದ್ದ ಗೊನಿಂದನ್ನೂ ವ ತ್ತು ವಾತಾಪಿಪುರದೊ 
ಳಗಣ, ಅವನಚಾಕರರು, ಅವನ ಎಚ್ಚರದಮಾರ್ಗ "ಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತ, 
ಕಣ್ಣೆ ವೆ ಇಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ರಾಜಕುಮಾರನು 
ಕ್ಷೀಣಸ್ವ ಕದಿಂದೆ « ಗೋವಿಂದ! ಅಹುದು. ನೀನುಗೋವಿಂದನೇ ಅಲ್ಲನೆ? 
ಇಲ್ಲ! ತಪ ರ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆಬಂದೆ? ನಾನು ಗಾಯಾಳುವಾದ ಸಂ 
ಗತಿ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ತಿಳಿಯಿತು. ಸೇನಾನಿ ಕೃಷ್ಣಕಾಂತರು ಎಲ್ಲಿರುವ 
ರು? ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಗೋನವಿಂದನು ತುಸು ph ವಾಣಿ: 
ಯಿಂದೆ « ರಾಜಕುಮಾರ! ಮನಬಂದಂತೆ ಬಡಬಸಿಸ ಬೇಡಿರಿ. ನಿಮಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ಕುಮಾರ « ಏನನ್ನುವಿ ಗೋವಿಂದ! ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳಲು 
ಹೇಳುನಿಯೋ? ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ನಾನಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿರಬಹುದಲ್ಲನೆ ? '' ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದನು. 


ಗೋವಿಂದ «« ಯಾರೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳೇಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು? '' ಕುಮಾರನು ಒಮ್ಮಿಂದೊ 
ಮ್ಮೆ ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದು ( ಗೋವಿಂದ! ನಾನು ವಾತಾಪಿನಗರಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವೆನೇನು? ನಿಜವಾಗಿಹೇಗು ನಾನೆಲ್ಲಿರುವೆನು, '' 


೩೨ 


ಗೋವಿಂದ « ಯುವರಾಜ! ನೀವು ನಿಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯಾದೆ ವಾ 
ತಾಪಿನಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಿರಿ. ಉಸವನದೊಳಗಣ « ಶೆಂಕರಿವಿಲಾಸ' 
ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಮಲಗಿರುನಿರಿ. ಮತ್ತೇನುಬೇಕು. 


ಕುಮಾರನು ಕೆಳಗೆ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, « ಇದೇನು? 
ನಾನು ನನ್ನ ಶಂಕರಿವಿಲಾಸ ಮಂದಿರ ದೊಳಗೆ ಇರುವೆನು! ಸಾನು ಚಿನ್ನ 
ದ ದುಗುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ ನಲ್ಲವೇ? ಗೋವಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು ಕ 
ರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು? '' 

ಗೋವಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣಿಂದಿರಾದ ಸಾಮ್ರಾಟ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯ 
ಮಹಾರಾಯರೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆರು. ಕುಮಾರನು, ಹಣೆ ಹೆಣೆ ಬ 
ಡೆದುಕೊಂಡು ನಿರಾಶಾ ಜನಕಸ್ಪರದಿಂದ « ಏನು! ಸಾಮ್ರಾಟರೇ ಬಂದಿ 
ದ್ಹರೇ? ರಣಸಂಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ, ಥೂ ಹೇಡಿ! ರಣರಸಿಕ !! ನಿಜವಾಗಿ ನೀನು 
ರಣಹೇಡಿಯು ||! ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಂದೆ ಸಣ್ಣ ಚಿನ ದೆದುರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವದಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? 9 i PRU, 

ಗೋವಿಂದೆ, «« ಯುವರಾಜ ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ ನಿಚಾರನಿಲ್ಲದೆ, ವಿ 
ಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವೃಥಾ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಡಿರಿ. ನೀವು ನಿಜವಾಗಿ ನಿವ್ಮವಂಶದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡಿರು 
ವಿರಿ ನಾನಂತೂ ರಣಭೂಮಿಗೆ ಬಂದವನಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಜನರೂ ನಿಮ್ಮಿ ಅತು 
ಲ ಪರಾಕ್ರಮದ ವರ್ಣನೆ ಯನ್ನು; ನಿರ್ವ್ಯಾಜ್ವಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮಾಡುವರು. 
ನಿಮ್ಮ Fe ಸಾಹಸದಿಂದಲೇ ಕಳೆದುಹೊ*ದ ಎಲ್ಲ ದುರ್ಗಗಳು ಈಹೂ 
ತ್ತು ಪುನ' ಚಾಲುಕ್ಯರ ಆಡಳಿತದೊಳಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಸ 

ರಸಿಕ-- ಗೋವಿಂದ ನಿನನ್ನುವದು ಥಿಜವಿರಬಹುದೋ? ಹಾಗಾದ 
ರೆ ಕೃಷ್ಣಕಾಂತ ಸರದಾರರು ಎಲ್ಲಿರುವರು? ಅವರೂ ನಮ್ಮಸಂಗಡಲೇ ಬಂ 
ದಿರಬಹುದು ? 

ಗೋವಿಂದ_- ಆಹುದು ಧನಿಯರೇ! ಅವರೂ ಮೃತ್ಯಶಯ್ಯಯಮೇ 
ಲೆ ಮಲಗಿರುವರು. ಮಿತಿಮೀರಿದೆ ಗಾಯಗಳಿಂದ ಅವರ ಮೈಮೇಲೂ ಎ 
ಚ್ಛೈರ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಯಾವಾಗಲೂ « ಯುವರಾಜ? ಕುಮಾರ” ಎಂದು 
ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೭೩ 


ರಣರಸಿಕ_. ಗೋವಿಂದ! ಹೀಗಾಯಿತೇನು? ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹೇ 
ಳು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು ಕರೆದುತಂದರು. 


ಗೋವಿಂದ. - ಒಡೆಯರೇ ಬೇಡರಿಂದೊಡಗೂಡಿದೆ ಓರ್ವ ಕ್ಸಾತ್ರಿ 
ಬಾಲಿಕೆಯೂ, ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ವೀರನೂ ತಮ್ಮೀರ್ವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ತಂದುಬಿಟ್ಟಿರು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ರಣರಸಿಕನು « ಇರಿ 
ಲಿ, ಗೋವಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಕವಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ತುಸು ಮಲಗಬೇಕೆ 
ನ್ನುತ್ತೆನೆ; ಆದರೆ, ಗೋವಿಂದಾ ಚಿನ್ನದದುರ್ಗ, ನಂದಿದುರ್ಗ, ವಿಜಯ 
ದುರ್ಗ ಮೊದಲಾದ ದುಗ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಸ ುತ್ಮುಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರಾಂ 
ತವನ್ನು ಇಗ ಯಾರು ಸಂರಕ್ಷಿಸ ಸುತ್ತ ರುವರು. 


ಗೋವಿಂದ! ಇಲ್ಲಿಂದಲೆಃ ಇಬ್ಬರುಸರದಾರರು ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗ 
ಹೋಗಿರುವರು. ಅವರಿವರ, ಹೊಗುವವರೆಗೈ ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಸಾಮ್ರಾ 
ಟರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ವೀರಸೆ:ನನೆನ್ನುವ ಓರ್ವ ಸರದಾರನು, ಸಂರಕ್ಷಿಸುತಿ 
ದ್ದ ನಂತೆ. 

ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಬೀಳುಬೀಳುವದ ೊಳಗಾಗಿಯೇ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಗ್ಲಾನಿ 
ಯು ಬಂದಂತಾಗಿ ಎಚ್ಚರತನ್ಪಿತು. ಹತ್ತರನಿಂತಿದ್ದ ಗೋವಿಂದನು ತಣ್ಣೀ 
ರುತಂದು ತಲೆಗೆ ನೀರುಬಡೆದು, ಎಚ್ಚರಾಗುವದಕ್ಕೋಸುಗ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ, ತೀವ್ರ ಎಚ್ಛೈರಾಗುವ ಲಕ್ಷಣವು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ನ್ನು ಅಲ್ಲಯೇ ಸುಮ್ಮನೇ ಮಲಗಗೊಟ್ಟರು, ತುಸುಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ರಾಜನ್ಯ 
ದ್ಯರು ಬಂದರು. ಬಷಥೋಪಸಚಾರಗಳು ನಡೆದವು. ಆದರೂ ರಾಜಪುತ್ರ 
ನು ಮೂರ್ಛಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಮುಂದೆ ಮೂರು ನ:ಲ್ಕುತಾಸು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದು ಮಂಚದಮೆಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು 
ಗೋವಿಂದನಾದರೂ ಒಡೆಯನ ಹತ್ತರದ ಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ನು. ಅವನನ್ನು 
ನೋಡುತಲೆ) ರಸಿಕನು « ಗೋವಿಂದಾ! ನನಗೆ ಎನ್ನೋ ಜಾ 
ದೊರೆತಂತೆ ಯಾಗಿದೆ. ತೋಟದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೆ ತುಸು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆನಿ 
ಸುತ್ತದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿ ಯಾ?'' ಎಂದು ನರಳುತ್ತ ಕೇಳದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಗೋನಿಂದನು ಮೂವರು ನಾಲ್ವರು ಸೇವಕರನ್ನು ಕರೆತಂದನು. 


೩೪ 


ಎಲ್ಲರೂಕೂಡಿ ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ತೋಳುರಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ಮೆಲ್ಲಗೆಮೇ 
ಲಕ್ಕೆ ಬ್ಬಿಸಿದರು. ಏಳೇಳುಕ್ಕಾ ರಾಜಪುತ್ರನು ಗೋವಿಂದ, ನಾನುಮಲಗಿದ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಯಾರಾದೆರೂ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರೇನು? ಎಂದು ಉತ್ಸು 
ಕತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


ಗೋವಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನವರಾರೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮ್ರಾಟಿರೋರ್ವ 
ರು ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ಸರದಾರ ರೊಂದಿಗೆ, ಬಂದಿದ್ದು, ಅರ್ಧ ಮುಕ್ಕಾ 
ಲು ಗಂಟಿಯವರೆಗೆ ನಿಂತು ಹೋದರು. ಆಸುದ್ದಿ ಈ ಸುದ್ದಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ, 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಾನಿರುವ ಮಂದಿರದ ಹೊರಗಣ ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ'ಬಂದು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಸೇವಕನು ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಸರದಾರರು 
ಬಂದಿರುವರೆಂಬ ಸುದ್ದೀ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಎಂಬಹೆ 
ಸರು. ಕೇಳುತಲೆ ರಾಜಪುತ್ರನು ಅವರನ್ನು ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಕರಿದುತರಲು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಮುಂದೆ ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೇನಾನಿಯ ಉಡುಪು ತೊಡಪು ಧಸಿದ 
ಸುಮಾರು ನಾಲ್ವತ್ತು ನಾಲ್ವತ್ತೈಮು ವರ್ಷದೆ ಓರ್ವ ಭವ್ಯಪುರುಷನು, ಕು 
ಮಾರ ನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆಬಂದು ಲೀನತೆಯಿಂದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸರಿದು ಥಿಂತು, 


ಕುಮಾರ! ಕೃಷ್ಣಕಾಂತ ಸರದಾರರು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿರು 
ವರು, ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಿದನ.. ಗೋಣು ಅಗಲಾಡಿಸುತ್ತ ರಾಜ 
ಪುತ್ರನು «« ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತರು ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಇರುವರೇ? ಅವರ ಪ್ರಕ 
ಯು ಈಗ ಹೇ ಹಾಡು >” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 


ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವರು ಯುವರಾಜರೇ! ಆದರೆ ಅವರನಿಸ 
ಯಾಗಿ ತಮ್ಮಮೇಲೆ ಆರೋಪಬಂದಿದುದರಿಂದ ಅವರು ತುಸು ಅಸಮಾಧಾ 
ನಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವರು, 


ಕುಮಾರ_- ಯಾವಸ್ರಸಂಗ! ld ಅಂಥ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವೆ 
ನು? ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸರದಾರ ಕೃ ನೆ ಕಾಂತೆರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಆಶ್ಚೈ 
ರ್ಯವೇಸರಿ! ನನಗಂತೂ ಸಿನ್ಮಿ ತಿನ ಅರ್ಥವೇ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. 


೭೫ 


ಮೊದಲಣ ಸ್ವರದಿಂದಲೆ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷರು «, ಶತ್ರುಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿಯೇ ಅಗಲಿ, ಅಥವಾ ಅವರಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, 
ಯಾವುದೋ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಕರ್ತವ್ಯ ಪರಾಜ್ಮುಖರಾದ್ದುಫಿಜ, ನಿಮ್ಮಸರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಜಯದೊರೆತದ್ದೇನು ನಿಜ; ಆದರೆ, ಕೃಷ್ಣಕಾಂತರಂಥ ಶೂರ 
ಮುತ್ಸದ್ದಿ ಸೇನಾನಿಗಳು, ಮೃತ್ಯಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಹೊತ್ತು ಬಂದಿತು; 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅವರ ಆರಸಿನ ದಂಡಾಳುಗಳು ಶತ್ರು ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ 
ಅವರ ತೀಕ್ಷ್ಣಧಾರೆಗೆ ತುತ್ತಾದರು. ನಿಜಯಧ್ವನಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಬಹಳವಾದ 
ರ ನೂರಿನ್ನೂರು ಸೈನಿಕರು ಬಂದಿರಬಹುದು ಮತ್ತೇನು ವಿಶಾ 
ಲಾಕ್ಷರೇ? ಆತುರದಿಂದ ರಣರಸಿಕನು « ನಾನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿರು 
ವೆನೆಂಬ ಆರೋಪನೆೇ? ಏನು? ಇನ್ನೂ ಏನಿರುವದು. 


ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ - ಅದಲ್ಲ, ರಾಜಪುತ್ರರೇ! ತಾವು ಶತ್ರುಸಕ್ಷದ ಮೋಹಿ 
ನಿ ಎಂಬುವ ಓರ್ವ ನವಶರುಣಿಯ ಮೋಹಕ್ಕೆಬಿದ್ದು ಕೆಲಸಗೇಡಿಗಳಾ 
ದಿರಿ. ಇಲ್ಲವಾದ3 ಅವಳಿಂದಲೇ ಈ ಕಾರ್ಯ ವಾಗಿರಬದುದು. ಇದೇತಮ್ಮ 
ಮೇಲಣ ಆರೋಪವು. 

ರಣರಸಿಕ- ಇರಲಿ ಮುಂದೇನು? 


ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ-- ತಾವು ಮನಮೋಹಿನಿಯ ಮೋಹಪಾಶದಲ್ಲ ಸಿಲುಕಿ 
ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇಡದೆ, ಮೈಮರೆತು ಕುಳಿತು, ಒ 
ಳಗೆ ಸ್ಫನ್ಯಸೇರಲು ಅನುವ್ರಮಾಡಗೊಟ್ಬಿರಿ, ಇಷ್ಟಾದೆಮೇಲೆ ಕೇಳುವ ದೇ 
ನು? ಅರಿಬಲವು ಒಳಪ್ರವನೇಶಿಸಿದೊಂದೇತಡ. ಕೃಷ್ಣಕಾಂತರ ಸೈನ್ಯದಮೇ 
ಲೆ ಬಿದ್ದು ನಚ್ಚುನೂರು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. 


ರಾಜಪುತ್ರನು ಮೋತಿ ಕೆಳಗೆಮಾಡಿ, ಹಾಯ್‌! ನನ್ನಂಥ ಹತಭಾ 
ಗಿಯು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷರೇ ನಿಜವಾಗಿ 
ನಾನುಅಸರಾಧಿಯು. ಅದಿರಲಿ! ಆ ಮೋಹಿನಿಯು ಯಾರು ಅವಳುಗೊತ್ತು 
ಹತ್ತಿರುವದೇನು? ಅವಳಂಥ ಎದೆಗಾರ್ತಿಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನಾನು ಎಲ್ಲಿ 
ಯೂಕಾಣೆ? 


೭೬ 


ನಿಶಾಲಾಕ್ಸ ದೇವರು, ಇದನ್ನೇನುಮಾಡುವಿರಿ. ಅವಳು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಣತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಕರುಣಾಕರ 
ನು ಸತ್ಯವಾದಿ ಇದ್ದುದರಿಂದೆ, ಅವಳು ಕೈಕೊಂಡ ಕೆಲಸವು ಈಡೇರಲಿಲ್ಲ. 


ರಾಜಪುತ್ರ " ಆವಳು ಯಾರಿರುವ ಳೆನ್ನುವದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ 
ನೆಟ್ಟಗಾಗುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ತ್ರಾಸಿಕ ಸ್ವರದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸನು « ಕುಮಾರ! ಯಾವನೀಚ ಕ್ರೂ 
ರ ಕರ್ಮಿ ವ್ಯಾಘಫ್ರದಂತ ನೆನ್ನುವವನು, ವೆಂಗಿಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಕುಬ್ಬದೊ 
ರೆಗಳ ಸಭಾಸ್ಟಾನವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅವರಿಗೆ ದುರ್ಬೋದಧನೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮುತ್ಸದ್ದಿಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಕು ಸಾಲಾಗಿಮಾಡಿ ಅವರ ರಾಜಿ 
ಕೈ ದಾಳೀತಂದನೋ ಅದೇ ಆ ನೀಚನ ದಾಸೀ ಕನ್ಯಯೇ ಇವಳು. 

ಚಿನ್ನದದುರ್ಗ, ನಿಜಯಮಗ, ನಂದಿಮೆಗ್ಗಗಳು, ಇದುವರೆಗೆ 
ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ವೆಂಗಿಅರಸರನ್ನು ಎರಡನೆಯ 
ಸಾರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ, ಜಯಸುತಲೆ ನಂದರು ಶಾವು ಗೆದ್ದೆ ಪ್ರಾಂತದ 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು ನಂದೀನೆರ್ಗ, ವಿಜಯದು 
ರ್ಗ ಗಳನ್ನು ನೀವುಗೆದೆಯುತಲೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎದುರಿಸಿ, ಶರೆಬಡಯುವದು 
ಕಣಸಾಧ್ಯವೆಂದೆಂದು, ತಾನು ಸಾಕಿದೆ ಕನ್ಯಗೆ, ಒತ್ತಾಯದಿಂದ, ನಿಮ 
ಗೆ ಮೋಸಗೊಳಿಸಲು ಹೇಳಿ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಶರೆಹಿಡಿಯಬೇ 
ಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದ ನಂತೆ. ಆದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನುವವನೇ ವ್ಯಾಘ್ರದಂತನು. 
ಆ ವ್ಯೂಶವೆಲ್ಲ ಅವನೇರಚಿಸಿದವನು ಮೋಹಿನಿಯು ತಂದೆಯುಸುಳ್ಳು ದು 
ಸ್ಪಸುದ್ಧಿಎಂದು ಇಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೆಸನೂಸುಳ್ಳು ಎಲ್ಲವೂನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸ 
ಗೂಳಿಸಲು ಮಾಡಿದ ಅವನ ನೃಷ್ಣಕಾರಸ್ಥಾ ನವು ಈಗಾದರೂ ತಿಳಿಯಿ ತೆ 

ರಸಿಕನ), ಮಂಚಬಿಟ್ಟು ಚಟ್ಟಿ ನೆಎದ್ದು, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷನಮುಂದೆ ನಿಂ 
ತು, ಏನು! ಏನು!! ಮೋಹಿನಿಯು ದಾಸಿಯ ಮಗಳೇ? 

ವಿಶಾಲುನ್ಸ ಹೌದು! ಯುವರಾಜರು ಕೆಳಗೆಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಒಡೆಯರೇ! ಪ್ರಕೃತಿಯು ಕೆಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲ. ಮನಬಂದಂತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಗಾಸಿ 
ಯಾಗಬೇಡಿರಿ. 


೩೩ 


ಕುಮಾರ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು, ನಾನುಮಾಡಿದೆ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ, 
ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ನ್ಯಾ ಯಾಸನ ಡೆದುರಿಗೆ ಒಯ್ಯುವರು? ಶೀಕ್ಷೆಯು ಬಹು 
ತರವಾಗಿ ಆಗಲೇ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ವಿರಬೇಕು. 


ವಿಶಾಲಾಕ್ಸ-- ಇಲ್ಲ! ತಾವುರಾಜಪುತ್ರರು. ವಿಜಯಶಾಲಿಗಳು; ಆ 
ದುದರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಓರ್ವ ಸಾಧಾರಣ ತಪ್ಪುಗಾರನಂತೆ, ನ್ಯಾಯಾಸನ 
ದೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವದು ಧರ್ಮವಲ್ಲಿಂದು, ನ್ಯಾಯಮರ್ತಿಗಳು, ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನಿತ್ತಿರುವರು. ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಣೆಯು ಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಆಗಿದ್ದು, ಪ್ರ 
ಕೃತಿಯು ಸುಧಾರಿಸಿದಮೇಲೆ ಶೀಕ್ಷೆಯಸುನಾವಣಿ ಯಾಗುವದೆ. 


ರಾಜಪುತ್ರ ಚೆನ್ನಾಯಿತು ರಣರಸಿಕನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾ 
ಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರ್ರಿಯಶ್ಚಿತ್ತ ದೊರೆಯಲೇಬೇಕು. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷರೇ |! ಇ 
ಶ್ತನೋಡಿರಿ ! ಅವನಿಗೂ ಅವನ ಜೀವಬೇಡಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣದೆಂಡನೆಯ 
ಶೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸಲು ಅವನೂ ಶಿದ್ಧ ನಿರುವನು. 


ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಕ್ಸನು «4 ಹೀಗಾ 
ಗುವದಿಲ್ಲ ಈವತು ತಮ್ಮನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡತ್ತಿ ರಬೇಕೆಂದು 
ಎಲ್ಲರ ಉತ್ತ ೈಟೀಚ್ಛೆ; Mise ಸೌಮ್ಯಶೀಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ವಿಧಿಸಿರುವರು. 
ಇದಲ್ಲದೆ, ಮಾಲತಿ ಎನ್ನುವಳೋರ್ವ ಆವುಳೋ ವನಕನ್ಯಯು ಇರುವಳು" 
ಅವಳುಸಹ ತಮ್ಮಜೀವದಾನದೆ ಸಲುವಾಗಿ ಸಾಮ್ರಾಟರಲ್ಲಿ ಯಾಚನೆಮಾ 
ಡಿ ಕೊಂಡಿರುವಳು. ಮಾಲತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ರಣರಸಿಕನ ದೇ 
ಹದಲ್ಲಿ, ವಿದ್ಯುತ್‌ ಸಂಚೆರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಅವನು ಅಸ್ಟು ಟಸ್ಟ ರದಿಂದ, 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಟರೇ! ಮಾಲತಿ ಎನ್ನುವವಳು ಯಾರು? ಅವಳವಾಸಸಾ ನವು 
ಯಾವುದು, ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಕೆಬಂದಿರುವಳು. 


ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ. ರಾಜಪುತ್ರರೇ, ನನಗೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯದು. ಸಾ 
ಮ್ರಾಟಿರು ಅವಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಇನಾಮುಹಾಕಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳಿಗನುರೂಸನಾ 
ದ ವರನನ್ನು ಹಡುಕಿ ಸ್ವತಃ ಲಗ್ಮಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆವೆಂದು ವಚನಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವರು. ಅವಳು ಓರ್ವ ಕ್ಪಾತ್ರಕನ್ಶ್ಯಯ ಇದ್ದು, ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣದಾನದ 


೩೮ 


ಹೊರ್ತು ಯಾವುದನ್ನೂ ಇಚ್ಛೆ ಸಿಲ್ಲ ತಮಗೆಜೀವದಾನಕೊಡುತಲೆ ತಾನು 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವದೆ ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳ್ಳವೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಲಿದ್ದಾ ಛೆ, 


ರಸಿಕನ ಹೃದೆಖುವು ಕರಿಗಿ ನೀರಾಯಿತು. ಅವನಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರ: 
ದುಂಬಿದೆವು. ತನ್ನ ಎರಡೂಕೈೆಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮೋರೆಯನ್ನು ಮು 
ಚೆ ಕೊಂಡು ಕಂಸಿತಸ ರದಿಂದ "« ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಯಾವಶೀಕ್ಷೆಯ 
ನ್ನ ವಿಧಿಸಿರುವರು. 1 


ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ... ಕುಮಾರರೇ! ಅಂಥಕಠಿಣಶೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲ. ತೀರ ಆಲ್ಬು. 
ಮನಮೋಹಿನಿ ತಮ್ಮೀರ್ವರ ವಿವಾಹ ಬೆಳೆಯಿಸಿ, ಉಪಜೀವನದ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಜಾಹಗೀರ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟು, ತಮ್ಮಹೆಸರನ್ನು ಚಾಲು 
ಕೃ ಸಾಮ್ರಾಟರ ವಂಶಾವಳಿಯಿಂದೆ ಅಳಿಸಿಬಿಡುವರಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಎಂದು ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದನು. ನಾತಸ್ರವೇಶಿಸಿದೆ ರೋಗಿಯಂತೆ, 


ರಣರಸಿಕನು! ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಓದರಿ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಏನನ್ನುವಿರಿ! 
ಈ ರಸಿಕನು ಒಂದೇಸಾರೆ ಸಹಸ್ರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬಲ್ಲನು. ಆದರ 
ಇಂಥ ಕ್ಲುಲ್ಲಕ ಶೀಕ್ಷೆಯು ಅವನಿಂದೆಸಹಿಸ ಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ರಸಿಕನ ಚೀ 
ರಾಟದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯು ಉಪವನವನ್ನೆಲ್ಲ-ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ: 
ಕುಳಿತ ಹಿಂದಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಗುಜಗುಜಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾ 
ಯಿತು. ಅವರೀರ್ವರ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಇಷ್ಟ್‌ 
ಗುವದರೊಳಗೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಶಸ ಮೆಲಗೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸತೆದರು. ಅವರು ಕಾಣ 
ದ ಹಾಗಾದಮೇಲೆ, ರಸಿಕನು ಆವೇಶದಿಂದ 'ನಿಶಾಲಾಕ್ಟರೇ! ತಮ್ಮಹಾ 
ಗೂ ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯನು. ತವ. 
ಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಯಣಯಾಗಿರುವೆನು. ಸಾಮ್ರಾಟರು ವಿಧಿಸಿದ ಶೀಕ್ಷೆಯು ಕ್ಕ 
ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವದೆ ರೊಳಗಾಗಿಯೇ ನೀವೆಲ್ಲರು ರಸಿಕನ ಫ್ರೀತಡೇ ಹವನು 
ಇದೇಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಿರಿ ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ನುಡಿದು ಸೇವಕರ ಸಹ 
ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅವಸರದಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ ಮಂದಿರವನ್ನು ಸ ಶ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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೭೯ 

ಆರಾತ್ರಿ ರಣರಸಿಕನ ಮನಃ ಪ್ರವರ್ತಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಉಲ್ಲಾಸಿತೆವಾಗಿ 
ಕಾಣಬರುತಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿಯಾಗುತಲೆ ಅಲ್ಪಾಹಾರಮಾಡಿ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಲು 
ಗೋವಿಂದನಿಗೆ. ಹೇಳಿದೆನು. ಶಯ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತಲೆ ಗೋವಿಂದನನ್ನು 
ದ್ದೆ *ಶಿಸಿ, ಗೋವಿಂದಾ! ನಿಮ್ಮಯೋಗ್ಯತೆ ಗನುಸರಿಸಿ ಇಷ್ಟುದಿವಸ ಗಳವಕೆ 
ಗ ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಬರದಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದಿರಿ. ಆ ಗಾಯಾ 
ಳುವಾಗಿ ಬಿದ್ಧಾಗ ಈಗೂಸಹ ಸರಿಸರಿಯ ಕಷ್ಟಗಳ ನನ್ನುಭವಿಸಿ ನನ್ನ 
ಶುಶ್ರೂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮೀ ಉಪಕಾರವನ್ನು kas 
ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣಮಾಡಲಿ. ನಸ್ಸ ಂಜೇನಾದ 
ರೂ ತಪ್ಪುಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 


ರಣರಸಿಕ ನಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಗೋವಿಂದ ಮುಂತಾದವರು 
ಓಮ್ಮನಿಸಿನಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದೆ ರು. be A ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಗೋವಿಂದನಿಂದೆ ಕೆಳುವದಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವನು « ಧನಿಯರೇ ಅರವುದಪ್ಪಿದ 
ವರಂತೆ ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುವಿರಿ. ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಎಂದು ಗಾ 
ಬರಿಗೊಂಡು ಹೇಳಿದನು. 


ರಸಿಕ. ಎಲೋ ಗೋವಿಂದ! ನನಗೆ ಸ್ಕ್ರೃತಿದೆಪ್ಪಿಲ್ಲ ಲ ಪೂರ್ಣಎಚ್ಚ 
ರವಿದೆ. ನಿದ್ದೆ ಬಂದಂತಾಗಿದೆ. ತುಸು ಮಲಗಗೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಪಾಪ ಆಬಡಸೇವಕಜನರು ಒಡೆಯನಸ್ರ 
ಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಿರುಪಾಯರಾಗ್ಕಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ರಾಜಪುತ್ರನು ಓರ್ವನೇ ಈತಲೆದಿಂಬಿನಿಂದ ಆತಲೆದಿಂಬಿಗೆ, ಆತಲೆ 
ದಿಂಬಿನಿಂದ ಈತಲೆದಿಂಬಿಗೆ, ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಏನೋ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಗುಣಗುಟ್ಟುತ್ತ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡನು. ಬೆಳಗಾಗಬಂದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹ 
ತ್ತಲಿಲ್ಲ ಅರುಣೋದಯವಾಯಿತು ಮಲಗಿದಜನರು ಏಳತೊಡಗಿದೆರು. 
ಗಾಯಗಳು ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಮಾದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಆದೆರೆ ಜೀವದಮೇಲೆ ಉದಾಸೀನಸಾದ ರಾಜಪುತ್ರನು, ವೇದನೆಯಿನ್ನು ಲ 
ಕ್ಲಿಸುವನೇ? ಅವನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನಾತ ಸಂಚಾರವಾದಂತಾಗಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯು 


೪೦ 


ಬಂದಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಒಳಕ್ಕೆಹೋಗಿ 
ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಧಾರೆಯ ಕ್ಸೆಗತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತಾನಿದ್ದ ಶಂಕರಿ 
ವಿಲಾಸ ಮಂದಿರದಿಂದ ಮಂದಿರದ ಹಿಂಭಾಗದ ಕಡೆಗೆ ಶೀಘ್ರ)ಗತೆಯಿಂದ 
ನಡೆದನು. 

ನಮ್ಮಕಥಾನಾಯಕನ ಮುಂದಿನ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು, ನೋಡಲುತ್ತುಕ 
ನಾಗಿಯೋ ಏನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಭಗವಾನ್‌ ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಯು, ಪ್ರಾಗಂಗನೆ 
ಯ ಮನೆಯಂದ ಆರಕ್ತಮುಖ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ, ತನ್ನ ಏಕಚಕ್ರರಥಪನ್ನೇ 
ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದಿದ್ದು. 

ಉಪವನದೊಳಗಣ ಎಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಸರಾಜಿಗಳು, ಹುವುಗಳುಅರಳಿ ತಮ್ಮ 
ಸುಗಂಧವನ್ನು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಬೀರಹತ್ತಿದ್ದವು ರಣರಸಿಕನು ಸೃಷ್ಟಿಸೌಂದ 
ರ್ಯದೆ ಸೊಬಗನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಉಪವನದಲ್ಲಿಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು 


ಮುಂದೆ ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ದಿಂಗುಬಡಹವನಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮೋರೆಎಕ್ತಿ 
ದನ್ನು ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಪೃಥ್ವೀತಲದಮೇಲೆ 
ಪಸರಿಸುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದ ನು. ರಾಜಪುತ್ರನು ಸಾನಿತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಣಿಪಾತ ಸಾ 
ಸ್ಟಾಂಗಮಾಡಿ, ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಏನೋ ಅನ್ನುತ್ತ ಕೂಡಲೆ ಕೈಯೊಳಗಿರು 
ವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಒರೆಯಿಂದ ಹಿರಿದೆನು. ಅಷ್ಟಗಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಪ್ಪಳವಾದಂತೆ 
ಭಾಸವಾಯಿತು. ಪುನ: ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ದಿಟ್ಟಸಿನೋಡಿ, ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವದನ್ನು ಮನಗೊಂಡು, ತೀವ್ರ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವದಾಗಿ 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿ, ಕೈಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹೊಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವವನು, ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಮಲವಾದ ಕರಕಮಲವು 
ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಗೃಟಯಾಗಿ ಹಿಡಿಯಿತು. 


ರಾಜಪುತ್ರನ ಸಿಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸದಾಯಿತು. ಆಸಿಟ್ಟನ್ನು 
ಸಹಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ, ಅವನು ಭೂಮಿ ಕಂಪಿಸುವಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚಾಂ 
ಡಾಲಿ! ನಾನು ಸುಖದಿಂದ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ: ನಿಲಾಸ 


“೨೧ 


ಹೊಂದೆ ಹೋದರೂ, ನೀನು ನಿನ್ನವೈರತ್ವ ಸಾಧಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪುನಃ 
ನನ್ನನ್ನು ಭವಬಂಧನದೆ ಶೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅಸಮಾನ ಕ್ಕೀಡುಮಾಡಿ 
ದು:ಖದಲ್ಲಿಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಂದೆಯಾ? 


ರಾಜಪುತ್ರ ತಾನುಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುವಿರಿ? ' ಎಂಬ ಕೋಮ 
ಲವಾದ ಕರುಣಾಜನಕ ಸ್ವರವು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕೇಳಬಂದಿತು. 


ಕುಮಾರನು ಮೋರೆಮೇಲೆತ್ತಿ ಆ! ಈ ಧ್ವನಿಯು ಮಾಲತಿಯದಾ 
ಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಳು, ಎಂದು ತಿರು 
ಗಿನೋಡಿದೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಲತಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಈ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮಾಲತಿಯ ಉಡುಪು ಅವಳರೂಪಕ್ಕ ನುಗುಣವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳಹೆಳಲಿನಲ್ಲಿ 
ವನಪುಷ್ಪದಬದಲಾಗಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ಸಸಚ್ಛದೆ ಹೊಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು 
ನಾರಬಟ್ಟೆಯಬದೆಲಾಗಿ ಜರದ ಪೀತಾಂಬರವು ಅವಳ ಅಂಗಾಂಗದಮೇಲೆ 
ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಆ ನಿಷ್ಕಲಂಕ ಸುಂದರಸುರೂಸವನ್ನು ನೋ 
ಡುತಲೆ ರಾಜಪುತ್ರನು, ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾದನು. 


ಅವನು ನೋರೆ ಕೆಳಗೆಮಾಡಿ, ಅಸ್ಪಷ್ಟಸ್ವರದಿಂದ ಮಾಲತಿ! ಇಲ್ಲೇ, 
ಕೆ ಬಂದಿ? ಎಂದು ಕೇಳದನು. 


ಮಾಲಕಿಯು ನಸುನಗುತ್ತ «« ಒಳ್ಳೇದು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! ಯುವರಾಜ! 
ತಾವೇ ಕರೆಕಳುಹಲಿಲ್ಲವೆ? ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಬಂದೆನು. 


ರಾಜಪುತ್ರ ದೇವೀ! ನಾನು ಕರೆಕಳುಹಿಜಿನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಕರೆಕಳುಹಿದೆನೆ!! ಈ ಚಾಂಡಾಲ ಪಾಷಾಣಹೃದಯನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಕ 
ಳುಹಲು ಮೋರೆ ಯಲ್ಲಿದೆ? ಇರಲಿ; ಬಂದದ್ದಾದರೂ ಒಂದುರೀತಿಯಿಂದ 
ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಪರಾಧಿ 
ಇರುವೆನು. ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಕ್ಷಮಿಸಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ನಿಷ್ಕ 
ಸಟ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ವಂಚಿಸಿದೆನು, ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಸತೇಜ 
ಮುಖನನ್ನುನೊಡುವ ಥೈರ್ಯವಾಗಲೊಲ್ಲದು ಬಿಡು, ಮಾಲತಿ! ಕೈಬಿಡು! 


ಲೆ೨ 


ಈ ಪಾನಿ ನರಾಧಮನಾದ ರಣರಸಿಕನು, ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಇಲ್ಲದಂತಾ 
ಗುವದೇ ನೆಟ್ಟಿಗೆ. 


ಮಾಲತಿಯ ಹೃದಯವು ಕರಿಗಿ ನೀರಾಯಿತು. ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳು 
ಅಶ್ರುದುಂಬಿವು. ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಸಿರಗಳು ಬಿಗಿದುಬಂದೆವು. ಅವಳು ಅಭೋ 
ಮುಖಿಯಾಗಿ ಗದ್ಗದ ಸ್ವರದಿಂದ « ರಾಜಪುತ್ರ ತಾವು ಜೀವದಮೇಲೆ ಇ 
ಸ್ಟೇಕೆ ಉದಾಸೀನರಾಗಿರುನಿರಿ, 


ರಸಿಕ. ಹಾಯ ಮಾಲಾ! ಈ ರಣರಸಿಕನ ವಿಷಪೂರಿತ ಹೈದೆಯಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಘಾತಮಾಡಬೇಡ. ಈ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿ ಎತ್ತ. ಆ ದಾಸಿ 
ಕನ್ಯಯು ಎತ್ತ- ಅವಳಕೂಡ ನನ್ನ ವಿವಾಹವೇ? ನಿವಾಹಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯು 
ವದೇಲೇಸು. 

ಮಾಲತಿಯು ಚಕಿತಳಾಗಿ « ರಾಜಪುತ್ರ ಇದೇನು? ತಾನ್ರ ಎಚ್ಚ 
ರದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುವಿರಿ. ದಾಸಿಯ ಪುತ್ರಿಯು ಯಾರು? 
ಅವಳಸಂಗಡ ವಿವಾಹವು ಯಾರದು? '' 


ಗಂಭೀರಸ್ತರದಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರನು, ಮಾಲತಿ ನಾನು ಕರ್ತವ್ಯಮೂ 
ಢನಾದದ್ದರಿಂದ ದಾಸಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮೊಹಿನಿಯೊಂದಿಗೆ ನನ್ನವಿವಾಹ 
ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಚಾಲುಕ್ಕ ಸಾಮ್ರಾಟರ ವಂಶಾವಳಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂಬದಾಗಿ ನ್ಯಾಯಮೂರ್ತಿಗಳು ಶೀಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿದ್ದಾರಂತೆ. 


ಮಾಲತಿ ಮೊದೆಲಿನಿಂದಸುಳ್ಳು ತಾವು ಗಾಯಹೊಂದಿ ಮಲಗಿ 
ದಾಗ ಸಾಮ್ರಾಟರೂ, ಕೃಷ್ಣಕಾಂತ ಸರದಾರರೂ, ನಾನೂ ದಿನಾಲು ನಾ 
ಲ್ಕೈದು ಸಾರೆಯಾದರೂ, ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸ 
ಭೆನೆಕೆಯಿಸಿ ಅದೆರಲ್ಲಿ ತೆದ್ದು ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸನ್ಮಾನವಾಗಬೇಕೆಂದು, 
ಸ್ವತಃ ಸಾಮಾಟಿರು ಅನು ತ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ನಾನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ, 
ಆದರೆ ತಾವೇನನ್ನುವಿರಿ. ಇದನ್ನು? 


ರಾಜಪುತ್ರ. ಇಲ್ಲ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಎರಡನೆಯ ತರಗ 


ಳಿ& 


ತಿಯ ಸರದಾರರಾದ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷರು ಹೇಳಿದರು. ಇದುಹಾರಿಕೆಯ ತೂರಿಕೆ 
ಯ ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲ. 

ಮಾಲತಿ ಯುವರಾಜ! ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾಲತಿಯ ಪ್ರೇಮದ ಹ 
ರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡೆಬೇ ಕೆನ್ನುವಿರಿ? ಅಪ್ರ ಬದ್ಧ ವನಬಾಲೆಯು ಇರುವ ವೇಳೆಯ 
ಛಿ ಮಾಡಿದೆ ವಾಗ್ದಾ ನವನ್ನು Wi ಮೆಕಿತಿರುವಳೆಂದು ಭಾವಿಸುವಿರೋ? 
ಯಾವಳಿಗೆ ದಾಸಿಪ್ರುತಿ) ಮೋಹಿಫಿಯನ್ನು ನಿರೋ ಅವಳು ನಿನ್ನಿನರಾತ್ರಿ ಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


ರಣರಸಿಕನು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು, ಏನು! ಅವಳು ಆತ್ಮಹತ್ಯಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಳೇ? ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಪೀಡೆ ದೂರಾಯಿತು, ಪಾಪಮಯ ದೇಹ 
ದೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾದಳು, ಅವಳಂಥ ಕುಕರ್ಮಿಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂಕಾಣೆ. 


ಮಾಲತಿ ಛೇ, ನನಗೆ ಹಾಗೇನು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಬೇಕಂ 
ತೆ ಮಾಡಿದವಳೂ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನದಾತೃ ವ್ಯಾಘ್ರೆದೆಂತನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಮಾಡಿದವಳು. ತಾವು ಅವಳತಸ್ಪ ನ್ನ್ನ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆನ್ನುವದಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. 


ಕುಮಾರ ಹಾಗಾದರೆ ರಣರಸಿಕ ದಾಸೀಪುತ್ರಿಯನಿವಾಹ ಬಂಧ 
ನದ ಸುದ್ದಿಯು ಬುಡದಿಂದ ಸುಳ್ಳರುವದು. 


ಮಾಲತಿ ಹೌದು, ನಿಜವಾಗಿ ಸುಳ್ಳಿ ರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಕಾ 
ವು ಪ್ರಾಣಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧೆ ರಾಗಿದ್ದಿ ರೇನು? 


ಕುಮಾರ ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಮಾಲತಿ! ನಾ ನು 
ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡದುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ 
ಬಹಳೇ ವಿಷಾದವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ನ್ನು ವಂಚಿಸಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾ ಗಿ ನನಗೆ 
ಪ್ರಾಣದಂಡನೆಯ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ಯೋಗ ಗ್ಯವು. 

ರಾಜಪುತ್ರನ ಹಸ್ತವನ್ನು ಕೀಟ ತನ್ನಕ್ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂ 
ಡು ಗದ್ಗದಸ್ವರದಿಂದೆ ನಾಥ ! ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತಾನು ಹೀಗೇಕೆಮಾತಾ 


೪೮೪ 


ಡುವಿರಿ. ನಾನು ಹೊತ್ತಿನಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದುದೆರಿಂದೆ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮಂದಿರದ ಕಳಸವನ್ನು ಧರೆಗುರುಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಿ” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ರಾಜಪುತ್ರೆ-- ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಗೆಹೇಗೆ? 


ಮಾಲತಿ: ಬನದೇವ ನೆನ್ನುವಸೇವಕನು, ತಾವುತೋಟಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವಿರೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದ ವಳು ಬಿಟ್ಟು ಹಾಗೆಯೇಬಂದೆ. ಬಹಳಮಾಡಿ ತಾವು ನಡೆಸಿರುವ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯದ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂಜಿದವನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತಾವುಕರೆದು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿರಬಹುದು. 


ರಸಿಕ... ಈ ಹೊತ್ತು ಯಾವದೇವಿಯಪೂಜೆ. 


ಮಾಲತಿ. ಸುಮಂಗತಿಯರಿಗೂ, ಅವಿವಾಹಿತ ಕನ್ಯೆಯರಿಗೂ, ಕುಮಾರಿ 
ಕೆಯರಿಗೂ ಅಖಂಡ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೀಯುವ ದೀವಸಿ ಗೌರಿಯಪೂಜೆಯು. 

ರಾಜಪುತ್ರ-- ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಮಾಲಾ ನಾವುಚಿನ್ನದದುರ್ಗವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಅಫ್ಲಿನೀನು ಹೇಗೆಬಂದೆ? 


ಮಾಲತಿ... ವಿಜಯದುರ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ, 
ನಾವು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದೆನ್ರ ಆದರೂ ತಾ 
ವು ಬಂದವರಾಗಲಿಲ್ಲ, ಬಹುತರ ಆ ದಾಸಿಪುತ್ರಿಯ ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಬ 
ಲೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆ೦ದು, ಊಹಿಸಿದೆವು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನುವವನೇ ತಮ 
ಗೆ ವಂಚಿಸಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ತಮಗೆ ಅವನಿಂದ ಏನಾದರೂ ತೊಂದರೆಯಾ 
ಗಬಹುದೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಾವು ಣಾಗರೂಕತೆಯಶ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ಒಂ 
ದುಸಾರೆ ನಾನು ಆ ಕತೋರನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುತಲೈ, ಅವನು ತನ್ನ ನೂರಿ 
ನ್ಲೂರು ಜನದರವಡೆಖೋರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು, ನಾವಿರುತ್ತಿದ್ದ 
ಆಸ್ಫಳಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಇದನ್ನರಿತ ನನ್ನಪ್ರಮೂಣಿಕ ಬೇಡಸೇವ 
ಕರು, ನಮ್ಮ ಗಂಧವುಕೂಡ ತಗುಲದ ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಡವಿಯ ಗುಪ್ತಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದೊಯಿದರು. 


oY 
ಕುಮಾರ: ಮುಂದೇನಾಯಿತು. 


ಅಲ್ಲಿಯೂ ತಾವು ಕಾಣಬರೋಣನಾಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮಮೇ 
ಛೆ ನಿಶ್ವಾಸ ಘಾತಕತನವನ್ನುಮಾಡಿ ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಬಂ 
ದರು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ರಣರಸಿಕನು ದೀನಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಅವಳಕ 
ಡೆಗೆ ಮೋರೆದಿರುವಿ, ಮಾಲೇ ಈ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ ಅಭಾಗಿ ರಣರ 
ಸಿಕನನ್ನು ನಿನಂಥ ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನ ಬಾಲಿಕೆಯು ಕ್ಷಮಿಸದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತಿ 
ನಾರು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 


ಮಾಲತಿ ಇನ್ನುಮೇಲಾದರೂ ಈಗಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮೆರೆ 
ತು ಬಿಡಿರಿ. 


ರಾಜಪುತ್ರ. ನಿನ್ನಕೂಡ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆವೃದ್ಧನು ಬಹುತರ 
ಯಾರು ಇರಬಹುದು. ಆನಿನ್ನ ಜನ್ಮದಾತೃವಿನ ಸುಳುಫೇ ಹತ್ತದಂತಾಯಿ 
ತಲ್ಲ. 

ಮಾಲತಿ ತುಸುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಲ್ಲರೂ ಕಾಣಬರುವರು. ಪ್ರಿಯರೆ! 
ಆಮುದುಕರೇ ಅಮಾತ್ಯ ವೀರಸೇನರು, ಅವರೇ ನನ್ನಜನ್ಮದಾತೃಗಳು. 

ರಸಿಕ. ಏನು ಅವರು ಅಮಾತ್ಯವರರೇ | ಅಮಾತ್ಯವೀರಸೇನರು. 
ನಿನ್ನ ಜನ್ಮದಾತೃಗಳೇ? ನನಗಂತೂ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಪರೀತವೇ ಆಗಿರುವದು. 


ಮಾಲತಿಯು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮೋರೆ ಕೆಳಗೆಮಾಡಿ ಈಗಾದ 
ಠೂ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತಲ್ಲಿನೆ? ಇನ್ನುಮೇಲಾದರೂ ಈ ಅಬಲೆಯು ತಮ್ಮ 
ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಬಹುದಲ್ಲ? 


ರಸಿಕ- . ಪ್ರಿಯತಮೆ! ನನ್ನಹೃದಯದೇವತೆ!! ತೀಕ್ಷೇ್ಣಅಲುಗಿನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದೆ ಚುಚ್ಛೆ ನನ್ನೆಡೆಯನ್ನು ಗಾಸಿಮಾಡಬೇಡ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಗೆ ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ. - ಕ ೬ 


ತಾಪಾಾತನಾತಾನಾಸಯು ನಿರಾ ಘನ್‌ಷೆ ಪಾಮಾಸಕರಹನಸವಾ ಎಭಸಾಣಸ ದಾಲ ಇಷತಗಟಯಸಖವಾ 


೮೬ 


ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಕೈಜೋಡಿ 
ಸಿ ವಿನಯದಿಂದ, « ಧನಿಯರೇ ನಡೆಯಿರಿ, ಮಾಲತಿದೇವಿಯವರ ಸಂಗ 
ಡ ಮಾತಾಡುತ್ತ ನಿಲ್ಲವ ಸಮಯನು ಇದಲ್ಲ, ವಾತಾಪಿ ಅರಮನೆಯೊಳ 
ಗಣ ಸಭಾಗೃಹದಲ್ಲಿ, ಅಮಾತ್ಯ ವೀರಸೇನ, ಕೃಷ್ಣಕಾಂತ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ» 
ಮೊದೆಲಾದ ಸರದಾರ ಪ್ರರದಸಭ್ಯಗೃ ಹಸ್ಥ ರ ಕ್ಕೊ 'ಡಗೊಂಡು ಸ ರ್ರಭುಗಳು, 
ತಮ್ಮ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಡೆ ಎಂದುಹೇಳಿದನು. 


ಲಿ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ಛು ಲ 


ಮುಂದೆ ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ, 
ರಣರಸಿಕ ರಾಜಪುತ್ರನ ನಿನಾಹವು, 
ಸಚಿವ ಪುತ್ರಿ 
ಕುಮಾರಿ ಮಾಲತಿ ಯೊಡನೆ 
ಒಳ್ಳೇ ವಿಜ್ರಂಭಣೆಯಿಂದ ವಾತಾಪಿನಗರದಲ್ಲಿ ನೆರೆವೇರಿತು. 
ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಸಚೀವ ಸಾಮಂತ ಮಾಂಡಲೀಕ ಮುಂತಾದ, 
ವರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಚಾಲುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಟ ಚಂದ್ರದಿತ್ಯ ಮಹಾರಾ 
ಯನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಅವನು ಜಯಸಿದ ವೆಂಗಿ ಪ್ರಾಂತದ 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವವ ನ್ನೊಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟು, ಚಿನ್ನದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಚಾಲುಕ್ಕ ಸಾಮ್ರಾಟರು ಕರ್ಣಟಕದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಈ ಅಲ್ಪಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ದುಡಿತನೇ ದುಡ್ಡಿನತಾಯಿ. 


aon 


ಕು೦ತಳಪುರವು ಜೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣ ವೆನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿರದಿದ್ದ ರೂ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಸ್ಸಳವಿದ್ದು ಸೆದ್ಧಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಒಂದು ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯವು ಸ್ಥಾಪಿತವಾ 
ದುದರಿಂದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಪಟ್ಟಿ ಣವೆಂತಲೇಕರೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮೊದಲುಸಣ್ಣ 
ಗ್ರಾಮವಿದ್ದುದರಿಂದೆ, ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆಹೊಂದಿ ಹೊಲಗಳೂ ಗದ್ದೆ ಗಳೂ ತೋಟಿ 
ಪಟ್ಟಿಗಳೂ ಇದ್ದವು; ಆದರೆ ಜನವಸ್ಸಿ ಬೆಳೆದಹಾಗೆ, ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ದ ಕಟ್ಟಡಗೆಳೊ, ನೌ*ಾರಶಾಹಿಜನರ, ಹಾಗು ಸುಶಿಕಿತ ರೆಂಜೆನ್ನಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವ, ಗೌರಕಾಯದವರೂ, ಈ ಯಾವತ್ತು ವರ್ಗದವರಿಗೆ, ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಸೆಸಿ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಗುರ್ಜರ ವರ್ಗವಣ, ಮಾರವಾ 
ಡೀ ಜನರವರ್ಗವಣ, ಅವರ ಹೊಸೆ ಹೊಸ ಅಂಗಡಿಗಳೂ, ಈ ಯಾವತ್ತು 
ಜನರ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಇರುವ ಉಪಹಾರೆ ಗೈಹೆಗಳೂ, ಕುಧಾಶಾಂತಿಗೋ 
ಸುಗ ಸೋಡಾ ಲಿಮಲೇಟಿ ಮಾರುವ ಮನೆಗಳೂ, ಸಿನೇಮಾ ನಾಟಕಗಳ 
ಗೈಹೆಗಳೂ, ಇವೇ ಮೊದೆಲಾದವುಗಳಿಂದೆ, ಇದು ಈಗ ಡೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಶೀಕ್ಷಣದ ಪ್ರಸಾರವು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದೆ ನಡೆ 
ದುದೆರಿಂದೆ, ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿದ್ನಾಲ%ುವೆ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇರ 
ತಕ್ಕ ಸುಖವಸ್ತು ಸದ್ದೃಹೆಸೆರೆಂದರೆ ಮನಸಬದಾರರು, ಇವರು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಾಂಪತ್ತಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದಲೂ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೆರು;ಃ ಆ 
ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನಮಾತ) ಇದ್ದಿಲ್ಲ, ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬ ಮಗಳು ಸೆಂ 
ತಾನದೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇದ್ದಳು. 


ಆದಂಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ವಿದ್ನಾವ್ನಾಸೆಂಗವನು, 
ಮಾಡಿಸಿ ಮಗಳೇಮಗನೆಂದುತಿಳಿದೆ ಸದಾ ಈಶಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದೆ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ರೈತರನ್ನು ಮಕ್ಕಳಂತೆನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ತಮ್ಮಮಗಳನ್ನಂತೂ ಪಂಚಪ್ರಾಣವೆಂತಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರು, ಇವರು 
ಕೈತರೆದುರಾಳಿಯಾಗಿ ಒಂದುಸಾರೆಯಾದರೂ ಕಜೇರಿಯಪಾನವುಟಿಗೆಯನ್ನೇ 


ಲಲಿ 


ರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇವರ ಹೆಂಡತಿಯು ವಿದ್ಯಾವತಿ ಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸುಶೀಕ್ಷಿತ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಗುಣಗಳು ಆಗೃಹಿಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದವು. ಅವಳಿಗೆ ಎರಡ 
ನೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದುರ್ವತನವು A ಸೆರಿಬರುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯ ತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತನ್ನ ಆಪ್ಪೈೆಸಷ್ಟ ಜನರಿಗೂ ಬಂಧುಬಳಗದವರಿ 
ಗೂ, ಇದಲ್ಲದೆ ಶೈ ತರಿಗೂಸೆಹ ರ ಸ್‌ ದ್ಲಳು. ಇದೇ ಶೀಕ್ಷಣ 
ವೂ ಮಗಳಾದೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ ದೊರೆತಿತ್ತು! ಇದಲ್ಲದೆ ಹೊಸಾ ಇಲದ ಪದ್ದೆತಿ 
ಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಗಳನ್ನು ಶಾಲೆಗೂ ಕಳುಹುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೆ ಸೆದ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಳ ಕ 
ನ್ಹಡದ ಶೀಕ್ಷಣವು ಪೂರ್ಣಮುಗಿದು ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಮೂರನೇಇಯಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದೆ ಳ್ನುು ಇದರಹೊರ್ತಾಗಿ ಪೌರಾಣಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮ 
ಗೃಂಥಗಳ ಜ್ಞಾನವಾದರೂ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಇತ್ತು. ತಾನುಯೂರು,. 
ತನ್ನ ತಂದೆತಾ ಯಗಳ ಉದ್ಯೊಳಗವಾವುದು, ತನ್ನಯೋಗ್ಯತೆಏನು, ಇದೆ 
a ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ತಮ್ಮ ಕ ತರಕೂಡ ವ್ಯವಹಾರದ 
ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಬೇಸಾಯದ ನಿಷಯದಮೇಲೂ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ pe ಅಗಾ 
ಗ್ಗೆ ಅವರುಮಾಡುವ ಹೊಲಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಾ ರಾಂಶ, ಅವಳ 
ಮನಸಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಬಹಳೇ ಸಭ್ಯತನದ್ದಿತ ತು. 


ಚಂದ್ರಿಯ ಸೋದರಮಾವನು ಅದೇಊರಲ್ಲಿ ತಾಲೂಕದಾರ ಕಚೇ 
ರಿಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಸಾಧಾರಣ ಉದ್ಯೋಗದಮೇಲೆ ಇದ್ದ ನು. ಅವರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾವ, ಅತ್ತಿ, ಮಗಳಾದ ವತ್ನಲೆ, ಅತ್ತೆಯ ತಮ್ಮ ನಮಗ ಉಪೇಂ 
ದ್ರ. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ವರೇ ಒಟ್ಟಿ ನಮೇಶೆ" ತಮ್ಮ ಆದಾಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆ ಇದ್ದ 
ಮ್ಮ ಆ ಜೀ “ಸುಖದಿಂದದಿನಗಳೆಯುತಿ ೈದ್ದೆರು. ಅತ್ತಿ ಗೆಗೆಮಾ 
ಕ್ರ ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಮಗಳು. ಚಂದ್ರಕಾಣ ಬೇಕೆಂಬಹೆವಾ ನ್ಯಾಸ; ಆದುದರಿಂ 
ದೆ ಉತ್ತಮ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ಆಭರಣಗಳ ಸಲುವಾ 
ಗಿಯೂ ಯೋಗ್ಯತೆಮೀರಿ ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಸ್ಟೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾ 
ದ ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ವತ್ಸಲೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶ್ರಿ ಶಿ ಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುತ್ತಿ ಡೆ ಳು. ಇದೆಲ್ಲದೆ ಸ "ಭಾವ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ಅವಳ ಒಲವುಹೆಚ್ಚು ಯಾರಾಜಕೂ ನೋಡಿದರೆ ಅವರ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈ ವಿಷ 


೪೯ 


ಯವು ಕೂಡಲೆ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಗಿಂತ ತಾನು ಹೆ 
ಚ್ಚು ಶ್ರೀಮಂತಳೆಂದು ಒಣ ಬಡಿವಾರವನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದು 
ದರಿಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ಶ್ರೀಮಂತ ಮೈತ್ರಿಣಿಯರು ಇವಳಸಂಗಡ ಸಮಭಾವ 
ದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮ ಇವಳಸ್ತ ಭಾವದ ಮೇಲೆ ಮೇ 
ಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಮನಸಬದಾರರು ರೋಗಗ) 
ಸ್ಪರಾದೆರು. ಕಾಯಿಲೆಯು ಪ್ರಬಲವಾದ ಕೂಡಲೆ ಪರಿಸ್ನಳೀಕ ಓರ್ವ 
ವಿಶ್ವಾಸಿಕ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಮೃತ್ಯು ಪತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ನೊಂದಾಯಿಸಿ, ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಮಿತ್ರನವಶಕ್ಕೂ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರ 
ತಿಯನ್ನು ಮಗಳಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ವಶಕ್ಕೆಕೊಟ್ಟಿರು ಕೊಡುವಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಮಗಳಿಗೆ "" ನೀನು ಈಪತ್ರವ್ರ ನಿನ್ನಹತ್ತರ ಇರುವದೆಂದು ಯಾರಮುಂದೆ 
ಯೂ ಹೇಳಕೂಡದು ನಿನಗೆ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟು ಉ 
ತ್ವಟ್ಟ ಇಚ್ಛೆಯಾದರೂ ನಿನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ವರ್ಷದ ಒಳಗೆ 
ಎಂದೂ ಒಡೆ ಮುಬೇಡ'' ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಬೀಗನನ್ನುಕರೆಯಿಸಿ ತನ್ನ 
ಯಾವತ್ತೂ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಗಳನ್ನೂ ಅವನವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಹದಿನೆಂಟಿ 
ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಅವಳ ಮದುವೆ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ತಾವು ಇಹ 
ಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಯಸಿದರು. ಈ ಮ:ಖದ ಸರಮಾವಧಿ 
ಯನ್ನು ಅಪತಿವೃತೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಸಹಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. "" ದೇಹ 
ದಸಂಗಡ ನೆರಳು? ಇರುವಂತೆ ಪತಿಯುಸತ್ತ ಒಂಬತ್ತನೆಯದಿವಸ ವಿಷಮ 
ಜ್ವರದಿಂದ ಅವಳೂ ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಳು. ಆಬಡಪ್ರಾಣಿ ಚಂ 
ದ್ರಿಕಯಮಾತ್ರ ನಿರಾಶ್ರಿತಳಾದಳು. ಮಮತೆಮಾಡುವ ತಾಯಿ ತಂಡೆಗಳಿ 
ಬ್ಬರೂ ಹೋದಮೇಲೆ ಇವಳಮೇಲೆಯಾರು ಪ್ರೇಮಮಾಡಬೇಕು. 


ಚಂದ್ರಿಕಾ! ಎಂದು ಅಕ್ಕರತೆಯಿಂದ ಕರೆಯುವ ತಾಯಿಯೂ ಕೈ 
ಬಿಟ್ಟುಹೋದಳು. ತಂದೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತಾದನು. ಏನುಮಾಡಬೇಕು? ಚಂ 
ದ್ರಿಕಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೈಸುವರು ಆರು? ಹೊಲ ಮನೆಗಳು, ತೋಟ ಪಟ್ಟಿ 
ಗಳು, ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳು ನಿನ್ನ ದು:ಖದಭಾರವನ್ನು ಕಡಿ 


೯೪ಂ 


ಮೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ! ಯಾರಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ!! ದುಃಖದ 
ಲ ರಾಜನೂ ಪ್ರಜೆ ಖೂ ಸರಿಯೆ. ಅವಳ ಬಡರೈತರು ಆ ಹುಃಖಮಯು 

ಸ್ಥಿತಿಯ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಹಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವ 
ಯಸ್ಸಿನ ಹೆ ಹೆಚ್ಚು ವಿಕೆಯಿ: ದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಶಾಂತಳಾಗುತ್ತ ಮೊದಲಿನ 
ದು:ಖವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡ ಹತ್ತಿದಳು. 


ಮನಸಬದಾರರು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೆದಿದನಂತರ ಸೋದರ ಮಾವನಾದ 
ರಘುನಾಥರಾಯನು ಚಂದ್ರಿಕೆಯನನ್ನು ತನ್ನಮನೆಗೆ ಕರಿದುಕೊಂಡುಬಂ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿ, ಅವಳೂ ವತೃಲೆಯೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಹತ್ತಿದರು 
ಉಭಯತರ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ರಮನವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಗಹತ್ತಿತು. ಆದರ ಇವರೀ 
ರ್ವರ ಸ್ವಭಾವವನ್ಸಿ ಮಾತ್ರ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶದೆಷ್ಟು ಅಂತರವಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳ 
ಲು ಅಡ್ಡಿಇಲ್ಲ. ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದೆಂತೆ ವಶ್ಸಲೆಯು ಸೋಗುಮಾಡುವದು ಒನ 
ಪು ಒಯಾಾ, 'ರವಣಡೆ. ವನು, ಪಾರ್ಶಿಪದ್ದ ತಿಯಂತೆ ಬಬ್ಬ ಧರಿಸುವದೂ, 
ಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ ' ಬಗ ದರೂ ಶೇರುತ್ತಿ ಬ್ರ ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ವತ್ತ ಲಯು ಗರ್ಮಿ 
ಸ್ಟಳೂ, ಸಕ್ಕ ಎ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿವಿ 'ಯಳೊ ಇದ್ದಳು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧ 
ಮಾಗಿ Wot Sel ಶಾಂತಸ್ತಭಾವದವಳೂ ವಿನಯಶೀಲಳೂ ಆಗಿದ್ದೆ: ನ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಎನ್ಟೊ *ದುರ್ಗುಣಗಳು ತಾಯಿಯ ಆಶೀಕ್ಷತನದ ಮೂಲಕ "ನತ್ಸ 
ಲೆಯಲ್ಲ ಮನೆಷೊಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. 

ತನ್ನ ಒಬ್ಬಳೆ ಒಬ್ಬಮಗಳು ಬಹಳೇ ವಿವೇಕಿಯೂ ವಿನೀತಳೂ ಇ 
ರುವಳೆಂಬ ತಪ್ಪು ಶತಿಳುವಳಕೆಯಂದ, ಮಗಳು ದೊಡ ಶ ವರಿಗೂಸಣ್ಣ ವರಿಗೂ 
ಏನು ಅಂದರೂ ತಾಯಿಯು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಹೀಗೆಮಾಡ 
ಬಾರದೆಂದು ಬುದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನು ಸಹ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಕರತನವು ಸಹಜವಾಗಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. ನಮೃತೆಯು ಅವಳಿಗೆ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಸಹಗೊತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಮಾತಿನಭರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಬುರಡೀಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಗೆಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಒಂದುವೇಳೆ 
ಸೋಲುವ ಪ್ರಸಂಗಬಂದರೆ ಕೂಡಲೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ 
ತನಗೆಬೇಕಾದಜನರನ್ನೂ ಶ್ರೀಮಂತರನ್ನೂ ಮಧುರ ವಾಣಿಯಿಂದ ಒಲಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರನಿದ್ಯಯು ಹಾತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿತ್ತು 


€೧ 


ಅತ್ತಿಯ ತಷ್ಮುನಮಗ ಉಪೇಂದ್ರನು ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯವು ಸ್ಥಾಹಿ 
ತವಾವೆಂದಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ನು.-: ಅವನ ಮನೆತನದಸ್ಥಿತಿ, ಮಧ್ಯ 
ಮ ತರದ್ದಿದ್ದುತ್ತು, ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ನಮೃ ನೂ, ಎಲ್ಲರಕೂಡ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವನಿದ್ದ ರೂ, ಸ್ವಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಸ್ವಕಾರ್ಯ ಹದನ 
ಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಅವನು ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 


ಇಸ್ತ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಅತ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸುಚಂ 


ಕೆಯನ್ನು ಉಪೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬದಾಗಿತ್ತು. ಏಕಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಆ 
ಯು ತಮ್ಮ ನಮನೆಯನ್ನು ಸೇರುವದೇ ಅಹಳ ಆಹಂಚಿಕೆಯ ಗುಟ್ಟು. 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಒಂದೆರಡುಸಾರೆ ಪತಿಯಮುಂದೆ ಸಸ ತಿಳುಹಿಸಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ತೃರೆಮಾಡುಪ ಕಾರಣನಿಲ್ಲೆಂದು ಪತಿಯಕ 
ಡೆಯಿಂದ ಉತ್ತರ ದೊರೆತುದರಿಂದ ಆಮಾತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತಿತ್ತು. 


ಘ್‌ (೦ 


ಇರಇರುತ್ತ ಮಹನಿದ್ಯಾಲಯದ ಅಭ್ಯಾಸದಕೂಡ ಉಪೇಂದ್ರೆನಿಗೆ 
ಹೊಸಮಿತ್ರರೂ ಆಗಹತ್ತಿದರು. ವಿದ್ಯಾಲಯದೊಳಗಣ ಇಬ್ಬರುಮೂವರು 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಮಗೆ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಉಪೇಂದ್ರೆ ದ್ದೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋ 
ಗ ಬರಹತ್ತಿದರು. ಬರಬರುತ್ತ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲಜನರ ಪರಿಚಯವೂ 
ಆಗಹತ್ತಿತು; ಏಕಂದರೆ ಷಾವನ ವಿಚಾರವು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ ಅಷತ 
ಆಚರಣೆಯು ಸುಧಾರಕ ತರದಿದ್ದು, ಉಪೇಂದ್ರನಿಗೂ, ಅವನಮಿತ್ರರಿಗೂ 
ಚಂದ್ರಿಕಾ ವತ್ಸಲೆಯರಿಗೂ, ಪರಸ್ಪರರ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಘ 
ನಾಥರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ ಯಾವಮಾತಸ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಅಮಿತ್ರ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಕಾಂತರಾವ ದೇಸಾಯಿ ಎಂಬು 
ವನೊಬ್ಬ ಸುಧಾರಕ ತರುಣನೋರ್ವನು ಇದ್ದನು. ಇವನು ಅಂಗಾಂಗದಿಂ 
ದ ಸುಂದರಥಿದ್ದ ನು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸೌಮ್ಯನಿದ್ದ ರೂ, ಬಹು ಉತಾವಳಿ 
ಯೂ, ಹಟವಾದಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಅಧುನಿಕ ಸುಧಾರಕತನದಕಡೆಗೆ ಇವನ 
ಇವನ ಒಲವು ಹೆಚ್ಚು, ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಬೇಕಾದರೆ, ಅದರ 
ಭವಿತವ್ಯತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡದೆ, ಹಿಂನುಮುಂದಿನ ನಿಚಾರನಿಲ್ಲಜೆ, ಅ 
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ದರಲ್ಲಿ ದುಮುಕುತ್ತಿದ್ದನು, ಆದರೆ ಹಿಡಿದೆಕೆಲಸ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಹಟನಾದಿತನದಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾರಿ ಯಶವೂದೊರೆಯುತಿತ್ತು. ಅಸಯಶನೂ 
ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಇದೇ ಕುಂತಳಪೂರದ ಸಮೀಸದ ಹಳ್ಳಿಯ ದೊ 
ಡ್ನದೇಸಾಯಿಯರಲಆಸ್ತರಮಗನು. ದೇಸಾಯರ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವರೇ ಇವನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಎಲ್ಲಖರ್ಚನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರು 
ಇವನನ್ನೇ ಮುಂಡೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಒಡೆಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವರಿದ್ದರು. 
ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಊರ) ನಾಲ್ಕುಜನ ಓರಿಗೆಯವರಕೂಡ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ 
ಲಾಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ನಾದ್ದೆರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಇವನಗೆ "ಶ್ರೀಮಂತ ದೇಸಾಯಿ” 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ರು. 


ಇದೇಕಾರಣದಿ:ದ ಉಪೇಂದ್ರನು ವತ್ಸಲೆಗೆ ಇವನಗುರುತನ್ನು ಮಾ 
ಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು, ಸರಸ್ಪರರ ಸ್ವಭಾವವು ಬಹುಶಃ ಸರಿಹೊಲುತ್ತಿದ್ದುದೆರಿಂ 
ದ ಕೂಡಲೆ ಇವ೦?ರ್ವರನ್ನ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಬೆಳೆಯಿತು. ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಕಮಲಾಕಾಂ 
ತನಿಗೆ ವತ್ಸಲೆಯಮನೆಗೆ ಹರಟಿಹೊಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿಬರುವ ಪರಿ 
ಪಾಠವ್ರ ಬಹಳಾಗಿತ್ತು ವತ್ಸಲೆಯಕೂಡ ಮನಬಚ್ಚೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾ 
ತಾಡುವಹಾಗೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಕೂಡ, ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅವಳಸಂಗಡ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಗುಪ್ತವಿದ್ದ ಅವನಲ್ಲಿಯಸದಸದ್ವಿವೇಕಬು 
ದ್ಧಿ ಯುಮಾತ್ರ ಅವನಮನಸ್ಸನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತಹೆರಿಯಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಪರನಾ 
ರಿಯರ ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು, ವಿಷಯೋಪಭೋಗದ ಗುಲಾ. 
ಮನಾಗಲು ಬಯಸುವ ಕಮಲಾಕಾಂತನ್ಮು ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು? ಮಾತ್ರ 
ನಿಷ್ಕಲುಷ ನೋಟದಿಂದ ನೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವಳ ಸಂಗಡ ಸ್ಟೇಹವಿದ್ದರೂ 
ಅದು ನಿ:ಸ್ವಾರ್ಥಸ್ನೇಹವಿತ್ತು. ಅವಳ ಸತೇಜಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತಲೆ 
ಅವನಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲದುರ್ಗುಣಗಳೂ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಬಯಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. 


ಸುಶೀಲಳೂ ಮರ್ಯಾದೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಈ ಎಲ್ಲನಿ 
ಸಯವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ವತ್ಸಲಾ ಕಮಲಾಕಾಂತರ ಸಂಗ 


೯೩ 


ಡ ಏಣಹರಟಿ ಕೊಚ್ಚುವ ಉಸಾಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ: 
ಚಂದ್ರಿಕಾ ವತ್ಸಲೆಯರು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ರೇಜಿನಾಲ್ಕನೇ ಇಯತ್ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ವತ್ಸಲೆಗೆ ಹೀ ನ ಕಾಲ್ಪಿನಿಕ ಕೆ "`ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೊ ದುವ್ನ ದುಶ್ಚ 1 ಟವು” ಬ 
ಹಳ; ವಾಜ್ಕಯ ಬಯ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಎಳ್ಳ ಸ್ಟಾ ದರೂ ಓದುತ್ತ ದಿಲ್ಲ. 
ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುತರ ಎಲ್ಲರೂ ಓಡುವವಂದ್ದು ದರಿಂದ ವೃತ್ತ ಪತ್ರೆಹೊಳಗಿ 
ನ ಹಲಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳೂ ಸವಳಕಿನಿಗೆ "ಬೀಳುತ್ತಿ ದ ವು. ಅದುದರಿಂದೆ' 
ಯಾವದೋ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಕಮಲಾಕಾರಿತನಕೂ 
ಡ ತಾಸರ್ಧತಾಸು ದಿಟ್ಟ ತನದಿಂದ ವಾಗಿ ಎವಾದವನ್ನು: ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಕಮಲಾಕಾಂಶನು ದೇಸಾಯಿ ಯಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಮೇ 
ಅಂತೂ, ವತ್ಸ ೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅವನಮನ ಒಲಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೆನಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಒನ್ಮೊನ್ನೆ ಭಾವೀದೇಸೆಗತಿಯ ಚಿತ್ರಪಟವು ಇವಳಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಕಟ್ಟ  ಜಿಂತಾಗುತ್ತಿ, ತ್ತು. ಇವಳ ತಾಯೆಗಾದರೂ ಭವಿಷ್ಯ ತ್‌ಕಾಲದೆ ವಿಚಾಕ 
ವು ತಲೆಯ: ಫಿ ಬಂದೆಂತಾಗಿ, ಈ ಇಬ್ಬರಸಖ್ಯವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಲು ಮ 
ನಸ್ಸು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಟಟ ಜಾ (ಜಟ! ಕಕ್ಕ ಕಕ್ಕಿ ಯರ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಉಪಭೋಗವನ್ನು ಕೇಳಿದನೇಲಂತೂ ಇವ ಳಮನಸ್ಸ್ನ ಕ್ರ 
ಮಲಾಕೆಂತನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತು. ಇದರಪರಿಣಾಮವು, 'ಬರಬರುತ್ತ ಕ 
ಮಲಾ ME, ಆನಹತ್ತಿತು. ಬಿಡುವಿನದಿವಸಗಳು ಬರುವಡೊಂ 
ನೇತಡ! ಕಮಲನ ಮೋಕೆಯು -ಇತ್ತಕಣೆಗೆಯೇ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದಿನ 
ವತ್ಸಲೆಯಾಡರೂ' ತೆಳ್ಳಗಿನ: ಕೇಶಿಮೆಯ ಪತ್ತಲವನ್ನು ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪೋಲ 
ಕತೊಟ್ಟು Md ಪದ್ಧ ತಿಯಂತೆ ಕೇಶಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಉಪ 
ನೇತ್ರ ಗಳನ) ಧರಿಸಿ ಎಡಗೈಮುಂಗೈ ಮೇಲೆ ಬಂಗಾರದನೀರಿನ ಗಡಿಯಾರ 
ನ್ನು ಕಟ ಕೊಂಡು, ಮೇಲುಸ್ಪ ರಿಗೆಯಮೇಲೆಹೋಗಿ: ಬಾಗಿಲೆದುರಿಗೆ ಆರಾ 
ಮು ಬುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಕಮಲಾಕಾಂತನ” ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೆ 'ನೋಡಿದಕೆ.ಇವಳಲಕ್ಷವು ಪುಸ್ತಕ 
ದ ಮೇಲರಸೆ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾ ಡುವ ಜನರನೇಲಿರುವಔಿಂದು ನೋಡು 
ವವರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ತ್ತು. ಶುಕ್ರವಾರದ ಮಧ್ಯಾನ್ಮದ ಪಲ 
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ಹಾರ ಸಮಾರಂಭನು ಬಹುತರ ಇವರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವತ್ಸಲೆಯ ತಾಯಿತಂದೆಗಳುಸೆಹ ಇವನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ 
ಆದೆರಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಐದುಗಂಟಿಯ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ, ಬಹುತರ ಈ ತರುಣ ಮಂಡಲಿಯು 
ಗಾಳಿಯಸವಾರಿಗೋಸ್ಕೆರ ಹೋಗುವದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮನೆಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಬಿಟ್ಟು ತುಸುದೂರ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಸನಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ತನ್ನತೋಟ ಪಟ್ಟಿಗಳಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ಪ್ರೇಮಿ ಯುಗಲನ್ರಮಾತ್ರ ಎರಡನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು. ಉಸೇಂದ್ರನು ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಇವರೀರ್ವರ ಕೂಡಣಇರತ್ತಿದ್ದ 
ನು; ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇವರೀರ್ವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪದವಿಯೇ ಶಿಕ್ಕಂ 
ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಏಕಂದರೆ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಹೃದ್ಧ ತವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಡಲು ಉಭಯತರಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದುದಿನ 
ಪರಸ್ಪರರ ನಡುವೆ ಪ್ರೇಮದ ಮಾತುಕಥೆಗಳಾಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಾ 
ಯಿ ತಂದೆಗಳಮುಂದೆ ಇಡುವದೊಂದೇ ಉಳಿದಿತ್ತು. 


ಳಿ ಈ ಲಿ ಥು ಲಿ pe 4 ಈ 


ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮಾತು ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಏಳೆಂಟು ದಿನಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಈಗ 
ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಮನೆಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ವತ್ಸಲೆಯ ಮೋರೆಯಮೇಲೆ 
ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ ಕಳೆಯು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಗೆಬಂದವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಮಲಾ 
ಕಂಂತನು ಎರಡನೆಯವರಕೂಡ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನಲಕ್ಷವು ವತ್ಸ 
ಲೆಯಕಡೆಗೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದುದಿನ ಒದೆಗಿದ ವಿಲಕ್ಸಣಪ್ರಸಂಗ ನೇನಂ 
ದರೆ, ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ವಶ್ಸಲೆಯಂತಹದೇ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅಂಗ 
ಳದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಗುಲಾಬೀಹೂವಿನ ಗಿಡದಹತ್ತರ ಹೊವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿ 
ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೇಸಾಯಿಯರು ಬಡಿಗೆಯನ್ನು (Walking Stick) 
ತಿರುನುತ್ತ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪಿನ ಹೊಗೆಯನ್ನು `ಮೂಗಿನೊಳಗಿಂದೆ ಬಿಡುತ್ತಬಂ 
ದರು ಇವರತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವತ್ಸಲೆಯಸಂಬಂಧದ ವಿಚಾರಗಳೇ 
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ಬರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಚಿನ್ಫಾಗಿನೋಡದೆ ಅವಳನ್ನು 
ನತ್ಸಲೆಯಂತಲೇ ತಿಳಿದು, ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ "" ಏಕೆ! ಈಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿ 
ಯೇ ನಿಂತಿರುವಿ!! ನನಗೆಬರಲು ತಡವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವಸ್ಟೇ?'' ಎಂದುಕೇ 
ಳಿದನು. 


ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತಲೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ತಟ್ಟನೆ ತಿರುಗಿನೋ 
ಡಿದಳು. ಕಮಲಾಕಾಂತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾದೆ ಈ ವಿಷಯವು ಅವಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಏಕವಚನದ ಶಬ್ದ ಯೋ 
ಜನೆನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ನಗೆಬಂದಿತು. ""ವತ್ಸಲೆಯು ಒಳಗೆ ಇ 
ರಬಹುದು'' ಎಂದಿಸ್ಟೇ ಉತ್ತರವನ್ನುಕೊಟ್ಟು ಅವಳು ಎರಡನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋದಳು. ಇತ್ತಕಮಲಾಕಾಂತನು ತನ್ನಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ತಾನೇನಾಚಿದವನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಒಂದು ಗಳಿಗೆಸಹ ನಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮಮನೆಯದಾರೀಹಿಡಿದನು. ಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ, 
ಮಾತ್ರ ಪರಸ್ಪ್ರರರಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮದೆವಿಷಯವು ಮನವರಿಕೆಯಾಗದೆಇರಲಿಲ್ಲ 


ಇತ್ತ ವತ್ಸಲಾ ಕಮಲಾಕಾಂತರ ಪ್ರೇಮ ಕಥನವು ತಾಯಿತಂದೆಗ 
ಳ ಕಿವಿಯ ವಶೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ತೊಡಗಿದೆ. ಅತ್ತಒಂದು ಚಮತ್ಕಾರಿಕ ಸಂಗತಿ 
ಯು ಒದಿಗಿಬಂದಿತು. ಅದೇಊರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಗೂಡಿತ್ತು 
ಆಸಭೆಗೆ ಕಾಲೇಜದೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹೋಗಬಾರದೆಂಬದಾಗಿ ಮುಖ್ಯ ಆ 
ಧ್ಯಾಪಕರ ಕಡೆಯಿಂದ ಸೂಚನಾಪತ್ರಿಕೆಯು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ತು. ಇದನ್ನು 
ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ವಿದ್ಯಾಲಯದೊಳಗಣ ಏಳೆಂಟು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸಭೆಗೆ ಹೋ 
ದರು, ಸಭಾವಿಸರ್ಜನಾನಂತರ ಬರುವಕಾಲಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮವಿದ್ಯಾ 
ಲಯದ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಬೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಮರುದಿವಸ, ನಿದ್ಯಾಲಯದೊಳ 
ಗೆ ಸ್ರನೇಶಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾ 
ಪಕರೂಕೂಡಿ ಗೊತ್ತು ವಳಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಈ ಗೊತ್ತುವಳಿಯು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಾದ ವಿನಾ 
ದವು ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ದೀರ್ಫಕ್ಸೆ ಬಂದು, ಎಂಟುದಿವಸದ ಅವಧೀಕೊಟ್ಟು ಪ್ರ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಬೇಕು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವಿದ್ಯಾಲಯ 
ವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 


೯೩೭ 


ಪೂರ್ಣ ನಿರಾಶನಾದನು. ಅವನು ಈವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಉಪೇಂದ್ರೆ ಮುಂ 
ತಾದೆ ಮಿತ್ರರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕ್ಷಮೆಬೇಡುವದು ಲವನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲಿದೆ ಅನಾಥರ ಗತಿಯೇಹೀಗೆ. ಈವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವ 
ನಿಗೆ ಯಾವಕಡೆಯಿನಂದಲೂ ಸೆಹಾಯವು ಸಿಗದೆಂತಾಯಿತು. ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆ 
ಯುವದೊಂದು ದೊಡ್ಡಸ್ರಶ್ನಯೇ ಉಪಸ್ಥಿ ತವಾಯಿತು. ಮುಂದಿನಆಯು 
ಷ್ಯಕ್ರಮದ ಸಲುವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದರೊಂದು ಚಾಕರಿಯನ್ನುಪತ್ಕರಿಸೆ 
ಬೇಕಾಯಿತು, 

ಕಮಲಾಕಾಂತನು, ಉಪೇಂದ್ರನಿಗೆ, ರಘುನಾಥರಾಯರ ಕಚೇರಿಯ 
ಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸ್ಥಳವು ಬರಿದಾಗಿದ್ದರೆ ತನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ, ತನ್ನ ಧನಿಕ ಸ್ನೇಹಿತರಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮುಂದಿನ ತನ್ನ 
ಚರಿತಾರ್ಥದ ದೆಶೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡ ತೊಡಗಿದನು. ಆದಕ್ಕೆ ಎತ್ತನೋ 
ಡಿದತ್ಮೆಲ್ಲ ಅವನದುರ್ದೈವದಿಂದ ಅಸಹಾಯದ ಉತ್ತರಗಳೇ ಬರಹೆತ್ತಿದ 
ವು, ನಿಕಟಿನರಿಚಯದೆ ವಕೀಲ ಡಾಕ್ಕರ ಮುಂತಾದ ಸ ಸಭ್ಯಗೃಹಸ್ಥ ರಕಡೆಗೆ 
ಶನ್ನಸದ್ಯೆದ ಸರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನುತಿಳಿಸಿ ಅ ಅವರಿಂದಸಹಾಯಕೇಳಲು ಹೋದನು 


ಒರ್ವವಕೀಲ. - ಕಾಂತರಾವ! ನಿಮ್ಮ ಈ ಅಸಹಾಯದ ಸ್ಥಿತಿನೋ 
ಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳವಿಷಾದವಾಗುತ್ತದೆ, ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ; ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು ರಿ 
ಮ್ಮನ್ನು ಚಾಕರಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ಸಭೆ 
ಗೂಡಿಸಿರಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕೊಡಿರಿ, ವರ್ಗಣಿಕೂಡಿಸಿರಿ, ಈವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಎಲ್ಲಬಗೆಯಿಂದೆಲೂ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ರಾಯರೇ! ತಾನು ತನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಮಹತ್ಮರ ವಚನವಿದೆ. ಇದು ನಿಮಗೆ ಅರಿಕೆ 
ಇಲ್ಲವಂತಿಲ್ಲ? 

ಕಮಲಾಕಾಂತ-- ನಿಜ! ರಾಯರೇ!! (ತುಸು ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದ) ಈ ಧ 
ರ್ಮಶ್ರವಣನು ನನಗ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈಹೊತ್ತಿನ ಊಟದಗತಿಏನು? 

ವಕೀಲ-- (ತಿರಸ್ಕಾರಖುಕ್ತ್ಕನಗೆಯಿಂದ) ಕಾಂತರಾವ, ಏನಮಾಡ 


₹೯೮ 


ಲಿ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯವನಿಲ್ಲ. ಇದ್ದರೆ ಒಂದುಹೊತ್ತಿನ ಊಟಿದೆಸಲುವಾ 
ಗಿ ಅನುಮಾನಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೀ? 

ಡಾಕ್ಟರ... ಕಾಂತರಾವ! ಪದವೀಧರರ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಊ 
ಟಿಹಾಕುವ ಪರಿಪಾಠವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಯಾವಬಗೆಯಿಂದಲೂ 
ಅಡ್ಡಿಯಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 

ಸುಖವಸ್ತು ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥ ಕಾಂತರಾವ! ನೀವು ಇಷ್ಟು ವಿದ್ಯ ಕಲೆತ 

ವ್ಯರ್ಥವೇಸರಿ; ಏಕಂದರೆ ಎರಡನೆಯವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಓದು 

ಬಿಡುವದುಂಟೀ? 


ಗೂಳಿಬಿದ್ದೆರೆ ಆಳಿಗೊಂದುಕಲ್ಲು ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡಕಂಡವರು 
ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ ಚೇಸ್ಟೆ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕಡೆಗೆ ಜನರಾಡುವ ಕ 
ಟುವಚನಕ್ಕೆ ಕಾಂತನು ಬೇಸತ್ತು ತನ್ನಮನೆಯದಾರೀ ಹಿಡಿದನು. 


ಇತ್ತ ಉಪೇಂದ್ರನು ಮನೆಗೆಬಂದು ಮಿತ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ತನ್ನಮಾವನನ್ನು ಆವುದಾಡೆರೊಂದು ಉದ್ಯೋಗದ ದಶೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ದನು. eb ಆಸ್ತಿಯ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೆಯ ಸಲುಪಾಗಿ 
೨೫ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ತೆಗೆದುಕೊಳು ವ ಓರ್ವ ಮನುಷ್ಯ ನು ಅವಶ್ಯ ಕತೆ 
ಇರುವದೆಂದೂ, ಇದರಹೊರ್ತ ಎರಡನೆಯಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಸ | ಳವೂ 
ದೊರೆಯಲಾರದೆಂದು ಮಾವನಕಡೆಯಿಂದ ಉತ್ತರದೊರೆಯಿತು. 


ಮಾರನೆಯದಿನ ಕಮಲಾಕಾಂತನು, ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ರಘುನಾಥರಾ 
ಯರ ಮನೆಯ* ಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಮೊದಲು ಇವನ ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷೆಮಾ 
ಡುವ, ರಘುನಾಥರಾಯರ ಮನೆಯವರು, ಈಗ ಇವನು ಮನೆಗೆಬಂದರೂ 
ಮಾತಾಡಿಸದಾದರು. ಸ್ವಾರ್ಥಪರಾಯಣನಾದೆ ಉಪೇಂದ್ರನು ಕೆಲಸ 
ಬೊಗಸಿಯ ಮುಖ್ಯಮಾತಿನಹೊರ್ತು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೂರದ 
€ಬರುತ್ತಿರುವದು ಕಂಡರೆ, ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ 
ವತ್ಸಲೆಯು ಇವನು ಮನೆಗೆಬಂದು ತಾಸುಹೊತ್ತಾದರೂ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಮನೆಯು ಚಹ i, ವಾಗುತಲೆ 


೪೯ 


ಮನೆಯವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಳುಹಿ ಕರೆಕಳುಹಿಸುವ ರಘುನಾಥರಾಯ 
ರ ಹೆಂಡತಿಯು, ಚಹ ಫಲಾಹಾರವನ್ನು ಮನೆಯವರಸ್ಟೇ ಒಳಗೆಕುಳಿತ್ತು 
ಮುಗಿಸಿದರಲ್ಲವೇ, ಅನಾಯಾಸ ಹೊತ್ತಿಗೆಸರಿಯಾಗಿ ಮನೆಯವರೆಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದ ಕಮಲಾಕಾಂಶನನ್ನು ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ ಸಹ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. "" ಧನಕನಕ 
ಹೋದೆ ಮರುದಿನ ಹಾಳೂರ ಶುನಕ ನಂತಕ್ಕೊ' ಎಂಬ ಸರ್ವಜ್ಞಕವಿಯ 
ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಮುಂದೆ ಪದೆನೀದರನೂ ದೇಸಾಯಿಯೂ ಆಗುವೆ, 
ಕಮಲಾಕಾಂತನು, ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಂತೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ, ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆ 
ಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಣ್ಣಸಂಬಳದಮೇಲೆ ಇರಲುಸಹ ಸಿದ್ಧೆ ನಾಗಿರುವ ಇವನ 
ನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ಮಾತಾಡಿಸಬೇಕು. ವಾಚಕರೇ! ಆಗಿನಕಮಲಾಕಾಂ 
ತನೂ ಇವನೇ! ಈಗಿನಕಮಲಾಕಾಂತನೂ ಇವನೇ!! ಆಗ್ಗೆ ಮನೆಗೆಬಂದಕೆ 
ಪರಮ ಭಾಗ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಜನರು, ಈಗ್ಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೂ 
ಒಳಗೆ ಕರೆಯಬಾರದೆಂದರೆ ಏನನ್ನಬೇಕು? ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯೇ 
ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ? ಬಡತನ ಭಾಗ್ಯತನ ಯಾರಿಗೂ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಂತನು 
ಇಲದಿಂದ ಬಡವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಬಡವನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜ 
ನರು ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ಎಳ್ಳಸ್ಟಾದರೂ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತರುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಪಂ 
ಚದ ರೀತಿಯೇ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಮಲಾ ಕಾಂತನಂಥ ದುರಭಿಮಾನಿತರು 
ಣನಿಂದ ಈ ಅಸಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಉಪವಾಸ ಸತ್ತರೂ 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ರಘನಾಥರಾಯರ ಕೈಕೆಳಗೆ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂ 
ದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮರುಳಿ ತನ್ನಕೋಣಿಗೆ ಹೋಗಬೇ 
ಕೆಂದುಎದ್ದ ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿವತ್ಸಲೆಯು ಮುಂಜಾವಿನ ಗಾಳಿಯಸವಾರಿಗಾಗಿ 
ಹೊರ ಹೊರಟಳು. ವತ್ಸಲೆಯನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ಇವನ ಸಾ ಭಿಮಾನವು 
ಪುನಃ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಅವಳಕಡೆಗೆ ಮನ ಹರಿಯಹತ್ತಿ ತು. 


ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದು "" ಏನುವತ್ಸಲಾಬಾಯಿ 
ಯವ5 ಗಾಳಿಯ ಸವಾರಿಗೆ ಹೊರಲಬಿರುವಿರೇನು? ನಾನೂಬರುವೆನು?? 
ಎಂದು ಅವಳ ಉತ್ತರದ ಮಾರ್ಗನೋಡದೆ ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 
ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಭಾನೀಪಶ್ಪಿಯ ಎದುರಿಗೆ ತನ್ನಹೃದ್ಧತವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡ 


೧೦೦ 


ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಹೋದರೂ, ಅವಳು ಒಂದುತುಟ ಎರಡುಮಾಡ ದಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಬ 
ಹಳೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಿಕಿತನಾದನು. 

ಕಮಲಾಕಾಂತನು-- ವತ್ಸಲಾ! ಮಾತಾಡುವದಿಲ್ಲವೇ? 

ವತ್ಸಲ: ( ಕಮಲಾಕಾಂತನ ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಬಿಸಿನೋಡುತ್ತ) 
ಇದೇನು? ಏಕವಚನದ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಜನೆಯು! ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುವಿರಿ 

ಕೆಮಲಾಕಾಂತ-- ವತ್ಸಲಾ ಸಿಬ್ಬಾಗಬೇಡ! ನಾನುನನ್ನ ಹೃದ್ಧತ 
ವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ನನ್ನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರುವಿಯಸ್ಟೇ? 

ವತ್ಸಲೆ- ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ಮುಂದೇನು? 

ಕಾಂತ. ಮೊನ್ನೆ ಗಾಳಿಯ ಸಖಾರಿಗೆ ಹೊ'ದವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಿ 
ಮ್ಮ ನಡುವೆ ನಡೆದಮಾತುಗಳ ನೆನಪಿರುವದೆಸ್ಟೇ? 

ಆವಮಾತು? ನೆನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ. 

ಕಾಂತ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮರತೆಯೆ£ನು? ಲಗ್ಗದವಿಷಯವಾಗಿ 

ವತ್ಸಲೆ.. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಆಮಾತು ಶೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ! ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಏಕೆಬರುತ್ತೀರಿ!! ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. 


ಓದುವದೆಂತೂ ಮೊದಲೇ ಂತುಹೋಗಿತ್ತು, ಭಾವೀದೇಸಗತಿಯ 
ಚಿತ್ರಸಟವೂ ಹಾರಿಹೋಗಿತ್ತು, ಇದಷ್ಟು ಆಶೆಯು ಉಳಿದಿತ್ತು ಇದೂಸಹ 
ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಈ ಎಲ್ಲವಿಷಯಗಳು ಒಂದರಹಿಂದೊಂದು ಒಂದೆರಡು 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಜರಿಗಿ, ಇವನನ್ನು ಬಹಳೇ ಅಸಮಾಧಾನನನ್ನಾಗ ಮಾಡಿದ 
ವು. ಅವನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಏನೂ ತೋಚದಂತಾಯಿತು, ಆದುದರಿಂದೆ ಏನೋ 
ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು ಇವನ ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷಿ 
ಸಿದೆ ವತ್ಸಲೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದಳು. 


ಇತ್ತ, ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ನಿತ್ಯದಂತೆ ನಸುಕು ಹರಿಯುವದ ರೊಳಗಾಗಿ 
ಎದ್ದು, ತನ್ನ ಎಲ್ಲಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವರ ಪೂಜೆಗಾಗಿ 


೧೦೧ 


ಹೂವು ತರುವದಕ್ಕೋಸುಗ ತನ್ನ ತೋಟದಕಡೆಗೆ ವತ್ತಲಾ ಕಮಲಾಕಾಂತ 
ರು ಹೋದದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಹೋಗಹೆತ್ತಿದ್ದಳು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿರಾಜಶ್ರೀಯವ 
ರು ಒಬ್ಬರೆ ನಿಂತಿದ್ದು ನೋಡಿ, ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯ ಮರ್ಯಾದೆ ಗನುಸಾರವಾಗಿ, 
ನಿನಯದಿಂದೆ "" ಏನು ಕಮಲಾಕಾಂತ ದೇಸಾಯಿಯರೇ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಓರ್ವರೆ ನಿಂತಿರುವಿರಲ್ಲ! ಮನೆಯಿಂದ ವತ್ಸಲಾ ತಾವೂ ಕೂಡಿ 
ಯೇ ಹೊರಟದ್ದಿರಲ್ಲನೆ? ? ಎಂದಳು. 


ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಅವಳಮಧುರವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನುಕೇಳಿ, ತನ್ನ 
ಭಾವೀಬಾಳುವಿಕೆಯವಿಚಾರದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು, "" ಹೌದು, ಮನೆಯಿಂದ ಇ 
ಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಹೊರಹೊರಟದೆ ವು. ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆನ್ರದೋವಿಚಾ 
ರ್ರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದೆಂತಾಗಲು, ವಿಚಾರಮಾಡುತ, ಇಲ್ಲಿಯೇಶಿಂತೆನು?' 


ಚಂದ್ರಿಕೆ. ಅಂಥಯಾವ ಗಹನವಿಚಾರವು! ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳ 
ಲು ಬರುವಂತಿದ್ದರೆ. 

ಕಾಂತ ತಮ್ಮಂಥ ಹಿತಚಿಂತಕರಮುಂದೆ ಹೇಳದೆ ಇನ್ನೂರಮುಂ 
ಡೆ ಹೇಳಲಿ, ನಾನು ವಿದ್ಧಾಲಯಬಿಟ್ಟ ವರ್ತಮಾನವು ತಮಗೆ ವಿದಿತವಿರು 
ವದಸ್ಸೇ? ಮುಂದಿನ ಆಯುಷ್ಯಕ್ರಮದೆ ವಿಚಾರವು ತಲೆಯಲ್ಲಿಬರಲು 
ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಯೇನಿಂತೆನು. 


ಕಾಂತನ ಎಲ್ಲನಿಸಯವನ್ನು ಅರಿತವಳಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ ಅವನ ಸದ್ಯ 
ದ ಸ್ಥ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಿಷಾದವಾಯತು. ಅವನು ತನ್ನಕೃತಕಾ 
ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಬಟ್ಟು ಒಳ್ಳೇದಾರಿಯಮೇ ಛೆ ಬಾಡೂಟ 
ನ್ನು ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ “UN ತನ್ನ ಹೊರಗಣ ಬೆಡೆಗಿನ 
ನೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೆಡುವಿ ಜ್ಞಾ ನಾಂಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವತ್ಸ 


ಲೆಯನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಹಳಿದಳು. 

ಚಂದ್ರಿಕೆ. (ಮೋರೆತೆಗ್ಗಿ ಸಿ) ತಮ್ಮ ಈಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ 
ಬಹಳೇ ಖೇದವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಜ ಹೊತ್ತು ಮುಗದ ಮುಂದೆತಮವುಗೆ 
ಕೆಲಸ ವಿರುವದಿಲ್ಲವಸ್ನೇ? 


೧೦೨: 


ಕಾಂತ. ನಿರುದ್ಯೋಗದ -ಹೊರ್ತು ಇನ್ನಾವ ಕೆಲಸವು. 


ಚಂದ್ರಿಕೆ... ಹೀಗೇಕೆ ತುಚ್ಛತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಿರಿ. ಇಷ್ಟೇಕೆ ನಿರಾತೆ 
ಯಾಗುವಿರಿ, ಒಬ್ಬ ರಸಹಾಯ ಸಿಗದಿದ್ದಕೆ ಇನೊ ್ಸಿಬ್ಬರಸ ಸಹಾಯ ಸಿಗಬಹು 
ದು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ: ನಿರಾಶೆಯಾಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ದೇ" 
ವರು ಹುಲ್ಲುಮೇಯಿಸ.ವದಿಲ್ಲ.. ಕೊಡುವದೇವರು ಯಾವಬಗೆಯಿಂದಾದ 
ರೂ ಕೊಟ್ಟಿ? ಕೊಡುವನು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆಯಾರೂ ಮಾರ್ಗದಶ?ಕರಿಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮಷ್ಟ Hy ನೀವೇ ಮಾರ್ಗಶೋಧಕ ರಾಗಬೇಕು. ಒಳ್ಳೇದು! ನಾನ 
ಮಾವನವರು ಪೂಜೆಮಾಡುವದ ರೆ ಕೊಳಗಾಗಿಹೊಗಳನ್ನೋಯಬೇಕು. ಸಂ 
ಜಿಯಮುಂದೆ ಗಾಳಿಯಿಸವಾರಿಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೊಲಗಳ ಕಡೆಗೆಯೇಬರಿ) 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನೂಬರುನೆನು. ಮುಂದಿನ ನಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರಮಾ 
ಡೋಣ, ಬರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಂಗಡ ಕಾಡ ಬಂದಿದ 
ಐಡಾರುವರುಷದ ಶೂದ್ರೆಬಾಲಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ: ತೋಟಕ್ಕೆ. ಹೋದಳು. ' 


ಟ್ರ ಲ್ಪ ಲ ಛು ಲ cy ಈ ಈ 


ಇತ್ತ ಕಮಲಾಕಾಂತನು.ವತ್ಸಲೆಯ ನಿಸ್ಮುರದ ನಡತೆಗಾಗಿ ಅವಳ 
ವಿಷಯದ ಹೆಂಬಲವನ್ನು ಅಫ್ಲಿಯೇಬಿಟ್ಟು ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನೂ 
ನಿನಯಶಿಃಲತೆಯನ್ನು ಕೊಂಜಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆ ಸಯದಾರೀಹಿಡಿದನು. 
ಐದುಗಂಟಿಗೆ dick ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ತ್ರೀ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತಿಯ ಆನ ರ ಣೆಯಸನ್ನು ಕೇಳಿ 'ಮನೆಯಹತ್ತರೆ ಇದ್ದೆ ಓರ್ವ 
ಸಣ್ಣಶೂದ್ರ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಹೊಲಗಳ: 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. ಹೊಲಗಳ ಕಡೆಗೆ ಚಿಕ ಸಂದಿನಿಂದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಒಲವು 
ಬಹಳ. ಅವಳು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಹೊಲಗಳಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಕೈತೆರುಮಾಡುವೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು "ನೋಡಿ ಆನಂದ ಹೆಡುತ್ತಿದ್ದ ಛು ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವಳು ಶಾಲೆಯನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ನಿಳೆಂಟುದಿನವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳಗೆ 
ಓದುಬರೆಯಲು ಚೆನ್ನಾಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಬೇಸಾಯದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಓದಿಕೊಂಡು, ಹೆಚ್ಚು ಸುಧಾರಣೆಗಾಗಿ ರೈತರಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳುತಿ 
ದ್ದಳು. ಒಟ್ಟಿ A ರೈತರು ತಮಗೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಜೀವ. 


೧೦೩ 


ತೆಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಹೊಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ ತುಸು ಹೊತ್ತಾಗಿ 
ರಬಹುದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಕಾಂತನೂ ಚಂದಿ)ಕೆ ಇದ್ದೆ ಡೆಗೆಬಂದನು. 


ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ರೂಪದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಚಲುವೆ”ಇದ್ದು ರೂಸಕ್ಕನುಗು 
ವಾಗಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಸೌಜನ್ಯವೂ ಇತ್ತು. ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಬರುತಲೆ ವಿನ 
ಯದಿಂದೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ತಾನುಕುಳಿತ ದೊಡ್ಡ ಹಾಸುಬಂಡಿಯಮೇಲೆ ಆ 
ವನಿಗೂ ಕುಳಿತು: ಕೊಳ ಹೇಳಿ ಕುಲಿನಸ್ತಿ, *ಯೆರಿಗುಚಿತವಾ ದ ಮರ್ಯಾ 
ದೆಇಂದ ತಾನೂ: ತುಸು ದೂರದವಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿ 
ನ ವರೆಗೆ ಪರಸ್ಪರರನಡುವೆ ಆಮಾತು ಈಮಾತುಗಳು ಜರುಗಿದೆಮೇಲೆ,` 
ಕಮಲಾಕಾ ತನು, ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ದ್ರೆ (ತಿಸಿ, "" ನನಗಂತೂ ನನ್ನ ಇರು 
ನಿಳೆಯೂ ತೀ ರ ಬೇಡಾನಿದಜೆ ?? be 


ಚಂದ್ರಿಕಾ ತುಸುದಿಟ್ಟತೆನದಿಂದ) ರಾಯರೇ! ಇಷ್ಟುದಿವಸಗಳ 
ವರೆಗೆ, ಹೆರವರ ದುಡ್ಲಿನರ್ಮೆಲೆ-ಈ ಡೊಜ್ಜ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ, ಚಕ್ಕೆಂದದಿಂದೆ,. 
ಮನಬಂದಂತೆ ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡಿದೆನಿಮಗೆ,, ಈ ಬಡೆತನದ ಆಯುಷ್ಯ ಕ್ರಮವು 
ಬೇಡಾಗಿದ್ದರೂ, ಆಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ 'ಗಂಡಸರಾದವರು ಔಂಥ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಧೈೈರ್ಯಗುಂದಬೇಕೇ? ದೇವರುದುಡಿದುತಿ ನ್ಲುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾದ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ; ' ಇದಲ್ಲದೆ: ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚೆ ಗೆ ವಿ 
ದೃಯ ಬಲವೂ ಬುದ್ಧಿಯ Wi ಇದ್ದೆ ೀ ಇರುವವು. ಸಾ ವಲಂಜಯಾಗಿ' 
ಮನ ಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ಯಾವಕಾ ರ್ಯೆದಲ್ಲಿ “ಕ್ಲೈಹಾಕಿದರೂ ತಮ್ಮ ನಿಥವರಿಗೆ 
ಜಾತ ತಾನೇ ಅಸಾಧ್ಯ?`ಇನ್ನು, ಹೆಚ್ಚಿ ಸ ನನಿಡ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಅತೆನಾ: 
ಡಬಹಾದು,' ಆದರೆ ವಿದ್ಯಾ ಲಯಕ್ಕೆ. ಖೊ ಸೆಮಾಳ ದಿಂದಲೈೆ, ಮನುಷ್ಯ ನು 
ವಿದ್ಯಾನ ನಾಗುವನೆಂದು: "ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿ ಇದ್ದರೆ ಮನೆಯ 
ಲಸ ನಿದ್ಯಗಳಿಸಬಹುದು.' ಶ್ರೀಯುತ ಪಾಲ, ಟಾಗೋರ ಮೊದಲಾದ, 
ಮಹಾನ್‌ ಮಹಾನ್‌: ಪ್ರಭೃತಿಗಳು ಮಹಾನಿದ್ಯಾಲಯದೆ ಮೋರೆಯನ್ನು 
ಸಹೆ ನೋಡದೆ, ಇಡೀಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾಗಲಿಲ್ಲವೇ?` ಇನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಿ 
ಕೆಯ ನಿಷಯಕ್ಕೆ, ಓಣಿಯಲ್ಲಿಸಂತು ವೃತ್ತಪತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾರಿದೆಂತವರು 
ಸಹ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಯ ಧನಿಕರಾಗಿಲ್ಲನೇ? ಇಸ್ಸೆಲ್ಲ 
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ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದು, ನಾನು ಆ 
ಧರಂತೆ ಕಿಪ್ರಡರಂತೆ, ಬಲಹೀನರಂತೆ ವರ್ತಿಸುವದು ಸರಿಯಾದುದ್ದೆಲ್ಲ. 


ಕಾಂಶಠಾವ! ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಾರ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಹೇ 
ಳುತ್ತೇನೆ ಅದರಂತೆ ತಾವು ವರ್ತಿಸಿದರೆ ತಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯ ಮೆರೆಗೆ ತಾವು ಮಂದೆ ಚಲೋದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದರ 
ಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಮೊದ ಮೊದಲು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಿಂದಿದ್ದ ನಿಮಗೆ ತ್ರಾಸ 
ವಾಗಬಹುದು. ಅದು ತುಸು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ, ಮುಂದೆ ಮೊದಲಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಸುಖವಾಗಬಹುದು. 


ಘು ಕುಂತಳಪುರಕ್ಕೆ ಶುಸುದೊರದಮೇಲೆ ಸುವರ್ಣಗಿರಿ ಎಂಬದೊಂ 
ದು ಐವತ್ತು ಅರವತ್ತು ಮನೆಗಳ ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿ ಇರುವದು, ಆ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಬ 
ಹುತರ ನಮ್ಮ ಹೊಲಗಳೆ ಬಹಳ. “ಕಕ ಅಲ್ಲಿ ಇರಲು ಒಂದುಸಣ್ಣ 
ಮನೆಯುಸಹ ಇರವದು. ಆಹೆಳ್ಳಿಯ ಬಹುತರ ಎಲ್ಲಜನರು ನಮ್ಮ ರೈ ತರೇ 
ಇರುವರು. ರಾಯರೇ! ಅಲಿಒನಪು ಒಯ್ಸಾರಮಾಡಿ ಡಿ ತರುಣಯುವಕರ 
ಮನ ಒಲಿಸುವ ಸುಶೀ ಕಿತ ತರುಣಿಯರು, ಅಥವ ಆಂಗ್ಲ ಪದ್ಮ ತಿಯ ಉ 
ಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ. ವ.ತ್ನು ಇರ: ನಿಕೆಯ ಮೋಹ ಕ್ರೈ ಒಳಗಾಗಿ ಮನಬಂದಂ 
ತೆ ಹಣವೆಚ ಮಾಡಿ, ನಾಟಿಕದೊಳಗಣ ನಟರಾತೆ ನಟಸಿ ಭಾವೀ ಆಯು 
ಸಷ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸುಶೀಕ್ಷತ ತೆರುಣರೂ ಇಲ್ಲ ಜ 
ನರ ದಡ್ಡನ್ನ ಸಹರಿಸಿ, ಅವರನ್ನು "ಅಕ್ಸಾ ಪತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ನಾಟಕ 
ಶಿನೇಮಾಗಳೂ ಚಹ ಕಾಫಿ ಹೋಟಲುಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅಲ್ಲಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟನಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆಗೆ ತಾಪತ್ರಯವಿಲ್ಲದೆ, ಮರ್ಯಾದೆಇಂ 
ದಲೂ ಸೆ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದಲೂ, “ಸ್ರಮಾಣಿಕತನದಿಂದಲೂ, ಇರುವ ಬಡರೈಶ 
ತರ ವಸತಿಸ್ತಾನವದು. ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಒಂದು ಅರ್ಧಕ್ಷಣ ನಿಲ್ಲಲುಸಹೆ 
ಬೇಸರ ವೆನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯಜನರ' ನಡತೆ ನಡಾವಳಿಗಳನ್ನು 
ಆವರ ಬಾಳುವಿಕೆಯ ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಂದೆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ de 
ಸೆಹ ನಿಮ್ಮ ಮನಸು ಒಪ್ಪ ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಪರದೇಶದಿಂದೆ ಬಂದು ಒಂದಕ್ಕೆ ಎರ 
ಡಾಗಿ ಜನರದುಡ್ಡ ನಸಹರಿಸುವ, ಹಾರ್ಮೋನಿಯರ್ವ, ಪೋನೋಗ್ರಾಫ 
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ಮುಂತಾದವುಗಳ ಶಬ್ದವು ನಿಮ್ಮ ಕಿನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಬಿಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಜನರ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಧನವಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ರಾಟಿಯ ನಿನಾ 
ದವು, ಮಧುಕರದ ರಂಕಾರೆದಂತೆ ಮುಂಜಾವಿನಿಂದೆ ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ 
ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಬರಬಹುದು. 


ಕಮಲಾಕಾಂತರಾವ! ಎಲ್ಲಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿನಿಮಗೆ ಸಹಾಯವು 
ಗುವದು. ತೆಗೆದು ಕೊಳಿ ರಿ, ಈ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು. ಈ ಐವ 
ತ್ನು ಕೋಟದ ವರ್ಸೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು SSG 
ಪಾಯಿ ಗೊಡೆಯರಾಗಬಹುದೆ. ಲೋಕಮಾನ್ಯ ರ ನಿಧನದನಂತರ ರಾ 
ಸ್ಠಿತೀಯ ಚಳವಳಿಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾದೆ ಆಟೋಟ! ಪುಣ್ಯದಿಂ 
ದ ಈ ರಾಖಿಯಮೇಲಿನ ನೂಲಿನ ತತ್ತವ ವು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದು ತ ಚಿ 
ಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ವಿರುವದು. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತ್ವ ದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಖಾದಿಯೇ 
ಮುಖ್ಯ ಆ! ಸಾರ ಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜಾ ಜಾ ನಾಳಿನ ದಿನವೇ 
ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ, ಕನೂ 
ಲು ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯ ದರದಿಂದ "ನಿಗುವದು. ಮೊದಲು ಮೂವ 
ತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯ ನೂಲನ್ನು ಕೊಂಡು ಅಂಗಿಯ ಅರಿವೆ ಭೋತರ ಶಾ 
ಲುಗಳನ್ನು ನೇ ಯುವದಕ್ಕೋಸೆ ರೆ ಈ ಊರನೇಕಾರರಿಗೆ ಕೊಡಿರಿ ಬಟ್ಟಿ 
ಗಳು ಬರುತ್ತಲೆ, ಅವನ್ನು ನೀ ಸೇ ಸ ತ:ತಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನೇಟಿಯ 
ಲ್ಲಿ ವಿಕುಯಮಾಡಿರಿ. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಣಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬದಿಗಿಡ 
ಬೇಕಾಗುವದು. ಇದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಜನರ 
ಮಾತಿನಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಗೊಡಬೇಡಿರಿ; ಯಾಕಂದರೆ ಯಾವಬಗೆಯಿಂದ ನಡೆ 
ದರೂಜನರು ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾಸಿ. "" ಜನಮೆಚ್ಚಿ ನಡೆಕೊಂಡರೇನುಂಟುಲೊ* 
ಕದಿ! ಮನಮೆಚ್ಛೆ ನಡಕೊಂಬುವಡೀಚಂದನು॥ > ಎಂಬವಾಕ ವನ್ನು ನೆ 
ನನಿನಲ್ಲಿಡಿರಿ. 


ಕಾಂತರಾವ! ನಿಮಗೆ ಆಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯಾವಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳೊಳಗೆ ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿಗ 
ಳು ನೇಗಿಯೆ ಕೂಲಿಗೆಹೋದರೂ, ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿಗಳು ಉಳಿಯುತ್ತವೆ 
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ಆ ಹೆತ್ತುರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಹದಿನೈದು ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿವಸದ ಉದರ 
ನಿರ್ವಾಹ ಸಾಗಬಹುದು. ಇಷ್ಟುದಿವಸ ಅಡಿಗೆಯಮನೆಯ ಮೋರೆಯನ್ನು 
ಸಹ ನೋಡದ ನಿಮಗೆ ಸ್ವತ:ನೀನೆ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವದ್ದು 
ನಂಬರು ಮನೆಯೊಳಗೆ, ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಸುಧಾರಕರಸಂಗಡ, ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ 
ಅನ್ನವನ್ನುಣ್ಣ್ಲುವ ನಿಮಗೆ, ಸುಧಾರಕರು ದೃಷ್ಟಿಗೆಸಹ ಬೀಳದಂಥ ಗ್ರಾ 
ಮದಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬೊಂಬಿಗರಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅನ್ನವನ್ನುಣಬೇಕಾಗು 
ವದು. ಜನರನ್ನು ನಿರ್ನೀರ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದಲ್ಲದೆ ಅವರಆಯುರ್ಮ 
ರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವ ಚಹ ಮುಂತಾದ ಮಾದಕ ಪೇಯಗಳು 
ಆಫ್ಲಿನಿಮಗೆ ಮೋರೆ ಮೋರೆ ಬಡೆಕೊಂಡರೂ ಸಿಗುವದಿಲ್ಲ. 


ಇಯರೇ | ನನ್ನನ್ನು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಳೆಂದು ತಿಳಿಯಸೇಡಿರಿ. ನಿ 
ಮ್ಮೋರ್ವ ಹಿತಚಿಂತಕಳೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ನನ್ನ ಈ ಎರಡು ಅಲ್ಬು ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿ ನವರಿಗೆ ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತ 
ದಿಂದೆ ಕೇಳಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನವಗೆ ಹೇಳೆಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ನನಗೂ 
ನಿಮಗೂ ಪರಿಚಯವದೆ. ಸ್ನೇಹವದೆ. ಆದರೆ ನಿಕಟಿಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದೆ ಈರೀ 
ತಿಯಾಗಿ ಒನ್ಮಿಂದೊನಮ್ಮೆ ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಿದುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಮ್ಮ ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ತಾವು 
ಬರಹತ್ತಿದಮೇಲೆ ಶಮ್ಮಕೂಡ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಉ 
ತ್ಮಟೀಚ್ಛೆಯು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ವತ್ಸಲಾ ಕಾಂತರಾಯರ 
ಪ್ರೇಮಾಲಾಸಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರಬಹುದೆಂದು, ನನಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಧೈರ್ಯವಾ 
ಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಈ ಹೊತ್ತು ಮುಂಜಾನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ್ಗೆ, ಯಾರೂಮಾತಾ 
ಡಿಸದೆ ಇಲ್ಲದಿರುವದನ್ನು, ಅದರಲ್ಲಯೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾದ ವತ್ಸ 
ಲೆಯು ಸಹ ಮಾತಾಡಿಸದೆ ಇದ್ದು ದನ್ನುನೋಡಿ, ನನಗೆ ಬಹಳೇ ವಿಷಾದ 
ವಾಯಿತು. ನಾನು ಮಾತಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಗೆ ಬಂದೆನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ತಾವೀರ್ವರೂ ಹೊರಹೊರಿಟರಿ. ನಾನುಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೂನಿಗೋಸುಗ ಬ 
ರುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ತಾವು ಓರ್ವರೇ ಅಲ್ಲಿಇದ್ದಿರಿ, ವಶ್ಸಲೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಇಂತಿ 


ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲಾಕಾಂತನಿಗೆ ಹೇಳ 
ಲಾರದಷ್ಟು ಹರ್ಷವಾಯಿತು, ಅವನ ಕಣ್ಗೂಳಗಿಂದ ಅನಂದಾಶ್ರುಗಳು 
ಹರಿಯ ಹತ್ತಿದನು, ಅವನ ಮೊದಲಿನ ಮನ: ಪ್ರವರ್ಶಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಯಲಾಯಿತು. ಅವನು ಸದ್ದದಿತ ಕಂಠದಿಂದ ಚಂದ್ರಿಕಾದೇವಿಯವರೇ 
ತನೀ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯನು. ತಾವು ವಯಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸಣ ಸವರಿದ್ದರೂ ಗುಣದಿಂದ ಆದರ್ಶಭೂತರಿರುವಿರಿ. ತಮ್ಮ ಒಂ 
ದೊಂದು ಮಾತುಗಳು, ಕೆತ್ತಿಡಿಸಲು ಯೋಗ್ಗವಿರುವವು. ತಮ್ಮ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಕಾಲಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಒಂದೊಂದುಸಾರೆ ಮೈಮೇಲೆ ಅರಿವು ಇ 
ಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ನನಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ದೇವ 
ತೆಯಂತಲೆ? ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಾವು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ 
ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳು ಆಕ್ಷರಶಃನಿಜವಿರುತ್ತನೆ. ದೇವಿಯವರೇ! ಇಂಥಕೆಷ್ಟಮಯ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ೪ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದೆಂತೂ ಒತ ತ್ರಟಿಗಿರಲಿ, ಮನೆಗೆ ಬಂದರೊ 
ಮಾತಾಡಿಸಿ ಇದ್ದ, ಧನಿಕರ ಮೋರೆಯಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯುವಂತೆ ಉದಾ 
ರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್‌ ಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಬ್ಬು, ನನ್ನನ್ನು ಹಾದಿಗೆಹಚ್ಚಿದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮ ಗೆ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಜಂ RR 


ಚಂದ್ರಿ 3ಾ:- ಕಮಲಾಕಾಂತರಾಯರೇ! ಇಸ್ಟು ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ನಾನು 
ಅರ್ಹಳಲ್ಲ. ವೇಳೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಇಂಥಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಒ 
ಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸಹಾಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ? ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನೆನು ಹೆಚ್ಚೆ 
ಗೆ ಮಾಡಿದೆನು, ಹಾಗಾದರೆ ಆಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತಾವು ನಾಳಿನದಿನವೇ ಹೊರಡ 
ಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಾರೀ ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದು, 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಎಂದುಹೇಳಿಿ, ಮನೆಯದಾರೀ ಹಿಡಿದಳು. ಇತ್ತ ಕಮ 
ಲಾಕಾಂತನು ಅವಳ ಗುಣಗಳನ್ನೊಂದೊಂದಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ ಮನೆಯಕದೆ 
ಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಛಿ ಪಿ ಮಿ ಗ ಗಿ ಘಿ ಗ್ರಾ 


೧೦೮ 


ಮಾರನೆಯದಿನ ಬೆಳಗಿನಜಾವದಲ್ಲಿಎದ್ದು, ಇದ್ದ ಬಿದ್ದ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಬಾಡಿಗೆ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಸುವರ್ಣಗಿರಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಮೊದೆಲು ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು ತನ್ನಕಾರ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಹತ್ತಿನನೆ.₹ಲೆ, ಬರಬರುತ್ತ ಅವನು ಕುಂತಳಪುರವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯಜ 
ನರನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಡಹೆತ್ತಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯ ಬಡೆಶ್ಸೈ ತರ ಆಚಾರ ವಿಚಾರ 
ಅವಶ ಔದಾರ್ಯ, ಅವರ ನಿಸ್ಕಲಂಕಸಪ್ರೇಮ, ಅವರಲ್ಲಿರುವ ಭೂತದೆಯ 
ಮೊದಲಾದೆ ಗುಣಗಳು, ಇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸ 
ಹತ್ತಿದನು. ಇವನು ಹೋದಂದಿನಿಂದ ರಾಟಿಯ ಪ್ರಚಾರವು ಒತ್ತರದಿಂದ 
ಸಾಗಹತ್ತಿತ್ತು. ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಸ್ಪತಃ ಮುಂಜಾವಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರೆ 
ಗೆ ನೂಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಂಜೆಯಾಗುತಲೆ ಎಲ್ಲಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮಕ್ಕಳನ್ನುಕರೆದು 
ಅವರಿಗೆ ಓದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನ ಊಟ ಉಡಿಗೆಯ ಎಲ್ಲಖರ್ಚನ್ನು 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದೆ ಒಕ್ಕಲಗರೇ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಸುಕು ಹರಿಯುವದರೊಳ 
ಗಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಮಲಾಕಾಂತಮ್ಮ ತನ್ನನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಸ್ಕಲಿಗರ ಮಕ್ಕಳು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಅಮೃತತುಲ್ಯವಾದ ಆನಿನ ಹಾಲನ್ನು 
ಎತೇಚ್ಛ ಕುಡಿದು, ಎಲ್ಲ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬೇಸಾಯದೆ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಹಲಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಮನದ 
ಟ್ವೀಕಿಯಾಗುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಮನೆಗೆಬಂದು ತನ್ನ ನಿತ್ಯದಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲನೆ ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಬಂದನಂತರ ಒಂ 
ದು ವ್ಯಾಯಾಮ ಶಾಲೆಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗಶಲೆ 
ವ್ಯಾಯಾಮಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಕುಸ್ತಿ, ಮಲಗಂಬ, ಲಾಠಿ, ಮೊದೆಲಾದೆ ಅಂಗಸಾಧನೆಯ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕ 
ಲೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕಾಂತನಾದರೂ, ಅದರಲ್ಲಿಭಾಗತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಒಟ್ಟಿ ನಮೇ 
ಲೆ ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಬಂದಮೇಲೆ ಆಗ್ರಾಮದವರಿಗೆ ನವಚೈತನ್ಯವೇ ಬಂ 
ದಂತಾಗಿತ್ತು ಆಗ್ರಾಮದ ಒಂಹುರೂಪಾಯಿಯ ಹತ್ತಿಯು ಸಹ ಪರೂರಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಹತ್ತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೂರು 


೧೦೯ 


ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳವರೆಗೆ ಕಮಲಾಕಾಂತನಿಗೆ ಕುಂತಳಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ 
ಟ್ಟೈಯ ವಿಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬರಬರುತ್ತ 
ಖಾದಿಯಸಲುವಾಗಿ ಜನರೇ ಅಲ್ಲಿಗೆಬರಹೆತ್ತಿದರು. ಐದಾರು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಖಾದಿಯ ಭಾಂಡಾರವೇ ಅಫ್ಲಿಸ್ಥಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಎಲ್ಲಕಡೆಯಿಂದ 
ವ್ಯಾಪಾರಸ್ತರ ಕೇಳಿಕೆಗಳು ಬರಹತ್ತಿದವು. ವ್ಯಾಪಾರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋ 
ದಂತೆ ಜನವಸ್ಮಿಯೂ ಬೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ನೇಕಾರರೂ ಬಂದು ವಾಸ 
ಮಾಡಹತ್ತಿದೆರು. ವರ್ಷಾರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಕಾಂತನ ಕೈಕೆಳಗೆಐವತ್ತು 
ಅರವತ್ತು ಮಗ್ಗಗಳು ಒಂದೇಸವನೆ ನಡೆ ಯಹತ್ತಿದೆವು. ಮೊದಲು ಇವನ 
ನ್ನು ದೂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರೇ ಇವನನ್ನು ಈಗ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಮ 
ಲಾಕಾಂತನ ಸತತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಕರ್ತವ್ಯದಕ್ಷತೆಯಿಂದಲೂ ವರ್ಷೆ 
ರಡು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾಮವು ಆಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಭೂತವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಹತ್ತಿತು. ಐವತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಭಾಂಡವಲದಮೇಲೆ ತನ್ನಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋದೆ ಕನುಲಾಕಾಂತನು, ತನ್ನದೀರ್ಫೊೋದ್ಯೋಗದಿಂದ ಎರಡು ಎರಡು 
ವರೆ ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಏಳಂಟು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಓಡೆಯಸಾದನು. 
ಮೊದಲು ತನ್ನೊಬ್ಬನ ಉಪಜೀವನವು ಸಾಗುವದು ಕಠಿಣವಾಗಿದ್ದು ಈಗ್ಗೆ 
ನೂರಾರುಜನರು ತನ್ನಿಂದ ಉಪಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ 
ಹೇಳಕೂಡದಷ್ಟು ಹರುಷನಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಸುಖಮಯ ಪರಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಕೂ 
ಡ, ತನಗೆ, ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ತನನ್ನು, ಹಾದಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದ 
ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ನೆನಪನ್ನು ಅವನು ಎಂದೂ ಮರೆತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅವಳ ಉ 
ಪಕಾರವನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು, ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಮಾ 
ರ್ಗದರ್ಶಕಳಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಬೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ, ಸುಯೋಗ 
ವು, ಕಮಲಾಕಾಂತನಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ 
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ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಬೆಟ್ಟಿಯಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಒಂದುದಿವಸ 
ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಕುಂತಳ ಪುರದಕಡೆಗೆ ಹೊರಟದ್ದನು. ಇತ್ತ ಚಂದ್ರಿಕೆ 
ಯೂ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಿದ್ದಳು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವ 


೧೧೦ 


ರಿಬ್ಬರ ಬೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಹರ್ಷಾತಿ ರೇಕದಿಂದ ಒಬ್ಬರ ಮುಖದಿಂದಲೂ 
ಮಾತುಗಳು ಹೊರಬೀಳದಾದವು. ಪರಸ್ಪರರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಆನಂದಾಶ್ರು 
ಗಳು ಹೊರಸೂಸಹತ್ತಿದವು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನವರಿಗೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋ 
ಡುತ್ತ, ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ತುಸುಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಕಾಂ 
ತನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ತಾನುಮಾತಾಡಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುದಕ್ಕೆ 
ನಾಚಿ "" ಏನು ದೇವಿಯವರೇ ಎಲ್ಲವೂ ಕುಶಲವಸ್ಟ್ಸೇ? ಆವಕಡೆಗೆ ಹೊರ 
ಬರುವಿರಿ. ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾಗವೆ ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ, ದರ್ಶ 
ನಾಪೇಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಈ ಹೊತ್ತು ತಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದೆ ನು. 


ಚಂದ್ರಿಕಾ-- ತಮ್ಮ ಈ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಾಗಿ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ತಮಗೆ 
ಖುಣಿ ಯಾಗಿರುವೆನು. 
ಕಾಂತ-- ಇದೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶ ಹಾಗೂ ಉಸಕಾರದ ಫಲವು. 


ಚಂದ್ರಿಕಾ - ರಾಯರೆ! ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಲ್ವಾ 
ದರೂ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ. ಏನೋ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಉಸಕಾರವೇನು? ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಬಾಹುಬಲ 
ದಿಂದ ದುಡಿದು "" ದುಡಿತವೇ ದುಡ್ಡಿನತಾಯಿ ?' ಎಂಬದನ್ನು ಸತ್ಯಮಾ 
ಡಿರುವಿರಿ. ತಮ್ಮ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನಗೆ ಅತಿ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. 


ಶಾಂತ ಚಂದ್ರಿಕಾದೇವಿ ಒಂದುಸಾರೆ ಬಡವನ ಗುಡಿಸಲದವರೆಗೆ 
ಬಂದು ಅವನ ಆದರಾತಿಥ್ಯವನ್ನುು ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿ ನಿನಯಪೂರ್ವಕ 
ಬೇಡಿಕೆ ಅದೆ. ಮನೆಯಂತೂ ತಮ್ಮದೇ ಇರುವದು. ನಾನು ತಮ್ಮವನೇ 
ಇದ್ದೇನೆ ಬರಲು ಸಂಕೊಚವೇಕೆ? 


` ಚಂದ್ರಿಕಾ. ಬರಲು ಯಾವತರದ ಸಂಕೋಚನಿಲ್ಲ! ("" ತಮ್ಮ 
ಅರ್ಧ ಅಂಗವೇ ನನ್ನಂಗ ನಿರುವದೆಂದಮೇಲೆ ಮನೆಯಿರುವದಂತೂ ಸಹ 
ಜನವು?” ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಅಂದು ನಸುನಾಜೆಕೆಯಿಂದತಲೆಬಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಆವುದೋ ವಿಷಯದಕಡೆಗೆ ಕಾಂತನ ಲಕ್ಷನಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಚಂದ್ರಿಕೆ ಯಾಡಿದ ಮಾತಿನ ಕೊನೆಯ ಶಬ್ದಗಳಕಡೆಗೆ ಅವನಲಕ್ಷವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ 


೧೧೧ 


ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಗಟ್ಟಿಯೂಗಿ "" ರಾಯರೆ"! ಇಷ್ಟ 
ಲ್ಲಾಯಿತು ಇನ್ನು ವಿವಾಹವು? 


ಕಾಂತ__ "" ವಿವಾಹೆವೇ! ನನ್ನಂಥ ದರಿದ್ರನನ್ನು ಲಗೃ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳಲು ಯಾವಯುವತಿಯು ಒಡಂಬಡುವಳು. ವಿದ್ಯಾವಂತನೂ ಅಲ್ಲ, ಬು 
ದ್ಧಿವಂತನಲ್ಲ, ಧನಿಕನಲ್ಲ; ಅಂದೆಮೇಲೆ ವಿವಾಹವಾಗುವ ಬಗೇಹೇಗೆ? 


ಚಂದ್ರಿಕಾ. ( ನಸುನಗುತ್ತ) ರಾಯರೇ! ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಯಾರಿಗೆ ಕವಿಸುವಿರಿ, ತಮ್ಮಂಥ ರೂಪವಾನ್‌ ನಿದಾನ" ಧನವಾನ್‌ ಮ 
ನುಷ್ಕ ರನ್ನು ಮದುವೆ 'ಯಾಗದವಳುನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ವನಿತೆಯೇ ಸರಿ. ತಾವುಸಮ್ಮ 
ತಿಸಿದರೆ ತಮ್ಮ ನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಓವನ್‌ ಯುವತಿಯು ಈ ಹೊತ್ತು 
ಸಿದ್ಧಳಿರುವಳು. ಕಾಂತ "" ಯಾವಳವಳು ' 


ಚಂದ್ರಿಕಾ-- ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಲ್ಲ. ತಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಿಂಕರುವವಳೇ? 
ಎಂದು ನಾಚಿ ಅಂಗುಷ್ಟದಿಂದ ನೆಲವಗಿಯುತ್ತ ತಲೆಬಾಗಿನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

ಕಾಂತ-- ದೇವಿಯವರೇ! ಅನ್ನವನಿತ್ತ ತಮಗೆನಾನು ಅನ್ನದಾತೃ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

ಚಂದ್ರಿಕಾ Sag ರದಿಂದ) ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಮದು 
ವೆಯಾಗಲು ತಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇಲ್ಲವೋ? 

ಕಾಂತ (ಆನಂದದಿಂದ) ತಾನಾಗಿಯೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ದೂಡುವ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವನಿರುವನು. 

ಚಂದ್ರಿಕಾ. ಕೇಳಿಕೆಗೋಸುಗ ನಾಳಿನದಿವಸನೇ ಕುಂತಳಪುರಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕಾಗುವದು. 


ಕಮಲ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಮೇರೆಗೆ ನಾಳಿನದಿನವೇ ಬರುವೆನು. 


ಚಂದ್ರಿಕಾ. ಇಶ್‌, ಇದೇನು! ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಬಹುವಚನದ 
ಪ್ರಯೋಗವು. ಇದುನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಸರಿಬರುವದಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇದು ಬರು 
ತನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಕಡೆಗೊಂದು ಕಡೆಗಣ್ಣೊಗೆದು ಊರಕಡೆಗೆ 


೧೧೨ 


ತಿರುಗಿದೆಕಿು ಮನೆಗೆ ಬರುವಾಗ ಅವನ ಸುಂದರ ಸತೇಜ ಮುಖ ಕಮಲ 
ವು ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿತ್ತು, 


ಮರುದಿವಸ ಕಮಲಾಕಾಂತನು ವಾಡಿಕೆಗಿಂತ ಬೇಗಎದ್ದು ಸ್ನಾನ 
ವಾಡಿ ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಪಾಹಾರ ಮಾಡಿ 
ಕುಂತಳಪುರದಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. ಮಾರ್ಗಕಮಿಸುವಾಗ ಅವಳವಿಷಯದ 
ವಿಚಾರಗಳೇ ಅವನತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದವು. ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಸುಮಾ 
ರಕ್ಕೆ ಕುಂತಳಪೂರಿಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ ದನು. ಚಂದ್ರಕೆಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇ 
ರೆಗೆ ರಘುನಾಥರಾಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ರಘಾನಾಥರಾಯರೂ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದೆರು. ಯೋಗ್ಯತೆ ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಆದರ ಸತ್ಕೂರವೂ ಆಯಿತು. 
ಊಟಿ ಉಡಿಗೆಗಳಾದಮೇಲೆ ಆಮಾತು ಈಮಾತು ಮಾತಾಡುತ್ತ, ಚಂದ್ರಿ 
ಕೆಯೊಡನೆ ವಿವಾಹ ವಾಗಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ರಘುನಾ 
ಥರಾಯರು ತುಸು ಅನುಮಾನಿಸಹತ್ತಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ತಮ್ಮ ಸೋದರಳಿ 
ಯನಾದೆ ಉಸೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇತ್ತು. ಆಡರೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ 
ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದ 
ಲ್ಲದೆ ಮನಸಬದಾರರ ಮಿತ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಮೃತ್ಯು ಪತ್ರ ಒಂದು 
ಇತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡದೆ ಅವರು ಯಾವ ನಿಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡುವಹಾ 
ಗೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ, ಈಹೊತ್ತೇ ಮೃತ್ಯುಸತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬರಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದರು. ಪತ್ರದೆಮೇರೆಗೆ ಮಿತ್ರ 
ನೂ ಬಂದನು. ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಪ್ರಮುಖಗೃಹಸ್ಥರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ರವು 
ಒಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅದರೊಳಗಣ ವಿಷಯವು ಕೆಳಗೆ ಬರೆದ ಪ್ರಕಾರಇತ್ತು. 


"" ನನ್ನ ಪಶ್ಚ್ರಾತ* ನನ್ನ ಎಲ್ಲಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಆಸ್ತಿಗೆ ನನ್ನ 
ಮಗಳು ಬಾಧ್ಯಳು. ಅದರಮೇಲೆ ಯಾರ ಓಡೆತನವೂ ಇಲ್ಲ 
ಅವಳು ತನ್ನವಯಸ್ಸಿನ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ವರುಷ ವಾದಮೇ 
ಲೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಲಗ್ನವಾಗಬಹುದು, 
ಆಮೇಲೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಆಸ್ತಿಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಾಧ್ಯರಾಗಬಹುದ್ದು ?' 


೧೧೩ 


ಇವೇ ಮೊದೆಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದ್ದವು. ಪತ್ರ 
ವನ್ನೋದಿದಮೇಲೆ ರಘುನಾಥರಾಯರು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ನಿಚಾರಿಸಿದರು. ಅವಳ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ ಸಿಕ್ಕಿತು. 


ಈ ಮೊದಲೇ ಇವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಮಾತು ಕತೆಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಬಹಿರಂಗ 
ದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಸ್ನೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಅದೊ ದೊರೆಯಿತು. ಅನಿರ್ವಾಹ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಚೆಂದಿಕೆಯ ವಿವಾಹವನ್ನು ಇವನೊಡನೆ ರಘುನಾಥರಾಯರು ಮಾಡೆ 
ಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ಲಗೃದ ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯತನವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಲ ದೆ ತಮ್ಮ ವಿತ್ರನಮೇಲೆ ಹೊರಸಿದರು. ಮಿತ್ರನು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 


ಎಲ€ರೂಳೂಡಿ ಮಾಪ್‌ ಶು! ೫ ಶುಭದಿವಸವನ್ನೇ ಲಗ್ನ ಮುಹೊರ್ತ ಕ್ಷೆ 
ಶುಭ ದಿವಸವೆೇದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಮರುದಿವೆಸ ದಿಂದಲೆ ಎಲ ಡೆಗೆ 
ಲಗೃ ಪತಿ,ಕೆಗಳು ಹೋಗ ಹತ್ಲಿದವ. ರೀತಿಯಸ।ಕಾರ ದೇಸಾಯಿ ಯರಿ 
ಗೂ ಲಗ್ರ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಕಳುಹಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನಿಮೆಂತ್ರಣಸತ) ಮುಟ್ಟು 
ತ್ತಲೆ, ಕಮಲಾಕಾಂತನ ಮೇಲಿದ್ದೆ ತಮ್ಮ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ 
ದೇಶಾಯಿಯವರು ತಮ್ಮೆ ಪ್ರಕ್ಸತಿಯ ಅಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯಮೂಲಕ ಲಗ್ಗಕ್ಕೆ ಎರಡ 
ನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬರುವ ದಾಗದೆ, ವಿವಾಹ ಸಮಾರಂಭನು ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದ 
ಲಿಯೇ ನೇರವೇರ ಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ವಿನಂತೀಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಮನಸಬ 
ದಾರರ, ಮಿತ)ನಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿದರು. ದೇಶಾಯಿಯರ ಪತ್ತಿ ಕಮೆಲಾಬಾಯ 
ಯವರ ಇಚ್ಛೆಯಾದೆರೂ ನಿನಾಹೆಕಾರ್ಯವು ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದೆಲಿಯೇ ಜರೆ 
ಗಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಇತ್ತು. ಈ ಮೊದಲೇ ಕಮಲಾಕಾಂತನಮೇಲಿದೆ ಸಿಟ್ಟು 
ದೇಸಾಯಿ ಯವೆರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆಂತಾಗಿತು. ಅವರು ತಾನುತೋರಿಸಿದ ಕಠೋ 
ರತನಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸ ಬಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಕಮಲಾಕಾಂತನನ್ನು ಕರೆಯಸಿ ಅವನಮೇಲಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಪೆ ಪ್ರೀಮವನು ೩ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಹೀಸಗತಿಯ ಎಲ್ಲಸೂತ್ರಗಳನ್ನು 'ಅವನಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಕೊದಟಿ 
ಕಂದು ಸಹೆ ಮಾಡಿದ್ದರು; ಆನರೆ Seid ಕೊಂದುದಿನೆ, ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ 


೧೧೪ 


ಆಸ್ಥಿಯು ಅವನಿಗಾಗದೆ ಅನ್ಯರಿಗೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಮಾನಸಿಕ ತನ ಮಾಡಿ 
ಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಲಗ್ನದ ತಿಥಿಗೆ ಒಂದೇದಿವಸವು ಉಳಿದಿತ್ತು. ಚೌತಿಯದಿನವೇ ಮ 
ನಸಬದಾರರ ಮಿತ್ರನು, ರಘುನಾಥರಾಯರನ್ನೊಡಗೊಂಡು ಚಂದ್ರಿಕೆಯ 
ನ್ಸು ಕರೆದುಕೊಂಡು ದೇಸಾಯಿಯರ ಗ್ರಾವ. ಕ್ರೈ ತೆರಳಿದೆನುು ವತ್ಸಲಾ ಉ 
ಫೇಂದ್ರರು ಮಾತ್ರ ಈ ವರೀರ್ವರ Mk ಕೈ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 


ಇತ್ತ ಕಮಲಾಕಾಂತನೂ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಜನರನ್ನೂ ಕರೆದು 


ಕೋಡು ಬಂದಿದ್ದನು. ಪಂಚಮಿಯ ದಿವಸ ಬಹು ವಿಜ್ರಂಭಣೆಯಿಂದ, 
ಚಂದ್ರಿಕಾ ಕಮಲಾಕಾಂತರ ವಿವಾಹವು ನೆರವೇರಿತು. 


ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ದೂರ ದೂರಿನ ಪ್ರಮುಖ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥ ರೆಲ್ಲರೂ 
ಬಂದಿದ್ದರು. ವಧುನಿಗೋಸ್ಟ ರ ಕುಮಲಾಕಾಂತನು ತಾನು ಸ ತಃ ನೂತು 
ನೇಯಿಸಿದ ಖಾದಿಯ ಸೀರೆಯನ ತಂದಿದ್ದೆ ನು. ಲಗ್ನಸ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬಂ 
ದವರ ಮೈಮೇಲೆ ಎತ್ತ ನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ಖಾದಿಯ ಬಟ್ಟೆಯಗಳೇ ಕಾಣು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಕಮಲಾ ಬಾಯಿಯವರು ತಮ್ಮ ಮೈಮೇಲಣ ಬಹುಮೂಲ್ಯ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೂಸೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು. ದೆ*ಸಾಯಿಯರು 
ತನ್ಮು ಎಲ್ಲಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಆಸ್ಲಿಯನೆಲ್ಲ ವಧುವರರಿಗೆ ಲಗೃಸಮಾರಂ 
ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 


ಇಲ್ಲಿ, ವತ್ಸಲಾ Pr ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬರೆಯುವದು ತುಸು ಅತ್ಯಾ 
ವಶ್ನಕವದೆ. ವತ್ಸ ಲೆಯು ತನ್ನ ಕ್ಪತಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಚಿ ಪಶಾಾತ್ಲಾಪ ಬಟು 
ಸ ww ಇಡಿ ಟಿ 
ತನ್ನಕ dks ಅಕ್ಷಮೃತ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇ ಕೆಂಬದಾಗಿ, ಕಮಲಾ 
ಕಾಂತನಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಜ.೧0: ಕುಂತಳಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ್ಗೆ ಅವಳನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಮರುಳಿ ಸುವರ್ಣಗಿರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವಳ 
ನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಅವಳನ್ನು ಕ್ಷಮಸಲೇ ಬೇಕೆಂಬ 


ದಾಗಿ ಗಂಡನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 


೧೧೫ 


ವತ್ಸಲೆಯ ತನ್ನ ದುಶ್ಚಟ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಒಳೆೇಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ, ಕಮಲಾಕಂಣಂತನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಆನಂದವಾ 
ಯಿತು. 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಡ ಹೆಂಡರ ಪ್ರೇಮವು ಪೂರ್ಣ 
ಅಳಿದು ಈಹೊತ್ತು ಅದು ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರ ನಿಷ್ಕಲಂಕ ಪ್ರೇಮವಾಗಿ ಪರಿ 
ಣಮಿಸಿತು. 

ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಅವಳಿಗೆ ಉಪೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಲಗ್ನವಾಗಲು ಸೂ 
ಚಿಸಿದನು. ಉಪೇಂದ್ರನಾದೆರೂ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ನೀಚಸ್ವಾರ್ಥ ತನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 

ಮುಂದೆ ತುಸು ದಿವಸಗಲಲ್ಲಿಯೇ ವತ್ಸಲೆಯ ವಿವಾಹವು ಉಪೇಂದ್ರ 
ನೊಡನೆ ಕುಂತಳಪುರದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿತು, ಲಗ್ಗಸಮಾರಂಭದ ಎಲ್ಲಭಾರವನ್ನು 
ಚಂದ್ರಿಕಾ ಕಮಲಾಕಾಂತರೇ ವಹಿಸಿದ್ದರು. 


ಲಿ ಲಿ ಲ್ಪ ಲ ಲ ಫಾ “ಫಿ ಲಿ 


ಈಗ್ಗೆ ಇವರೀರ್ವರ ಲಗ್ನವಾಗಿ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ವರುಷಗಳಾದನು, ಕಮಲಾಕಾಂತನ್ನು ಕಮಲಾಕಾಂತರಿಾವ ದೇಸಾಯಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಆದರೂ ಅವನು ಖಾದಿಹುಟ್ಟುವಳಿ ಅದರ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ಉಪೇಂದ್ರನನ್ನು ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, 
ಆಯವ್ಯಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತಾನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಇವರೀರ್ವರಿ 
ಗೆ ಈರ್ವರ ಹೆಂಡರಂದಿರ ಸಹಾಯವೂ ಅದೆ. 


ಪ್ರಿಯಬಾಂಧವರೇ! ಇದೆಲ್ಲ ಯಾತರ ಫಲವು? 
ದುಡಿತದಫಲವು; ಆದುದರಿಂದ, 


 ದುಡಿತನೇ ದುಡ್ಡಿನ ಶಾಯಿ ಅಲ್ಲವೇ? '' 


ಕಂಪಾವಶಾಸಿಯಸಹಾಹು ಸರಾಸಾಸಭಪ್ರಪಪುಫೂಣಾ  ಇಡಕತಿದಿತನೆ ವಡವಿ ಪಾಷಾಯು 


ಚಂದ್ರಹಾರ. 


ಮ 


ಉಳೂವರಿ ಗಂಟೆಯ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ, ಮಾಧವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಮುಟ್ಟಿದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಣಕಜಿಕಡೆಯಿಂದ ದೊರತ ಅವಾಚ್ಯ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದ ಅವನ ಮೋರೆಯು ಕಸ್ಪಿಟ್ಟತ್ತು. ಮನೆಗೆಬಂದವನೇ ಮೇಲುಪ್ತರಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕುರ್ಚಿಯಮೆೇ ಲೆ ಉಸ್ಸೆಂ 
ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ರಮೆಯು ಚಹದಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮೇಲೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. 
ಈ ಹೊತ್ತು ಅವಳ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ಉದಾಸವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಮು 
ಖವು ಮ್ಲಾನವಾಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ದದ್ದ ರಿಸಿದೆಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದೆ ವ್ರ ಹೆಳ 
ಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಫೇ ಶಕಲಾಹವುಅಸ್ತ ವ್ಯಸ ವಾಗಿದ್ದಿ ತ್ತು 
ಮಾಧವನು ಮೋರೆಯೆನ್ನೆ ೨ ನೊನೆಗುಹಿದೆನು;ಃ ಆದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ 
ನ್ನು ನೋಡುವ ಫ್ಲಿರ್ಯನ ಮೂತ್ರ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದ 
ಕೈಚಾಚಿ ಚಹದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ ಕುಡಿ 
ದುಬಿಟ್ಟನು. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಮಾಧವರಾಯರ ಮುಖದಿಂದ ಒಂದು 
ಶಬ್ದವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 


ಕಡೆಗೆ ರವೆ.ಯು ಪತಿಯನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ, ಕ ನಿನ್ನಿನದಿವಸ ಮರೆಗೆ ಬ 
ರಲಿಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುವದೆಂದು ಬರೆದುತಿಳಿಸೋಣವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆರಾತ್ರಿಯಾ 
ಕೆಬರಲಿಲ್ಲ? ರಾವಚಂದ್ರ ರಾಯರಶಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ವಿಶೇಷವಿತ್ತೇನು? '' 


ಮನೆಗೆ ಬರುತಲೆ ಇಂಥಪ್ರಶ್ರವು ಉಪಸ್ಮಿ ತವಾಗುವದೆಂದು ಮಾಧ 
ವನು ಮೊದಲೇ ಉಹಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಏನುಕೊಡಬೇಕೆಂ 
ಬುದು ಇದುವರೆಗೂ ಅವನಿಗೆ ತೋಚಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಕಡೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲೇ ಬೇಕಾಗುವದು ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ, 


“ ನಿನ್ನೆ! ಹೌದು, ಅವರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಯನವಿತ್ತು. 


೧೧೭ 


ರಮೆ ಇದೇನುಚಂದ! ಮೊನ್ನೆ ಚಾಕರಿ ಹೋದಂದಿನಿಂದ ಎರಡ 
ನೆಯವರ ಮನೆಗೆ ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ, ಇದಲ್ಲದೆ ಶರೆಯನ್ನಂತೂ 
ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾವೇ ಅಂದಿದ್ದಿರಿ, ಅದರೆಪುನಃ ನಿನ್ನೆಯಾಕೆ ಹೋ 
ಗಿದ್ದಿರಿ? ಇದರಂತೆ ನಡಿಯಿತೆಂದರೆ ಇನ್ನು ಮೂರುನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳವರೆಗೆ 
ನಡೆದೀತು. ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬೇಕು? ಉಸವಾಸವೇಸರಿ! ಅಲ್ಲವೆ? 
ಈ ಹೊತ್ತು ಸಾಹುಕಾರ ಭೀಮರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ ಕಸೂತೀ ಕೂಲಿಯ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬರುವವು, ಅವುಗಳನಸ್ಟೇ ಖರ್ಚುಮಾಡಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಇಲ್ಲದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತರಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನಷ್ಟು ಆ ಮಾಣಿಕಜಿ 
ಯ ಹೆಣಕ್ಕೆ?'. 


ಮಾಧವನು ಪತ್ಲಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತ.ಗಳನ್ನು ಶಾಂತೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಅವನು ಕೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


ಪತ್ತಿಯು ನಿರಾಶಾಜನಕ ಶಬ್ದಗಳಿಂದೆ ಮಾಣಿಕಜಿಯ ಹೆಸರನ್ನು 
ಎತ್ತಿದಕೂಡಲೆ ಸಂತಾಸಾತಿಶಯದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತಲೆನೋವುಎದ್ದಿತು. ರಾ 
ತ್ರಿಯ ಮದಿರೆಯ ಶೇವನೆಯಿಂದ ಮೊದಲೇಅವನ ಅಂಗಾಂಗವು ಲಿಕಿಲಿಕಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು, ಇದಲ್ಲದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದೆ ಮಾಣಕಜಿಯ ಕಟುಶಬ್ದ 
ಗಳು, ಇವೆಲ್ಲ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತಲೆ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಅಸಹ್ಯವೇದ 
ನೆಯಾಗ ಹತ್ತಿತು. ಮಾಧವನು ತಟ್ಟನೆ ಕುರ್ಚಿಯಿಂದೆದ್ದು ಹತ್ತರ ಇಟ್ಟಿ 
ದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಸುರುಳಿಯಮೇಲೆ ತಲೆಯನಿಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡನು. 


ತಾನುಮಾತಾಡಿದೆ ಮಾತಿನ ಕೊನೆಯಶಬ್ದಗಳು, ತನ್ನ ಪತಿಯಮ 
ನಸ್ಸಿಗೆ ವೇದನೆ ಮಾಡಿರುವ ವೆಂದು ತಿಳಿದು, ರಮೆಗೆ ಬಹಳೇ ಅಸಮಾಧಾ 
ನವಾಯಿತು. ಅವಳು ಅವನ ಹತ್ತರವೇ ಕುಳಿತು ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿ 
ಸುತ್ತ "" ಏಕೆ ಏನಾಗಿದೆ ತಲೆಗಿಲೆ ನೋಯುತ್ತಿದೆಯೋ ಹೇಗೆ? ಸ್ವಲ್ಪು 
ಶುಂಠಿಯನ್ನಾದರೂ ತರುತ್ತೇನೆ? ಎಂದಳು. 


ಮಾಧವ. ಬೇಡ! ನಿನೂಬೇಡ ನನಗೆ ತುಸು ಸಂಕಟಿನಾದಂತಾ 
ಗುತ್ತದೆ, ಹೋಗು, ನೀನುತೀವ್ರ ಅಡಿಗೆಮಾಡು ಏಳು. ನಾನು ಹೀಗೆಯೆ 


೧೧೮ 


ಸ್ವಲ್ಪು ಅಡ್ಡಾಗುತ್ತೇನೆ. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಸಮಾಧಾನ ವೆನಿಸುತಲೆ 
ಕೆಳಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು. 


ಶನ ಒಳ್ಳೇದು, ನಾನು ಕೆಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಹಾಗೆ 
ಯೇ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗುವದಕ್ಕಿಂತ, ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗುವ 
ಡು ನೆಟ್ಟಿ ಗಲ್ಲವೇ. 


ಮಾಧವ... ನನಗೇ ಏನೂಬೇಡ ಹೋಗು ಸಲ್ಪು ಆಯಾಸವು ಕಡಿ 
ಮೆ ಯಾಗುತಲೆ ಕೆಳಗೆ ಬರುವೆನು. 


ರನೆಯು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಪತಿಯು ನಿನ್ನನದಿವಸ ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕೆಳಗೆಬಂದು, ತನ್ನ 
ನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಇತ್ತ ಮಾಧವನ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣ 
ಕ್ಕೆ ಬದೆಲಾಗೆ ಹತಿ,ತು. ಈ ಹೊತ್ತು ತಾನು ಏನಾದರು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಜಿ 
ಹೋದರೆ, ಮುಂದೆ, ತನ್ನಗತಿಯು, ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಲಕ್ಕಿಲ್ಲ ವೆನಿಸಹತ್ತಿತು. ಆ 
ದರೆ ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇ ಕೆನ್ನುವದು, ಅವನಿಗೆ ತೋಚದಾಯಿತು. ಕ 
ಡೆಗೆರಾನ ಬಾಹೆದ್ದೂರ ಧರ್ಮ ನೀರ ಪ ನ್ರತಾಪಸರಾಯರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಅವ 
ರ ಕೈಕಾಲು ಬ ಅಥ ಕ ಹಾ ದ ಜಣಕರಿ ಪುನಃ ದೊರಕೊವ 
ಬಗ್ಗೆ ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡರ ಸ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಕೊಡಬಹುದೆಂದು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ Rust ಅದರೆ ಅದು ಕ್ಷಣಿಕ ಸ 
ಮಾಧಾನವಾಗಿತು.. 


ಏಕಂದರೆ ಚಾಕರಿ ದೊರೆತ ನೇಲೆಯಾದರೂ, ಮಾಣಕಜಿಯ ವ್ಯ 
ವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವಬಗೆ ಆವುದು? ಒಂದುವೇಳೆ ಒಂದೆರಡು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ, ತ 
ನನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬಹುದಾದ ರೂಪಾಯಿಗಳೊಳಗೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನಾಾದ 
ರೂ ಸೆಲ್ಲಿಸಜಿ ಹೋದರೆ, ಏನಾದರೂ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗತರುವನು. ಮತ್ತು 
ಈ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಕೊಡುವದು ಶಂದು? ಇನೆ 
ಲ ವಿಷಯಗಳು ಅವನ ಸೈರಣನಥಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೆ, ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತಾಯಿತು. ಒಂದುವೇಳೆ ಹೆಂಡತಿಯು, ಕೊಡುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 


೧೧೯ 


ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ಪುನಃಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ; ಆದ 
ರೂ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ ವೆನ್ನುಶ್ತ, ಕೂಡಲೇ 
ಎದ್ದು, ಹೆಂಡತಿಯು ಅಡಿಗೆಮಾಡುವ ಸಳಕ್ಕೆಬಂದು, 


ಮಾಧವ ಇದುನೋಡು! ಈ ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು 
ವೆಯೋ ಹೇಗೆ? ಇಷ್ಟುದಿವಸದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಚಂದ್ರೆಹಾರವು ಪತಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದು ರಮೆಗೆ ಸಖೇದ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು, 


ರಮಾ ಇದೇನು? ಫನಃಚಂದ್ರಹಾರದ ದಕೆಯಿಂಡ ಕೇಳುವಿರಲ್ಲ 
ನನ್ನ ತವರು ಮನೆಯವರುಕೊಟ್ಟ ಚಂದ್ರೆ ಹಾರವನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವದಿ 
ಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿ, ಒಂದುಸಾರೆ ಹೇಳಿರುವೆನಲ್ಲವೇ? ಈಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಂಟುವರ್ಷ 
ಗಳಾದವು, ನನ್ನತಂದೆಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದರ್ಶನವಂತೂ ಇಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಆತನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಚಂದ್ರಹಾರವು, ಗುರ್ತಿಗಾಗಿಸಹ ಇರಬಾರದೇ? ಮತ್ತು ಇದೊಂ 
ದು ಚಂದ್ರಹಾರದಿಂದಾಗುವ ದಾದರೂ ಏನು? ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳು ಹೋದಕ 
ಡೆಗೆ ಇದಾದರೂ ಹೋಗುವದು, ಕಡೆಯವಾಕ್ಯವು ಮಾಧವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಹಳೇ ವ್ಯೃಥೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತು. ಅವನು ಮನಸಿಲ್ಲಿಯೇ ಚಡಪಡಿ 
ಸುತ್ತ ಬಂದ ಸಿಟ್ಟಿನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು, ಈ ಹೊತ್ತಿನ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗ 
ವು ಬೇರೆ ತರದ್ದಿದೆ. ನೂರುರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡಬೇ 
ಕಾಗಿದೆ. ಈದಿನ ಅಥವಾ ನಾಳೆಕೊಡಲೇಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ” 


ಮಾಣಕಜಿಯ ಮುಂದೆಮಾಡಿದೆ ಗೊತ್ತುವಳಿಯು ರಮೆಗೆ ತಿಲಮಾ 
ತ್ರವೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮಾಧವನು ತನ್ನ ಹತ್ತರವಿದ್ದ ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ 
ನು. ಅದರೊಳಗಿನ ದೊಂದು ಇದಾದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದು, ಅವಳುಕಲ್ಪಿ 
ಸಿದ್ದು, ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 


ರಮೂ " ಮನೆಗೆಬೆಂಕಿ ಹೆತ್ತಿದಾಗ ಬಾನೀಕಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಕು? ಎಂಬಗಾದಿಯಂತೆ ನೀವು ಯೋಚಿಸಿದಯುಕ್ತಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಈ ಹೊತ್ತು ನಾಳೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕೊಡುವದು ಇ 


೧೨೦ 


ದ್ವದ್ದು ಇಂದೇ ನೆನಪಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನಿ ನರಾತ್ರಿ Nd ರು ಉಡಿ 
ಯುವಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆ ಏನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುವದು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ನೆನ 
ಪಾಗಬಹುದು. ಅದೇನು ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತವರುಮನೆಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಚಂ 
ದ್ರಹಾರವು ತಮಗೆ ಸಿಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿ, ನಾನು ರ್ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. 


ರನೆಯ ನಿರ್ಭಿಡೆಯ ಮಾತುಗಳು ಮಾಧವನ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿದವು. ಅವನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೈಮೇಲೆ 
ಬಂದು ಸುಟ್ಟಿತು ನಿನ್ನ ತವರುಮನೆಯ ನಾತ್ಸಲ್ಯವ್ರು! ನನ್ನಮೇಲೆ ಸೆರೆಮ 
ನೆಗೆ ಹೋಗುವ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ನೀನು ನಿನ್ನ ತವ 
ರು ಮನೆಯವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಚಂದ್ರಹಾರದೆ ಹಂಬಲವನ್ನು ಬಿಡಲೊಲ್ಲಿಯ 
ಲವೇ? 


ತವರು ಮನೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಆಡಿದೆ ಅಭದ್ರ ಮಾತುಗಳು, ರಮೆಗೆ 
ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಾಧವನ PS, ಈಹೊತ್ತು ಹೊಸದೆನ್ನುವ ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ತನ್ನ ತವರುಮನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಟುಭಾಷಣ ಗಳನ್ನೂ ಡಿದ್ದುಕಂ 
ಡು ಅವಳು ಸಂತಸ್ತಳಾದಳು. ಕಂಸಿತಸ್ವರದಿಂದ, 


ರಮೆಯು- ಇಕೋ ನೋಡಿರಿ |! ನಾನು ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದೇ 
ನೆ!! ಹೊಡೆಯಿರಿ ಬಡಿಯಿರಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಆ 
ದರೆ ನಡುನಡುವೆ ತವರುಮನೆಯ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ. ತವ 
ರು ಮನೆಯ ಹೆಸರು ತೆಗೆದರೆ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಸರಿಬರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು. 
ಬಯ್ಯುವದಕ್ಕೆ, ಅವರೇನುನಿಮಗೆ ಅಂಥನಿಷವನ್ನೆ ರದಿರುವರು? ನೆ ಕ್ರ್ರೀಮದಿಂ 
ದ ಮಗಳು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ಚಂದ್ರಹಾರನನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡ 
ಲಿಲೆಂದು ಅವರನ್ನು ಬಯ್ಯುವಿರೋ % ನನ್ನನ್ನು ತಮಗೆ ಕೊಡುವಕಾಲ 
ಕ್ಕೆ ಸೆರೆಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಹಣವನ್ನು ಪೂರೈಸುವೆನೆಂದು ಅವರೇನು ಗುತ್ತಿ 
ಗೆ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತೇ? 


೧೨ನಿ 


ರಮೆಯ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭಾರವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, ಅದು ಅಶುರೂಪದಿಂದ 
ಹೊರಬೀಳ ಹತ್ತಿತು. ಆಮೇಲೆ ಮಾಧವರಾಯರು ಸಿಬ್ಬಿನ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲುಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆಹೋಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ವಿಲ್ಲದುದರಿಂ 
ದ ಗೋಡೆಯಿಂದ ಈಗೋಡೆಗೆ, ಈಗೋಡೆಯಿಂದ ಆಗೋಡೆಗೆ ಎಡತಾ 
ಕ ಹತ್ತಿದರು. ಚಂದ್ರಹಾರದ ವಿಷಯವು ಅದೆ ಸಿಗುವದು ಅಸಂಭವನೆಂ 
ದು ಮೊದಲೇ ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಯಾಯಿತು. ಆದಕೆ ರಾವ ಬಹಾದ್ದೂರ ಧರ್ಮ 
ವೀರರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆಕಡೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವಂತೂ ಮಾಡಬೇ 
ಕು. ಇದರ ಮೇಲೆ ಸೋಕ್ಷ ಮೋಕ್ಷ ಬೇಕಾದದ್ದು ಆಗಲಿ, ಒಂದು ವೇಳೆ 
ನಕಾರವು ದೊರೆಯತೆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಹತ್ತು ಜನರಲ್ಲಿ ಮೋರೆಶೋರಿಸದಂ 
ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಈ ಈ ಈ (ಈ ಛಿ ಈ ಈ 

ಮಾಧವನಗ್ರಾಮನು ರಾಯಚೂರು, ಶೀಕ್ಷಣವು ಬಿ. ಕಾರ್ಮ.ದವರೆ 
ಗೆ ಆಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿತಂದೆಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹೃದಯಕ್ರಿಯ ಬಂದಾಗಿ ಸ್ವ 
ರ್ಗಸ್ಥನಾದನು. ಮನೆತನದಸ್ಥಿತಿ ಸಾಧಾರಣವಿದ್ದು ದರಿಂದ, ತಂದೆಯು ಸ 
ಲ್ಬು ಸಾಲಸಂಬಂಧ ಮಾಡಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಈ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, ಹೆಂಡತಿಯ ಸಣ ರೆನ್ನಿ ಣೆಯ ಭಾರವೊಂದು ಇವನಮೇಲೆ 
ಯೇ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅದ್ದ ರಿಂದಯಾವುದಾ 'ದೆರೊಂದುಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೆ ರಿ ಸಂಬಳದೊ 
ರಿಕಿಸಬೇಕೆಂದುನಿಶ್ಚ 'ಯಿಸಿದನು ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಿಸಲಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ತೆಮೇಕೆಗೆ 
ನೂರಾಐವತ್ತು ರಡಿಪಾಯಿಯ ಸೆ | ಇವೂಸ್ಥೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ತು. 


ಅಡನಿವಾಲಡ್ಯೆ )ಪ್ರಮಾತ್ರ ಈ ನವದಂಪತಿಗಳ ಬನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದ್ಯೆತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ದುರ್ವ್ಯಸನಿಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ 
ಮಾಧವನಿಗೆ ಸುರಾಪಾನದ ವ್ಯಸನವು ಹತ್ತಿತು. ಮಾಧವನ ಹೆಂಡತಿಯಾ 
ದ ರಮೆಯ ತಂದೆ ವಸಂತರಾಯರು ಕಲಬುರ್ಗಿಯಲ್ಲಿಯ ಓರ್ವ ಸುಪ್ರಸಿ 
ದ್ಧ ಇಂಜನಿಯರರು. ಇವರಿಗೆ ರಮೆಯು ಒಬ್ಬಳೇಮಗಳು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ 
ಯೇ ತಾಯಿಯು ತೀರಿದ್ದರಿಂದ ಮಗಳನ್ನು ವಸಂತರಾಯರು ಬಹು ಪ್ರೇ 
ಮದಿಂದ ಜೋಕೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಲಗ್ಗವಾಗುವವರೆಗೆ ರಮೆಯು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹತ್ತರವೇ ಇದ್ದಳು 


೧೨೨ 


ತಂದೆಯಾದರೂ ಆಸರದೇಶಿಮಗಳಿಗೆ ಯಾವಸ್ರಕಾರದ ಕುಂದು 
ಕೊರತೆ ಬಾರದಂತೆ ಅಕ್ಕರತೆಯಿಂದೆ ಜೋಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದೆ 
ಲ್ಲದೆ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿ ಗುಚಿತವಾದ ಶೀಕ್ಷಣವಾದರೂ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಹೆಂ 
ಡತಿಯ ನಿಧನದೆ ನಂತರ ವಸಂತರಾಯರಿಗೆ ಎನ್ಟೋಮಿತ್ರರು ಪುನಃಲಗ್ಮ್ನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಲತ್ಕಾರ ಮೂಡಿದರು. ಅವರ ವಯಸ್ಸಾದರೂ 
ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಬಹಳವಾದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದ 
ವ. ಅವರಾದರೂ ಒಂದೆರಡುಸಾರೆ 'ಆಗುವದಕ್ಕೆ. ಅನುಮತಿಯನ್ನಾ ದರೂ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದರು, ಆದರೆ ಮಗಳಿಗೆ ಸುಖವಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಬಂದು ಕಿಳಿದು ಗ 
ಅತ್ತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ತಮ್ಮ ಲಗ್ಮದ ನಿಷಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟದ್ದರು. 


ವೆಂಕಟ ರಾಯರೆಂಬ ವಸಂತರಾಯರ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಗ ಳೊಬ್ಬರು 
ಇದ್ದರು. ಅವರ ಹದಿಮೂರು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ತಂಗಿಯೋರ್ವಳು ಮ 
ದುನಿಗಾಗಿದ್ದೆಳು. ತಂಗಿಯ ಲಗ್ಗವಾಗುವದಕ್ಕೆ ವೆಂಕಟರಾಯರು ವಸಂತ 
ರಾಯರಿಗೆ ಒಂದೇಸವನೇ ಹೇಳಿಕಳುಹತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರಾದರೂ ಅವಿಷ 
ಯವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದರು. 


ಮುಂದೆಸ ಸಲ್ಲು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ರಮೆಯ ಲಗ್ರವಾಗಿ ಆಕೆಯುತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಗೃ ಹಕ್ಕೆ Metis ಈಗ್ಗೆ ಲಗ್ಭವಾಗಿ ತಾ ಟಕ ipa 
ಗಿದ್ದವು. ಕ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ. ತನ್ನ ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಸುಯೋಗನ್ರು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ದೊರೆತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. irk Hapa ಪರ 
ಮಾವಧಿಯು; ಇದಲ್ಲದೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇ ಜೆ ಅಗುವ ಸ ಸ ಳಾಂತರ ಇವು ಅವ 
ಳನ್ನು ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗ ಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 


ರಮೆಯು ಬಹು ಸತಿ ನರಾಯಣಳು. ಹೆಂಡತಿಯ ಪಾತಿವೃತ್ಯದ ದೆ 
ರ್ಪವು ಅವನನ್ನು ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ತೊಂದರೆ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆವನು ಅವಳಿ 
ಗೆ ಕೆಲಮಟ್ಟ ಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದೆ 6] ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವನಸ್ಸಿ ತ್ರ 
ಮಿ, ಹೇಳಡಸ ರಿಲ್ಲದಂತೆ. ಆಗಿಹೋಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 


೧೨೩ 


ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ರಾವಬಹದ್ದೊರ ಧರ್ಮವೀರ ಪ್ರತಾಪರಾ 
ವ ಇವರ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ, ಎರಡುನೂರು ರೂಪಾಯಿಯ ವೇತನವು ದೊರೆ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಊರಲ್ಲಂತೂ ಇವನ ವ್ಯಸನವು ಘನತೆಗೇರಿತ್ತು. ಇದಲ್ಲ 
ದೆ ವ್ಯಸನದ ಸಂಗಡ ಸಾಲವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗ ಹತ್ತಿತು. ಮನಬಂದಂತೆ ವರ್ತಿ 
ಸುವ ದುರ್ವಿಚಾರಗಳೂ, ಸೋಮಾರಿಗಳೂ, ಆದೆ ಮಿತ್ಕರ ಸಹವಾಸದಿಂದ 
ಇವನು ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಪೂರ್ವಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಕಡೆಗೆ, ನಿಮ್ಮ ದುರ್ವರ್ಶನದಮೂಲಕ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೆಲಸದಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾ 
ಕಿರುತ್ತದೆಂಬದಾಗಿ ರಾವಬಹದ್ದೂ ರವರಕಡೆಯಿಂದೆ ಸೂಚನಾ ಪತ್ರಿಕೆಯು 
ಬರಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸಾಲವನು ಕೊಂಬಾಗ ಹಾಲೋಗ ರುಂಡಂತೆ, ಸಾಲಿಗ 
ನು ಬಂದೆಳಿಯುವಾಗ ಕಿಬ್ಬದಿಯ ಕೀಲು ಮುರಿದಂತೆ ಎಂಬ ಸರ್ವ 
ಜ್ಞ ಕವಿಯ ಉಕ್ಕಿಗನುಸರಿಸಿ, ಸಾಲಿಗರು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಲೆ ಮಾಧವನಿಗೆ 
ಅಸಹ್ಯ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ 
ನಿಜಸರಿಸ್ಸಿ ತಿಯ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಅವನು ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮದಿರೆಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವ ದಿಲ್ಲಂಬದಾಗಿ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು; ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲ 
ಶುನಕನ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನದಂತೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನವರಿಗೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಖಣವಿ 
ಮೋಚನೆಯ ಯುಕ್ತಿಯು ಸಾಧಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನ ಮೊದಲಿನ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವು ಅಳಿದು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ವ್ಯಸನವು ಪುನಃ ಅವನನ್ನು 
ಆವರಿಸತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಯುಕ್ತಿಎಂದರೆ ಖುಣನೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಹುತಿ ಕೊಡೋಣವೇಸರಿ. ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಪವಿತ್ರ ಮಾಂಗಲ್ಯ ಹಾಗೂ ಅವಳ ತಂದೆಯುಕೊಟ್ಟ 
ಚಂದ್ರಹಾರ ಇವುಗಳ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಅವರ ಹತ್ತರ ಏನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಮಾಧ 
ವನು ಚಂದ್ರಹಾರದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ನಿರಾಶೆ 
ಪಟ್ಟಿನು 


ಮುನ್ನಣದಿವಸ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾರಾಂಗನೆಯಗಾಯನ ವಿತ್ತೆಂದು ಮಾಧವನು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು 


೧೨೪ 


ಆ ಸತಗಿ ಮನೆಗೆಬರಲಿಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುವದು, ನೀನು ಊಟಿ ಉಡಿಗೆಗಳನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೋ '' ಎಂಬದಾಗಿ ಮಾಧವನು ತನ್ನಹೆಂಡತಿಗೆ ಚೀಟಯನ್ನೇ 
ನೋ ಕಳುಹಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ವಾರಾಂಗನೆಯ ಗಾಯನಹಾಗೂ ಮದಿರಾ 
ದೇವಿಯ ಸುಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಮುಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಮನೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಎಚ್ಚ 
ರಿಕೆಯು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದನು. 


ಮುಂಜಾನೆ ಶರೆಯಅಮಲು ಇಳಿಯುತಲೆ, ಮನೆಯ ಹಾದೀ ಹಿಡಿ 
ದನು. ಸ್ವಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕಜಿ ಎಂಬ ಅವನ 
ಸಾವುಕಾರನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಅವನನ್ನು ನೋಡುತಲೆ ಮಾಧವನಿಗೆ 
ಬಲವಾದ ಆಫಾತವಾಗಿ ಆಕಾಶ ಕೊಡ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. 


ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಮಾಣಿಕಜಿಯ ವರ್ತನವು ಅವನಕಡೆಗೆ ಬೇರೆತರದ್ದಾ 
ಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿತ್ತು 


ಮಾಣಿಕಜಿ__. ಏನು! ರಾಯರೇ! ತಮ್ಮಮನೆಗೆ ಹತ್ತುಹದಿನ್ಸೈದು 
ಸಾರೆ ಬಂದರೂ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನ ಲಾಭವಾಗಲಿಲ್ಲ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿಸಹ ಮೋರೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾಡುವಿರಿ ಇದರ ಅರ್ಥವೇನು? ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇದನ್ನೆ 
ಲ್ಲ ಕೇಳುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗ 
ಳೊಳಗೆ ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಡಲೇ ಬೇಕು; ಇಲ್ಲ 
ದೆ ಹೋದರೆ ಪರಿಣಾಮವು ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಮಾಣಕಜಿಯ ಕರ್ಕಶದ್ವನಿಗೆ ರಾಯರ ಎದೆಯುಬಿಚ್ಚಿ ನೀರಾಯಿತು 
ಇನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಜಗಳಾಡುವದು ನೆಟ್ಟಿಗಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, 


ಮಾಧವನು ಆ ಸೆಬಜಿಯವತೀ ನಾಳಿನದಿನ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಂ 
ದುಕೊಡುನೆನು. '' ಅನ್ನುತ್ತ ಮೋರೆಯನ್ನು ತೆಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಹತ್ತಿದನು. ಬರಬರುತ್ತ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇವಿಚಾರಗಳು ನಡೆ 
ಯ ಹತ್ತಿದವು. ಎತ್ತನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ಸಾಲಿಗರೇ ಇದ್ದು ನಾಳಿದಿನ ನೂರು 


ವಿಜಿ 


ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ದೊರಕಿಸಬೇಕು, ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಒಬ್ಬರೂಸಹ 
ಒಂದುಪ್ಟೆ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ, ಆದುದೆರಿಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು, ಇದೇನಿಚಾ 
ರದಲ್ಲ ಅಂತೂ ಇಂತು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟದನು ಮುಂದೆ ವರ್ತಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. 


ಫು ಲ ಲ ಳ್ಳ D ಛು ಲಿ 


ಚಂದ್ರಹಾರದ ನಿಷಯಕ್ಕಂತೂ ಮೊದಲೇ ನಕಾರ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊ 
ರಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಇನ್ನು ಚಾಕರಿಯ ದಶೆಯಿಂದ ಏನಾಗುವದೋ ನೋಡೊ! 


೧ ೧ 
ಣ ವೆನ್ನುತ್ತ, ಮಾಧವರಾಯನು ಒಂದುಸಾರೆ ಧರ್ಮವೀರ ಪ್ರತಾಸರಾ 
ಯನನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಬಟ್ಟೆಬರೆಗಳನ್ನು 


ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. 


ಪ್ರತಾಸರಾಯರ ಮನಿಯು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾಧವನ 
ಕಾಲುಗಳು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆಳಿಯ ಹತ್ತಿದವು. "" ರಾವಬಹದ್ದೊರ 
ವರು ತನ್ನಕೂಡ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತಾಡುವರೋ ಇಲ್ಲವೊ? ಇದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಬೇ 
ಡಿಕೆಯನ್ನು ಶಾಂತ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುವರೋಇಲ್ಲವೋ? ಛೇ! ಮುದಕನು 
ಬಹು ಕಠಿಣ ಹೃದಯನು ಅವನು ತನ್ನ ಹೇಳುವಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, 
ಆದರೆ ಮಾಡಬೇಕೇನು? 


ಇವೇ ಮೊದೆಲಾದ ತರ್ಕ ವಿತರ್ಕ ಮಾಡುತ್ತ, ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ 
ಮಾಧವನು ತಲೆ ಬಾಗಿಲೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಮುಂದೆ ಪಾವಲಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸಭಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹೋದನು. ಸಭಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ಆವರ 
ದು ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೋಣೆಯು ಇತ್ತು. ಮಾಧವನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೋಣಿ 
ಯೊಳಗೆ ಮೋರೆ ಚಾಚಿದನು, ಪ್ರತಾಪರಾಯರು ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬಂದು ಮಂ 
ಚದಮೇಲೆ ಅದೇ ಅಡ್ಡಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ವಿಕಸಿತವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾಧವನು ಅಂಜುತ್ತ ಅಂಜುತ್ತ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು 
ಆದರೆ ದುರ್ದೈೆವನ್ರ, ಅವನ ಬೆನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ, ಏಕಂದರೆ ಮಾಧವನ ಮ 
ಖಶ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವರ ಮುಖಚರ್ಯನೇ ಬೇರೆಯಾಯಿ 


ಲಿ೨೬ 


ತು, ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಾದವು. ಆದರೂ ಶಾಂತವನ್ನುತಾಳಿ ತಿರಸ್ಕಾರಯು 
ಕ್ತ ಸ್ವರದಿಂದ, 


ಏನು! ಮಾಧವರಾಯರೇ ! ತಮ್ಮ ಮದಿರಾದೇನಿಯ ಪೂಜೆಯು 
ಹೆಗೆ ಸಾಗಿದೆ? ಏಕೆ ಇಲ್ಲವೇ? ಶನಿವಾರ ರಾತ್ರಿ ರಾಮಚಂದ್ರೆರಾಯರ ಮ 
ನೆಗೆ ಗಣಿಕೆಯ ಗಾಯನವನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೋ ddd 4 ಜಃ ಏನೋ 
ಅನ್ನುತ್ತಿದರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಗ ನೆನಸಾಗುತಲೆ, ಪುನಃ- ಏಲೋಗೃಹ 
ಸ್ಸನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಸಹಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ಇ 
ಸ್ಟಾದರೂ ನಿನ್ನ ದುಶ್ಚಟವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲವೇ? ಸುಮ್ಮನೆ ತಿರುಗಾಡಿ 
ಕಾಲುದಾವತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ನನ್ನ ಕಜೇರಿಯಕ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಚಾ 
ಕರಿಯು ಸರ್ವಥಾ ಸಿಗಲಾರದು. ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೋರೆ ತಿರುವಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡರು. 


ಮುಗಿಯಿತು. ಮಾಧವರಾಯರ ಮಹಾತ್ವಾ ಇಂಕ್ಲೆಯು ನಿಸ್ತ ಲ 
ವಾಯಿತು. ಕೆಲಸದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಟಾಟ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಇರು 
ವಿಕೆಯು ಬಹು ಬೇ ಸರವೆನಿಸಿತು "ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಈ ಮುದಿಹದ್ದಿ ನ ಪ ನಿಖಾ 
ವಲೋಕನವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ವನುನಲಿಟ ೫ ಲ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಒಟಿ 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಬಂದಹಾದಿಗೆ ಸುಂಕವಿಲ್ಲ? ವೆಂಬಂತೆ ಮರುಳಿ ಮನೆಯದಾರಿ 
ಹಿಡಿದನು. ತಿರುಗಿ ಸಭಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಅವನಚಿ 
ತ್ತವೃತ್ತಿಯು ಬೇರೆಯಾಯಿತು. 


ವಾಚಕರೇ! ಅಂಥ ಯಾವನದಾರ್ಥವು ಅವನ ದೃಷಿ ಬಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹು 
ಡು? ನುನೆಯೊಳಗಣ ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗರು ಆಬಿಆಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಭಾ 
ಗೃಹೆದ ನಡುನೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಮೇಜಿನಮೇಲೆ ಪವನದ ಸರವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಮಕಿತು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು ಈಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಭಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇ 
ದ್ದಿಲ್ಲಹೋಗ ಹೋಗುತ್ತ ಕೈಚಾಚಿ ಆಸರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಪ್ರಭಲ ಇಚ್ಛೆಯು ಅವನನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. ಮುದುಕನ ನಿರಾಶಾಜನಕ 
ಮಾತುಗಳು ತನ್ನ ಭನಿಷ್ಯಕಾಲದ ಬಿಡುಗಡೆಯೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದ 'ಕೂಡೆ 
ಲೆ ಅವನ ವೆವೇಕಬುದ್ದಿಯು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 


KODE 


ತಿರುಗಿಸಿ ಯಾರೂ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮೇಜಿನ ಹತ್ತರ 
ಹೋಗಿ ಆ,ಸರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಕ 
ರವಸ್ತವನ್ನಿರಿಸಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ನೋಡಿ ಸಪ್ಪಳವಾಗದಂತೆ ಮೆ 
ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಡುತ್ತ ಸಭಾಗೃಹದ ಹೊರಗೆಬಂದು ಮುಂದೆ ನಿಮಿಷಾರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಆಭವ್ಯ ಮನೆಯ ತಲೆಬಾಗಿಲ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಎಜಮಾನರಕೋ 
ಣೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಸುಮಾರು ಒಂದೆರಡು ಮಿನೀಟುಗ 
ಳಸ್ಟೇ ಹತ್ತಿರಬಹುದು. 


ನೋಡಿರಿ! ಮೊದಲಿನ ಮಾಧವರಾಯರಿಗೂ ಈಗಿನಮೂಧವರಾಯ 
ರಿಗೂ ಎಷ್ಟು ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರವದೆ ಎಸ್ಟೇದುರ್ವ್ಯಸೆನಿ ಇದ್ದರೂ ಮಾಧವರಾಯ 
ನಲ್ಲ ಕಳವುಮಾಡುವಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದೆರಡು 
ಮಿನೀಟುಗಳಲ್ಲ ಅವನು ಒಳ್ಳೆ ಎದೆಗಾರನಾದ ಕಳ್ಳನಾದನು. ಮನೆಯಹೊ 
ರಗೆ ಬಂದನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಮಾಧಾನವೆ 
"ಸಿತು, ಆದರೆ ಅದು ಕಣಿಕ, ಯಾಕಂದರೆ ಅವನ ಸದಸದ್ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿ 
ಯು ಇನ್ನೂ, ಪೂರ್ಣ ಅಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವನ ಅಂತಃಕರುಣದೆಲ್ಲಿ ನಾನಾನ್ರ 
ಕಾರದ ಕುಕಲ್ಪನೆಗಳು ಬರಹತ್ತಿದವು. ಅವನ ಮುಖಚರ್ಯವಂತೂ ತೀರ 
ಬದಲಾಯಿತು. ನೋಡುತಲೆ ಒಬ್ಬ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಯ ಮುಖದಂತೆ ಭಾಸ 
ವಾಗಹತ್ತಿತು. ಎತ್ತ ಹೊರಟರುವೆನೆಂಬ ಅರಿವುಸಹೆ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಯಾಕಿ ತನ್ನಷ್ಟ 
ಗೆ ತಾನೇ ನಗುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದನು. ಕಡೆಗೆ ತನ್ನಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸಿ ಕೆರೆಯಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 


ಲ ಛಾ ಲಿ ಫು ಈ ಲು ಲಿ ಲಿ 


ರಮೆಯು ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮುಗಿಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಾಧವನು ಕೆಳಗೆ 
ಬರುವದಾರಿಯನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬ 
ಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಮಾಭವನು ಸಿಟ್ಟಿನಭರದಲ್ಲಿ ಮೋಲೆಹೋದವನು, ಇದು 
ವರೆಗೂ ಕೆಳಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬಾರದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ರಮೆಯು ಮೇ 
ಲೆಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎತ್ತೋ ಹೊರಟು 


೧ಿ೨೮ 


ಹೋಗಿದ್ದನು ತನ್ನಮೇಲೆ ಸಿಬ್ಬಾಗಿ ಸತಿಯು ಉನವಾಸವೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಹೊರಟು ಹೋದದ್ದು ನೋಡಿ ಅವಳಿ ಗೆಬಹಳ ವಿಷಾದ ವೆನಿಸಿತು. ಊಟದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜರಿಯುವ ಬದಲು ಊಬಟವಾನವಮೇಲೆ ಸಮೂಧಾನದಿಂದ ತಿ 
ಳಿಯಹೇಳಿದ್ದರೆ ಒಳಿತಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನಿಸ ಹತ್ತಿತು. ಆದರೆ 
ವಾಡುವದೇನು? ಮಾಧವರಾಯನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು ಮತ್ತು ಯಾ 
ವುಗಬರುವನು ಎಂಬಸಂಗತಿ ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟಿನ 
ಭರದಲ್ಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಅಸಾಯಮಾಣಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನಸ್ವೇ? ಇ 
ನೆಮುಂತಾದ ನಾನಾತರದ ಕುಕಲ್ಪನೆಗಳು ಬರಸತ್ತಿದನು. ಆಕೆಯ ಮೈನ 
ಡೆಗಿತು, ಅವಳು ಪುನಃ ಅಡಿಗೆ ಸುಮನೆಗೆಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸುವ್ಯವಖ್ಳಿ ತವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಮೆ ಲುಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ, ಕೆಡಿಕಿ 
ಯೊಳಗೆ ಮೋರೆ ಹಾಕಿ ಸತಿಯುಬರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರಿ*ಕ್ಷಸುತ್ತ ಕು 
ಳಿತುಕೊಂಡಳು ಅವಕೇನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಆದರೆ ಅವ 
ಳಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳವೂಾತ್ರವೂ ಸಮಾಧಾನನಿದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸನ್ನ ವರ್ತಮಾನ 
ಸ್ಥಿತಿ ಗತಿಯು ಸ್ಮರಣಸಥಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೆ ಅವಳ ಬುದ್ಧಿಯು ಭ್ರಂಶವಾಗು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳು ಕಡಿಗಳು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದದ್ದೊಂದು ಚಿಂತಿ 
ದುಡ್ಡು ಇಲ್ಲದ್ದು ಎರಡನೆಯ ಚಿಂತಿ, ಪತಿಯ ದುರ್ವ್ವಸನವು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆ 
ಚ್ಚಿನ ಚಿಂತೆ ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳು ಒಂಡೇಸವನೆ: ಅಳುತ್ತ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡೆ 
ಳು. ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ತನ್ನ ದು:ಖನೇಗವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಭಾಗವತ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಳು. 


ಆದೆರೆ ಈಹೊತ್ತು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ತಾಸು ಅಯಿತು, ಎರಡುತಾಸು ಆಯಿತು, ನಾಲ್ಕು ತಾಸು ಆಯಿತು, ಎಂಟು 
ತಾಸು ಆಯಿತು. ಆದರೂ ಪತಿಯ ಸುಳುವೇ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗಿ 
ತು ಆದರೂ ಮಾಧವನು ಬರುವ ಚಿನ್ನವೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮನೆಯ 
ಲ್ಲಿ ದೀನ ಹಚ್ಚಿದಳು. ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು ಹೊಡೆಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಕೊತ್ತಿನವರೆ 
ಗೆ ಅವಳು ವೇಳೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದಿರಬಹುದು ? 

ಇದನ್ನು ವಾಚಕರೇ ತರ್ಕಿಸಬಹುದ.! 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಯಾರಿಗೆ ಅಂಡೊಲಿಯಬೇಕು. ಇದು ಅವಳಿಗೆ 


೧೨೯ 


ತಿಳಿಯದ ಹಾಗಾಗಿ ಬಹಳ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ಕಡೆಗೆ ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು 
ಗಂಟೆಯಾಯಿತು. ಅಗ್ಗೆ ಬಾಗಿಲ ಚಿಲಕ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಬಂ 
ತು. ರಮೆಯು ವಿಚಾರ ದೊಳಗಿಂದ ಗಡಿಬಿಡಿಸಿ ಎದ್ಲು ಬಹಳಮಾಡಿ 
ಪತಿರಾಜರೇ ಇರಬಹುದೆಂದು ಉಹಿಸಿದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವಸರದಿಂದ ಕೆ 
ಳಗೆಬಂದು, ಬಾಗಿಲ ತೆಗೆದು ನೋಡಲಾಗಿ ಅವಳ ತರ್ಕವು ನಿಜವಿದ್ದದು 
ಕಂಡುಬಂತು. ಅವರು ನಿಜವಾಗಿ ಮಾಧವರಾಯರೇ। ಅದರೆ. ಈ 


ಈ ವೇಳೆಯ. ಛಿ ಅವರು ಯಾವಸ್ಥಿತಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದರು? ಅವನ ಸರ್ವಾಂ 
ಗೆವು ಧೂಳದಿಂದ ಮುಸುಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದ್ಹವು ಮೈಯಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣ ಬೆವರು ಒಡೆಯುತ್ತಿ ತ್ತು. ಮತ್ತು ಅವನಕಾಲು 
ಗಳು ನಟ್ಟ ಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿ ದ ಲ. ಈ, ಅವನ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಏ 
ನು ಜ್‌ ಅನಿಸಿರಬಹುದು? ಮಾಧವನು ಒಳಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಕೊಂಡಿಯನ್ನುಹಾಕಿ ನಡುಗುತ್ತ ಜೋಲೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಒಳ್ಳೇದು, ನಡೆ. 
ಒಳಗೆಹೋಗಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡದಾದ ಬೀಗವನ್ನು ತಂದುಕೊಡು ನೋಡು 
ತೆನೆ. ಈ ಬಾಗಿಲ ಕೊಂಡಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಇಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಯಾ 
ರಾದರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಡೆಯಲು ಬಾಗಿಲು ಒಮ್ಮಿಂಜೊಮ್ಮೆ ತೆಗೆಯುವಂ 
ತಿದ. ರಮೆ ಗೆಪತಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿದ 
ನ. ಕೊಂಡಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಇದ್ದೂ, ಈ ಹೊತ್ತು ಕೀಲಿಯನ್ನು ಹಾಕು 
ವದಾಗಿ ಏಕೆ ಹೇಳೋಣವಾಯಿತು? ಇದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗಾಯಿ 
ತು. ಬಹಳಮಾಡಿ ಸೆರೆಯ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರ ಬಹುದೆಂದು, 
ತಿಳಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು ಶ್‌ನಃ 


ಒಳ್ಳೇದು ಬೀಗವು ಸಿಗದೆ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮ 
ಳಿಯನ್ನಾದರೂ ತಂದುಕೊಡು ಕೊಂಡಿಯಲ್ಲ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ?' ಕೇವಲ ಪ 
ತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಒಂದು ಕೀಲಿಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಳು. ಕೂ 
ಡಲೆ ಅದನ್ನು ಕೊಂಡಿಯಲ್ಲಿಹಾಕಿ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಎರಡು ಮೂರುಸಾರೆ ಒ 
ದೆದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವದೆಂದು ಮನಗಂಡಮೇಲೆ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕರೆದು. _ಇಗೋ! ಯಾರಾದರು ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವೆನೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
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ನಿಜವಾಗಿ ಮನಿಯಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲೆಂದು ತಟ್ಟನೆಹೇಳಿಬಿಡು ತಿಳಿಯಿತೇ? ಜೋ 
ಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಮಾಧವನು ತನ್ನ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು 
ರಮೆಯಾದರೂ ಪತಿಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಒಳಗೆ ನಡೆದಳು. ಮಾ 
ಧವನು ಒಳಗೆಹೋದವನೇ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು ಗೂಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ, ಮತ್ತು 
ಕಿಸೆಯೊಳಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಕರವಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದೆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯ 
Pot ಾರಿಗಾದೆರೂ ಕೈಗಡ ಕೊಡುವದಿದ್ದರೆ ಕೊಡು ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೆಲೆ 4 ಅಸ ಯ್ಯಾ, ಅ 
ವ್ವಯ್ಯಾ, ನನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಕಣ್ಣಿಗೆಕತ್ತಲೆ ಕನಿದೆಂ 
ತಾಗುತ್ತದೆ.” ಎನ್ನುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲದಮೇಲೆ ಉರುಳಿದನು. ಈಹೊ 
ತ್ನು ಮದಿರಾ ಜೀವಿಯ ಸೇವೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗಿರುವದೆಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಾಳು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ರಮೆ ಯು -: ಹೀಗೇಕೆ? ನೆಲದಮೇಲೆ ಎಕೆ 
ಮಲಗುವಿರಿ? ಸ್ವಲ್ಪುಸರೆದು ರತ್ನ ಗಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ 


ಹಾಸಿಗೆಯನ್ಸಾ ದರೂ wiki ನೆ. ಮಾಧವನು ಸ ನಸ A 
ಇರುವಲ್ಲಡೇಕ' ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗು ತ್ನೇನೆ, ಮಾತ್ರ ಕರವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು 


ಜತನದಿಂದಿಡು. 


ರಮೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯು, ಕೂಡಲೆ, ಕಟ್ಟಿ ಟ್ರ ದ್ದ ಕರವಸ್ತ್ರದೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಯಿತು. ಟ್‌ "ಆಡನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೀವಿಗೆಯ ಬೆಳಕಿ ನಲ್ಲಿ 
ಬಿಚ್ಚೆ ನೋಡಲಾಗಿ dani ರೂಪಾಯಿಗಳ ನಾಲ್ಕು ನೋಟುಗಳೂ 
ಇದಲ್ಲದೆ ನಾಲ್ವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ವು. 


ರಮೆಯು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಚಿಂತಾಯುಕ್ತ ಸ್ವರದಿಂದ 
"" ಇದು ಏನು? ಎಲ್ಲಿಯ ರೂಪಾಯಿಗಳು? ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಮಾಧ 
ವನು ತ್ರಾಸದಾಯಕ ಸ್ವರದಿಂದ "" ಎಲ್ಲಿಯ ರೂಪಾಯಿಗಳೇ ಇರುವಲ್ಲ 
ವೇಕೆ? ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲದ ಒಣಕಾರಭಾರವು ಬಹಳಬೇಕು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆ ನಲ್ಲನೆ? ನೆಟ್ಟಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತದಿಂ ದಿಡುವದಾಗಿ, ಹೇಳಿದಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ ರಾಯಿತು ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ರಮೆ ಇವು ಎರಡನೆಯವರ ರೂಪಾಯಿಗಳೇನು? 

ಮಾಧನ-- ಇಲ್ಲ! ಇಲ್ಲ!! ನಮ್ಮವೇ; ನನಗೆ ಸಲ್ಪುಹೊತ್ತು ಸು 
ಮ್ಮನೆ ಮಲಗ ಗೊಡುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 

ಇಷ್ಟರಿಂದ ರಮೆ ಯು ಸಮಾಧಾನ ವಾಗುವಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಯಾ 
ಕಂದರೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಸುಳುವುಇಲ್ಲಿದೆ ಹೋದವರು 
ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಸೆಕೆಯ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎ 
ಅಂದ ತಂದಿರಬಹುದು, ಎಂಬದಾಗಿ ಇದೇವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾದಳು. 


ರಮೆ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಮಾತು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ 
ರೂಪಾಯಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಂದ ತಂದಿರಿ? 

ಮಾಧವರಾಯನು ಬಹಳ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಏನು? ಏನನ್ನು 
ವಿ? ಏನು! ಈರೂ ಪಾಯಿಗಳೇ ಹೌದು !! ಯಾರಿರುವರು ಅಲ್ಲಿ? ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಒಬ್ಬರು ಬಂದಿರುವರಲ್ಲ ಅವ 
ರೇ! ಇಂಜನಿಯರರು. 

ರಮೆ-- ಇರಬಹುದು, ಯಾರಾದರೂ ಇರಬಹುದು. ಅದೆರೆ ಅವರಿ 
ಗೂ ಈ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವೇನು? ರಮೆ! ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ 
ಬರಬೇಡ, ನಾನು ಈಹೊತ್ತು ಸೆರೆಯನ್ನೇನು ಕುಡಿದಿರುತ್ತೇನೆ, ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. 

ರಮೆ ೨. ನನಗೇಕೆ ಸಿಟ್ಟು, ಆದರೆ ಈ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೂ ಈ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಇಂಜನಿಯರರಿಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ? 


ಮಾಧವ... ಹೌದು ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದವರಲ್ಲನೆ? ಅವರು ಒಬ್ಬಪ್ರ 
ಸಿದ್ಧ ಇಂಜನಿಯರಿರುವರು. ಅವರಿಗೂ ನಮಗೂ ಕೆಲವು ಗೊತ್ತುವಳಿಗಳಾ 
ಗಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ಈ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಏನು? ಕೆಳಗೆ ಬಾಗಿ 
ಲಸಸಪ್ಪಳ ವಾದಂತಾಗುತ್ತದೆ, ಹೋಗು ಯಾರಾದರೂ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಮಾಧ 
ವರಾಯರು ಮನಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡು. ಇದಲ್ಲದೆ ಯಾ 
ವಾಗ ಮನೆಗೆ ಬರುವರೋ ಅದುಸಹ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳು, ಹೋ 
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ಗು, ನನಗೆ ಅರಭಿಟ್ಟಿಯ್‌ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ತೀವ್ರವೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗು'' ಈ ಕಡೆಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ, ಮಾಧವರಾಯನ 
ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದದುದೆನ್ನು ಕಂಡು ರನೆಗೆ 
ಇಲ್ಲನ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಬ್ಬಿ ಆಲೋಚನೆಗಳು ಬರಹೆತ್ತಿದನ್ರ. 


ರಮೆ-- ಕೆಳಗಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಕುಗಳು ಒದರಾಡಿ ಗದ್ದಲವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಇದೆಕ್ಕೇಕೆ? ಇಷ್ಟು ಅಂಜುವದು, ಬಾಗಿಲದ ಸನ 
ಳವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಮಾಧವನಿಗೆ ತುಸು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು 
ಒಳ್ಳೇದು. ತಾ ಇ ಈಹೊತ್ತು ಊಟಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೇನು? ಮುಂಜಾವಿನಿಂ 
ದ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವಸಗೆ ಉಪವಾಸವಿರುವಿರಿ. ಮಾಧವ: _ಇಲ್ಲಇಲ್ಲ! ನಾ 
ನು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಉಪವಾಸ ವಿರುವೆನೇ? ನನ್ನ ಊಟವು ಆಗಿರು 
ವದು, ನೀನು ತೀವ್ರ ನಿನ್ನ ಊಟವನ್ನು ಮುಗಿಯಿಸಿಕೋ, ಹೊತ್ತು 
ಬಹಳಾಗಿರುವದು. 


ರಮೆ. _ ಇರಲಿ, ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಹಾಸಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಮಲ 
ಗುವಿರಂತೆ. ರಮೆಯು ಕಾಡಲೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಿದಳು. ಮಾಧವರಾ 
ಯನು, ಎದ್ದವನೆ ಜೋಲೆಹೊಡೆಯುತ್ತ ರಮೆಯ ಸಹಾಯದೊಂದಿಗೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ವೇಲೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದನು. ರಮೆಯು ಗಂಡನ ಮೈತುಂಬ 
ಶಾಲನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ಉಣ್ಣುವದಕ್ಕೆ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಳು: 
ಗಂಡನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವಳಾದ ಅವಳಿಗೆ ಊಟಿವುಚೆನ್ನಾ 
ಗಿ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಅವಸರದಿಂದ ಊಟವನ್ನು ಮುಗಿಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಇಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ |[ಹೋದ 
ಳು. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನಂ ಮಾಧವನ ಸ್ಥ ಗಳ ನಾತ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ರೋಗಿ 
ಯಂತೆ ಯಾಗಿತ್ತು. ಸೆರೆಯ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಮನಬಂದಂತೆ ಬಡಬಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೧೩೩ 


ಸೋಪಾನ ಏರುವಾಗಲೇ ಗಂಹನ ಬಡಬಡಿಕೆಯ್ಕು ಅವಳ 
ನ್ನು, ಅಸಮಾಧಾನಳನ್ನಾಗ ಮಾಡಿತು. ಮೇಲೆ ಹೆ೧:ದವಳಕೆಃ ದೀಪವನ್ನು 
ಚಾಚಿ ಪತಿಯ ತಲೆಗಿಂಬದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತು, ಸತಿಗೆ ಆಗಿರುವ ದ 
ಣುವಿಕೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಲೆ ಒತ್ತುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಿದೆಳು ಕೈಯನ್ನು ಹಣೆಯಮೇಲಿಡುತಲೆ ಕೆಂಡದಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಂತೆ ಭ್ಕ್ಯಾ 
ಸವಾಯಿತು; ಕೂಡಲೆ ಒಂದ್ಯುಒದ್ದಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತಂದು ಹಣೆಯಮೇಲೆ 
ಇಟ್ಟಳು. ಮಾಧವನ ಬಡಬಡಿಕೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದಿತ್ತು. 

"" ಏನು! ನೀನು ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ರಣಸಾಯಿಗಳನ್ನು ಎ 
ಅಂದೆ ತಂದಿರುವಿರೆಂದು-ಕೇಳುವಿಯೋ? ಎಲ್ಲಿಂದಾದರೂ ತಂದಿರುವೆನು 
ಕಳವುಮಾಡಿ ತೆಂದಿರುವಿರೆೇದು ಬೇರೆ ಉಹಿಸುವ ದಿಲ್ಲವಲ್ಲ'' ? 


ಪುನಃ ಮಾಧವನು, ಸಲ್ಪ್ಬು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ನಿಶ್ಚೆ*ಸ್ಟನಾಗಿ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡನು. ಆಮೇಲೆ ಆಮಗ್ಗ ಲಿಂದೀಮಗ್ಗಲು ಈಮಗ್ಗಲಿಂದಾಮಗ್ಗಲು 
ಹೊರಳಾಡುತ್ತ, ಪುನಃ ಒದರಾಡುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವ್ವಾ, ಏ 
ಅವ್ವಾ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಸಂಜೆಯಮುಂಜೆ ಬಂದಿದ್ದೇನು ನಿಜ, ಆಡೆ. 
ರೆ- ಮೇಜಿನಕಡೆಗೆ ನಾನು ಹಣಿಕಿಸಹ ಹಾಕಿರುವದಿಲ್ಲ ಹೌದು... ನನ್ನ 
ಹೆಸರು ಭೀವುರಾವ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಬೇಕಾದರೆ ಬರೆದುಕೊಡುವೆನು, ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳು. ರಮೆಗೆ ಭೀಮರಾವ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳದ ಕೂ 


ಡಲೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಖೇದಾಶ ರ್ಯ ವಾಯಿತು. 
ಳ್ಯ) u} 


ವಾಚಕರೇ! - ಈ ಹೊತ್ತು ಮಾಧವನು ಏಕೆ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂ 
ಬುದು ಬೇರೆ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಕಳವು ಮಾಡಿದೆನಂತರ ಅವನ ಸದಸ 
ದ್ವೀವೇಕ ಬುದ್ಧಿಯು ಒಂದೇಸವನೆ ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಉಪದ್ರವೆ ಕೊಡುತ್ತಿ 
ತ್ತು. ಯಾವ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಈಹೊತ್ತು ಸಮಾಧಾನ ವಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಹೊತ್ತು ಅನನು ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚು ಸೆಕೆಯನ್ನು ಕುಡಿ 
ದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಸರೆಯ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅವನ ಹಿಡಿಕೆಯೊಳ 
ಗೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಯಾವನಿಸಯವನ್ನು ಗೌನ್ಯ ನಿಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸುವರೋ; ಅನಿಷಯಗಳು ಮದಿರೆಯ ಮಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುತ್ತವೆ. 


೧೩೪ 


ಅವನ ಈ ಬಡೆ ಬಡಿಕೆಯಿಂದೆ ಶೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದರಲ್ಲಿಏ 
ನಾದರೂ ತಥ್ಯಾಂಶ ನಿರಬಹುದೆಂದು ಅವಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಶರ್ಕಿಸಿದಳು. 

ಆವನ ಬಡ ಬಡಿಕೆಯು ಕೆಲ ಹೆಣತ್ತಿನವಸಿಗೆ ಹಾಗೆಯೆ? ನಡೆದಿ 
ತ್ನು. ಕಡೆಗೆ ಬೆಳಗು ಮುಂಜಾನೆ ವಿರಾಮು ಎರಿಸಿದಂತಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ತುಸಳಿ 
ನಿದಿ ಹತ್ತಿತು. 

ಮಾರನೇದಿನ ಚಹೆದಕಾಲಕ್ಕೆ ರಮೆಯು ಮಾಧನನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನಿಜ 
ವಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ನಿನ್ಸಿನ ದಿನ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದಿದ್ದಿರಿ 
ಮತ್ತು ಇಷ್ಟು ಸ್ಥಿತಿಯು ಆಗಿದ್ದರೂ ಸಹ, ಸೆರೆಕುಡಿಯುವದನ್ನು ಬಿಡಬಾ 
ರದೇಕೆ? 

ನಿನ್ನಿನ ರಾತಿ ಮಿತಿಮೀರಿದೆ ಜ್ವರಬಂದಿದ್ದ ವು. ಇದಲ್ಲದೆ ಸನ್ನಿಮು 
ಚ್ಚದವರಂತ ಓಂದೇಸವನೆ ಬಡ ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ರಿ. 


ಸತ್ತಿಯು ಮಾತಾಡಿದ ಮಾತಿನ ಕಡೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವ 
ನ ನೋರೆಯು ಸರ್ರನೆ ಇಳಿಯಿತು ಮನಬಂದಂತೆ ವಾತಾಡಿರಬಹುದೆಂದಒಳಿ 
ಅನಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳೇ ವಿಷಾದವಾಯಿತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಮೊದಲಿನ ದಿವಸ ನ 
ಡೆನ ವೃತ್ತಾಂತವು ಅವನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ ಅವನು ನಾಚಿಗೊಂ 
ಡು ಇನ್ನು ತಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಇದ್ದರೆ, ಯಾರಾದರೂ ಬಂ 
ದು ಮಾತಾಡಿಸ ಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಹೋ 
ಗಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು ಹೆಂಡತಿಯು ಕೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡು 
ನದು ಸಹ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗಾಯಿತು. 


ಕಡೆಗೆ ಮಾಧವನು ರಮೆಗೆ "" ನಿಪ್ಲಿನರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ 
ಶಲ್ಲದ ಕುಕಲ್ಪನೆಗಳು ಬರಹತ್ತಿದೆ ಕಾರಣ ಬಧ, ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸುರೆಯ 
ಕ ತೇವಿಸಿದೆಕು. ಆದರೆ ಪ್ರಿಯೇ! ಇನ್ನು ರ ಟೆ ಫಕಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾ 
ಗ “ಹೇಳುತ್ತೀ: ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ ಮಾ 
ನವನು ಇದರಂತೆ ಸಾವಿರಾರು ಸಾರೆ ಆಣೆಪ್ರ ಮಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನು. 
ತದುದೆರಿಂದ ರಮೆಯು ಈ ಆಣೆಪ್ರ ಮಾಣಗಳಿಗೆ ನಿಶೇಷ ಮಹತ ವನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಸೆರೆಗುಡುಕರ ಸೆ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹೀಗೆ. 


೧೩೫% 


ರಮೆ. . ಇಷ್ಟುತೀವ್ರ ಹೋಗುವ ಡೆಲ್ಲಿಗೆ? ನಿನ್ನಿನಂತೆ ಈ ಹೊತ್ತಾ 
ದರೂ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ತಡವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ವಲ್ಲವೇ? 

ಛೇ! ಛೇ!! ನಾನು ತಿವ್ರವೇ ಬರುವೆನು. ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆಬಂದರೆ ಮನೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವರು. ತಿರು 
ಗಿ ಯಾವಾಗಬರುವರೋ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. '' ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳುವನಕ್ಕೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ರೂಪಾಯಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯದೆ ಮಾಧವನು ಹಾ 
ಗೆಯೇ ಹೋದನು. ಇತ್ತ ರನುಯು ಯಾವಾಗಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಬಂ 
ದೀತೆಂದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. 


ಸುಮೂರುಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹೊರಗೆ ಕಟ್ಟಿಯಮೇಲೆ ನಿಂ 
ತುಕೊಂಡು ಯಾರೋ ಮಾಧವರಾಯನನ್ನು ಒದರುವ ಸಪ್ಪಳವು ಒಳಗೆ 
ರಮೆಗೆ ಕೇಳಬಂತು. ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇಬಿಟ್ಟು ರಮೆಯು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಳು. ನೋಡುತ್ತಾಳೆ ಒಬ್ಬಮನಷ್ಯನು ನಿಂತಿದ್ದ ನು. ಅವನು ರಮೆಯ 
ನ್ನು ನೋಡುತಲೆ, ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಮುಜರೆಮಾಡಿ, " ಅವ್ವನವರೇ, 
ಮಾಧವರಾಯರು ಇಲ್ಲೇ ಇರುವರಲ್ಲವೇ?'' "ಹೌದು ಏನು ಕೆಲಸವಿದೆ' ? 
 ಧರ್ಮವೀರರಾಯರು ಮಾಧವರಾಯರನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬರುವದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವರೀ ? 3? 


" ಇಲ್ಲ, ಅವರು ಮನೆಯಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಯಾವಾಗ ತಿರುಗಿ ಬರುವ 
ರು ಅದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ಧರ್ಮನೀರರಾಯರು ಇಷ್ಟು ತರಾತುರಿಯಿಂದ ಕ 
ರೆಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಮೊನ್ನಿನ ದಿವಸ ಅವರ ಕಡೆಗೆ 
ಚಾಕರಿಯ ದಶೆಯಿಂದ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅದೇವಿಷಯವಾಗಿ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿ 
ಸಿರಬಹುದೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮನುಷ್ಯನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ಏನೋ! ಧನಿಯರು ಇ 
ಸ್ಟುತ್ವರೆಯಿಂದ ಕರೆಕಳುಹಿಸಿದೆ: ಕಾರಣವೇನು? 


ಅವನು ಮೊದಲು ತುಸುಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಅಮೇಲೆ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ, ತಾಯೀ! ಅವರಮೇಲೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡಆರೋಪವು ಬಂದಿದೆ. 


೧೩೬ 


ಧರ್ಮವೀರ ರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುತ್ಥಳಿಯ ಸರವು ಹೋಗಿದ್ದು, 
ಅವರ ಸಂಶಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾಢವರಾಯರ ಮೇಲೆಯೇ ಇದೆ. 


"ರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸರವು ಹೋಗಿದ್ದು, ಅದರ ಆರೋಪವು ಇ 
ವರಮೇಲೆ ಬಂದಿದೆ. ?' « ಇದು ಇರುವದಾದರೂ ಏನು? '' ದಿನ ದಿನ, 
ಹೊಸ ಹೊಸ ಸೆಂಕಟಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದು ಇದೆರ ಪರ್ಯಾವಸಾನವಾದರೂ ಏ 
ನು ಎಂಬುದು ರಮೆಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವಳು ಸ್ಥಿರ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ "" ನಿಮ್ಮ ಧನಿಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ಥಳಿಯಸರವು ಹೋದ 
ದ್ದು ಇವರೇ ಒಯಿದಿರುವರೆಂದು ಎದರಮೇಲೆ ಸಂಶಯ ಕಟ್ಟುತ್ತೀರಿ? ವಿ 
ಚಾರ ಮಾಡದೆ ಎರಡನೆಯವರಮೇಲೆ ವೃಥಾ ಆರೋಪವು '' 


« ಅವ್ವನವರೇ ನಮ್ಮಹತ್ತರ ಸಾಕ್ಷಿಯೇ ಇರುವದಲ್ಲವೇ? ತೆಗೆ 
ದು ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು, ತಾನು ಎಂದಾದರೂ ನೋಡಿರುವಿರೋ?'' 
ಹೀಗೆ ಅನ್ನುತ್ತ ಮಾಧವನ ಮೇಲ್ವಿಳಾಸವಿರುವ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಅವ 
ಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 

ತೋರಿಸಿದ ಪತ್ರವನ್ನು ಅವಳು ಕೂಡಲೇ ಗುರ್ತಿಸಿದಳು. ಅದೇ ಪ 
ತ್ರವನ್ನು ಅವಳು ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನ ಹತ್ತ 
ರ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಳು. 


“ಒಳ್ಳೇದೆ! ಅವರ ಹೆಸರಿನ ಪತ್ರವು ನಿಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಬಂದಿತುಹೇಗೆ? 
ಯಾವಸ ಳದಲ್ಲಿಪುತ್ಕಳಿಯಸರವು ಹೋಗಿರುವದೋ ಅದೇಸ್ಗಳದಲ್ಲಿ 


ಈ ಸತ್ರವು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ಅದರಹತ್ತರ ಇವರ ಹೊರ್ತು 
ಅನ್ಯರು ಯಾರೂ ಹೋಗಿರುವ ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಆಸತ್ರವು ನಿಜವಾಗಿ ಮಾಧವನದೇ ಇತ್ತು ಸರವನ್ನು ಅವಸರದಿಂ 
ದ ಕಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಲೂ 
ಅದರಕೂಡಬಂದೆ ಆ ಪತ್ರವು ಕಾಣದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿತು. ಇದು ಅವನ 
ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ಪತ್ರದ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಪತಿಯು ಕಳವು ಮಾಡಿದ್ದ 


೧೩೭ 


ರೂ ಮಾಡಿರ ಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಅವಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು ಕೂ 
ಡಲೆ ಮೊದಲನೇದಿನದ ಮಾಧವನ ವರ್ತನವೂ ರಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯ ಅವನ ಬ 
ಡೆ ಬಡಿಕೆಯೂ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತ ನಡೆದವು. /ಚಾಕರ 
ರು ಮುಂತಾದವರು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ, ಕಳ್ಳನೆಂದು ಅನ್ನುವದು, ಅವಳಿಂದ ಸ 
ಹನಮಾಡುವದು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಚಾಕರನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದು 


ಹೋಗು! ಯಾರಾದರೂ ಕಳವುಮಾಡಿ ತಮ್ಮಮೇಲೆ ಅಸವಾದ ಬ 
ರಬಾರದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವರಿದ್ದ ಚೀಟಿಯನ್ನು ತಂದು ಕೆಳಗೆಹಾಕಿ ಹೊ 
ಗಿರಬಹುದು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೋಡಿದರೂ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ನೋಡುವದನ್ನು ಮರೆ 
ತು ಎರಡನೆಯವರಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಆರೋಪ ಹೊರಿಸಿರುವಿರಿ. ಈಗ ಆವ 
ರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಹೋಗಿರುವರು ಮತ್ತು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ತಿರುಗಿಬರು 
ವರು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. 


ಪಾಪ ಸೇವಕನು ವಿಷಣ್ಣವದೆನನಾಗಿ ಆವಳಕಡೆಗೆನೋಡುತ್ತ ನಿಂತ 
ನು. ರಮೆಯು ಮಾತಾಡುವದರಲ್ಲಿಯ ತಪ್ಪು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 
ಅವಳು ಒಳಗೆ ಹೋದದ್ದು ನೋಡಿ ಅವನೂ ಬಂದದಾರಿಯಿಂದತಿರುಗಿಹೋ 


ದನು. ಇತ್ತ ರಮೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಏನಾಗಿರಬಹುದು? 


ಇದನ್ನು ವಾಚಕರೇ ತರ್ಕಿಸಬೇಕು! ಪತಿಗೆ ಕಳುವುಮಾಡುವ ಪ್ರ 
ಸಂಗವು ಒದಗಿದ್ದು ನೋಡಿ, ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳೇ ವಿಷಾದ ವಾಯಿತು. ಮಾಧ 
ವನು ಕಳವುಮಾಡಿದ್ದು ನಿಜನಿರಬಹುದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು. ಮೊದಲನೇದಿನ ಮನೆಗೆ ಬರುತಲೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಅವಸರವೂ, ಯಾರಾದರೂ ಬಂದುಕೇಳಿದೆರೆ ಮನೆಯಲಿಲ್ಲ ಯಾ 
ವಾಗ ಮನೆಗೆ ಬರುವರೋ ನಿಯಮವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳು, ಎನ್ನುವದಾಗಿ 
ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಹೇಳುವದೂ, ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ತದ ಮಾ 
ತೆಂದರೈ ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆತಂದು ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟದೂ, ಇದಲ್ಲದೆ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ 
ಮನಬಂದಂತೆ ಬಡಬಡಿಸುವದೂ, ಇವೆ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ 


೧೩೮ 


ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ, ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಳದೆಇದ್ದು ದರಿಂದೆ ಅವಳ ಸಂಶಯವು ದೃಢವಾ 
ಗುತ್ತ ನಡೆಯಿತು. ಒಂದುವೇಳೆ ಪತಿಯು ಡೋಷಿಯಾದರೆ ಮುಂದೆ ಅವನ 
ಗತಿ ಏನು? ಇವೇ ಮ.ಂತಾದ ನಾನಾ ವಿಷಯಗಳು ಅವಳಲ್ಲಿ ಬರ 
ಹತ್ತಿದವು... ಈಗ ಪತಿಯು ಮನೆಗೆಬಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವದಾದ 
ರೂ ಏನ? ಇನ್ನು ಹೇಳುವದೇತಕ್ಕೆ? ಧರ್ಮವೀರ ರಾಯರಕಡೆಯಿಂದ 
ನೂಲ್ಕೈದು ಶಿಪಾಯಿಗಳು ಬಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹೆದು ನಂತ 
ರ ಚೌಕಶಿಯಾಗಿ ಶೀಕ್ಷೆಯಾಗಬಹುದು, ಆಮೇಲೆ ಕೈಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂ 
ಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಾಡಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೊ 
ಛ್ಛ ಬೇಕಾಗುವದು. ಈಕಡೆಯ ವಿಚಾರಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಉದ್ಭವಿಸುತಲೆ 
ಕತ್ತಲೆ ಗಡಿಸಿದಂತಾನಿ ದೊಸ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಳು. 

"ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಅಳ 
ಹತ್ತಿದಳು. ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಈ ವಿಷವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ತಾನು ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಇಂಥಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ತ 
ರಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ'ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ನೆನಪುಆಗಿ ಅವಳ 
ಶೋಕಾಗ್ನಿಯು ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು. ಬಹಳಹೊತ್ತು ಅತ್ತಮೇಲೆ ದುಃಖದ ಆ 
ವೇಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು ಬಂದಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಯಾವರೀತಿಯಿಂದ ಎದೆಗೊ 
ಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ವಿಚಾರಮಾಡ ಹತ್ತಿದಳು. 


" ಪದಾರ್ಥವಂತೂ ನಿನ್ನೇ ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಪತಿಯು ಮನೆಗೆ ಬ 
ರುತಲೆ ಯಾರಹತ್ತರ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಮಾಡಿ ತಂದಿರುವರೋ 
ಅವರಿಗೆ ನಿನ್ನೆತಂದ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಯರ ಪದಾರ್ಥವನ್ನ ಅವರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಬೇಕು 
ಬಹಳವಾದರೆ ಅವರಿಷ್ಟು ಬಯ್ಯುವರು, ಆದರೂ ತುರಂಗವಾಸಕ್ಕಿಂತ ಬ 
ಳಿತಲ್ಲವೆೇ?' ಈ ಯುಕ್ತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅವಳಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದರೆ, 
ಪತಿರಾಜರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದೆ ಎಲ್ಲರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆ 
ಗೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಪರಉಊರಿಗೆ ಹೋದರೆ ಏನುಗತಿಎಂಬ ಸಂಶಯ 
ವೂ ಬಂದಿತು. ಯಾಕಂದೆರೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದೆ ಕಳವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಯುಕ್ತಿಯು ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಕೂಡಲೆ ತೋಚುವದು. 


೧೩೯ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯುಕ್ತಿಯು ಅವಳ ವನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ 
ತಕ್ಷಣವೇ ಮತ್ತೊಂದು ಯೋಚನೆಯು ತೋಚಿತು. ಅದೇನಂದರೆ, ಈ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇದ್ದಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಧನಿಯರ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇದ್ದ 
ಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿ, ಪತಿಯ ಬಿಡುಗಡೆಯಬಗ್ಗೆ ಯಾಚಿಸಬೇಕು. 
ಯಜಮಾನಿಯು ಬಹಳ ಸಭ್ಯಳೂ, ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನವಳೂ ಇದ್ದು 
ದರಿಂದ, ಮಾಧವನು ಭಾಗ್ಯನಗರಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ತುಸು ದಿವಸಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೇ ರಮೆಗೂ ಅವಳಿಗೂ ನಿಕಟ ಪರಿಚಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ರವೆ:ಯು ಥಿರಾಶಳಾದಳು. ಯೂಕಂದರೆ ಯಜ 
ಮಾನಿಯೂ ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಎರಡನೆಯಉಊರಿಗೆ ಹೋಗಿರುವಳೆಂಬ ಸು 
ದ್ದಿ ಯು ರಮೆಗೆ ತಿಳಿಯ ಬಂದಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನಿಚಾರಮಾಡಿದರೂ 
ಈ ವಿಷಯನು ಬಗೆಹರಿಯದಂತಾಯಿತು. ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ ಪುತ್ಕ ಳಿಯಸ ಸರವನ್ನು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಧರ್ಮವೀರ ಇಯ ಕೊಡದ ಹೊರ್ತು ಪತಿಯ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಯಾಗುವದು ಅಸಂಭವನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. 


ಸರವು ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಹೇಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬುದೊಂದು ಹೊಸ ಪ್ರ 
ಶ್ಲೇಯು ಉಪ ಸಸ್ಥಿ ತವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಉಪಾಯವಿತ್ತು. ಅದು ಅ 
ವಳಗೆ ತಿಳಿಯಿತೂ ಸಹ. ಸರವನ್ನು ಇ ಗೃ ಹಸ್ಥ ರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವರೋ 
ಅವರಕಡೆಯಿಂದ ಪುನಃ ನೊರಕಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಗತ ಯು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು 
ಆದರೆ ಮಾರಲಿಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಗ ೈಹಸ್ಥರು ತಿರುಗಿ ಕೊಡುವರೋ ಇಲ್ಲ 
ವೋ ಎಂದು ಪುನಃ ಸಂಶಯವು ಅವಳನ್ನಾವರಿಸಿತು ಅದರಹೊರ್ತು ಎರ 
ಡನೆಯ ಹಂಚಿಕೆಯು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಇದೇ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮೂಡಿ 
ನೋಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೈವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಏನೇಆಗಲಿ ಪತಿರಾಜನು ಮನೆಗೆ ಬರುವದರೊಳಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮುಗಿಯಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯಾಕಂದರೆ ಪತಿಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ 
ಕಳವು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವದು ಸಹಜಿಕವು. ಈ ವಿಷಯವು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಪೂ 
ರ್ಣ ಗೊತ್ತು ಇತ್ತು. ಕಳವು ಮಾಡಿದ್ದೊಂದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಮುಚ್ಚಿ ಡುವದು 


೧೪೦ 


ಒಂದು. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಪಾಪದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ತನ್ನ ಸತಿ 
ಯು ಮಾಡುವದು ಆಸ್ಪಾಭಿಮಾನ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸರಿಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅಸರವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಸಂಪಾದಿಸ ಹೊ"ದಲ್ಲಿ ಏನುಮಾತಾಡ 
ಬೆಕು. ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡ ಹತ್ತಿದಳು. 


ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹಿಂದಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ, ಹೊಸದಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಇಂಜನಿ 
ಯರರು ಬಂದಿರುವರು. ಅವರ ಹತ್ತರವೇ ತಂದೆನೆಂದು ಮಾಧವನು ತನ 
ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಅವಳಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಅತ್ತಕಡೆಯೇ ಶೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಡ ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿ 


ಸಿದಳು. 

ಓದುಗರೇ! ಇತ್ತ ಮಾಧವರಾಯನು ಆ ಸರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ 
ಬೊಬ್ಬಾಟವಾಗದಂತೆ ಒಯಿದು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಮಾರಿದ್ದ ನು 
ಪುತ್ಸಳಯ ಸರದ ಮಾರಾಟವೂ ಆಯಿತು. ಅದರ ರೂಸಾಯಿಗಳೂ ಮಾ 
ಧವರಾಯನ ಕೈಸೇರಿದೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಸಲ್ಪುಮಟ್ಟಗೆ ಮಾಧವರಾಯ 
ನು ನಿರ್ಭೀತನಾದನು. ಆದರೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಿರಾಮು ಮಾತ್ರ 
ಇನ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲಅವನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಅತಿಶಯ ಹಿೀನನಾದದ್ದು,ಇದ್ದು ಅದು 
ಒಂದೇಸವನೆ ಇವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಪುತ್ಥಳಿಯ ಸರವನ್ನು ತಿ 
ರುಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ರಾಯರ ಮನಿಯ, ಮೊದಲು ಅದನ್ನು ಇ 
ಟ್ವದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ ಅವರಿಗೆ ಬೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತಪ್ಪು ಒ 
ಫ್ಲಿಕೊಂಡು ಅವರ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ವೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಧವನಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. 


ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಸ್ವಲ್ಪು ಕಾಲದ ವರೆಗೆಯೇ ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ದವು ಯಾಕಂದರೆ ಕಾನಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವರಾದ 
ರೂ ತನ್ನ ಶೋಧದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ತೀರಿತು. ತಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ ಹುಲಿಯ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸರಿ ಆದುದರಿಂದ ಕಳವು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳುವದೇ ನೆ 


ಟ್ವಗೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಮಾಣಕಜಿಯ ಕಾಟವು ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಒಂದುತಿಂ 


೧೪೧ 


ಗಳದ ವರೆಗೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದಾದರೂ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಉ 
ಳಿದೆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಯಾವದಾದರೊಂದು ಉದ್ಯೊ (ಗದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋ 
ಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಬೀಗೆ ಸೆ ಸಲ್ಪುಕಾಲದ ವರೆಗೆಯೇ Ue ವಿಚಾರಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ದೆ ಹ ಆದರೆ ಫನಃ ಅವನನ್ನು ಸಂಶಯ ಪಿಶಾಚಿಯು ಆವರಿಸುತ್ತಿತ್ತು 


"ತುಸುದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆರನಿಜವು ಹೊರಬೀಳುತಲೆ ತನಗೆ ಕಾರಾವಾ 
ಸ ಬಂದೇ ಬರುವದು. ಇದೆಲ್ಲದೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಸೊಳಗೆ ತಾನು ಛಿ, ಥೂ, 
ಆಗುವದು ಸತ್ಯ ವೇ ಸತ್ಯವು? 


ಒಬ್ಬ ನಮೇಲೆ ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವನ ಮನಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಟೀ ಯಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಥಾಪವು ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗ 
ಹತ್ತಿತು ಅದನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಒಂದೇ A, 
ಮಾರ್ಗವು ತೋ ns ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಮಾಣಿಕ ಯ ಅಂಗಡಿಯದಾರೀ 
ಹಿಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿಹೋಗಿ ಮೊದಲೇ ಹೇ ಳಿದಪ್ರಕಾರ ಅವನಿಗೆ ನೂರು ರೂ 
ಪಾಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡು ಸುಕೆಯನ್ನು ತರುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಒಂದರಮೇ 
ಲೊಂದು ಫೀಲೆಯಂತೆ ತೃಪ್ತಿ ಹಾಗುವವರೆಗೆ ಎಥೇಚ್ಛ ಸುರೆಯನ್ನು 
ಸೇವನೆಮಾಡಿ, ಅದರ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಜೋಲೆಹೊಜೆಯುತ್ತ ಮನೆ 
ಯದಾರೀ ಹಿಡಿದನು. ಮನಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ಸಿಗದೇ ಕು. ಉದ್ವಿಗ್ರಕಾರಕ ವಿಚಾ 
ರಗಳು ಆಟಾ ಅವನು ಸುರೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು. ಆದೆ 
ರೆ ಅದು ಸಫಲವಾದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುರೆಯ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ. ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ತ್ರಾಸ ವಾಗಹತ್ತಿತು, ಇದಲ್ಲದೆ ಬಡಬಡಿಕೆಯೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು, 


ಲಿ op <p ಛು ಈ ಲಿ ಲಿ ಲೌ 


ಇತ್ತ ಸದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿರುಗಿ ದೊರಿಕಿಸಜೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಮನ 
ಸಿನಲ್ಲಿ ದ್ದ 'ಢವಾಗುತಲೆ, ರಮೆಯು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನುತೆರೆದು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ನೋ 
ಟುಗಳ ಗಂಟನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕ್ರ ತೊಡಪನ್ನು “ಜಿನ್ನಾ 
ಗಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ ಹೊರಟಳು. ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ. 


೧೪೨ 


ಅದರಲ್ಲೂ ಪರಪುರುಷರ ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡುವ ವೇಳೆಯು ಆ ಪತಿ ಸ 
ರಾಯಣಳಿಗೆ ಇದೇ ಮೊದಲನೇದು. ಅದರೆ ಈವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಹೋ 
ಗದೆ ಗತ್ಯಂತರನೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಪತಿಯು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮುಂದೆ 
ತಾನು ಕೂರಗೆ ಹೋಗುವದು ಅವಳಿಗೆ ಅಸ್ಟೇನು ಕೆಡಕು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ ಆ 
ಹೊಸ ಸದ್ಗ್ಭೃಹಸ್ಮರು ಆರು? ಅವರ ಹೆಸರು ಏನು? ಇದೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಲೇ 
ಶವಾದರೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ "" ಹಿಂದಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಇಂ 
ಜನೀಯರರು'' ಇಷ್ಟೇ ಹೆಸರುಮಾತ್ರ ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 


ಇಷ್ಟೇ ಮೇಲ್ವಿಳಾಸದ ಮೇಲಿಂದ ಅವಳು ಆಮನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತುಸು ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಕುತ್ತ ಆಮನೆಗೆಬಂದು ಮು 
ಟ್ವದಳು ಹೊರಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೇವಕನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳಿದನು. 
ಸೋಪಾನಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತಲೆ, ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಚಿಕ್ಕದಾ 
ದೊಂದು ಸಭಾಗೃಹವು ಬಿದ್ದಿತು. ಒಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೋ ಹೋಗಬಾರ 
ದೋ ಯಾರಾದರೂ ಅನ್ಯಪುರುಷರು ಇದ್ದೆರೆ ಹೇಗೆ? ಇದೇ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಅರ್ಧತಾಸಿನವರೆಗೆ ಹೊರಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಒಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿಯು ಬಂದು " ಒಳಗೆ ಅವ್ವನವರು ಒಬ್ಬರೇ ಇರುವರು. ಅವ. 
ರಹೊರ್ತು ಅನ್ಯರುಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ?' 


ರಮೆಯು ಒಳಹೊಕ್ಕಳು. ಸಭಾಗೃಹವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶ್ರಿಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ತ್ತು. ನಡುವೆ ಇದ್ದ ದೊಡ್ಡಮೇಜಿನ ಹತ್ತರ ಒಂದು ಉತ್ತಮಆಸನನವು ನಿ 
ರಾಮಿಗಾಗಿ ಇದ್ದು, ಅದರಮೇಲೆ ಇಪ್ಪತೈದು ವರ್ಷದ ಓರ್ವ ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯು, ವೃತ್ತ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ರಮೆಯು ಒಳಗೆ ಬರುತಲೆ ಅವಳು ವೃತ್ತ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು, 
“ ಬರ್ರಿ ಒಳಗೆ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ '' ಎಂದು ಅತಿವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಿ ಕು 
ಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ರಮೆಯು ಅದರಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ ದೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

ಶಾವು ಯಾರಕಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಿರಿ? ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ನೇನಿರುವ 
ದು? ಎಂದು ಆಸ್ತ್ರಿಯು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 


೧೪೩ 


ರಮೆಗೆ ತನ್ನಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಲು ದುಃಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಏನೇಇ 
ರಲಿ, ಆ ಅಪರಿಚಿತ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಆದರವು ಮಾತ್ರ ರಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಹತ್ತಿತು. ಆದರೂ ಗುಕ್ಕುತ್ತ ಗುಕ್ಕುತ್ತ "" ಹೌದು, ಒಂದು 
ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವಿದೆ ಇರುವರೇನು ಇಂಜನಿಯರರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ” 


"" ಇಲ್ಲ, ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಆವುದೋ ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸದಸ 
ಲುವಾಗಿ ಸಮಾಪದ ಹೆಳ್ಳಿಗಳೊಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೊತ್ತು ಸಂಜೆಗೆ 
ಇಲ್ಲವೇ ನಾಳೆಮುಂಜಾನೆ ಬಂದೇಬರುವರು. ?' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಮುಗಿಯಿತು. ರಮೆಯ ಆಶೆಯು ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಅವಳ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದವು. ಈನಿಷಯವು ಮಾತ್ರ ಆಸ್ತ್ರೀಗೆ ಕೂಡಲೆ 
ಹೊಳೆಯಿತು. ರಮೆಯ ಅಶ್ರು ಪೂರಿತ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳ ಹೃ 
ದಯವು ಕರಿಗಿತು. 

"" ಇಷ್ಟು ಅವಸರದ ಕೆಲಸವೇನಿಜೆ? ನನ್ನಮುಂದೆ ಹೇಳಲಕ್ಕೆ ಬರು 
ವಂತಿದ್ದರೆ ನೀಃಸಂಶಯವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ? 

"ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಆಶಾಂಕುರವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಈಸ್ತ್ರೀಯಳಿಗೆ ಆ 
ಸರದವಿಷಯಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತು ಇದ್ದರೂ ಇರಬಾರದೇಕೆ? ಇರುವದು. ಇನ್ನಾ 
ದರೂತುಸು ಆಶೆಯು ಇರುವದು” ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವಳಿಗೆ ತುಸು ಧೈರ್ಯ 
ಬಂದಂತಾಯಿತು. "ನಿಜವಾಗಿ ಆಗೃಹಸ್ತನ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೊರಡದ ಕೆಲ 
ಸವು ಈ ಸುಸ್ತಭಾವದ ಸ್ತ್ರೀಯಳಿಂದ ಹೊರಡಲು ಶಕ್ಯವಿದೆ? 


ರಮೆ- ನಿನ್ನಿನದಿವಸ ಯಾರಾದರೂ ತಮ್ಮಹತ್ತರ ಪ್ರತ್ಥಳಿಯಸರ 
ವನ್ನು ತಂದಿದ್ದರೇ ಹೇಗೆ? 

ಅಪರಿಚಿತಸ್ತ್ರೀ ಹೌದು, ಯಾರೋ ತಂದಿದ್ದರು. ವಿನು? ಅವರ 
ಅಡ್ಡಹೆಸರು ದೇಶಪಾಂಡೆ ಅಲ್ಲವೆ? 

ದೇಶಸಾಂಡೆ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ ಮುನ್ನಾದಿನ ರಾತ್ರಿ ಭೀ 
ಮರಾವ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಎಂದು ಉಚ್ಛೈರಿಸಿದಿದು ಅವಳ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೆ 
ಬಂದಿತು. 


೧೪೪ 


" ನಿಜವಾಗಿ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರು ತಮ್ಮ ಎಜಮಾನರೇನು? '' 

ರಮೆ-- ಹೌದು. ಯಾರುತಮಗೆ ಸರವನ್ನು ಮಾರಿದರೋ ಅವರೇ! 

"" ಒಳ್ಳೇದು ತಾವು ಅನ್ನುವದಾ: ರೂ ಏನು? ?' 

ರಮೆ. ಆವುದೋ ಅಕ್ಷಮ್ಯತಸಪ್ಪಿನಿಂದ ಹೆರವರ ಒಡಿವೆಯನ್ನು 
ತಂದು ಮಾರಿರ:ವರು ಈಗ ತಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒ 
ಡಿನೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಕೊಟ್ಟರೆ, ಆ ಜನ್ಮ ಪರ್ಯಂತ ತಮ್ಮಉಪಕಾರದ ನೆನ 
ಪು ಇರುವದು. ಕಡೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ ರಮೆಗೆ ಮಿತಿಮೀ 
ರಿದ ದುಃಖವ್ರ ಬಂದಿತು. ಪರಸ್ತ್ರೀಯಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂದು ಕೂಡಲೆ 
ಸೀರೆಯ ಶೆರಗಿವಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಒರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಡಿಕೆ ಯೊಳಗಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ನೋಡ ಹತ್ತಿದಳು. 


ಈ ಕೌತುಕದ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪರಸ್ತ್ರೀಯಳಿಗೂ ಸಖೇದಾ 
ಶ್ವರ್ಯ. ವಾಯಿತು, ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ತೋಚದಾಯಿ 
ತು. ಸರವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದರೆ, ಎಜಮಾನರು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬ ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರುಣದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನಿರಾಶಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಈ ಹೊತ್ತು ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ನಾಳ ಮುಂಜಾವಿನ ವರೆಗೆ 
ತಮ್ಮಕಡೆಯಿಂದ ತಡೆಯಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲವೇ? ಅಂದರೆ ಅವರು ಮನೆಗೆ ಬರು 
ತಲೆ 

ರಮೆ ಅದುವರೆಗೆ ತಡೆಯುವದೆಂದರೆ ಮೈಮೇಲೆ ದುರ್ಧರಪ್ರಸಂ 
ಗವನ್ನು ತಂದು ಕೊಂಡಂತೆಯೆೇ? 


"" ಒಳ್ಳೇದು ಯಾಕೆ ಇಸ್ಟೊಂದು ಅವಸರ? '' 

ರಮೆಯ ದು:ಖಸಾಗರವು ಉಕ್ಕೇರಿತು. ಅವಳುಅಸ್ಪಷ್ಟೆವಾಣಿಯಿಂದ 
"" ಪದಾರ್ಥದ ಒಡೆಯರು ರೀತಿಯಪ್ರಕಾರ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ; ಕಾರಣ ಅದನ್ನು ಠಾವು ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಪುಣ್ಯ ಬರುವದಲ್ಲದೆ 
ಒಂದು ಕುಟುಂಬದ ಮರ್ಯಾದೆ... '? 


೧೪೫ 


ಮುಂದಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸಲು ಅವಳಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ರಮೆಯ ಅಶ್ರು ಪೂರ್ಣ ನೇತ್ರಗಳೂ ಹಾಗೂ 
ಅವಳ ದೀನವಾಣಿಯೂ, ಅವಳ ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರುಣದ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 


ಅವಳು ಅತ್ತಿತ್ತಮಾಡಿ ಸರವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. 
ಅವಳು ಹಾಗೆಯೇ ಎದ್ದು ತನ್ನ ಪೋಲಕದ ಕಿಸೆಯೊಳಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಕೀಲಿ 
ಯ ಸರವನ್ನು ಹೊರಗೆತೆಗೆದು ಹತ್ತರವೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆರವನ್ನು ತಂದು ರಮೆಯ ಮುಂದಿರಿಸಿದಳು. 

ರಮೆಯು ಸಂಗಡತಂದಿದ್ದ ನೋಟುಗಳಗಂಟನ್ನು ಯಜಮಾನಿಣಿ 
ಯ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಅವಳು ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ಯಾವಕಡೆಗೂ ಹೋಗದೆ 
ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

ಎಜಮಾನಿಯು ನೋಟುಗಳ ನಂಬರುಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿಟ್ಟದ್ದ ಒಂದೃ 
ವಹಿಯನ್ನು ತಂದು ಅದರೊಳಗಣ ನಂಬರುಗಳನ್ನು ನೋಡಹತ್ತಿದಳು, 
ನೋಡ ನೋಡುತ್ತ ಆಚ್ಚರಿಗೊಂಡು "" ಇದು ಏನು? ಇದೆರಲ್ಲಿ ನೂರು 
ರೂಸಾಯಿಯ ಒಂದು ನೋಟು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 

ರಮೆ ಏನು? ನೂರುರೂಪಾಯಿಯು ಕಡಿಮೆಯೇ? 


ಆದರೆ. ಇಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಆದವಾದರೂ ಏನು. ? ರೂಸಾಯಿಗ 
ಳು ಕೈಗೆಬರುತ್ತಲೆ,.ಪತಿರಾಜರು ಸುರೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಖರ್ಚುಮಾಡಿರ ಬ 
ಹುದೇನು? ಈಗ ಆಸರವು ಸಿಗುವಬಗೆ ಯಾದರೂ ಆವುದು? ಇಷ್ಟು ರೂ 
ಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಈಹೊತ್ತೇ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದುಕೊಡುವದು? 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳು ಅವಳಲ್ಲಿ ಬರಹತ್ತಿದವು. ನಿರಾಶೆಯಿಂದ 
ಅವಳತಲೆಯು ತಿರುಗಿದಂತಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಏನೂ ತೋಚದಾಯಿತು. 


ಅಯ್ಯೋ ! ನಿನ್ನನ ದಿವಸವೇ ಆ ಚಂದ್ರೆಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕೆ 
ಇಂಥ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲಂಬದಾಗಿ ಅವಳು ಹಳಹಳಿಸ 
ಹತ್ತಿದಳು: ಇನ್ನಾದರೂ ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆಯ ದಶೆಯಿಂದ ಅಸರದ ಉಪ 


೧೪೬ 


ಯೋಗ ವಾಗಬಹುದು. ಆಸರವು ನೂರು ರೂನಾಯಿಗಳ ಭರ್ತಿಯನ್ನು ಸೆ 
ಹಜನಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು; ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ಒಂದುಶೇರಿನ ಸರವಿದ್ದು 
ಅದರ ಬೆಲೆಯು ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳವರೆಗೆ ಆಗುತ್ತದೆಂದು ತಂದೆಯ 
ವರು ಒಂದೆರಡು ಸಾರೆ ಹೇಳಿದ್ದ ರು. ರಮೆಯ ಮನಸ್ಸು. ಪುನಃ ತಿರುಗಹತ್ತಿ 
ತು. ಯಾಕಂದರೆ ಅದನ್ನು ಅವಳು ಇದುವರೆಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದಿ ಲ 
ಆದರೆ ಮ Me ಸಂಕಟದಮುಂದೆ ಅದುಅವಳಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಆಜ 
ತ್ವದ್ದಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 


ಅವಳು ಆರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇಬಿಟ್ಟು " ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬ 
ರುತ್ತೆ*ನಿ ? ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವಸರದಿಂದೆ ಮನೆಗೆಬಂದು ಹತ್ತು ಹದಿನ್ಫ 
ದು ನಿವಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಸರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ಎ ಜಮಾ ನಿಯ 
ಮುಂಬಖ್ಸು ಇಗೋ ಈ ಸರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ! ಇದೆರ ಬೆಲೆಯು 
ಈ ಹೊತ್ತು ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ವರಿಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ತಾವು ಯಾರಿಗಾ 
ದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಿಕ ಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸಿರಿ. ನೂರು 
ರೂಸಾಯಿಗಳೂಳಗೆ ಇದನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ಎಜಮಾನಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬಂಗಾರವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪುತ್ಕಳಿಯಸರವನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಒಡಂಬಟ್ಟ ಳು. « ಇಲ್ಲಿನೋಡು! ತಂಗೀ ನಾನು ಗಂಡಸರು ಇ 
ಲ್ಲದೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರದ ವ್ಯ ವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ಚತ 'ಬಂದ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಒಳ್ಳೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.” ಆ 
ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ವಿಳಾಸ ಹಾಗು ನಂಬರು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊ 
ಡುವದುಮಾತ್ರ ಅತ್ಯವಶ್ಯನಿದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಮ್ಮ ಒಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿಯು ಸ್ವ 
ತಃ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ವರಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ, ಯಾಕಂ 
ದರೆ ವೇಳೆ ಬಂದಾಗ ವಿಚಾರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದು 


ರಮೆಯು' ಸರವನ್ನು: ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವ್ವನವರ ಆಭಾರವನ್ನು ಪ 


೧೪೭ 


ದೇ ಪದೇ ಮನ್ನಿಸಿ, ಬಒ೦ಂದುಸಾಕೆ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಪೂರ್ವಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವ 
ಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನೆಯ ದಾರೀ ಹಿಡಿದಳು. 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸರವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವ 
ನ್ನು" ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಅರ್ಧದಕ್ಕೆಂತ ಹೆ 
ಸತ್ರ ಒಜ್ಜೆಯು ಕಡಿಮೆ ಯಾದಂತೆ ಯಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಸಂಕಟನು ಪೂ 


ರ್ಣ ಪರಿಹಾರ ವಾದಂತೆ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ 


ಧರ್ಮನೀರರಾಯರ ಶಿಪಾಯಿಗಳು ಮಾಧವರಾಯನು ಮನೆಗೆ ಬರು 
ತ್ತಲೆ ಬಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಂಭವವಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವರು ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಸರವನ್ನು ಒಯಿದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ದಾರಿಯು ಅವಳಿಗೆ ತೋಚದಾಯಿತು. ಪತಿಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದನಂತರ ಅ 
ವನದ್ವಾರದಿಂದ ಮುಟ್ಟಸುವದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಮರ್ಯಾದೆಯು ಹೋಗುವದ 
ಲ್ಲದೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತುರಂಗ ವಾಸ ಭೋಗಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗುವ 
ದೆಂದು, ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯ, ಕಿಂಚಿತ್‌ ಅತಿಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿನಡೆದರೂ 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ತಾನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದಳು, ಅವಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೆನೆದು, ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿಬರುವ 
ವರೆಗೆ, ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಯಾವಸಂಕಟವು ಒದಗಬಾರ ಡೆಂಬದಾಗಿ ದೇವರ 
ನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸರವನ್ನು ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕ್ಕೊಂಡು, ಧರ್ಮವೀರರ 
ಮನೆಯದಾರೀ ಹಿಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಕ್ಷಣಮಾತ,ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಭವ್ಯಮನೆಯ 
ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವಾರರಕ್ಷಕನಿಗೆ ತಾನುಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಮೇಲೆಹೋಗಿ ಎಜಮಾನರಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸು ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಉತ್ಕ್ತರದೆ 
ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತ ಚಾತಕ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 


ವಾಚಕ ಮಹಾಶಯರೇ |! ಇತ್ತ ಧರ್ಮವೀರರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವಗೊಂದಲ ವೆದ್ದಿ ರುವ ದೆಂಬದನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡೋಣ. ರಾಯ 
ರು ಒಂದು ಕುರ್ಚಿೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರ ಮುಂದೆ ಒಂ 
ದು ಹೊಡ್ಡ ಮೇಜು ಇದ್ದು ತುಸುದೂರದ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಬಹಳಜನರು 


೧೪೮ 


ನಿಂಶುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲಜನರಮುಂದೆ ಮಾಧವರಾಯನು ಅಥೋಮೃ 
ಖನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಹಿಂದಿಬ್ಬರು ಸಿಪಾಯಿಯರುವಿಂತುಕೊಂಡಿ 
ದೆರು. ರಾಯರ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪರದೆಗಳನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಯಾಕಂದರೆ ರಾಯರು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಯಾರಾದರೂ ಬೆಟ್ಟ 
ಗೆ ಬಂದರೆ ಇವರಕಡೆಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯುಸಿಗುವವರೆಗೆ 
ಅವರು ಆ ಜವನಿಕೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯೇ ಆಜವನಿಕೆಗಳನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 


ರಾಯರು ಮಾಧವನ ಜಬಾನಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಪಾರಂ 
ಭಿಸಿದೆರು. ರಾಯರು ತಸು ಕಠೋರದಿಂದ "" ಏನು! ಮಾಧವರಾಯಾ, ನೀ 
ನು ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ಏನು! ಸರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವ ದಿಲ್ಲ 
ವೋ? ನೋಡು! ದೇವರಅಣೆಯಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು. ಅಸತ್ಯ ವಾಡಬೇ 
ಡ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆಲಸವು ನನ್ನಕ್ಳೆಯೊಳಗಿರುವದು. ಪೋಲೀಸರ ವಶಕ್ಕೆ ಹೋ 
ದನಂತರ ನಿನ್ನ ಗತಿಯು ನೆಟ್ಟ ಗಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. | 


ಮಾಧವನು ತಾನು ನೊಡಿದವನಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದನು ಕಳವುಸಹಜ ಮುಚ್ಚುವದೆಂಬದಾಗಿ ಅವನುತಿಳಿದಿದ್ದ ನು, 
ಯಾಕಂದರೆ ಸರವು ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ವಿಕ್ರಯ ವಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು 
ಆದುದ ರಿಂದ ಅವನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ  "" ಛೇ ನಿಮ್ಮ ಸರದ ವಿಷಯ 
ಕ್ಕೆ ನನಗೆ ತಿಲಾಂಶವಾದರೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ ಸಹ ಅದನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ. ನಾನು ಆಹೊತ್ತು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದೇ ತಪ್ಪು. ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ಇಂಥ ಕಠಿಣಪ್ರಸಂಗವು ನನ್ನಮೇಲೆ ಎಂದಿಗೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ?' 


ಯಜಮಾನ... ಮಾಧವರಾಯಾ! ತುಸು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೆಟ್ಟೀ; ಒಳ್ಳೇದು!! ಈ ಪತ್ರವು ಈ ನಿನ್ನಪತ್ರವು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು. 


ಮಾಧವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋ 
ಡಿದನು. ನೋಡುತಲೆ ನಿಃಸಂಶಯವಾಗಿ ಅದುತನ್ನದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಿತು: 


೧೪೯ 


ಇದಲ್ಲದೆ ಮೊದಲನೇದಿವಸ ಆಸತ್ರವುತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಪೂರ್ಣಗೊತ್ತಿತ್ತು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಯರು-- " ಈ ಸತ್ರವು ನಿನ್ನದೇ ಇರುವದು. ಇದರ 
ಛೇ ಕಮಾತ್ರವು ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈಹೊತ್ತೇ ಒಬ್ಬ ಸೇ ವಕನಕ್ಟೆಯ ಇ ಈ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಆವೆ:ಳಯಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಇದ್ದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿ 
ರುತ್ತದೆ, ಅವರು ಈ ಪತ್ರವು ನಿನ್ನ ಹತ್ತರ ಇತ್ತೆಂದು ಒಡಂಬಟ್ಟಿರಂತೆ?? 


ಮಾಧನನು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗಾಬರಿಯಾದನು. ಏನು! ಈಸತ್ರವ 
ನ್ನು ಸೇವಕನು ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದಿದ್ದ ನೇ? ಅಂದೆಮೇಲೆ ತನ್ನಮೇಲೆ 
ಬಂದೆ ಕಳವಿನ ಆರೋಪವು ತನ್ನಹೆಂಡತಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಕ್ಕೇಬೇಕ್ಕು, ಅ 
ಯ್ಯೊ! ಆವಳ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾಗಿರಬಹುದು. ಇರಲಿ, ಅವಳಾದರೂ ನೋಡಿ 
ದೈೈನೆಂದು ಅಚಾತುಯ.ಇದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಆಡಿದಳು? ಹೆಂಗಸರು 
ಮೊದಲೇ ಪುಕ್ಕ ಸ್ವಭಾವದವರು. ಅಧರಲ್ಲಿ ಕಳವಿನ ವಿಷಯದಸುದ್ದೀ ತೆಗೆ 
ದರಂತೂ ತಿ*ರಿತು, ಅವರ ಹೇಡಿತನಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇಇಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇಸವನೆ ಬಯ್ಯ ಹತ್ತಿದ 
ಮ. ಇಷ್ಟ ರಿ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು ಬಂದು ರಾಯರಿಗೆ ಆ ್ಪ 


 ಧನಿಯರಿ*, ಹೊರಗೆ ತಲೆಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ತರುಣಿಯು 
ಬಂದುನಿಂತಿರುತ್ತಾಳೆ; ಆವಳು ಸರತಂದಿರುನೆನೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಾ 
ರಣ ಅವಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರತರಲೇ ಹೇಗೆ) ' ಎಂಬದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 

ಸೇವಕನು ಆಡಿದಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಯರು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು 
ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದರು. ಇದೇನು! ಹೊಸಪೇಚಾಟವು. ಒಬ್ಬತ 
ರುಣಿಯು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋದ ಪುತ್ಕ ಳಿಯ ಸರವನ್ನು ತಂದಿರುವಳಂತೆ 
ಇದರಲ್ಲಿರುವದಾದರೂ ಏನು? ಮಾದವನನೇಲೆ ನಿರರ್ಥಕ ಅನವಾದ ಹೊ 
ರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳು ಬರಹತ್ತಿದವು. 


ರಾಯರು ಮಾಧವನಕಡೆಗೆ ನೋರಿತಿರುವಿ- " ದಯಮಾಡಿ ತಾವು 


೧೫೦ 


ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ಪರದೆಯಮರೆಯಲ್ಲಿ ತುಸುಹೊತ್ತ ನಿಲ್ಲಿರಿ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿಯ ಮರೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ, ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು 
ತರುಣಸ್ಲೀಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೇಳಿದೆರು. 


ತುಸು ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ರಮೆಯು ರಾಯರ ಸಭೆ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಂತಳು. ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೋಡುತಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚೈ 
ರ್ಯ ಗೊಂಡರು. ಮಾಧವನಿಗಂತೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಸಂತಾಪವೂಆಗಿ ಅವ 
ನಿಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. ರಾಯರು ಮಾತ್ರ ರಮೆಯನ್ನು ಕೂ 
ಡಲೆ ಗುರ್ತಿಸಿದರು. ಯಾಕಂದರೆ ಅವಳು ಎಸ್ಟೋಸಾರೆ ಅವರಕುಟುಂಬದೆ 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ, ಅವರ ನೋಡುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಗಿನ ರಮೆಗೂ. ಈಗಿನ ರಮೆಗೂ ಬಹಳೇ ಸ್ಸಿತ್ಯ ೦ತರನಿತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ 
ಪತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳದೇಹವು ಸೊರಗಿ 'ಡೂರಣಿ ಕೃಶವಾಗಿತ್ತು. 


ಅವಳ ಈ ದೆಸ್ಲಿ ತಿಯನ್ನು ಸೋಡಿ ರಾಯರಿಗೂ ಸಹ ಕನಿಕರ ಬಂದಿ 
ತು. ರಾಯರು ತಾವಾಗಿಯೇ "" ತಂಗೀ! ರಮಾ ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಿ 4 
ಎಂದುವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಕಮೆಯು ಅಧೋವದನಳಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಆವಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಮಾತನಾಡಲು ಧೈರ್ಯ ಸಾಲಲಿಲ್ಲ. ಆದೆ 
ರೆ ರಾಯರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದ ಪ್ರಶ್ನಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ತುಸು ಧದ್ಭು 
ರ್ಯ ಬಂದಂತಾಗಿ. 

 ಆವ್ರದೋ ಅಕ್ಷಮ್ಯೆತವ್ಪಿನಿಂದೆ ತಮ್ಮ ಸರವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದಿದುಂ 
ಅದನ್ನು ತಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ರಿಂದ, ಬಂದಿರುವೆನು' 
ತಾವು ಆದತಸ್ಪನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು?' ಎಂದು ಹೇ 
ಳ್ಳಿ ಸರವನ್ನು ರಗೆ ತೆಗೆದು ಮೇಜಿನಮೇಲಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹು ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು 


« ತಂಗೀ ಈ ಸರವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? '' 


"" ಅದು ಆವದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಸ್ವತಃ ಅವರೇ ಬರುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಸ್ವಸ್ಥ ಸ್ಮತೆಯ ಮೂಲಕ ಅವರು ಬರಲಿಲ್ಲ, ನಾನೇಬಂದಿನು ೫ 


೧೫೧ 


ಪತಿಯು ಇಳಿಬಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯ ಮರಿಗೆ ನಿಂತದ್ದು ತನ್ನ ಎಲ್ಲಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದು ದು "ಅಪತಿವೃ ತಿಗೆ ಸ ೈಲ್ಫಾ ದರೂಗೊತಿ, ದ್ದ ಲ. ರಾಯರಿ 
ಗೆ hE ಈಗ ನಿನು ಜಟ ಬಾ ಜ8 ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 


ರಮೆಯು ಅಸತ್ಯಮಾತಾಡಿದ್ದೇನು ನಿಜ; ಆದರೆ ಅದುಕೇವಲ ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ಸಂಕಟದೊಳಗಿಂದೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ. ಇಷ್ಟು 
ಎಲ್ಲ ಧೈರ್ಯದೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಯರು ಕೌತುಕ ಬಟ್ಟರು. 
ಅವರು ಅವಳಿಗೆ ಯಾವಪ್ರಕಾರದೆ ವ್ಯಸನ ಮಾಡಬಾರ ದೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟಿ ರು. 


ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣದಿಂದ ರಮೆಯು ಮನೆಯ ದಾರೀ ಹಿಡಿದಳು. 
ಪತಿಯನ್ನು ಸಂಕಟದೊಳಗಿಂದ ಮುಕ್ತಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದಯಾಘನನಾದ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶತಶಃ ವಂದಿಸಿದಳು. ಇದಲ್ಲದೆ ಪತಿಯ ಬಿಡುಗ 
ಡೆಯ ದಶೆಯಿಂದ ಅಸತ್ಯ ಮಾತಾಡಿದ್ದೆಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ದೇವರನ್ನು ಕುರಿತು 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿದಳು. 


ಇತ್ತ ರಮೆಯು ಮನೆಗೆ ಹೋದನಂತಿರ ರಾಯರು ಮಾಧವನ ಹೊ 
ರ್ತಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅಪ ೈಣೆಕೊಟ್ಟ ರು. ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇ 
ರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮನೆಗೆಹೋದರು. ಆ ಬಡ 'ಮಾಧವನುಮಾತ್ರ ಅಧೋಮು 
ಖನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರದ ವಿಚಾರಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಸತ್ಲಿಯು ಸರವನ್ನು ಹೇಗೆ ದೊರಿ 
ಕಿಸಿದಳೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಯತು. ತ ನ್ನ್ನ ನ್ನು ಉಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವಳು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌತುಕವೂ ಆಯತು. ತಾನು 
ಕಳವು ಮಾಡಿದ್ದು ತನ್ನಸಷ್ನಿಗೆ ಕಾನು ತಿಳಿಸದಿದ್ದ ರೂಕೂಡ ಅವಳೇ ಕಳವಿನ 
ಗೊತ್ತುಹಚ್ಚೆ ನಾಲ್ಕುಜನರಲ್ಲಿಹೊರಗೆಹಾಕಿ ತನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳೇ ನಾಚಿಕೆ ಬಂದಿತು. ಆದುೆದೆರಿಂದೆ ಅವ 
ನಿಗೆ ರಾಯರ-ಕಡೆನೋಡಲು ಥೈೈರ್ಯಸಾಲಲಿಲ್ಲ. 


ಕಡೆಗೆ ರಾಯರೇ ಮಾಧವನನ್ನುದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ... "" ಏನು ಮಾಧವ ರಾ 
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ಆ ಬ ಸರವನ್ನು ತಂದುಕೊ! ಟದ ಕ್ಕಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾವು ತಮ್ಮ ಸ 
ತ್ಲಿಯನ್ನು ಬಯ್ಕುತ್ತ ರಬಹುದಲ್ಲವೇ? | ಮಾಧವರಾಯನೇ ದೇ 
ಫು a ದೊರಕಿದ ಅಂಥ ಪತಿವೃತೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನಿನಗೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಸದಸದ್ವೀವೇಕ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ ಪಾಪ ಭೀರುತ್ವವೂ, 
ಓದುಬರೆಯದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂಸ ಸಹ ಇರಬೇಕು; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂಥ y 
ಬರೆದ ಗಂಡಸರಲ್ಲ ಇರಬಾರದೆಂದರೆ ಎಂಥಲಾಂಛನವು! ಇರಲಿ ಸುರೆಯ 
ಮುಂದೆ ಎರಡನೆಯದು, ಆವುದೂ ನಿಮಗೆ ಮಹತ್ವ ತೋರುವದಿಲ್ಲ! 


ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಮಾಧವನು ಸ.ವ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಇ 
ನ್ನು Ee ಏನೇನು? ಮೊದಲೇ ಜೋ ಜೂ ಅವನ ಮೋರೆಯು 
ಕ ಬ್ರಿ ತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ರಾಯರ ಬುದ್ಧಿ ವಾದನಿ:ದಂತೂ ಅವನು ತೀರ ಹೆ 
ಣ್ಣ "ಇ pes ಕಡೆಗೆ ರಾಯಶ`ನಾ ದಿನೆ" ಲೆಬಿದ್ದೆ « ನನ್ನ ಕಣು ಗ 
ಚ್ಯಾ ಈಹೊತ್ತು ತೆರೆದವು, ಈ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾದನ ನಃ 
ನು ಸುರೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ತಾವುಹೇಳಿದಂತೆ £ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಸ 
ದರೂ ತಪ್ಪು ವದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ida ಪೂರ್ವದಂತೆ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಸ ಸ ಳದಮೇಲೆ ಬ 
ರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಳಿ ರಾಯರು: ತಾಕಕಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಆಸ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟರು. 


ಛು ಲ ಲ ಸು 6 ಮು <p ಳಿ 


ಸಂಜೆಯಮುಂದಿನ ವಿಷಯವು. ಇಡೀದಿವಸ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಖರ 
ವಾದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಜನರು, ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗವೆ ಮುಂದೆ ಮನೆ 
ಯ ಅಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಸಾಯಂಕಾ 
ಲದ ತಂಗಾಳಿಯು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನೀಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ರವಾ ಮಾಧವರು ಜಾ ಸುಖದು: ಖದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಶ್ರ 
ಳಿತು ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ರಮೆಯು ಸರದೊರಿಕಿಸಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಳು. ಮಾಧವನು ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ""ಹೊತ್ತಿನಸ ರಿಯಾಗಿ ರಾಯರಲ್ಲಿಗೆ ಸ 
ವನ್ನು ತಂದು ತನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿದ್ದು ಇದೆಲ್ಲ ದೇವರ ಮಹಿಮೆಯು. ಅವ 
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ನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ತೀರದು. ರಮೆ! ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನಂಥ ಸಹಧರ್ಮಿಚಾರಿಣಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತನ್ರ'' ಹೀಗೆ ಅನ್ನುತ್ತ ಮಾಧವನು ಅವಳಕೋಮಲವಾದ 
ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನಹತ್ತರ ಕಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು-- ರಮೆ ಕಳವುಮಾಡ 
ಕ್ಸಿ ಸಹೆ ಹಿಂಜರಿ 4 ಇದ್ದ ದುವ ಬಸರೀಸತಿಯ ದಶೆಯಿಂದ ನೀನು 
Bp ಸಾಹಸವಾದರೂ ಎಷ್ಟು [| 


ರಮೆ-- ಇರಲಿ! ಹಿಂದಿನ ದುಃಖದೆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ತಂದುಕೊಂಡು ನೊಂದು ಕೊಳ್ಳುವ ದೇತಕ್ಕೆ? ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಶುಭದಿವ 
ಸಗಳು ಬರಬಹುದೆಂದು ನನಗೆಎ ನ ಷ್ಟ್ರದರೂ ತೋರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಮೇಲಿರುವ ದೇವರ ಕೃಸೆಯು. ಆದದ್ದು ಆಗಿಹೋಯಿತು 


ಮಾಧವ- ಹಾಗಲ್ಲ! ಕೆಟ್ಟುಹೋದ ಸಂಸಾರದ ಕಾಲಮಾಪಕ ಯಂ 
ತ್ರವನ್ನು ಸರಿಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರದ ಹೊರಗೆ 
ನಾನು ಎಂದೂ ನಡೆಯುವದಿಲ್ಲ 

ರಮೆಯ ನೇತ್ರಗಳು ಆನಂದಾಶ್ರಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರಿತವಾದವು. 

ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೋಟಾರ ಗಾಡಿಯು: ಬಂದು: ಅವರ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. ಅದೆರೊಳಗಿಂದ ಉತ್ತಮ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗ 
ಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಸಮಾರು ನಾಲ್ವತ್ತುವರ್ಷದ ಒಬ್ಬಗಂಭೀರ ಪುರುಷನು ಕೆ 
ಳಗೆ ಇಳಿದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ರನೆಯು ಒಳಗೆಹೋಗವವಳು, ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆಗೃಹಸ್ಥನು ಹ ರಮಾ » ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 


ಕೂಡಲೆಅವಳಿಗೆ ಧ್ವನಿಯ ಗುರುತು ಹತ್ತಿದಂತಾಗಿ ಯಾರು? "ಅಸ್ಪಾ? 
ಎಂದು ಮುಂದೆ ಬಂದು ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 
ಅಷ್ಟಪುತ್ರ ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀ ಭವ. ಎಂದು ಆಶಿರ್ವದಿಸಿ ವಸಂತರಾ 
ರಾಯರು ಸೆಂಗಡ ತಂದಿದ್ದೆ ಚಂದ,ಹಾರವನ್ನು ಮಗಳ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಹಾ 
ಕಿದರು. 
" ಆಗ ಅವಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಇದು ಏನು ತಾಯಿ! ಈ: ಸರವು 
ಅಪ್ಪಾ!! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೇಗೆಬಂದಿತು. '' 
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“ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈಸರವು ಹೇಗೆಬಂದಿತೆಂಬದನ್ನು ಮೋಟರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆವ 
ವಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳು ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೋಟಾರ ದೊಳಗಿಂದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದಳು 
ಅವಳನ್ನು ರಮೆಯು ಕೂಡಲೆ ಗುರ್ತಿಸಿದಳು. ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ಪುತ್ಥ ಳಿಯಸರವನ್ನು ಅವರಕಡೆಯಿಂದಲೇ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಳು. 


ಅಪರಿಚಿತಸ್ತ್ರೀ- ರಮಾ ನೀನೆ ಸರವನ್ನು ತಂದು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಿ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ರಮೆಯು ಹೊಕಾರಾರ್ಥ ಉತ್ತರವನ್ನು ಅಕ 
ಶ್ರ ಕೊಟ್ಟ ಳು. 

ಅಸರಿಚಿತಸ್ತ್ರೀ- ಊರಿಂದಬರುತಲೆ ಅವರಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸರವನ್ನು ಕೊ 
ಟ್ರಿನು. ಅವರು ಅದನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಗುರ್ತಿಸಿ, ಹಾಗಾದರೆ ರಮೆಯು ಇ 
ದೇ ಊರಲ್ಲಿ ಇರುವಳು '' ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಅಪರಿಚಿತಸ್ತ್ಯೀ "" ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ತಿಳಿಯಿತೇ? ನಾನುಯಾ 
ರೆನ್ನುವದು. ರಮೆಗೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ವಿಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು. 


ಆದರೆ ಇಂಜನಿಯರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ತುಸು ಹೇಳುವದು, ಇಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಿದೆ. ರಮೆಯು ಅತ್ತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನಂತರ, ತುಸುದಿ 
ವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಸಂತರಾಯರು ವೆಂಕಟರಾಯರ ತಂಗಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಲಗ್ನವಾದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶೀಕ್ಷಣವ 
ನ್ನು ಮುಗಿಯಿಸಿದ್ದೆಳು. ಲಗ್ಗವಾದನಂತರ ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಇಂಜನಿಯರರು ಚ ಆಳ ಬಂದರು. ಭಾಗ್ಯನಗರದೆಲ್ಲಿರುವ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಒಬ್ಬದುರ್ವ್ಯ್ಯಸನಿ ಮಿತ್ರನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ವ್ಯಸನಕ್ಕೆಬಿ 
ದ್ದು ಕಳವು ಮಾಡಿ 424 &ಿ ಆಸರವನ್ನು ವೆಸಂತರಾಯರಿಗೆ 1 
ಮಾರಿದನು. ಮಿತಿಮೀರಿದ ಮದಿರೆಯ ವ್ಯ ಸೆನದಿಂದ" ಮಾಧವನು ಕ್ರಶನಾ 
ಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು. ಆದುದರಿಂದೆ ಜು ಜ ಇವನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸೆಲಿಲ್ಲ. 


ತ ಬಟ ಸರಸ ಸತಿಯನ್ನು ಈ ಮೊದಲು ಎಂದೂ ನೋಡಿದಿ 
ಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ಗುರ್ತಿಸದೆ ಹೋದದ್ದು ಆಶ್ಚೆ ರ್ಯವಲ್ಲ. 


೧೫೫ 


ಇರಲಿ! ಈ ಹೊತ್ತಿನನ್ಗ ಮಾಧವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಕೃತ್ಯದ ನೆನಪು 
ಆದುದರಿಂದೆ ವಸಂತರಾಯರನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಲು ಧೈರ್ಯ ಸಾಲಲಿಲ್ಲ. 
ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರ ಕೈಕೆಳಗೆ ಮಾಧವನು ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸುಧಾರಿ 
ಸಿದನು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಧರ್ಮನೀರರಾಯರ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವು ಇವನಮೇಲೆ ಳೂ 
ರ್ಣವಿದ್ದು, ಎರಡುನೂರಾ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ವೇಶನವನ್ನು ಹೊಂ 
ದುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಪ್ರೇಮೀ ದಂನತಿಗಳ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಡುಮಗವು ಜನಿ 
ಸಿದ್ದು, ಅದಕ್ಕೆ ರಮಾಕಾಂತ ನೆಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಎಲ್ಲೂ ಸುಖದಿಂದೆ ಭಾಗ್ಯನಗರಿಯನ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 


ನಿದ್‌: ಬ್ರ ಭಾಭಾ ನಿವಾ. ನ್‌ Ree wud 


ರಘುನಾಥನ, ಅಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರದ ಅಸಹಕಾರ. 
EN 


ಬ ಬಶ ದಕ್ಷಣ ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ, ಎಲ್ಲಬಗೆಯಿಂ 
ದಲೂ "ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಸ ರೃತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಂತದೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, 
ವಿಶ ನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಿದ್ದ ರೂ, `ನಿದ್ಯಾವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕಾಗಿ "ಪು ಪುಣೆ? ಪಟ ್ರೈಣವು 
ಹೇಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದ ದಡೆಯೋ, ಮೈಸೂರ ಪ್ರಾಂತದ ಕಜಧಾನಿ ಮೆ 
ಸೂರ ಇರುತ್ತಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಿದ್ದರೂ, ಬೆಂಗಳೂರ ಆ 
ರಾಜ್ಯಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮುಂದಡಿ ಇಟ್ಟರುವದೋ, ಅದರಂತೆ ನಮ್ಮ ನಿಜಾಮ 
ರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ, ಭಾಗ್ಯನಗರಿಯು(ಹೈದ್ರಾ ಬಾದೆ) ರಾಜಧಾನಿಯ ಮುಖ್ಯ 
ಪಟ್ಟಣನಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಎಲ್ಲಬಗೆಯ ವಿದ್ಯಾಲಯಗ ಳಿರುತ್ತಿದ್ದ ರೂ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಕ ವಿದಾ ನ್ಯಭ್ಯಾಸೆಕ್ಕಾಗಿ ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಗುಲಬುರ್ಗಾ; ಯು ಸ್ರಸಿದ್ದಿ ಹೊಂ 
ದಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶೀಕ್ಷ 
ಣವು ಬಹು ಉತುಮ ರೀತಿಯಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಉಸ್ಕಾನಿಯಾ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಒಂದು ಶಾಲೆಯೂ, ಮುಂಬೈ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದ ಒಂದು ಶಾಲೆಯೂ, 
ಮದ್ರಾಸ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದೆ wd ಇರುತ್ತದೆ. ಇದೆಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
ಶಾಲೆಗಳೂ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಇರುವವು; ಆದುದರಿಂದೆ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಎಲ್ಲ 
ಪರಕೀಯ ಪ್ರಾಂತದವರಿಗೊ ಸಹ ಇರಲು ಬರುವಂತಿದೆ ನಿಜಾಮ ಕರ್ನಾ 
ಟಿಕೆ ಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಸಳ ವಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಪ್ರಾಂತದ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ಕಚೇರಿ 
ಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಹೆವೆಯು ಸಮಶೀತೋ ನ್ದ ವಿದ್ದು ದೆರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಇರ 
ಲು ಬಹು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಳವು. ಪಟ್ಟ ಣವು ಸಾಧಾರಣ ತರಗತಿ ಯದಿ 
ದ್ದು, ಬ್ರಹ್ಮಪರ, IAS ಗಾಜೀಪುರ, ಒಕ್ಕಲಗೇರಿ, ಜಗತಿ ಇವೇ 
ಪಟ್ಟಣದ ಮುಖ್ಯಭಾಗಗಳು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಲಿಂಗಾಯಿತರ ಜನವಸ್ಥಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ ರೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪಂಗಡೆಗಳ ವಸ್ತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ. 


೧೫೩ 


ಇದಲ್ಲದೆ ಪುರಾತನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇಶಾಯ್ಕಿ, ದೇಶಮುಖ, ದೇಶಪಾಂಡೆ 
ಸಾಹುಕಾರ, ಮುಂತಾದವರ ಭವ್ಯ ಮನೆಗಳು ಇದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವು. ಈ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಮುಂಬೈ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ಖೀ ಸರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ನೂತನ ವಿದ್ಯಾಲ 
ಯವು ತೀರ ಸನೋಪದಲ್ಲಿದೆ. 


ಸಾಲಾರಜಂಗ ಸಂಸ್ಥಾ ನ ರೊಳಗಣ, ಕೋಪಣನಗದೆ, ಕೃಷ್ಣರಾ 
ಯರು, ರಾಯಚೂರ ತಾಲೂಕದಾ ರ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ 
ತರಗತಿಯ ವೇತನದಮೇಲೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದು ತ ಸ ಗ್ರಾ ಮದೆಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ 
ನವರ ನಿಧನದನಂತರ ಅಣ್ಣ ನ ಮುಗ ವಿಡೋ ನ್ಯ ಭನ ಸದ KG ತಲ 
ಬುರ್ಗಿಗೆ rah 0 ಜ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅಣ್ಣನಮಗ ರಘುನಾಥನ 
ಶೀಕ್ಷಣವು, ಮ್ಯಾಬ್ರ ಕ್‌ ಪರಿಕ್ಷೆಯ ವರಿಗೆ ನೂತನ ವಿದ್ಯಾ ಲಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ದನಂತರ, ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣದ Fe ಹನ್ನೆರಡು ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪ್ರೆಣೇಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದೆರು. ಕತತ ತೈಲಬುದ್ಧಿ ಯವನಿದ್ದು 
ದರಿಂದ, ಪ್ರಕಿಯೊರುಷ ತ ಸ್ಪದಲೆ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತ, ಎಮ್‌. ಎ 
ಎಂಬ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದ ಉಚ್ಚತರಗತಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣನಾದ 
ನು. ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಮರುಳಿ ಕಲಬುರ್ಗಿಗೆ ಬಂದನಂತರ, ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ 
ರು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಸ್ಥರ ಶಿಪಾರಸು ಮಾಡಿಸಿ ತಿಂಗಳಗೆ ೧೫೦ 
ರೂಪಾಯಿ ಬರುವ ಓಂದು ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘದಶಾಖೆಯ 
ಲ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು 


ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮದುವೆ ಯಾದುದರಿಂದೆ, ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ಇರಲು ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನೂ, ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬೇ 
ಕಾಗುವ ಎಲ್ಲಸಾಮಾನಗಳ ವ್ಯವಸೆ [ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರು. ಇದೆಲ್ಲದೆ 
ತಾವು ತಪ್ಪ ದೂತ ದಿನಾಲು ಲ ಆ ಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ಬುದ್ಧಿಯ ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನೂ » ವಿನೋದದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಹೀ 
ಗೆ ಕಕ್ಕ ಮಕ್ಕ ಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮನೆ ಯನ್ಲಿರುತ್ತಿ, ದ್ದರೂ ಒಂಡೇಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದಂತೆ. ಇರು 100 ೧೯೨ನೆಯ ಕ್ರಿಸ್ಸೀಶಕದ ಅಸಹಕಾರತೆಯ ಗಡಿ 
ಬಡಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯು 


೧೫೮ 


ಅಸಹಕಾರನ ಗ:ಳಿಯು ಒತ್ತರದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಟ್ಟ ನಡುವಿದ್ದ 
ಈ ವ್ರಾಂತನ್ರ ಕೊಂಚವಾದರೂ ಗಾಳಿತಗಲದೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಭು 
ಕೃತಿಯಿಂದ ತಾಕಲು ಬರುವಂತಿರದಿದ್ದರೂ, ೨ಂಗಾಂಗದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವ 
ವೇಗವನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ತಡೆಯ ಬಲ್ಲರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯ ಮಂಡಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಸ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಆಗಲಾರದು. ಆದರೂ ಸಹಾನು ಭೂತಿಯ 
ಮೂಲತತ್ನನ್ರ ಜಣ 'ಡೈದ ಅವ್‌? 


ವಿದಾ ಇ್ಯಾನಿನಂ್‌ ು ಸಂಪನ್ನನಾದ, ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ತರುಣ ರಘುನಾಥನ 
ಲಿಯೂ, ಈನಿಸಯದ ನಿಚಾರಗಳು ಬಲವಾಗಿ ಬರಸತ್ತಿದವು. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಶರಣುಹೊಡೆದು, ಸೋಲ್ಲಾಪುರದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಜನರನ್ನು ಕೂಡ ತೇ. 
ಲವಲನಿಕೆಯು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಹತ್ತಿತು. ಬರಬರುತ್ತ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ, ತ 
ನ್ನ ಕೆಲಸ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳ ಹೆಪ್ಲಿದನು. 


ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಕೆನೆಯವರೆಗೂ ಈ ಸುದ್ದಿ ಯು ಹೊಯಿತು. ಒಂದು 
ದಿನ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು ಮಗನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರಿಯ ಕೊಂಡು, ಮಮಕೆಇಂ 
ದ ಬುದ್ದಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳ ತೊಡಗಿದರು. "" ವಿಚಾರಮಾಡು, ರಘು, ತಿ 
ಳಿದು ಸೋ ಡು. ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ತುಸು ಲಕ್ಷಗೊಡು ಬತ್ತ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡದೆ ಅನಸ ರದಿಂದ ಯಾವಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಕ್ಸೈಹು ಕಬಾರದು. ? 


ರಘು. ನನು ಎಷ್ಟೊ (ಸಲ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಪೂರ್ಣ ವಿ 
ಚಾರಮಾಡಿ ನಾಮು ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ದೃಢಮಾಡಿರುವೆನು. 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ... ಇತ್ತಿ 
ದಂತಾಗಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಶ 


ರ ಕ್ಕೊಳಗಾಗದೆ, ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೆ 


ಲಾಗಿ ಅವಬಗೆಯ ಭ್ರಮಿಷ್ಕತನವೋಸೇರಿ 


ಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಬದಸಲ್ಪದೆ ವಿಚಾ 


ಪ 
ಶು 
d 
3 
ದಿ ) 


ರಘು... ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೀವು ಎಷ್ಟು ಉಸದೆ*ಶಮಾಡಿದರೂ, ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ 


೧೫೯ 


ಕೃಷರಾಯ-- ರಘು! ನಿನ್ನ ಈ ದುರಾಗೃಹದೆ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಹೃದಯಕ್ಕಾಗುವ ಬಲವಾದ ಅಘಾತದ ಕಲ್ಪನೆಯು ನಿನ್ನಲಿಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ 
ಬರುವಲ್ಲದಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ಈ ಮಾತನ್ನು ೪ೇನು ತರಿಸಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ನಿ 
ರ್ವಾಹ ವಿಲ್ಲದೆ ಆಡಲೇ ಬೇಕಾಗಿವೆ. ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲದ, ಓರ್ವ ಅನಾ 
ಥ ಬಾಲಕನೆಂದು ಇದುವಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ರಿಸುತ್ತ ಬಂದೆವು. 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೋಡಿದೆವು. ನಾ “ನು ಶ್ರೀಮಂ 
ತನಲ್ಲ, ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಆಸ್ಮಿಯು ನಮಗಿಲ್ಲ, ರಟ್ಟ ಮುರಿದ. ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಓವ” ಬಡಮನಷ್ಯ ವಿಶ್ರುವಷ ಕಕ್ಕಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬಂದ ಬುದ್ದಿ ಬಲವನ್ನು ನೊಡಿ ಹನ್ನೆರಡುಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣಕೊಡಿಸಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದೆವು ಈಗ ಅದರ ಪ್ರತಿ 
ಫಲವೇ- 


ರಘು ಆಯ್ಯೋ, ಅಸ್ತಾ! ಪ್ರತಿ ಫಲವೇ !! ಈವಿಷಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ತಿಲಮಾತ್ರವೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತರಬೇಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಉಪಕಾರವ 


ನ್ನು ನಾನು ಜೀವದಿ ದಿರುವವರೆಗೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಲಾಲನ, ಸಾಲನ 
ಉತ್ತಮ ವಿದ್ಯಾ ವಾಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸದಿದ್ದರ್ರ, ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ ಸ್ಸ 
ತಿಯು ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ದೇವರೇಬಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಈ ಅಮೂಲ್ಯ ಉಪಕಾರ 
ಕ್ಸಿ, ನಾನು ನನ್ನ ತನುವನ್ನು ಕೊಯಿದು, ತಮ್ಮಅಡಿವಸ್ತವನ್ನು ಮಾ 
ಡಿದೆರೂ, ತಮ್ಮ ಉಪಕಾರವು ಮುಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಗೊ 
ತ್ರಿರುವದು. ರಘುನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರ ದುಂಬಿದವು. ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಸಿ 
ರಗಳು ಬಿಗಿದೆವು. ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಲು ಅವನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಮಗನ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ರಷ್ಣರಾಯರಿಗೂ ಪರಮಾವಧಿ 
ದುಃಖವಾಯಿತು ಅವರು ವಿವೇಕಿ ಮಗನೆದುರಿಗೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದೆಂತೆ 
ಮಾತಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾನೇ ಹೆಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದರು. "" ರಘು 
ನಿನ್ನ ಈ ಕೃತಜ್ಞೆತೆಗಾಗಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ಇಸ್ಟೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆ ಮೇರೆಗೆ ಏಕೆ ನಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇ 
ಳುವದು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾರ್ಥದ ದಶೆಯಂದೆ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಇದ್ದೆರೆ ನಾನು ನೆಟ್ಟಗೆ. 


೧೬೦ 
ರಘು. ಅಪ್ಪಾ ಇದೆಲ್ಲ ನಿಜವು. 


ಕ್ರಷ್ಣ ರಾಯ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವದಿಲ್ಲವೇಕೆ? 
ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳನವೆರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಯ ಆಜ್ಞಾ _ಧಾರಕತನವು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವಂತಿತ್ಸು. ಇದುವರೆಗೆ ನೀನು ನನ್ನ ಯಾವ ಮಾತನ್ನು ಮೀರಿನಡೆ 
ದಿಲ್ಲ. ' ಹೊತ್ತೆ ದುರಾಗ್ರಹೆ ತನವನ್ನು ಇನ್ನು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿ ನಡೆಸಿ 
ರುವ ಕಾರಣವು ನನಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. 


ರಘು.... ಅಪ್ಪಾ, ನಿಮ್ಮ ಅಜ್ಜೆಯು ನನಗೆ ಶಿರಸಾಮಾನ್ಹ್ವವದೆ. ನಿ 
ಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದೂ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಮೆ? ರೆಗೆ ನಡೆಯುವ 
ದೇ ನನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ ವು; ಆದರೆ ಈ ಹೊತ್ತಿ ತೆ ಸ್ರಸೆಂಗವು, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಜಾ | ಮಗನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತುಡಗೊಡದಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯ 
ರು, ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಪ್ರಸಂಗವೇನು ನಿಜವಾಗಿ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರಸೆಂಗವೆ' ಸರೀ 


ನಿಜವಾಗಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದನ್ಲಿಯ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ದ, 
ಸಂಕೋಲೆ ಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಲಕ್ಷಾವಧಿಜನರು ಅನ ಸ್ತನಿ 
ಲ್ಲದೆ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಡೀ ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರ ಅಗ್ನಿ ನಾರಾಯ 
ಣನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸ ತೊಡಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ವೈಭವವನ್ನು 
ಸೆಂಪಾದಿಸೆ ಬೆ*ಕಾಗಿದೆ. ಗತವೈಭವವನ್ನು ನೆನಿಸುತ್ತ. ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಮಯವು ಇದಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಾ ವಧಿಬಂಧು ಭಗಿನಿಯರು ಉಣ್ಣಲು ಅನ್ನ A 
ಲು ಬಟ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿ, ರುವರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸ್ತ ವಸ್ತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸಿಗುವಹ ರಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಯತ್ತಿ ಸಲೇ ಬೇಕು. ಮೇಲ್ಮ ೩ ಎಲ್ಲಕಷ್ಟ 
ಗಳಿಂದ ಮು ಕಬ ಕ a ೪ ಸಃ ತಂತ್ರತೆಯ Kia 
ದೆನೆಯು. ರಫುನಾಥನು ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ, 


"" ಅಪ್ಪಾ, ನಾನನ್ನು ವದಾದರೂಇದೇ. ಸ್ವಾತಂತ ಶ್ರ ತೆಯ ಸಂಪಾ 
ಗಾಗಿ, ದೇ ಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ | ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಹ ತಂತ್ರ ಖಳ ಭರ 
ಚಲನ ವಲನವು ನಡೆಯುವದೋ, ಆಖಾವೇಳಯ ರಾಷ್ಟ್ರ ದೇವಿಯ 


ಕೂಗಿಗೆ ಧ್ವನಿಕೊಡುವದು, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯ ತರುಣನ ಆದ್ಯಕ 


೧೬೧ 


ರ್ತವ್ಯವು, ಆದುದರಿಂದೆಲೇ ನಾನಾದರೂ ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು ನಡೆ 
ಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ... ಎಲ್ಲಮಾತುಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ಒಪ್ಪಿ ಗೆ ಇದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರ ಮ 
ದೇವಿಯ ಧೃ ವಿಗೆ ಧೈನಿಕೊಡೆಬಾ ರದೆನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಮ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ 

ದರಂತೆ ನಿನಗಾದೆರೂ ನಾನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ಯಾವದೇ ba 
ನಾವು ಜನ್ನ ವೆತ್ತಿರುವೆವೋ; ಆದೇಶದ ಅಭಿಮಾನಕ:ಯುವದೂ ಹಾಗೂ 
ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುರದೊ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ತರುಣನ ಮೊದಲನೆಯ ಕೆಲಸ. ದೆರಿಪ್ರಜೇವನಿಗೆ ಆಹುತಿ ಯಾಗಿ 
ದ್ದ ಳ್ಳ ಭರತ ಭೂಮಿಯನ್ನು, ಅವನ ದವಜಿಯೊಳಗಿಂದೆ ಕಸಿದು ಕೊಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ರ ರ್ರಮುಖಮುಂದಾಳುಗಳು, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿದ್ದು? 
ಆ ಇತ್ರ ಕಣ್ಣಿದ್ದು ಅಂಧರಂತ್ಕೆ ಆಭಿಮಾನವಿದ್ದು, ಸ್ವಾಭಿಮಾನ 
ಶೂನ್ಯರಂತೆ ಸಾ ಥನಡದತೆಯಿಂದಾ ಗಲೀ ಅಥವಾ ನಿಷಯೋಸ ಭೋಗದ 
ಯಾಗಲಿ FS EN ಲಾಂಛನವೇಸರಿ. 


ಇಂಥ ಇಕ್ಕಟನ ಸರಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮ ವಿನ್ಮುಖರಾಗಿ ವ 
ರ್ತಿಸುವದಂದರೆ ಕೃತಫ್ಪುತನವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ 


ರಘು.... ಆದುದರಿಂದಲೇ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮಾತೆಯ ಕೇಳಿಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅತ್ಸಕಡೆಗೆ ತೆರಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ "ನೆ. 


ಕೃಷ್ಣರಾಯ... . ರಘು, ನಿನ್ನ ಈ ಉಶಾವಳೀ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಇಡೇಇ 
ಲ್ಲ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ ವಿಚಾರವೂ ಅಸರಿ ಪಕ್ವ ವಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಾರಾಸಾರ 
ನಿಚಾರಮಾಡಡೆ ಆಡ್ಲಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿ KA ದೇಶಹಿತದ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾನು ನಿನಗೆ ಬೇ ಜಿನು ವದಿಲ್ಲ. ನಾವಿರುವ ನಮ್ಮೀನಿಜಾಮ ರಾಜ್ಯವು ದೇ 
ಶೀಯ ರಾಜ್ಯವೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಇಲ್ಲಿಯ ಅರಸರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವರು: ಇ 
ಲಿಯೆ ಬೆಳೆಯುವರು. ಇದರಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಇಲ್ಲಿಯ ರಹವಾಸಿ 
ಯು ಅಭಿಮಾನ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇನ್ನು ಮೇರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬಂಧುಗಳವಿಷ 


ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಹಾನು ಭೂತಿ ಕೋರಿಸಬಾರದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನ್ನದಲ್ಲ 


೧೬೨ 


ಏ 


ಅಸಹಕಾರತೆಯ ಪ್ರಚಂಡತರಂಗಗಳು, ಎಲ್ಲದೇಶವನ್ನು ವ್ಯುಶಿಸಿದ್ದು, ಘ 


ಎ 
ನತರವಾದ ತೆರೆಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವೂಸಹ ಮುಚ್ಚೆಲ್ಬಡುತ್ತಿರುವದು: 
ಈ ಗೊದಗಿದ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಾರ್ಥಲೋಲುಪನಾಗಿ ಹೊ 
ರಳಿಇಡಲು ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ, ಚಾಕರಿ ಬಿಡುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 


ಮಾತ್ರ ಮನದಲ್ಲಿ ತರಬೇಡ. 


ರಘು... ನಾನು ನಮ್ಮೀರಾಜ್ಯದೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. 
ಭಾರತದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಚಾಕರಿಬಿಡದೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕಾರ್ಯವು 
ಕೊನೆಗಾಣುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಾನಂತೂ ದೇಶಶೆ`ವೆಯಸಲುವಾಗಿ, ದೇಶಿ 
ತದ ಸಲುವಾಗಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ಯ) ಸಮರ ಕುಂಡದೊಳಗೆ ನನ್ನಜೀವವನ್ನು ಸ್ಪ 
ಹ ಆಹುತಿಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಿರುವೆನು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ದಿನಾಲು ಆನಂ 
ದದಿಕಷ' ಸಿರಿತನ] ವಾಸವನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸುವಾಗ, ನಾನುವಾತ್ರ ಚಾಕರಿ 
ಯ ಸೇವಕನಾಗಿ ಇರಬೇಕೇ? ಚಾಕರಿ, ಚಾಕರಿ, ಚಾಕರಿ ಎಂದರೇನು? 
ದೀಶಕಾರ್ಯದೆ ಮುಂದೆ ಈ ಕನಿಷ್ಠ ಚಾಕರಿಯ ಬೆಲೆಯೋ? 

ಕೃಷ್ಣರಾಯ .. ರಾಷ್ಟ್ರ) ಕಾರ್ಯದೆಸಲುವಾಗಿ ಆಸ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಜನರು, 
ಚಾಕರಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬಂತಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ದೇಶಹಿತನೆ ಕಳಕಳಿ ಇ 
ರುವದೋ ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಿಮಾನದ ಗ್ವಾಲೆಯು ಪ್ರಜ್ವ 
ಲಿಸುತ್ತಿರುವದೋ, ಅವರಿಗೆ ಚಾಕರಿಬಿಡದೆ ದೇಶದಮಹತ್ವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಬರುವಂತಿದೆ. 


ರಘು.... ಅಸಹಕಾರದ ಜ್ವಾಲೆಯು ದೇಶದಲೆಲ್ಲ ಹೆರಡಿದ್ದನ್ನು ನಾ 
ವು ನೊಡುತ್ತಿದ್ದೂ ನೋಡದವರಂತೆ, ಚಾಕರಿಗಾಗಿ ಜೋತುಕೊಂಡು ಕು 
ಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು ಒಂದುತರದಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರ )ವಿಘಾತಕ ಕೆಲಸದೇಸರಿ; ಇದೆ 
ಲ್ಲದೆ ಈ ಕೆಲಸಗಳ ಶಾಶ್ವತೆಯೂ, ನಿಜವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿದಿವಸ 
ಆಗುವ ಅಸಹಕಾರತೆಯ ಹೆಚ್ಚುನಿಕೆಯಿಂದ ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
ಸ್ಥಾನವು ಸ್ವಾತಂತ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವದುನಿಶ್ಚಯ, ಈ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ 
ಎಲ್ಲ ಗಿರಣಿ, ಬ್ಯಾಂಕು, ಮುಂತಾದವುಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಮೂಲಿಗುಂಪಾ 
ಗುಪವು. 
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ಕೃಷ್ಣರಾಯ... ಇಂಥ ಭಯಂಕರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಶ ಶಾಹಿಗೆ, ತಬೆಗೊ 

ಟ್ಟು ಸೃತಂತ್ರತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆವರ ಅನು 

ಹಕಕ ಮಾಡಿದೆ ಮಹತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಕಾರ್ಯವು ತೀವೃ) ಕ್ರೆಗೂಡು 

೯ ದೆಂಬುವದು ಅಸಂಭವ ಎಟ್‌ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂದಿ 

ವಸಗಳು ಬೇಕು. ಅವರು ಕೈಕೊಂಡಿರುವ ಈಕಾರ್ಯವು ತಾ So 

ಗಿದೆ; ಆದರೆನಮ್ಮಳ್ಲಇನ್ನೂ ಒಸ್ಕಟ್ಟಲ್ಲ. ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನೂರಾರುಪಂಗ 

ಡದ ಜನರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಆಳರಸರು ಒಮ್ಮತ ಆಗದೆಇರಲು ನಾನಾಬ 

ಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಒಬ್ಬರನ್ನೇರಿಸುವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 
ನ್ಲಿಳಿಸುವರು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇಬಗೆಯ ವಿಚಾರನ್ರ ಎಲ್ಲಿರುವದು. 


ಅವರಲ್ಲಿ ಅಮೋಘ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಬಲ 
ವಿರುತ್ತಿರಲು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಬೇರಿಳಿದ ಹಿಂದೀ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಶಾ 
ಹಿಯಿಂದ ಹೇಗೆತಾನೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ವಿನ್ಮುಖ ರಾಗುವರು. 


ರಘು... ಮಹಾತ್ಮಾಜಿಯವರ ಕಾರ್ಯದ ಮುಂದೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಶಾಹಿಯ ಆಟಿ ನಡೆಯಲಾರದೆಂದು, ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾಕ ಘನತರ ಮುಂದಾ 
ಛುಗ ದೃ ಡವಾದ ನಂಬಿಕೆ. 


ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಇನೆಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು ಕೂಡಲೆ ಪೂರಗಾಣುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಅಸಹ ಕಾರತೆಯ ಗಡಿಬಿಡಿಯು ಎಸ್ಟೇ ಒತ್ತರದಿಂದೆ ನಡೆದೆರೂ, ಜನರಲ್ಲಿ 
ದ್ದ ಮೊದಲಿನ ಮೂರ್ಬನಿಚಾರನ್ರ ಕೂಡಲೆಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಹೋದರೂ ದೇಶವೂ ಕೂಡಲೆ ಶಾಂಶತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು ಕಷ್ಟಸಾ 
ಧ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಬಿಡದೆ ರಾ 
ಷ್ಟ) ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಲಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳುವದು. 


ರಘು! ಇದಲ್ಲದೆ ಎರಡನೆಯವರ ಮಾತು ಬೇರೆ, ನಿನ್ನಮಾತು ಬೇ 
ಕರೆಯನ್ನು ವದನ್ನು ಪೂರ್ಣಲಕ್ಷ )ದಲ್ಲಿಡು. ನನಗೆ ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ, ಪೆನ್‌ಶನ್‌ 
ದಿವಸ ತೆ ತೀರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದವು ನಮಗೆ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಆಸ್ಕಿ ಇಲ್ಲ. 
ಈಗ ನೀನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರದೆ ನಿನ್ನ ನವಲಂಬಿಸಿರುವ ತರುಣ ಪತ್ನಿ ಯೋ 
ರ್ವಳಿರುವಳು. ಅವಳಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಅನ್ಯರಾರು 
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ಇರುವರು. ಚಾಕರಿ ಬಿಟ್ಟಿಎಂದರೆ ಮೊದೆ ಮೊದಲು ಜನರು ನಿನ್ನನ್ನು ಗೌ 
ರನಿಸುವರು. ಮುಂದಾದರೂ ಗೌರವ ಹೊಂದಬಹುದು. ಆದರೆ ದುರ್ದೈವ 
ದಿಂದ ಸೆ5ಮನೆಯ ಭೋಗವು ಬಂದಿತೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗತಿಏನು 
ಮುಂದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಂದಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಇಳುವಿಕೆಯ ಬಗೆಹೇಗೆ? ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಹೆ 
ರವರಿಗೆ ಕೈ ಒಡ್ಡ ಬೇಕಾದೀತು. ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ುನಾರೂ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆಲ್ಲ. 


ರಘು ಆಸ್ತಾ! ಅಸಹಕಾರದ ಈ ಪ್ರಚಂಡ ತುಮುಲಯುದ್ಧವು 
ತಣ್ಣಗಾಗುವದನ್ನು ಮರೆಯಿರಿ, ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ದೇವರು ಹುಳುಮೇಖಯಿ.ಸಲಾ 
ರನು. ನಾನೇನು ಸ್ವಾರ್ಥದೆನೀಚಕೆಲಸದ ದಶೆಯಿಂದ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಅಸ 
ಹಕಾರತೆ ಖು ವಿಜಯೀಹೊಂದಿ ದುರ್ದೈವಿ ಹಿಂದ ಭೂಮಿಯು ನಿಜವಾಗಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಳೃಷ್ಟ್ರಾದೆರೂ ಸಂಶಯವಿ 
ಲ್ಲ. ಮುಂದೇನಾಗುವ ದೆಂಬ ಭವಿಷ್ಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಸರ್ವಥಾಮಾಡಬೇ 
ಡಿರಿ. 

ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಅಸಹಕಾರತೆಯ ಚಲನ ವಲನವು ಪೂರ್ಣ ಯಶ 
ಸ್ತಿಯಾಗಿ, ಭಾರತವರ್ಷವು ಕೂಡಲೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬಾಳುವ ತಪ್ಪುತಿಳು 
ವಳಿಕೆಯು ನಿಮ್ಮಿಂದದೂರಾಗಲೇಬೇಕು. ಇದುನಿಶ್ವಯ. ಈ ಚಲನವಲನ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವಬಗೆಯ ಹಾನಿಯೂ ತ 
ಟ್ರದು. ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ ನಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ತಾರುಣ್ಯದಮಬ್ಬು 
ತಲೆಗೇರಿದ ನಿನ್ನಂಥ ಬಡ ಉದ್ಧಟ ತರುಣರು ಮಾತ್ರ ದುರ್ಜಿಶೆ ಗೊಳಗಾ 
ಗದೆ ಎಂದಿಗೂ ಇರರು ಇದನ್ನು ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡು. 


ರಘು ನೀವು ಯಾವಬಗೆಯಿಂದ ತಿಳಿಹೇಳಿದೆರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಮೇಲೆ ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಷ ಯನಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದೆ ನನ್ನಮತವನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಹಿಂತೆಗೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ದೇಶಾಭಿಮಾ 
ನದಮುಂದೆ ಈ ನೀಚ ಸ್ಪಾರ್ಥವು ಸರಿಯಾದೀತೆ? 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ ರಘು! ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿದ್ದು 
ಡಬ್ಬುಕೊಡದಮೇಲೆ ನೀರು ಸುರುವಿದಂತಾಯಿತು. ಇದೇ ಹೊಸದಾಗಿಪ್ರಾ 
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ರಂಭಿಸಿದೆ ಸಂಸಾರೂನಿ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ನನ್ನಿಂದಾದಷ್ಟು ಇದು 
ವರೆಗೆ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತ ಬಂದೆನು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳವರಿಗೆ ನನ್ನ 
ವಚನವನ್ನು ಮಾರಡೆ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾಬಂದ ನೀನು, ಈ 
ಹೊತ್ತೇ ನಿನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುನಿ; ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಉನಾಯವಿಲ್ಲ, 


ಸದ್ದದಿತ ಕಂಠದಿಂದ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ರಘು! ನಿನ್ನಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆಸಹಿಸಲಾರದ ದುಃಖವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮೀ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಂಗಡದವರಿಗೆ ಚಾಕರಿ ದೊರಿಯುವ ಬೇ ದುರ್ಲಭ ಆ 
ದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಂಗಾರ ದಂತಹ ಚಾಕರಿಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕ 
ಟ್ರಡನಿಯ ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿಯುವಿಯಲ್ಲ. ಮ.ಂದೆ ನಿನಗೆ ಇದರ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ 
ಪ ವಾದೀತು. ತುತ್ತುಕೂಳು ಹುಟ್ಟಿಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು 
ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣಿಗೆ ಬಾರದೆ ಇರವು. ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡು. ಈ ಮಾತನ್ನು 
ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಸ್ಥಳದಿಂದ ಮೇಲ 
ಕೈದ್ದರು 

ಛು ಲಿ ಈ 0 4 ಛಿ ಈ ಈ 


ಕ್ರಿಸ್ತಶಕದ 3೧, ೨೨ ನೆಯ ವರ್ಷಗಳು, ಅಧುನಿಕ ಭಾರತ ಇತಿಹಾ 
ಸದಸಿ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವರುಷಗಳು. ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸುಪ್ರಸಂಗಗಳು ಭಾರತವರ್ಷದ 
ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕ್ಷರದಿಂದ ಬರೆದಿಡಲು ಯೋಗ್ಯ ವಿರುವನೆಂದಕೆ, 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಾಗಲಾರದು. ಆದಿನಗಳು ಅಸಹ ಕಾರದ ದಿನಗಳು. ಅಸ 
ಹಕಾರದ, ಸಮುದ್ರವು ಆವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕೇರುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು. ರಾಷ್ಟ್ರಾಭಿ 
ಮಾನದ ಉಜ್ವಲತರಂಗಗಳು ನಭೋಮಂಡಲವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಟ್ಟದ್ದವು 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ಮೋರೆಯನ್ನು ಹೊರ ತೋರಿಸಲು ಅಂಜುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಹಿಮಾಚಲದಿಂದ ಕನ್ಯಾ ಕುಮಾರಿಯವರೆಗೆ, ಅಸಹಕಾರತೆಯ ಸಿಂ 
ಹಗರ್ಜನೆಯು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕೇಳಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಹಿಂದೊ ಮಹಮ್ಮದೀ 
ಯರು ತಮ್ಮಆಂತಃಕಲಹಗಳನ್ನು ಬದೆಗಿಟ್ಟು ಭಾರತವರ್ಷದಗತ ಸ್ವಾತಂ 
ತ್ಯೃ೨)ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲೋಸುಗ, ಏಕಮನಸ್ಕರಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ರಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಆಹುತಿ ಕೊಡ ತೊಡಗಿದ್ದರು. 


೧೬೬ 


ಸ್ವಡೇಶಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಚಂಡತೆರೆಗಳು ಆಸೇತು ಹಿಮಾಲಯದವರೆಗೆ, 
ಎಲ್ಲವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಭರದಿಂದ ಸಾಗತೊಡಗಿದ್ದವು. ಸ್ವಾಭಿಮಾ 
ನದ ಮಧುರಗಾಯನವು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಪಸರಿಸಿತ್ತು. ಲಕ್ಷಾವಧಿ ತರುಣರು 
ದೇಶಕಾರ್ಯದೆ ಸಲುವಾಗಿ ಅಪೂರ್ವ ಸ್ವಾರ್ಥ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಮುಂದೆಬರ 
ಲು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಹಸ್ರಾರು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮುಂದಾ 
ಳುಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾರಾಗ್ರಹವನ್ನು 
ಪ)ವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಕಾರಾಗ್ರಹೆ ವಾಸಮಾಡುವ ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಸಂ 
ಖ್ಯಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೆಹೆಚ್ಚು'ತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬೇಸರಿಯಹೆತ್ತಿ 
ದ್ದರು ಸೆರಮನೆಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಜನರಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿ:ದಿದ್ದ ವು. ದೇಶದ ಸಲು 
ವಾಗಿ, ರಾಷ್ಟ್ರದಸಲುವಾಗಿ, ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದೊಳಗೆಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿರು 
ವ ಈ ಭಾರತವರ್ಷದಸಲುವಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರುಜನರು ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನುದೂಡಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೆರೆಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಜನನದಾರಾಭ್ಯ ನೆಲದಮೋರೆಯನ್ನು ಸಹನೋಡದೆ ಮೆತ್ತನ್ನ ಗಾದಿ 
ಗಳಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುವ ಮೋಟಾರ ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ಕಂದ 
ದಿಂದ ತಿರುಗಾಡುವ, ಅಸಂಖ್ಯಜನರು ರಾಷ್ಟ್ರ್ರದೆ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋ 
ಡಿ, ತಮ್ಮದೇಶವನ್ನು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಮಾಡುವ 
ಉಚ್ಛಧ್ಯೇಯವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಎದುರಾಳಿಗಳೆದುರಿಗೆ ಎದೆಗೊಟ್ಟು ನಿಂ 
ತು ಸ್ವಾರ್ಥದ ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಇಡದೆ, ಸಂತೋಷದಿಂ 
ದ ತುರಂಗವಾಸ ಪತ್ಮರಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಯಾವ ಭಾರತ ಪುತ್ರನ 
ಬಾಹುಗಳು ಸ್ಪಗಣವಾಗದೆ ಇರುವವು 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದಿನಗಳೆಂದ ಭಾರತದೊಳಗೆ ಆದರ್ಶಭೂಶ ದಿನಗ 
ಳು ರಾಷ್ಟ್ರಮಾತೆಯ ಕೂಗಿಗೆ ಓ ಕೊಟ್ಟು, ಎಸ್ಟೊ*ತರುಣನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಸಾಲೆ ಕಾಲೇಜಗಳೂಳಗಿಂದ ಹೊರ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತರುಣರಹೃದೆಯ 
ಲ್ಲಿ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಖರದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಗು 
ಲಾಮಗಿರಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದೊದ್ದು ಅಸಹಕಾರತೆಯದೇದಿಸ್ಯಮಾನವಾದ 
ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಲ್ಪಾದರೂ ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡದೆ ನಾಮುಂಜಿ ನೀನು 


೧೬೭ 


ಮುಂದೆ ಎಂದು ಹಾರಿಕೊಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಎನ್ಟೊ € ವಕೀಲರು, ಶಿಕ್ಷಕರು, ತ 
ಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಹಿಸ್ಕ ರಿಸ್ಕಿ ಟಿ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಬು ಅ 
ಸಹಕಾರದ ಮುಂದಾಳುಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮಾಜಯವರ6, “ರಾಹಿ ಸ ಸೀಯ ಧ್ವಫಿ 
ಗೆ ಧ್ವನಿಗೊಟ್ಟು ಅವರಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಭರದಿಂದ ಧಾವಿಸತೊಡಗಿದ್ದ ರ. 


ಅಸಹಕಾರ ಖಾದಿ ಇವೆರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಎತ್ತ ನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ವಾತಾ 
ಪರಣದೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದುಮಿ ದುಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಈವೇಳೆಯಲ್ಲಿ "ರಾಟಗಳಿ 
ಲದ ಮನೆಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಿಂದ ರಾಟಯ ಚರ್‌ 
ಎಂಬ ಸಪ್ಪಳವು ಮುಂಜಾನಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೆ ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಲ 
ಕ್ಸಾವಧಿ ಚತ ರಾಟಿಯಮೇಲೆ ತಯಾರಾಗುವ ಶುಭ್ರಖಾದಿಯ ಉಡು 
ಬನ್ರಯೆ: ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಸ್ನೊ ಜನರು ಸ್ವಯಂಸೇವಕ ಪಥಕಗಳೊಳಗೆ 
ಶಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಆಜ %ಾ ಅಲ್ಲಭಿನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಸ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ನಿಕೇಟಿಂಗಗಳೊಳಗೆ. ಭಾಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂಜದೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತುರಂಗದಭಯವು ಯಾರಲ್ಲಿಯು ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ದೇಶಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಕಾರಾಗ್ರಹವಾಸವು ಭೂಷಣಾಸ್ಪದೆ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ, ತ್ತು. ಅಸಹಕಾರದೆ ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಗತ 
ಗಳೆಂದರೆ ದುಃಖದೆ ಆ ಇಲ್ಲದ ಶೋಚನೀಯ ಗೃಹಗಳಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ, ತುರೆಂಗವೆಂದರೆ ಬಹುಜನರುಅಂಜುತ್ತಿದ್ದ 
ರು. ಅಸಹಕಾರದ ಚಲನ ವಲನವು ಸಲ್ಪುಕಾಲದೊಳಗೆ ಆ ಟ್‌ 
ದ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ಬೇರೊರಿಸಿ ಕಿತ್ತೊ ಗಿಯಿತು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರು, 
ಲ್ಬಾದರೂ ಅನುವಾನಿಸಜಿ ಒಬ್ಬ ರಹಿಂದೊಬ್ಬ ರು ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಹೆತ್ತ 
ಲು, ಜನರಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆರೆಮನೆಯ ಅಂಜಿಕೆಯು ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು 
ಅಂದಿನಿಂದೆ ಕಾರಾಗ್ರಹೆ ವಾಸನೆಂದರೆ ಒಂದು ಉಚ್ಛ ತರದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಲಕ್ಷಣವೆಂಬಂತೆ ತೋರಹೆತ್ತಿತು. ಉದಾರರು, ಸಜ್ಜನರು, ಸುಶಿಕ್ಷತರು, 
ಶ್ರೀಮುಂತರೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಪಂಗಡೆದವರೂ ತಿಲಮಾತಶ್ರವು ಹಿಂದು 
ಮುಂದು ನೋಡದೆ, ಸೆರೆಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತಲಿದ್ದೆರು ದೇಶಹಿತದೆ 


ಸ್ವ 


೧೬೮ 


ಉಚ್ಛ ಭಾವನೆಯನಿಟ್ಟುಕ್ಕೊಂಡು ಸತ್ಯಾಗೃಹ ನೀಕೆ ಓಂಗದಂಥ ರಾಷ್ಟ್ರೀ 
ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಎಜಿಕೂಟ್ಟು ಸೆರೆಮನೆಯಕ ಡೆಗೆ ನಿರ್ವ್ವಸನದಿಂದೆ ಸಾ 
ಗತೊಡಗಿದ್ದ ರು. ಅವರಿಗೆ ಸೆರೆಮನೆ ಯಂದ ದುರಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಡ 
ದೋಡಿಸಿ ಸ್ವಾ ಭಿಮಾನರನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡುವ ಸಸ ತಂತ್ರ ದೇವಿಯ ತವರು 
Miaka ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು 


ದುಷ್ಟ ದುರಾಚಾರಿಯಾದ ಕಂಸನನ್ನುಕೊಂದು ಅಧರ್ಮ ಅನೀತಿಯ 
ನು ಅಮೂಲಾಗ್ರ ನಾಶಮಾಡಿ, ಶಾಂತಿ Wad ಪಾ ಜ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದ, 
ಶ್ರಿ ಕ ಓಸ್ಕಭಗವಾನನ ಜನ ನು ಕಾರಾಗ್ರ ಹದಪ್ಲ ಆದಂತೆ, ವೊರಾರು 
ನಷ ಮ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ದಿಧಿಕಾರದೊಳ ಗೆ ಸಿಗಿಬಿದ್ದು ಭಾರತಮಾತೆ 
ಯ ದುರ್ದೆಶೆಯನ್ನು ದೊರಹೊಡೆದು ಸುದ್ದೆವವನ್ನು ಸೂರಿಗಳಿಸುವದಕ್ಕಾ 
ಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವ ರಾಷ್ಟ್ರದೇವಿಯ ಜನ್ಮವು, ಇದೇ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಆಗುವ 
ದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದೆರು. 


ಲೋಕ ಸೆಮುದಾಯದ ಆವೇಳೆಯ ರಾಷ್ಟ್ರಾಭಿಮಾನ ಉಜ್ವಲಸ್ರೇ 
ಮ, ಅವರ ಆವೇಶ, ವೀರತ್ರಿ, ಅವರ ಭಾವಿಆಶೆ, ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಎಂಥ ಎಡರುಗಳುಬಂದರೂ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು ನಿಲ್ಲುವೆನೆಂಬ ಅವರ ಮ 
ನೋಥ್ಸೈರ್ಯ ಇವೇಮೊದಲಾದ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಣಗಳು ಆವರ್ಣನೀಯವಾಗಿ 
ದ್ದವು; ಆದುದರಿಂದಲೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿಯ ಭಯಂಕರ ಬೆಂಬಲವುಇದ್ದೆ 
ನೌಕರ ಶಾಹಿ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಗೊಂದಲನೆದ್ದಿತ್ತು. ಅಸಹಕಾರತೆಯ 
ಹುರುನಿನ ಹೆಚ್ಚುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಶಾಹಿಯ ವರಿಷ್ಠಸಭೆ 
ಯು ಸಹ ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ಹೋಗಿತ್ತು. 


ನಿಖಲಭಾರತದೆಲ್ಲಿ, ಸ್ವತಂತ್ರತೆಯ ಪ್ರಚಂಡ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 
ಕ್ರಿರುವಾಗ, ಆತ್ಮಿಯ ಸ್ವಾರ್ಥತೆಯಸಲುವಾಗಿ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿರೋಲಾಡುವ 
ತರುಣರು ಅತಿಕ್ವಚಿತ್ತಾ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹು 
ನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವರುಣನ ಹ್ಠ ದಯದ ರಾಷ್ಟ್ರಾಭಿಮಾನದ ವಡಭಾಗ್ನಿ 
ಯು ಪ್ರಜ ಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೬೯ 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಈಘನಘೋರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, 
ಸಾವಿರಾರು ಭಾರತನಿವಾಸಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೂಡಿ, 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಎದೆಗೊಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ರಸಷ್ಠಾಭಿಮಾನದ 
ನವಚೈತನ್ಯ ತುಂಬಿರುವ ರಘುನಾಥನಿಂದ ಮುಗ್ಧನಂತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತುಕೊಳ್ಳುವದು ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ಅವನ ಅಂಗಾಂಗದಲ್ಲಿ ರೋಮ ರೋ 
ಮಗಳಲ್ಲಿ, ವೀರಶ್ರೀಯ ವಾಯುವು: ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಸಾವಿರಾರು ರಾಷ್ಟ್ರ ನೀರರು ಸೆರೆಮನೆಯ ಸೋಪಾನಗಳನ್ನು ಸುಲಲಿ 
ತವಾಗಿ ಆ ಆಟಾ ಎರುತ್ತಿರಲು, ಗುಲಾಮಗಿರಿಯಮೇಲೆ ಗದಾಪ್ರ 
ಹಾರಮಾಡಿ, ನಾಮುಂದೆ ನೀಮುಂದೆ ಎಂದು ಗುದ್ದು ಮುರಿಸುತ್ತ ಗಣತೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಎನ್ಟೋತರುಣರು ಆವೇಶದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರಘುನಾಥನಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಉಜ್ವಲ ಭಾವನೆಯು, 
ರಭಸದಿಂದ ಮುಂದರೆಯ ಹತ್ತಿತು. ಇಂಥಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಭಾವೀ ಬಾಳುವಿಕೆಯ ವಿಚಾರವು ಹೇಗೆತಾನೆ ಬರಬೇಕು? ಅವನು ತನ್ನ 
ನ್ನುತಾನು ಮರೆತುದದಲ್ಲದೆ ನೂತನ ವಧುವನ್ನು ಸಹ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟನು. 


ಪತ್ಲಿಯನ್ನು ಮರೆತಮೇಲೆ ಸಂಸಾರದನೆನಪು ಹೇಗೆಉಳಿಯಬೇಕು? 
ಪ್ರೇಮದೆ ಆಪ್ತೆ ಷ್ಟ ರ We ಚಾಕರಿ ಮನೆಮಾರು ಮುಂ 
ತಾದವುಗಳಿಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಕೊಟ್ಟು, _ರ್ಥದಂಥ ನೀಚಭಾವನೆಯನ್ನು 
[ಸೆದಿಂದ ಹೊರದೋಡಿಸಿ, ರ: ky  ಮನೆತೆಯ ರಣಗರ್ಜನೆಗೆ ಧ್ವನಿಕೊ 
ಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವ ಲಕ್ಷಾ ಇವಧಿ ತರುಣರ ಸಂಗಡೆ ತಾನೂ ಹೊರಡುವ 
ದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


ಪೂರ್ಜವಿಚಾರಮಾಡದೆ, ಮುತ್ತಿನಂತಕಿದ್ದ ಜಾಕರಿಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಪತ್ಲಿಯೋರ್ವಳನ್ನೇಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಾರದಾಗಿ ಕಕ್ಕನು 
ಅಂಗಲಾಚಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದೆ ಯಾವ ಉಪಯೋಗವೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಚಾಕರಿಮಾಡುತ್ತ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಗೆ ದೇಶೋದ್ಧಾರದ ಕಾರ್ಯ 


೧೭೦ 


ದೆಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಲು ಬರುವದೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪರಮ ಪೂಜ್ಯ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನು 
ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ತನಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವಳಾದ ಸಪ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಹೇಳಿದಳು ಇದೆಲ್ಲ 


ವೂ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ರುಚಿಸಿದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 


ತನ್ನೋರ್ವಳನ್ನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಾರದೆಂಬದಾಗಿ ಜಾನಕಿಯು ಪರಿ 
ಪರಿಯಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತವಿಚಾರದಿಂದ 
ಹೊರಗೆಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ರಾಟಯಮೇಲೆ ನೂಲು ತೆಗೆಯುವದು, ಮತ್ತಿತ 
ರ ದೇಶಹಿತದ ಮಹತ್ರದೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತಾನುಕ್ಸೆಕೊಂಡು, ತಮ್ಮರಾಷ್ಟ್ರೀ 
ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆರವಗುವೆನು. ಕಾನು ಚಾಕರಿ ಬಿಡಬಾರದು ಎಂಬುದಾ 
ಗಿ ಜಾನಕೆಯು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ಕೇಳದಂತಾದನು. 


ಕಡೆಗೆ ಸತಿಯವಿಚಾರಗಳೇ ತನ್ನ ನಿಚಾರಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ನವ 
ತರುಣಿಯು ಪತಿಯ ಮನಾನುಕೂಲೆಯಾಗಿ ವರ್ಕಿಸುವದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದಳು. 

ದೇಶಕಾರ್ಯದಹೊರ್ತು ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳೂ ಬೇಡಾದವು. 
ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ಪನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ದೇಶ 
ಕಾರ್ಯವೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಯಿತು. 

ರಘುನಾಥನು ಮೊದಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ತನ್ನಮತವನ್ನು ಕೊನೆಯವ 
ರೆಗೂ ಸಾಧಿಸಿದನು. 

ಒಟ್ಟನಮೇಲೆ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಕಾರ್ಯದ ಗಾಳಿಯು ಸೊಂಕೆದನಂತರ, ಅದ 
ರಮೇಲೆ ಯಾವಪ್ರಕಾರದ ಮಾತ್ರೆಯ ಆಟವೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ಅದರಂತೆಯೇ ಕಡೆಗೆ ಒಂದುದಿವಸ ತನ್ನಚಾಕರಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆಕೊ 
ಟ್ಟು, ಹೆಂಡತಿಗೆ ಜತನದಿಂದಿರು ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಿಂದ ನಿರು 
ಪಾಯದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಖಾದಿಯ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳ 
ನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಜದ್ರೊಹೆದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸೊಲ್ಲಾಪೂರ 
ಕಾಂಗ್ರೇಸ್‌ ಕಮೀಟಿಗೆಹೋಗಿ, ಸ್ವಯಂಸೇವಕ ಪಥಕಗಳೊಳಗೆ ಸೇರ್ಪಡೆ 


ಯಾದನು. 
ಈ ಈ ಈ ಈ ಈ ಈ ಘಿ ಛಿ 


೧೭೧ 


ರಘುನಾಥನು ೮, ೯ ವರುಷದವ ನಿರುವಾಗಲೇ ಪರದೇಶಿಯಾದನು 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೀರ್ವರೂ ಈ 
ಪೃಥ್ವಿ ತಲದಮೇಲೆ ಇವನೋರ್ವನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದರು. 

ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ನಿಧನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ೮ ೯ ವರುಷದವನೆಂದರೆ ತೀ 

ಸಣ್ಣವನು. ಅದೇ ಕನ್ನಡ ನಾಲ್ಕನೇ ಇಯತ್ತೆಯನ್ನೂ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಬಾ 

ಲ ಕಳ. ಹಾಸ ಮುಗಿಸಿದ್ದ ನು. 

ರಘುನಾಥನ ತಂದೆ ವಾಸುದೇವರಾಯರು ಮನೆತನದಿಂದ ತೀರ 
ಬಡವರು; ಆದರೂ ಬಹು ಸಜ್ಜನರು, ನಿನಯಶೀಲರು, ಉದಾರರು, ಆ 
ವರಿಗೆ ಇವನು ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬಮಗನು. 


ವಾಸುದೇವರಾಯರು ಕೃಸಿಕರ್ಮದಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಉಪಜೀವನವ 
ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದಾರಿದ್ಯ ವು ಅವರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಸುಖ ಸಮಾಧಾನದಿಂದೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ವಾಸುದೇವರಾಯರ ಧರ್ಮಸತ್ನಿಯಾದ ತಾರಾಬಾಯಿ ಯಾದೆರೂ 
ಬಹು ಕುಲೀನಳು ಸುಶೀಲಳು. ಆ ais, ತನ್ನ ಬಡತನದೆ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಡರುಗಳನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ ಬಾಜೂಕ 
ಕೂಲೆಯಾಗಿ, ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೂ ದಕ್ಷತೆಇಂದಲೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ವ 
ಹಿಸುತ್ತಿದಳು. ಅವಳು ತಮ್ಮೀರ್ವರ ಬಡತನದ ಬಾಳುವಿಕೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಸಾರೆ ಯಾದರೂ ಹಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅವರು ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಯನ್ನೆ ( ಸುಖ ಸೈ ರ್ಗದ ಬೀಡನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಬಡತನದ ನ | ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ, ಸೆ ರ್ಗೀಯಸುಖದೆ. ಸ್ವಾದವ 
ನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳತ್ತಿದ್ದರು. 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನಿಗೂ ಸುಖಾನಂದದ ಮಹ 
ತ್ವಾಕಾಂಕ್ಲೆ ಇರುವದು. ಷ್ಟ ಸ್ರ ಪಂಚೆದಲ್ಲೂಗುವ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯು ಸಂಪತ್‌ 
ಸುಖದಸಲುವಾಗಿಯೆೇ ಆಗುವದು. ಮನುಷ್ಯ ವ ಜಟ ಸುಖ ಸ 
ಮಾಧಾನದೆ ಸಲುವಾಗಿ ಬಡೆದಾಡುವನು. ಆ dana ಮೂಲ 


ದ೧ಿ೩೨ 


ಗುಟ್ಟುದ್ರವ್ಯ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು, 
ಸುಖಸಾಧನದ ಮೂಲ ತತ್ವವಾದ, ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೋಸುಗ ನರಮಪ್ರಿಯ" ಜೀ 
ವದೆ ಹಂಗು ದೊರೆಯುವನು. 


ದ್ರವ್ಯ ಸ ಸುಖದ ಆಗರವು. ಎಲ್ಲ 'ಸುಖಸಂತೋಷದ ಮೂಲವು 
ದ್ರವ್ಯ. ದುಡ್ಡೇ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ನು. ಹಣವಿಲ್ಲದವನು ; ಹೆಣದಸಮಾನ ನೆಂಬ 
ದು ಜನರ ದಢವಿಚಾರವು ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಜನರ ತ 
ಸ್ಪ ತಿಳುವಳಿಕೆ. 

ದುಡ್ಡಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವಬಗೆಯ ಚಿಂತೆಯು ಇರುವದಿಲ್ಲಿನ್ನು 
ವದು ಮಂಕುತನದಮಾತು. ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣವಿದ್ದ ಎಷ್ಟೋಜನರು ಕಾಂತಿ 
ಸಮಾಧಾನ ಸಿಗದೆ ಗೋಳಾಡುವರು. ಅಂಚೆಯ ತುಗ್ಪಳದಂತಹ ಮೆತ್ತಗಿ 
ನ ಗಾದಿ ಲೋಡುಗಳಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುವ ಶ್ರೀಮಂತಲಕ್ಷ್ಮೀಪುತ್ರರಿಗೂ 
ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವೈಭವದೊಂದಿಗೆ ಮೆರೆಯುವ ರಾಜನಿ 
ಗೂ ದೊರೆಯನ ಸುಖಸಮಾಧಾನನು, ಬಡತನದ ಮುರುಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯುವ ಬಡವರಿಗೆ ಸಿಗುವದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಕಡೆನೋಡಬಹು 
ದು. 

ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಾಸುದೇವರಾಯ ತಾರಾಬಾಯಿ ಯವರು ತಮ್ಮಬ 
ಡತನದ ಜೀವಿತದಿಂದ, ಮುರುಕ ಮ:ಯಲ್ಲಿಯೆೇಃ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ರು. 

ರಘುನಾಥನ ಅಟಪಾಟಿ ನಿನೋದಗಳಿಂಲೂ, ಮುದ್ದು ಮಾತುಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಬಡತನ ಕುಟುಂಬದ ಆಮನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶೋಭೆಯು ಬಂದಿತ್ತು. 
ಆ ಗರ್ಭ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಅರಮನೆಯಿಂದ ದೊರೆಯದ ಆನಂದವು ಬಡ 
ತೆನದ ಬೀಡಾದೆ ಮುರುಕ ಮನೆಯಲ್ಲು ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಹೊನ್ನಿನ ಮನೆಯೂದ ಹಿಂದೂದೇಶವು, ಬಹು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ 
ದೇಶವು. ಸಾವಿರಾರು ವರುಷ ಸಾ ತಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ವ ಸ್ವಚ್ಛ ೦ದವಾಗಿ ನಂದನ 
ವನದಲ್ಲಿ ನಿಹಾರಮಾಡಿದ ಈ ಮಹಾಮಂಗಲ ಭಾರತನರ್ಷವು ಉಪಭೋ 
ಗಿಸಿದ ವೈಭವವನ್ನು ಪೃಥ್ವಿಯಮೇಲೆ ಇನ್ನಾವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಅನುಭವಿಸಿರ 


ಕ್ರ ಲ್ಲ, 


೧೩೭೩ 


ಇದೇ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ಥಾಮಿಯು ಒಂಬತ್ತ ಸಾರೆ 
ಅವತಾರ ವೆತ್ತಿದನು. 'ಸರರಾಷ್ಟ್ರದೆವರನ್ನು” ದಿಗ್ರ ಮೆಮಾಡಿ ಅವರಕಣ್ಣು 
ಕುಕ್ಕಿಸಿದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥಬರೆದ, ಪ್ರಸಿದ್ದಮತಸ್ಥಾ ಸನೆಗಳನ್ನುಮಾಡಿದೆ 
Weds ಯರಾದ 6 ಥೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ. ಪ್ರೀರಾಮಾನುಬ" 
ಚಾರ್ಯ, 'ಠೀನುಧ್ಧಾಚಾ ಚಾರ್ಯರ ಇನ್ಮವು''.ಇದೇ ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯ 
ಲಿ ಆಗಿರುವದು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಜಾಗ್ರತಿಯೊಂದಿಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ರಾಜ್ಯಕೀಯ 
ಜಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಹರಡಿ, ತಮ್ಮ ಯಶೋಪ್ರಭೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೆರೆವ ಠ್ರೀನಿ 
ದ್ಯಾರಣ್ಯ, ವ್ಯಾಸರಾಜ ರಂಥ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಥ್ರೀಬಸವೇಶ್ವರ ರಂಥಶಿವಶ 
ರಣರೂ ಇದೇ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿರುವರು. 


ಇಂಥ ಪುರಾತನ ಪುನೀತ ಬಳ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೂ, ಎಸ್ಟೋ ಅರಸರೂ ಬಲ: ಡಢ್ಯ್ಯಶಾಲಿಗ 
ಳಾದ "ಅತಿರಥ ಮಹಾರಥಿಗಳೂ, ಚುಡಾ ಮಹಾನ್‌ ಖುಹಿಗಳೂ ಕವಿ 
ಕುಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂ ಅಗಿಸೋದರು. ಒಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಗವಂತನಂತೂ 
ತೆ ಸಾರೆ ಅವತಾರನೆತ್ತಿ ದನು; ಆದರೂ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಬಂದಕಡು 
ತರ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಯ ಕಾರ್ಯವು ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೊನೆಗಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶಾಸವು ಸಾಧಾರಣ ತರಗತಿಯ ಶಾಪವಲ್ಲ, ಅದರಿಂ 
ದ ಹಿಂದೂ ರಹವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಕಡುತರ ದಕ್ಕೆತಗಲಿದೆ. 


ಶಾಪದ ವಿವೇಚನೆಯು "" ಅಲ್ಪಾಯುಹಿಯಾಗರಿ ' ಎನ್ನುವದಾಗಿ 
ರುವದು. 

ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಯಾವಕಲಿ ಪುರುಷನು ಶಾ ಪಕೊಟ್ಟ ನೋ ತಿಳಿಯ 
ದು ಈ ಶಾಪದಿಂದ ಹಿಂದೊ ರಹೆವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಆಕಿ 
ಈಗ ಆಗಹತ್ತಿದೆ. ಶಾಪವಿಮೋಚನೆ ಯಾಗದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ, ಇದರಂತೆ ಮುಂ 
ದಾದರೂ ಹಾನಿಯ ಹಾವಳಿ ಯಾಗವದೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಹಿಂದುಸ್ತಾನ ದೊಳಗಣ' ೩೧ ಕೋಟಜನರು ಕೀಳುತರದ ಪಾರತಂ 
ಶ್ರ್ಯದೊಳಗೆ ಕೊಳೆಯುವದಕ್ಕೂ, ಭರತವರ್ಷದೊಳಗಿನ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ 


೧೩೪ 


ಈ ತರದ ದೈಸ್ಯಾ ವಸ್ಥೆ ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೂ, ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ 
ಲ್ಲಿಯ ರಾಜ್ಯಕರ್ತರಿಗೂ, ಮತ್ತಿತರ ರಾಷ್ಟ್ರ ಪುರುಷರಿಗೂ, ತಗಲಿದ ೨ನ 
ಯೋ ದಿಂದ, ಅಲ್ಫಾ ಯುಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಅವರ ನಿಧನದ ಹಾನಿಯೇ 


ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. 


ಉತ್ತಮ ಪ್ರಕಾರದೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ಶಾಲಿಗಳಿಗೂ ರಾಜಕಾರಣ ಪಟುಗ 
ಳಿಗೂ ಶೂರವೀ ರ ಮುತ ಸೃದ್ದಿ ಗಳಿಗೂ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ ದ ಬೆಂಬಲನಿದ್ದಿ ತ್ರೆಂ 
ದರೆ ಅಭಾಗಿ ಭರತವರ್ಷದ ಇತಿಹಾಸವು ಬೇರೆರೀತಿಯಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪ ಡು 
ತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಪಾರತಂತ್ರ ದಿಂದೆ ಕಾಲ ಸ 
ಯುವ ಬದಲು ಸ್ವತಂತ್ರರೀತಿಯಿ-ಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯು ಈ” ದ್ಲೆವು. 


ಅರ್ವಾಚೀ ನಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಪ ಪೃಥ್ಲಿ ರಾಜ ಮೊದೆಲಾದವರು, ಆಳಿಕೆಯ 
ಪ್ರಾರಂಭಸಸಪ್ಲಿಯೇ`ತಲ್ಪಾ ಯುಷ್ಯದೆ ಶಾಸಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾದಔರು. 


ಅಕಬರಬಾದಶಹನ ಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಾಪಸಿಂಹರಥೆ ಪ್ರ ತಾಸಶಾಲಿಗ 
ಳೂ ಸಹ ಆಲ್ಪಾ ಯ:ಷಿ EA ತುತ್ತಾ ದರು. | 


ಆಮೇಲೆ. ವಿಜಯನಗರದ ಕ ಕೃಷ್ಣರಾಜ: ಮೊದೆಲಾದವರಾಡರೂ ಆಸ 
ವಾದವಾಗಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಔರಿಗಜೇಬನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ರಜಪುತ 
ಸ್ಥಾನದ ಉದೆಯಪುರದೆ. ಇಬ್ಬ ಸ ರುರಾಹಾರೂ, ಮರಾತಾರಾ ಜ್ಯ ಸ್ಥಾಸ ಸಕರಾ 
ದ ಶಿವಾಜಿಛತ್ರಸತಿಗಳೂ' rq ವಸ್ಸ ಳಾದ ಸಂಭಾಜಿ, ರಾಜಾರಾಮ 
ಮಹಾರಾಜರು ಆಳಿ ತಮ್ಮ ಇಹಲೊ ಕದ ಯಾತ್ರೆ ಸುನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರು, 


ಮೇಲ್ಕ ೦ಡ ಎಲ್ಲ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ, ಹಿಂದೂಜನರಿಗೆ ಅಲ್ಫಾ ಯ” 
ಷ್ಯದೆ ಶ್ಯ os ಅಗಣಿತ `` ಹಾನಿಯು ; ಸಹಜವಾಗಿ ತಿಳಿದು | 
ವಂತೆ.” 

ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಅಕಬರ, ಔರಂಗಜೇಬ, ವ್ಹಿ 
ಕೋರಿಯಾ ರಾಣಿಯರಂತೆ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯದ ಆತೀರ್ವಾದಲಾಭವು 
ಲಭಿಸಿತ್ತೈಂದರೆ, ಆಸೇತು ಹಿಮಾಲಯದ ವರಿಗೆ ರಜಸಾ: ಸ್ವಾತಂತ್ರತೆ 
ಯ ನಾಡಗುಡಿಯು ಸ ಸ್ವಿಚಂದೃದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೭೫ 


ಅಧುನಿಕ ರಾಜ್ಯಕೀಯ ಚಲನ ವಲನದ ಉತ್ಪಾದಕರಾದ ಲೋಕ 
ಮಾನ್ಯರೂ ಸಹ, ಇರುವದಿವಸಗಳಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಪಾಯುಷಿ ಆಪಮೃತ್ಯುನಿ 
ಗೆ ತುತ್ತಾದರು. 


ಅಲ್ಪಾ ಯುಷ್ಯದ ಶಾಸವು ರಾಜರಿಗೂ, ರಾಜಕಾರಣ ಪಟುಗಳಿಗ್ಳೂ 
ಮತ್ತಿ ತರ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಜನರನ್ನು ಮ ನಸಿವಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗಾ 
ದೆರೂ ತಗಲಿರುವದು. 

ಒಟ್ಟ ನಮೇಲೆ ಹಿಂದೂ ರಹವಾಸಿಗಳ ಆಯುರ್ಮರ್ಯಾದಿಯೇ ಕಡಿ 
ಮೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು: ವಿಃಸಂದೆ4ಹೆವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಅಲ್ಪಾಯುಷ್ಯದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ, -ಯಾವದೆ*ಶವೂ ಹಿಂದೂದೇಶವ 
ನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟ ಆ ಡಿ 


ಎರಡನೆಯದೇಶಗಳ ಆುರ್ಮರ್ಯಾದೆಯು ೪೫ ರಿಂದ ೫೫ರ ವರಿ 
ಗೆಇದ್ದ ರೆ, ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಆಯುರ್ಮರ್ಯಾದೆಯು ೨೨ ರಿಂದ ೨೫ರ ವಕಿ 
ಗೆ ಅಡೆ. ಹೀಗಿದ್ದು,- ಇಸ್ಟ ಕ್ರೈ ಜಾಗಾ ಇನ್ನೂ: ಹೆಚ್ಚಿ ನ. ಪರಿಮಾಣ 
ದ ' ಮೇಲೆ ನಡೆಯಹತ್ತಿ ಜಿ 


.ನಾಸುದೇವರಾಯ ತಾರಾಬಾಯಿಯರಾದರೂ, ಈ ಶಾಪದಿಂದಲೇ, 
ನಡು ಹರೆಯದ ಸಂಸಾರದ-ಭರದಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಜಟ: 
ಮುಗಿಸಬೇಕಾಯಿತು. : 


ಪತಿ ಪತ್ಲಿಯರು ೩, ೪ ತಿಂಗಳಗಳ ಟು ಕಾಲನು ಪಸಿ 
ರಿಸಿದ್ದ ಬಲೆಯೊಳಗೆಬಿದ್ದೆ, ಒಬ್ಬರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು. ಅವಲಂ 
ಬಿಸಿ ರಘುನಾಥನಿಂದ ದೂರಾದದ್ದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೇದಕಾರಕ ಗೌ 


ುಡುವಿದ ಬೆರಳು ಎಡವುವದರ ನಿಜಾಂಶವು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಉದಾಹರ 
ಣಿಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವಂತಿದೆ. 


ವಾಸುದೇವರಾಯರು ಮುರುಕ ವ.ನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಟದ ಸಂಸಾರವ 
ನ್ನು ಸುಖ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಸಾಗಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಹ ಮಾತ್ಸ 
ರ್ಯದ ಮೃತ್ಯುವು, ಸುಶೀಲ ಸದಾಚಾರ ಕುಟುಂಬದಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡ 


೧೬೭೬ 


ದವನಾಗಿ ಗುಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತನ್ನಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆರೆವೇ 
ರಿಸಿ ಕೊಂಡು 1.೬6. ಸೊಬಗನ್ನು ಹಾಳುವಾಡಿದೆನು. 

ಪಾಸ! ಸುಖದ ಉತ್ತುಂಗ ಶಿಖರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದ ರಘುನಾಥನು - 
ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಯೇ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೂಕಲ್ಪಟ್ಟು ತೆಗ್ಗಾದೆ ಕಂದರದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದನು 

ಆಳವಾದ ನೀರೊಳಗೆ ಮನಬಂದಂತೆ ನಿಹಾರಮಾಡುವ ಮೀನುಗಳ 
ನ್ನು ಜಾಲಗಾರನು ಬಲೆಹಾಕಿ ತೆಗೆದು, ಉಸುಗಿನಮೇಲೆ ಒದ್ದಾಡಲು ಎಸೆ 
ಯುವಂತೆ, ನಿಷ್ಕುರವಿಧಿಯು, ಪ್ರೇಮದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು, ಕೊಡೆಯಂತಿ 
ರುವ ಜಲಾಶಯದಿಂದ, ತೆಗೆದುತಂದು, ದುಃಖದ ವಿಶಾಲವಾದ ಉಸುಗಿನ 
ಬೈಲೊಳಗೆ ಒಗೆದನು. 


ಬಡಪ್ರಾಣಿ ರಘುನಾಥನು ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ದಾರು 
ಣವಾದ ವಿರಹದಿಂದ, ದು:ಖಬಡುತ್ತ ಕಣ್ಣಿ 'ೇರಮಣೆಯ ಸರಮಾಡುತ್ತ ತ 
ನ್ನಆಯುಷ್ಯಪ್ರಮಾಣದೆ ಘಳಿಗೆಯನ್ನೆ ಣಿಸುತ್ತ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಬೇಶಾಯಿತು 

ರಘುನಾಥನಿಗೆ, Pe: ರಘುನಾಥನಿಗೆ, uid 
ಸಮಾಾಪದೆ ಆಸ್‌ ಷ್ಟ ರಾರೂ ಇಲ್ಲೆನ್ನು ವಂತಿದ್ದಿ ೪ « ಮುಣುಗುವವರಿಗೆ ಕ 
ಡ್ಲಿ ಯ ಸಹಃ ಯ ky ನೆಂಬುವಂತೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಸ್ಪ ನೋ ವ ನಮಾತ್ರ ಇದ್ದ ನು, 

ಆತನೇ ಕೃ ನ್ದ ರಾಯ 

ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ರಾಯಿಚೂರಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ರಘು 
ನಾಥನತಂದೆ ವಾಸುದೇವರೀಯರೂ, | ನ್ನ ರಾಯರೂ ಒಡಹುಟ್ಟದವರು 

ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರ ಸ ಭಾವನು ಪ ತ್ರೀ ಕ್ರ ಸ ಹೆಂಡತಿಯಾದೆರೂ ಗ 
ರ್ನಿಷ್ಠ ಸ್ಪಭಾವದವಳಿದ್ದುದರಿಂದ, ಸ ಫ್ಲೈ ಗ್ರಾಮನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಿನಯೀ ಅತ್ತಿಗೆ 
ಯ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ಹೆಂಡಿತಿಯ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ಸರಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮೇ 
ಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಿನ ಸಣ್ಣಜಗಳಗಳೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಹಿಂದೆ ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣರಾಯರಿಗೆ, ರಾಯಚೂರ 
ಶಾಲೂಕದಾರ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಹತ್ತಿ ತು. ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ರಾಯಿ 


೧೭೭ 


ಚೂರಲ್ಲಿರಹತ್ತಿದೆರು. ಯಾವಾಗಾದರೊಮ್ಮೆ ವರ್ಷಾರು ತಿಂಗಳಗೆಳಿಗೆಹೋ 
ಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸ ಅಣ್ಣ ನಲ್ಲಿದ್ದು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಣ್ಣನಿಗಾದೆರೂ ಮುರುಕುಮನೆ ಎರಡು ಕೂರಿಗಿ ಭೂಮಿಯ ಹೊ 
ರ್ತು, ಹೆಚ್ಚಿನ ಯಾವಬಗೆಯ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಆಸ್ತಿಯೂ ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ರಾಯಚೂರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಎತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ಮೂ 
ರೇ ಮಂದಿ. ಗಂಡಹೆಂಡತಿ ಒಂದೇ ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗಿ. 


ವಾಸುದೇವರಾಯ ತಾರಾಬಾಯಿಯವರು ಸತ್ತ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ 
ರ್ಸ್‌ ರಾಯಿಚೂರಿಗೆ ಬಂದು ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಹನ್ನೊ ೦ದು PL, 
ಳಾಗಿದ್ದವು. ಈ ನೊದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣನೇಣಿಯ ಲ 
ಗೃವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆರು. 


ವಾಸುಜೀವರಾಯ ತಾರಾಬಾಯಿಯವರ ಅಕಾಲ ನಿಧನವು ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯರನ್ನು ಗಾಸಿಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಎನೂ ಸಹಾಯ ಸಿಗದಿದ್ದ ರೂ 
ಬೆಂಬಲದಂತಿದ್ದ ಬಂಧುಸ್ರೇಮಿ ಅಣ ನ್ಲ್ಲಿ, ಅತ್ತಿಗಿಯರ ನಿಧನದಿಂನ ರಾಯ 
ರಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ PEEL, ಅಣ್ಣನು ಗತಿಸಿದ ವಾರ್ತೆಯು ಬ 
ರುತಲೇ, ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಕೂಡಲೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕಿಗನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಿ 
ಯಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಾಥ ಬಾಲಕನಾದ ರಘುನಾಥನನ್ನು ರಾ 
ಯಿಚೂರಿಗೆ ಸಂಗಡ ಕರೆತಂದೆರು. 


ಮಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣವೇಣಿಯು ಅತ್ತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಮ. 
ನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರು ಇಲ್ಲದಂತಾದುದರಿಂದ, ಸತಿಸತ್ಲಿಯರ ಪ್ರೇಮವು ಥಿ 
ಜವಾಗಿ ರಘುನಾಥನಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೆ ಬೇಧಿಳಿಯಿತು. ಯಾವಪ್ರಕಾರದ ಕಷ್ಟ 
ವು ಆಗದಂತೆ ಪುತ್ರವತ್‌ ಪಾಲನ ಮಾಡುವ ಭಾರವನ್ನು ಸತಿ ಪತಿಯರು 
ಕೈಕೊಂಡರು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ಲಿದ್ದ ಗರ್ವಿಷ್ಠ ಗುಣವು ಪೂ 
ರ್ಣವಾಗಿ ಅಳಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಕೃಷ್ಣವೇಣಿಯ ಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದೆ ಇ 
ಡ್ಲುಡರಿಂದ ರಘುತಾಥನ ಮೇಲೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅವಳ ಪ್ರೇಮವು ಕೂ 


೧೭೪ 


ತಿತು. ರಘುನಾಥನ: ತನ್ನ ನಿನಯಶೀಲ ನಡತೆ ನಡಾವಳಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ಮೃದು ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಕ್ಕಕಕ್ಕೆ ಯರ ಘನತರ 
ಪ್ರೋಮಾದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ ನಾದನು. ಅವನ ಪ್ರೇಮವು ಇತಃ ಮೇಲೆ 
ಕಯಗ ತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇದ್ದಿ ತು. 


ರಾಯಿಚೂರಿಗೆ ಬಂದ ನಂತರ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು ರಘುನಾಥನನ್ನು ಹ 
ಮದರ್ದ ಶಾಲೆಗೆ ಕಳುಖ ಹತ್ತಿದರು. `ರಘುನಾಥನ ಬುದ್ಧಿಯು ಬಹು 
ಚುರುಕು. ಪ್ರತಿಯೊರುಷ ತಪ್ಪದೆ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತ "ತನ್ನ ವಯ 
ಸಿನ ೧೪ನೆಯ ವರುಷನಲ್ಲಿ ನಿ bs ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ, ಮೊದಲನೇ. ತರಗತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಹೊಂದಿದನು. 


ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಬಲವನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಮುಂದೋದಿಸು 
ವ ಸಲುವಾಗಿ ಕಲಬುರ್ಗಿಗೆ ವರ್ಗಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನಂತರ ನೂತನ ವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ, ಕಳುಹ ಹತ್ತಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸ 
ರಿಯಾಗಿ ಪಾಸಾಗುತ್ತ ಮು ಜಿರಣು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಟ್ರಿಕ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯ.ಲ್ಲಿ ಪಾಸಾದನು, 


ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ತಾಲೂಕದಾರ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ, ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು 
ದುದೇನು ನಿಜ; ಆದರೆ ಇತರರಂತೆ ಲಂಚೆಗೂಳಿಗಳಾಗನೆ ನಿಸ್ಪೃಹ ವೃ 
ತ್ತಿಯವರಿದ್ದು ದರಿಂದೆ, ಇವರಿಂದ ಹೆಚ್ಚೆ ನಸಂಪಾದನೆಯು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟಿ 
ಬಟ್ಟಿ ಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೊರತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ಮಗಳ ಮದುನೆಯೊಂದೆನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಈ ನೆ*ಳೆಯಲ್ಲಿ ಇವರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯ (ಹಾಸ್ಟಲ್‌)ದಲ್ಲಿ 
ಮಗನನ್ನಿಟ್ಟು ಓವನಿಸುವಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರಾಯಿಚೂ 
ರಲ್ಲಿ ಪೆನ್‌ಶನ್‌ದಾರ್‌ರೋರ್ವರು ಇವನ ಊಟ ಉಡಿಗೆಯ ಖರ್ಚುನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಮಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
ರು, ರಘುನಾಥನು ವೆಯಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಸಣ್ಣವನಿದ್ದರೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುವದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರ್ಕೂ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯಾಸದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮನದಲ್ಲಿ ತಂದು, ಕಕ್ಕನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕೂ 
ಡಲೆ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯಾಸದೆ ಸಲುವಾಗಿ ಫುಣೆಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೭೯ 


ಕಕ್ಕನಾದರೂ ತನ್ನ ನೂರೆಂಟು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಮಗನಿಗೆ 
ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಕಷ್ಟ ವಾಗದಂತೆ, ಆಗಾಗ್ಗೆ ತನ್ನಿ ಂದಾದಷ್ಟು ಪುಸ್ತಕ ಫೀ 
ಪೂರತೆಗಾಗಿ ಹಣಕಳುಹುತ್ತಿ ದನು. ಅಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಪ್ಪದೆ ಪಾಸಾಗುತ್ತ, 
ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಎವೆ್‌. ಎ. "ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಾಸಾದೆನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಒಂದೆರಡು ವ 
ಸ್ತುಗಳು ಹೋಗಿದ್ದವು ಅವಳಾದರೂ ಮಗನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಸಲುವ 
ಗಿ ಕೊಡಲು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಹಿಂದುಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


ಪರೀಕ್ಷೆ ಪಾಸಾಗಿ ಬರುತಲೆ ಹಿಂಜಿಹೇಳಿದಂತೆ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಅ 
ಧಿಕಾರಿಗಳ ಸಿಫಾರಸು ಮಾಡಿಸಿ, ಸದ್ಯದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣಬರು 
ವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಟ್ಟ ರು. ತಮಗೆ ಪೆನ್‌ಶನ್‌ ದಿವಸಗಳು ತೀರ 
ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ರಿಂದ, ಆ ಮೇಲೆ ತಾವು ಸ್ವಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರಿ 
ದ್ದು ದರಿಂದ, ಮುಂಜಿ ಮಗನಿಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಇ ಫಳ ತರದ ತ್ರಾಸ 
ವಾಗಬಾರದೆಂದು, ತಾನು ಸಂಭ್ರಮ ದಿಂದ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುವದನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಸೊಸಿಯನ್ನು ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಮನೆ ಮಾಡಿ 
ಇಟ್ಟರು. 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಸಂಸಾರ ಸಾಗಿಸಹತ್ತಿ ಒಂದೆರಡು ವರುಷಗ 
ಛಸ್ಟೆ ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಮುನ್ನುಡಿದಂತೆ ಅಸಹಕಾರದ ಚಲನವಲನವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿ 
ತು. ರಘುನಾಥನು ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದೊದ್ದು, ಹೆಂತಿಯನ್ನೂ 
ಕಕ್ಕಕಕ್ಕೆಯರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅಸಹಕಾರದ ಮಾರ್ಗಹಿಡಿದು ಓಡಿದನು. 


ಫಿ ಈ ಛ ಲಿ ಎ4 p ಲಿ ಗ 


ರಘುನಾಥನು ಒಳ್ಳೇ ಆನಂದದಿಂದ ಹೋಗಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಮೀಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದನು. ಅವನಲ್ಲಿಯ ಬುದ್ಧಿ ಬಲವನ್ನೂ ವಕ್ತೃತ್ವವನ್ನೂ ನೋ 
ಡಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕನೀಟಯವರು, ಪ್ರಚಾರಕನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದರು. ವ್ಯಾ 
ಖ್ಯಾನಕೊಡುವದು, ರಘುನಾಥನ ಐಚ್ಛೆ ಕವಿಷಯ. ಪ್ರಚಂಡ ಜನಸ 


೧೮೦ 


ಮುದಾಯದೆಲ್ಲಿ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಕ ಭಾಷಣಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯು, ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅವನಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಇದ್ದಾಗೆ 
ಸಾಲೆ ಕಾಲೇಜಗಳಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತಿದ್ದ, ವಾರ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಭಾಗ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 'ಕಮೇ ಲೆ ಇವನ ಭಾಷಣದ ಪರಿಣಾ 
ಮನವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇವನಿಗೆ " ವಾಗ್ಮಿ? 

ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಜನಸಮೂಹ ನೆರೆದಾಗ, ಶ್ರೋತ್ರ ಸಮೂಹ 
ಕ್ಕೆ ಬಿಂಬಿಸುವಂತೆ ಭಾಷಣಮಾಡುವಾಗ, ಇವನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಹುರುಪು 
ಬರುಕ್ತಿ ತ್ತು. ಕಾಂಗ್ರೇಸ್‌ ಕಮೀಟಯವರು ತನ್ನನ್ನು ಬೇಕಾದ ಸ್ಥೆ ಸ್ಥಲದ 


ಮೇಲೆ ನೇಮಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದ ಹುಷವಾಗಿತ್ತು. 


ಪಟ್ಟಿ ಣದ WB ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಬೈಲಿನ 
ಲಯೂ, pS ಥನ ಸ್ಫ್ಭು ರತ್ತಿದಾಯಕ ಭಾಷಣಗಳು ಆಗಹೆತ್ತಿದನು. 
ಅವನ ಹೊಸ ಹ.ರುಪಿನ ಉಜ್ಜ ಲ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ಭಾಷಣ ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ, 
ಜನರು ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಬರಹತ್ತಿದರು. ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವದರಲ್ಲಿ, ಅವ 
ನ ಹೆಸರು ವೃತ್ತಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲೆಜೋರಹತ್ತಿತು ಕರ್ನಾಟಕದ ವೃತ್ತ 
ಪತ್ರಕಾರರಂತೂ ಅವನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಛಾಪಿಸಿ " ಬಿಸಿನೆತ್ತರದ, ತರು 
ಣ ದೇಶಭಕ್ತ'ನೆಂದು ಬರೆಯಹತ್ತಿದರು. 


ಅಸಹಕಾರದ ಚಲನವಲನದಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರು ವ್ಯಾಖ ವ್ಯತರೆಂಬ ಬ 
ಹುಮಾನದ ಬಿರುದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತರು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೊಡುವಾಗ ಮನಬಂದಂತೆ ಒದರುವ 
ದೊ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕೈಮಾಡಿ ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ಅಭಿನಯ ತೋರಿಸುವದ್ಕೊೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಷಣಕಾರರ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿದು, ತಾವೂ ಮಾಡಲುಪಕ್ತ 
ಮಿಸಿ ತಮ್ಮಷ್ಟ ಕ್ರ ಶಾವೇ ಸರಸವಾಯಿತೆಂದು ಆನಂದಬಡುವರು. 


ಒದರಿ, ಕೈಮಾಡಿ, ಮನಬಂದಂತೆ ಭಾತಾರುವವಳು ನಿಜವಾದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತರೆಂದೆನಿಸುವದಿಲ್ಲ. 


ಎಸ್ಟೋಜನರು ತಮ್ಮ ಗುಡಿಗಿನಂತಹ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಭಾಷಣ 


ಮಾಡುವಾಗ, ಜನರಿಗೆ ಭಾಷಣದ ಮಹೆತ್ವತಿಳಿಯದೆ ಹುರು*ಲ್ಲದ ಹೊರ 
ಧ್ವನಿಯೊಂದೇ ಕೇಳಬರುವದು. 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕೊಡಲು ನಿಂತರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವು 
ಶ್ರೋತ್ರ ಸಮುದಾಯದ ಹೈತ್ಸಟಲದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿ ಅವರನ್ನು ಆ ಭಾಸ 
ಣದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯಮಾಡುವಂತಿದ್ದೆರೆ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆನ್ನಲು ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. 


ಅಸಹಕಾರದ ಯುಗದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ- 
ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಬೈಯುವದು; ಇದೊಂದು ಉಜ್ವಲ ರಃಸ್ಟ್ರ 
ಭಕ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ ರು. 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, ನೀರರಸವನ್ನು ತಂದರೆ, ಕೇಳುವ 
ವರ ತೋಳುಗಳು ವೀರ ಶ್ರೀಯಿಂದ ಸ್ಪುರಣಹೊಂದಿ, ಅಂಗಾಂಗದಲ್ಲಿ 
ಬಿಸಿನೆತ್ತರವು ಹೆರಿದಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಕರುಣಾರಸವನ್ನು ತಂದರೆ ಕೇಳು 
ವವರ ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ನೀರು ಹರಿಯಬೇಕು. ಶೋಕ ರಸವನ್ನು ತಂದರೆ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯ ನರಗಳುಬ್ಬಿ ಬರಬೇಕು. ಇಂಥ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಭಾಷ 
ಣವೆನ್ಸೈಬೇಕು, 


ಯಾವ ವಾಗ್ಮಿಯ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ವಾಕ್‌ಚಾತುರ್ಯನವಿಲ್ಲ ಅವನ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವು ಶ್ರೋತ್ರ ಸಮುದಾಯದ ಹೈದೆಯವನ್ನು ಬೇದಿ 
ಸುವದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತನು, ಎಷ್ಟು ಒದರಿ ಯಾವಕಡೆ ಕೈಮಾಡಿ 
ದರೂ, ಯಾರ ಮೇಲೂ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವದಿಲ್ಲ ಶ್ರೋತ) ಸಮುದಾ 
ಯದ ಮನದಮೇಲೆ ಮೂಡಿಸಿ ಅವರ ಅಂತಃಕರುಣವನ್ನು ತನ್ನಕಡೆಗೆಳೆ 
ಯುವ ಕಲೆಯು ರಘುನಾಥನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧಿಸಿತ್ತು. 


ಅವನು ಸ್ರಚಾರಕ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಲೈಕೊಂಡಮೇಲೆ ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಅವನ 
ಈ ಕಲೆಯು ವಿಕಸಿತ ಹೊಂದುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು ಭಾಷಣವು ಕೇಳುವವರ 
ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಕೂಡಲೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಭಾಷಣ 
ಕೇಳಲು ಮಿತಿಮೀರಿ ಜನರು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೪೨ 


ರಘುನಾಥನ ರಸಗರ್ಭಿತ ಭಾಷಣದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಬಹು ಜನ 
ರು ಇದ್ದ ಚಾಕರಿಗೆ ಶಿಲಾಂಜಲಿಕೊಟ್ಟು, ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಬಂದು ಸತ್ಯಾಗ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಾಲೆ ಕಾಲೇಜಗಳ ಹುಡುಗರು ಅವನ ಸ್ಫುರ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮಕಾರಕ ಭಾಷಣದ ಗುಟ್ಟ ನ್ಹರಿತ್ಕ, ತಡಮಾಡದೆ ಶಾಲೆ 


ಕಾಲೇಜಗಳಿಗೆ ಶರಣು ಹೊಡೆದು ಹೊರಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತಮ್ಮ ಭಾವೀ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನರಿತ್ಕ ದಿನಹೋದೆ ಹಳೆಯ ಜನರ 
ಮೇಲೆ ಇವನು ಎಂಥ ಭಾಷಣಮಾಡಿದೆರೂ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವಂತೆ ಕಾಣ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಸಾರಾಸಾರ ವಿಚಾರವನ್ನರಿಯದ ಭಾವನಾಸ್ಪದ ತರುಣ 
ರು ಮಾತ್ರ ಅವನ ಆ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸಟಸಟ ಆಹುತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ರಘುನಾಥನ ಸ್ರಸೆಂಶನಿ*ಯ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಬಹುಜನರು ಬಹಳವಾಗಿ ಅ 
ವನನ್ನು ಗೌರನಿಸಹತ್ತಿದರು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಅಭಿನಂದನ ಪರ 
ತಂತಿಗಳು ಬರಹತ್ತಿದವು. 


ಒಂದುದಿವಸ ರಘುನಾಥನು ಮತ್ತಿತರ ಸ್ಪಯಂಸೇವಕರೊಂದಿಗೆ 
ಒಬ್ಬ ಪಾರ್ಶಿಯ ಸರಾಯಿಯ ಅಂಗಡಿಯಮುಂಜೆ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ನಡೆಸಿದಾ 
ಗ ಅವನು ಈ ಜನರ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕಾಜಿನ 
ಪೇಲೆಯಿಂದೆ ಒಳಿತಾಗಿ ಇವನ ಮೇಲೆ ಏಸೆದನು. ಆದರ ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟ 
ನಿಂದೆ ೩ ೪, ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲೂ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ. 


೭, ೮, ದಿವಸಗಳಮೇಲೆ, ಇದರಂತೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪರದೇಶಿ ಬಟ್ಟೆಯ 


ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂದೆ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ನಡಸಿದಾಗ, ದಾರೀ ತರು 
ಬಿದೆ ಆರೋಪದಿಂದೆ ಪೋಲಿಸರಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಗಬೇಕಾಯಿತು. 


ಪೋಲಿಸರು ರಘುಣಾಥನನ್ನು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರ ಮುಂದೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿ 
ಸಿದರು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ೫೦ ರುಪಾಯಿಯ ದೆಂಡ ಇಲ್ಲವೆ ಒಂದು ತಿಂಗ 
ಳ ಸಾದಾ ಶೀಕ್ಷೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಾಸನ ವಿಧಿಸಿದರು. 


ರಘುನಾಥನು ತಮ್ಮ ಸವಿನಯ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ತತ್ವಕ್ಕ ನುಸರಿಸಿ 


೧೮೩ 


ದಂಡ ಕೊಡದೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೆರೆಮನೆಯ ಶೀಕ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿ 
ಸಿದನು. 


ದೇಶ ಹಿತದೆ ಕಾರ್ಯದ ಸಲುನಾಗಿ ಬಡಿದಾಡಿ, ತುರೆಂಗವಾಸ 
ಪತ್ಯರಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ ಜನರು ಬಹಳವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದರು. ಕೋ 
ರ್ಟಿವಿಂದ ಪೋಲಿಸರ ಸಂಗಡ ಹೊರಬರುವಾಗ ಮೋರೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಆ 
ವನ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಹೂವಿನ ಸರಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಅದೆರಂತೆ ಮರುದಿವಸ 
ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಪಕ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಭಾವಚಿತ್ರವು ಶೋಭಾಯಮಾನ 
ವಾಗಿ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪೂರ್ವ 
ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದ, ಎಸ್ಟೋ ಕರ್ನಾಟಕ ಮರಾಠಾ ವೃತ್ತಪತ್ರಕಾರರು 
ಅವನ ವಿಷಯದೆ ಮೇಲೆ ಮಹತ್ವದ ಅಗ್ರ ಲೇಖಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. 
ರಘು ನಾಥನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಜೇಶಭಕ್ತನೆಂಬ ಬಹುಮಾನಾಸ್ಪದೆ ಬಿರುದು 
ದೊರೆಯಿತು. 


ಆವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ಬಿರುದನ್ನು ಗಳಿಸಲು ಅಷ್ಟೇನು ಮಹ 
ತ್ವದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕೆಲವು ದಿವಸ ಅಥವಾ 
ಎ 
ತಿಂಗಳದೆ ತುರಂಗವಾಸ ಪತ್ಕರಿಸುತಲೆ ಅದರ ಸಂಗಡ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ಬಿ 
ರುದು. ಆ, ಅಸಹಕಾರ ಯುಗದಲ್ಲಿ, ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಜನ 
ರೂ ಸಹ ತುರಂಗ ಹೊಕ್ಕು ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಹಾಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು. 
ರಘುನಾಥನು ಸೆರೆಮನೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 
ಬಿಡುಗಡೆಯ ದಿವಸ. ಹೂ ಸರವನ್ನು ಹಾಕುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಸಾವಿರಾ 
ರು ಜನರು ತುರಂಗದ ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದರು. 
ಅದರಂತೆ ವೃತ್ತಪತ್ರಕಾರರು ಸಹ ಕಾರ್ಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಪ 
ತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಿದೆರು. ಜನರು ಉತ್ಕಂಠತೆಯಿಂದ ಆ ದಿವಸದ ಮಾ 
ರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜ್ಯದ್ರೋಹದ ಕಾರ್ಯವನ್ನುಕ್ಸೆ ಕೊಂಡ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸೆರೆಮನೆಯ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಯ 
ಅಪೂರ್ವ ಸ್ವಾಗತವು ಸ್ವಾರ್ಥೀ ಸರಕಾರವು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸೈರಿಸುವದು. 


೧೫೮೪ 


೫ ನೇ ತಾರೀಖಿನ ದಿ ಅವನ ಬಿಡುಗಡೆ ಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದು, ೪ನೇ ತಾರೀ 
ಖಿನರ ರಾತ್ರಿ ಹ ಶು ಇ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿ 
ಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು. ಗಾಗಿ ಅವನ ಮೆರುವಣಿಗೆಯ ಸಮಾರಂಭವು ಹಾಗೆ 


ಯೆ? ಉಳಿಯಿತು. 


ವ.ಂದೊಂದು ತಿಂಗಳದೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡುತರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಭಾ 
ಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕಾಗಿ, ರಘುನಾಥನಿಗೆ ೨ ವರುಷದ ಸಶ್ರಮಶೀಕ್ಷೆಯು 
ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಎರಡು ವರುಷದ ಕಠಿಣ ಶೀಕ್ಷೆಯ ಸುನಾವಣಿಯನ್ನು 
ಫೆಂಳಿ ವ ತನ ಸತ್ರಕಾರರು ಅವನ ಉಜ್ವಲ ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು, ಸ್ವಾರ್ಥ 
ತ್ಯಾ ಗವನ್ನು, “dias ವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ವೃ ತ್ರ “ತ್ರ ಗಳ ಕಂಬಗಳನ್ನು 


ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟಿರು 


a 


ಸ್ವಾರ್ಥದಿಂದ ದೇಶಹಿತದ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ತುರಂಗವಾಸಕ್ಕೆಕೊಂಡ 
ರಘುನಾಥ ನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ದಡಪಶಾಹಿಯ ಥೋರಣವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ 
ಆಳರಸರನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದರು. 


ಲಿ ನ್ಯ ಗ ಲ p ಲಿ ಲಿ ಲಿ 


ಭರತ ವರ್ಷದ ಈ ಕಲಿಯುಗದಳ್ಳಿ ಹನುಮಂತ ದೇವನ ಗುಡಿಯಿ 
ಲದ ಗ್ರಾಮಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಜರಂಗಬಲಿಯಾದೆ 
ಹನುಮಂತನ ವಿಗ್ರಹೆಗಳಿರುವವು. ತ್ರೈತಾಯುಗದೆಲ್ಲ ದುಷ್ಟಶೀಕ್ಷಣ 
ಶಿಷ್ಕಪರಿಸಾಲನ ಮಾಡಿ ಅನಿಯಂತ್ರಿತ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಕ್ರವ 
ರ್ತಿಗೆ, ದುಷ್ಟ ದುರಾಚುರಿಯಾದೆ ರಾಕ್ಷಸ ರಾವಣನು ಕೊಂಡೊಯ್ದ ಜಗ 
ನ್ಮಾತೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸ ಸಮುದೃ್ರದಾಟಹೋಗಿ, 
ಶೋಧಹಚ್ಚಿ ಮರುಳಿ ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಿರಿದ್ದರಿಂದೆ ಅವನು 
ಮಾಡಿದ ಅತುಲ ಸರಾಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಸೇವೆಗೂ ಮೆಚ್ಚಿ ದೇವಾದಿಜೇವನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು, ಅಖಂಡ ಆಯುಷ್ಯ ವನ್ನಿತ್ತು, ಆವನ ಹೆಸರು ಅಜರಾಮರ 
ವಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆಯೂ, "ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವ ಜನರಿಂದ ಪೂಜೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು? ಎಂದು ಆಶಿರ್ವಾದ 


೧೪೫ 


ಮಾಡಿರುವನು. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯನು ಕಾಯುವಂತೆ, ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನ ಸಮುದ್ರದಾಚೆಯ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಧೃಂಸೆಮಾಡುನೆಂದು ತೋರಿಸು 
ವಂತೆ, ತನ್ನ ನಿಡಿದಾದ ಬಲದೋಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖ 
ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, ನೆಲೆಸಿರುವನು. 


ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ಹೇನೋನಿಜ, ಆದೆಸೆ ಒಂದೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, 
ಅವನಿಗೆ ಪಕ್ಷಪಾತ. ಆತನ್ನಪ್ರಿಯಸ್ಗಳದಲ್ಲಿ, ಅವನ ಪ್ರಭಾವವು ಹೆಚ್ಚು. 


ಇದರಂತೆ ಅವನಿಗೆ, ಪ್ರಿಯನಾದಡ್ಡೊಂದು ಸ್ಥಳವು ಕಲಬುರ್ಗಿಯ 
ಸ್ಟೇಶನದಾಚೆಯಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ತಪಳ್ಸಗೆ ಕುಳಿತಂತೆ 
ಮೌನವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಪ್ರಭಾವವು ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ನಿ 
ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ಬರಹತ್ತಿತು; ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿರುವೆ ಆ ಸ್ಥಳದೆ ಮೇಲೆ 
ಭಾವಿಕಜನರು ಚಂದವಾಗಿರುವ ಮಾಬಾದ ಗುಡಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸುತ್ತ 
ಲೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಿಯಸೆಲುವಾಗಿಯೂ ಜನರುಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಶಾಬಾದಿಯ ಹಾಸುಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರುವರು. ಈಗಲೂ ಪ್ರತಿ ಶನಿ 
ವಾರ ದರುಶನಕ್ಕೆ ಬಹುಜನರು ಗ್ರಾಮದ ದೂರ ದೂರದಭಾಗದಿಂದ ಬರು 
ವರು. 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಶು| ೧೩ ಹನುಮನ ಹುಟ್ಟದ ದಿವಸ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಶನಿನಾರ ಕೇಳುವದೇನು? ಭಾವಿಕ ಭಕ್ಕಜನರು, ಕಾಯಿ ಕಪ್ಪುರಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು; ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಇಂದಲೂ ತೆರನಿಲ್ಲದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಆ ಹೊತ್ತಿನ ಜನಸಂದಣಿಯು ಮಿತಿಮೀರಿತ್ತು. ಗುಡಿಯ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತಲಿನ ವಿಶಾಲವಾದ ಬೈಲು ಜನರಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮೆ 
ನಿಸಿನಿಂದ ಬರುವರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರು 
ದೇವದರ್ಶನದ ಸಲುವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೆಲವರು ಜನಸಮೂಹವನ್ನು 
ನೋಡುವದರ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಜನರು, ನಾನಾಸ್ರಕಾರದ ಭಾ 
ವನೆಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ವಿಷಯವನ್ನರಿತ ದಿನಹೋ 
ದೆ ಜನರು ನಿಸರ್ಗದೇವಿಯು ಹಾಸಿದ ಹಾಸುಗೆಯಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 
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ಅವನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತರುಣಿಯರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಕರ 
ರೊಂದಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಮಾತು ಕತೆಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರೌಢ ತರುಣ 
ತರುಣಿಯರು, ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಜನಸಮೂಹದ ಸೊಬಗನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, ಅಡ್ಜಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಸಣ್ಣಸಣ್ಣವ.ಕ್ಕಳು ನೈಸರ್ಗಿಕ ಗುಣ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಲೋಸುಗೆ ಮಣ್ಣಿನಮೇಲೆ ಅತ್ರಿ ತ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ನೇಡಿ ಬರ್ಫಿ, ಅವಲಕ್ಕಿ, ಮುಂತಾದ ತಿಂಡಿಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ. ಕಾ 
ಯಿ ಕಪ್ಪು ರ ಜಟ ಪೂಜೆಯ ಸಾಮಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾರುವ pe 
ರಾದರೂ, ಅಲ್ಲಂದಿಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಹೋಗುವ ಕೆಲರು, ಒಳಗಿಂದ ಬರುವ ಕೆಲರು. ಹೀ 
ಗಾಗಿ ಎತ್ತನೋಡಿದತ್ತ ಜನಸಮ್ಮರ್ದವು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಸಹಸ್ರ ರಕ್ಕಿಯಾದೆ ಭಗವಾನ" ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಪಶ್ಚಿ 
ಮಾಂಗನೆಯ ಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳಹತ್ತಿದ್ದ ನು. ಪತಿಯ ಆಗಮನದಿಂದ ಆ 
ನಂದಿತಳಾದ ಪಶ್ಚಿಮೆಯ ಗಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ, ಆನಂದದ ಆ ರಕ್ಕವರ್ಣವು 
ವಿಲಸಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ದಿನಾಲು ಉತ್ಕಂಠನಾಗಿ ಧೃತೆಗತಿಯಿಂದ ಹೋ 
ಗುವ ಸವಿತ್ರನು, ಆ ಹೊತ್ತು ಮಂದೆಗತಿಯಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದ ನು. ಅವನ 
ಆ ಮಂದಗತಿಯನ್ನ ನೋಡಿ ಜನರು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಅಶ್ಚರ್ಯ ಹೊಂದಲವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಆ ಹೊತ್ತಿನ 
ವಿಷಯವು ದಿನದಂತಿರದೆ ಬೇರೆತರದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. ಪೃಥ್ವಿತಲದ ಮೇಲೆ ಕಾ 
ಣಿಸುವ ಸುಂದರ ಮತ್ತು ಸುಮನೋಹೆರವಾದ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಬೇ 
ಕೆಂಬ ಮೋಹವು ಅವನನ್ನಾವರಿಸಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆ 
ದಿದ್ದನು. 


ಗುಡಿಯ ಒಳಹೊರಗಿನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜನಸಂದಣಿಯ ಮನೋ 
ಹೆರವಾದ ನೋಟವನ್ನು ಮೃತ್ಯು ಲೋಕದ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರಷರ ಆ ವಿಚಿತ್ರ 
ಗದ್ದೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ನೋಡದೆವನಂತೆ ತ್ವರೆಯಿಂದ 
ಹೋಗುವದು ಹೇಗಾಗಬೇಕು. 
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ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡಿಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಬೈಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ದೈಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಷಯನು ಗೋಚರವಾಗದೆ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 


ಆವಿಷಯನೆಂದಕೆ, ಹಿಂದೂ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿಯ ಪರಸ್ಪರ ನೈಮನ 
ಸಿನ ಏಕೀಕರಣವು. ಅದು ಸಹ ಒಡೆದು ಕಾಣಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಹನುಮನ ಜನ್ಮದಿನದ ಇಂಥ ಸುಮಂಗಲ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ತಾನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು ! ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಕೆಲಸ ಬೊಗಸೆಗಳನ್ನು 
ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ, ಎಲ್ಲ ಹಿಂದೂ ಜನರು ದರುಶನದ ಸಲು 
ವಾಗಿ, ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಆದರೆ ಅಡೆ ಮಂಗಲದಿವಸ ಅದೇವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುವಿಚಾರ ಸಂಪನ್ನ 
ರಾದ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ತರುಣ ತರುಣಿಯರು ಯಾರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಪೊಳ್ಳು ಮಬ್ಬಿಗೆ ಮನಸೋತಿರುವರೋ, ಯಾರು ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ನ್ನು ಅಂಗಾಲಿನಿಂದೊದ್ದು ಆಂಗ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಎದೆಗವಿಚಿಕೊಂಡು 
ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಸುವಿಚಾರ ಸೆಂಪನ್ನರೆಂದು ಮೆರೆದಾಡುವರೋ, ದೇವದರಶನವ 
ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಂಧ ಶ್ರಜ್ಧೆಯ ಜನ 
ರೆಂದು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ದರ್ಶನಾಸೇಕ್ಷೆ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತ, ಬೂಟುಗಾಲಿನಿಂದ ನೆಲವಸ್ತಳಿಸುತ್ತ ಗಾಳಿಯಸವಾರಿ 
ಗಾಗಿ ಅಡ್ಡಾಡುವ ಎಸ್ಟೋ ಮೂರ] ಗೊರವಂಕಗಳಿಗೆ, ( ಗೊರವಂಕ 
ಗಳ ಧ್ವನಿಯಮೇರಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕುವ ಮೂರ್ಯ ಗಿಳಿಗಳಿಗೆ) ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾ 
ಲದಂಥ ಸುಸಮಯವನ್ನು, ಗಾಳಿ ತಿನ್ನುವದಕ್ಕುಸಯೋಗಿಸದೆ, ಕೆಲಸ 
ಬೊಗಸೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ದೇವ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರುವವರುಮೂರ್ಪರೆಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ ರು. 


ಜನರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆಯ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ, ಅವರು ಮರಮರನೆ 
ಮರಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬಿನಮೇಲೆ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದ ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಯ 
ಮೂರ್ಬತನದಿಂದ ಈ ಸುಧಾರಿಕರ ಅಂತಃಕರುಣಕ್ಕೆ ದಕ್ಕೆ ತಗುಲುತ್ತಿತ್ತು. 
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ತಮ್ಮ ಪ್ರಚೆಂಡ ಹಿಂದೊ ಜನಾಂಗವು ಅಜ್ಜಾ ನದೆ ಕತ್ತಲೆಯೊಳಗಿಂದೆ 
ಪಾರಾಗಿ, ಪಾಶ್ಚುತ್ಯ ಜನಾಂಗದ ತೇಜೋಮಯನಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಂದು ಬದುವದೆಂದು ಹೆಗಲಿರಳು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ವೃತ್ಯುಳೋಕದ ಸೊಬಗನ್ನವಲೋಕಿಸುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತನ್ನಪ್ರಿಯತ 
ಮೆಯಾದ ಪಶ್ಚಿಮಾಂಗನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಂದೆಡೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದ ದಿನಕರನು, 
ಅವಳ ಅನವನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ಏರಿ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ 
ಬಾಹು ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಶಿಲುಕಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತಾದನು. 


ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಾಚಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ದರುಶನದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಬರುವ ಜನರ ಸಂಖ್ಯಯೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಬಂದಿದ್ದ ಜನರು 
ಒಬ್ಬರೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ, ಕೆಲವರು ನಡೆಯುತ್ತ, ಕೆಲ 
ವರು ಬಾಂಗಾ ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. ಹೋಗಹತ್ತಿದರು. 
ಜನ ಸಂಖ್ಯ ಯು ಕಡಿಮೆಯಾದಂತೆ, ಜನರ ಗದ್ದೆ ಲವೂ ಕೇಳ ಬರ 
ದೆಂತಾಯಿತು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ೩೫, ೪೦ ವರುಷದ, ನಡುಹರೆಯದ ವಿಧನೆಯೋರ್ವಳು, 
೧೭, ೧೮ ವರುಷದ ಹೊಸಹರೆಯದೆ ತರುಣಿಯೊರ್ವಳನ್ನೊಡಗೊಂಡು, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿ ಕಪ್ಪುರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಅಗುಬಗೆಯಿಂದಲ್ಲಗೆ 
ಬಂದಳು. ಶಂದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ದೇವರಮುಂದಿಟ್ಟು ಇಬ್ಬರೂ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕಹತ್ತಿದರು. 


ಇಷ್ಟಾಗುವದರೊಳಗೆ, ಪಡುವಣದಿಕ್ಕೆನ ಸಂಜೆಯ ನಸುಗೆಂಪು ಪೂ 
ರ್ಣಹರಿದು, ಚಂದ್ರನ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಪ್ರಕಾಶವು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಪಸರಿಸುತ್ತ 
ನಡೆದಿತ್ತು. ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ, ದಿನಹೋದ ಅರ್ಚಕನು, ಅಸ್ಬ್ಸುಟ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಗುಣಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸುತುಮುತ್ತು ಯಾರೂ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಕೆಲಸವು ಮುಗಿಯಿತು. ದೇವರೆದುರಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಕಾಯಿ ಒಡೆಸ್ಕಿ, ಸೇಡೆಯ ನೈನಿದ್ಯ ನನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಮಂಗಳಾರುತಿ 
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ಬೆಳಿಗಿಸಿದರು. ಪೂಜ್ಯಾ ರಿಯು ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ ತರುಣಿಗೆ ಫಲಮಂತ್ರಾಕ್ಷ 


ತೆಯನ್ನೂ, ವಿಧವೆಗೆ ಪೇಡೆಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಪ್ರಸಾದ 


ಮ್ಮ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರೂ, ಗುಡಿಯ ಹಿಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕು 


ಳಿತುಕೊಂಡರು. 


ತರುಣಿ: ಅಕ್ಕಾ ! ನಡೆಯಿರಿ. ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತ ದೆ. ನಾವು ಅರ್ಧ 
ಮುಕ್ಕಾಲುಗಂಟಿ ಮೊದಲೆ” ಬಂದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಕ್ಕ್‌ಪುರವು 
ಇಲ್ಲಿರುವದೇ? ಎರಡು ಮೈಲಿನಮೇಲಿರುವದು. ಸ್ಟೇ ಶನ ದಾಟತೆಂದರೆ 
ನೂತನವಿದ್ಯಾಲಯದ ವರೆಗೆ, ಒಂದೂ ಮನೆಗಳಿಲ್ಲ ದಾರಿಯು ನಿರ್ಜನ 
ಪ್ರದೇಶದಂತಿರುವದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಂಜಿಕೆಯ ಸ್ಥ ಳಗಳಿರುವವೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಮನೆಗಳಿದ್ದೆ ಕ, ಆವೂ ಯವನರ ವಿರು 
ವವು. ಮುಚ್ಚೆಂಜಿ ಯಾಗುತೇವರು ಒಳಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇದು ಗಾಡಿಯು ಬರುಹೋಗುವ ಸೆಮಯವೂಳಲ್ಲ ಜನರೋಡಾ 
ಟವೂ ಇರಲಾರದು, ಬಹ್ಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು ನಾವಿಬ್ಬರೇ, ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳು. ಇದು ಯವನರ ರಾಜ್ಯ. ಎಂದೂ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರ4ದ 
ನಾನು, ಈ ಹೊತ್ತೇ ನಿಮ್ಮ ಆಗ್ರಹದ ಸಲುವಾಗಿ ಹೊರಬೆನು 


ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೆ ಜನರಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಹೊತು 
ಮುಳುಗುವ ಮುಂದೆ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಲಿರಿ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ 
ಮನೆಯಸ್ಸಯ ಕೆಲಸ ಬೊಗಸೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲೇಕಿರುವರು. ಸಮೀ 
ಪದ ದಾರಿಯೇ? ನಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದಂತೂ, ಒಂದು ಹೆರದಾರಿಯ ಮೇಲಿ 
ರುವದು. ಇಂತಹ ದೂರದ ಗುಡಿಗಳಿಗೆ, ಹೊತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಬಂದು 
ಹೋಗಬೇಕು. ಬರೇ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಹೋಗಿಬರುವ ಗುಡಿಖು ಇದಲ್ಲ. 


ವಿಧವೆ: ದೇವರಿಗೆ ಬಂದವರು, ದೇವದರುಶನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೋಗಬಾರದು. ಎಂದೂ ಬಾರದ ನೀನು ಈ 
ಹೊತ್ತು ಬಂದಿರುವಿ, ಕುಳಿತುಕೋ ತ.ಸು. ಇಷ್ಟೇಕವಸರ. ಹೋಗೋ 
ಣವಂತೆ. ತಿನ್ನು ಈ ಪೇಡೆಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು. 

ತರುಣಿ: (ನೇಡೆಯನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು.) ಅಕ್ಕಾ! 


೧೯೦ 


ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ನೋಡಿರಿ. ಒಬ್ಬರೂ ಕಾಣಬರುವದಿಲ್ಲ. ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಹೆ 
ಣ್ಸ್ಸುಮಕ್ಕಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ತೀವ್ರನದೆಯಿರಿ. 

ನಿಧವೆ: ದೇವ ದರುಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ಗಂಡನ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು. ಇಂಥ ಸುಸಂಧಿ 
ಯು ಎಂದು ದೊರೆಯಬೇಕು? 


ತರುಣಿಃ ಇಷ್ಟು ಕೈಮುಗಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಯಿತೇನು? ನಾನು 
ಹಗಲಿರಳು ಮನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆಯಬಗ್ಗೆ ಯಾ 
ವಗಲೂ ಯುಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ 
ಲು ಇದು ಮನೆಯಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಅಂಜಿಕೆ ಬಂದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಿಧವೆ: . ಛೀ! ಹುಚ್ಚೇ !! ದೇವರಗುಡಿ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂಜಿಕೆ ಯಾ 
ತಕ್ಕೆ? ನಮ್ಮನ್ನೂ ಎನೂ ತಿನ್ನುವಬಲ್ಲ 





ತರುಣಿ: ಇಲ್ಲೇ ಸಮೀಸದಲ್ಲಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿದಬೀದೆನು.. 
ನನ್ನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಜನರಿಲ್ಲದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೇ ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು. ನಿಮ್ಮ ಈ ಕೃತಿ ನೋಡಿ ನ 


ನಗೆ ಕೌತುಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಿಧವೆಃ. . ಬಂದುದಕ್ಕೆ ತಪ್ಪೇನಾಯಿತು? ದೇವರ ದರುಶನ ವಾ 
ಯಿತು 


ತರುಣಿ: ಹೀಗೇಕೆ ನುಡಿಯುವಿರಿ. ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ನಾನೆಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವೆನು. ದೇವರ ದೆರುಶನವಾಯಿತ..: ಪ್ರಸಾದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆವು. 
ಬಂದಕೆಲಸವಾಯಿತು. ಅಕ್ಕಾ! ಏಕೋ ನಾಲಿಗೆಯು ಒಣಗಹತ್ತಿಶು. ಮಾ 
ತಾಡಬೇಕೆನ್ನು ತಲೆ ನಾಲಿಗೆಯು ಒಳ ಸೆಳದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನಿಂದ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ನಾನಂತೂ ಹೊರಟಿನು. ಇದೇನು? ಕ 
ಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಕವಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 


ವಿಧನೆ: ಈಗಿನ ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಬೇರೆ. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದಕ್ಕೆ ಉತಾವಳಿತನ. 


೧೯೧ 


ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾಗುವದರೊಳಗೆ 
ಸುಮಾರು ೩/|,೮ ಗಂಟಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ವೃದ್ಧ ಅರ್ಚಕನು 
ಭಕ್ತ ಜನರಿಂದರ್ಪಿಸಿದ, ಹಣ್ಣು ಹಂಸಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಗರ್ಭಾಗಾರದ 
ಬಾಗಿಲ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ವ.ಲಗಿದ್ದನು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಒಂದು 
ಫ್ಪಟನ್‌ ಗಾಡಿಯು, ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಟಿ, ಎರಡು ಮನುಷ್ಯಾ ಕೃತಿ 


ತ” 
ಗಳು ಮಸುಕು ಮಸಕಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಎ 


ನಿಧನೆಯು ಮೆ*ಲಕ್ಕೆದ ದ್ಲೆಳು. ತರುಣಿಗೂ ಎಳಲು ಹೇಳಿದಳು ಅ 
ವಳು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತಲೆ ಹ “ಎಂದಂತಾಗಿ ಎಚ್ಚರದನ್ಟಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಕಳಗೆ a. ಅದರೆ ಸಮಯವರಿತು ನಿಧವೆ ಹ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದು ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿಸಿದಳು. 


ನಿಧನೆಯು ಗಾಬರಿ ಗೊಂಡಿದ್ದೇನು ನಜ ಆದರೆ ಅದು ತುಸು 
ಹೊತ್ತಿನ ಸಲುವಾಗಿ. ಮತ್ತಿತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತಷಳು ಧೈರ್ಯಹೀನಳಿಗ್ದಿ ಲ. 


ಹ 


ಪ್ರಸಂಗಾವಧಾನವರಿತ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ ವಿಧವೆ ಇದ್ದಳು. 

ತರುಣಿಯು ಬೇಶುದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತಲೆ, ಅವಳು ಕೈಕಾಲು 
ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬು ವ 
ಫ್ಪುಟನ್‌ ಗಾಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ pel ಆವರೀರ್ವ ಗಂಡಸರನ್ನು ಸರೂ 
ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದಳು. ಅವರಾ ದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಪರೋಪಕಾರಿಗಳಿದ್ದೆ ಂತೆ ಕಾ 
ಒಟ ಓತ ನಿಧವೆಯ ಕೇಳಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಬೀಡೆ ಬಂದೆರು. 
ಗಾಡಿಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ನಿಂತಿತ್ತು. ಮೂವರೂ ಕೂಡಿ ಅವಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಗ್ಗ; 'ಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದರು. ತಾವೂ ಮೂವರು ಒಳಗೆ ಕುಳಿತರು. 


ಗಾಡಿಯು ಹೊರಬಿತು. ಯಾವಕಡೆಗೆ ? ದವಾಖಾನೆಯ ಕಡೆಯೋ! 
ತರುಣಿಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಯೋ! ಮತ್ಯಾವಕಡೆಗೆ 9 


೧೯೨ 


ಗಾಡಿಯು ಹೋದದ್ದೇನೋ ನಿಜ) ಆದರೆ ಅದು ಯಾವಕಡೆಗೆ? 
ಆ ತರುಣಿಗೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಫಿಟ್‌ ಬರಲು "ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಮೊದೆ 
ಲು ಎಂದಾದರೂ ಬರುತ್ತಿತ್ತೋ ಅಥವಾ ಇದೇ ಮೊದಲೋ? ನಿಟ್‌ 
ಬಂದರೂ ಕೂಡ ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತೆಂದರೆ 
ಕೌತುಕವೇಸರಿ, 


ತರುಣಿಯು ಎಚ್ಚರತಸ್ಪಿ ಬೀಳುತಲೆ, ಗಾಡಿಯು ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೆ ಂದರೆ ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯ ಸುದ್ಧೆವನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದೇ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತರಲು, ತಂದವರ ಗುಟ್ಟ 'ನಿರಬಹುದು? 
ನಿಶ್ಚೆ ಸ್ಸ ಭಾದೆ ತೆರುಣಿಯನ್ನು ನಿಧವೆಯು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
We ಗೈ ಗಾಡಿಯ ಸಂಗಡಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರು, ಅವಳೊಡನೆ 
ಹೋಗುವದು ಅವಶ್ಯ ವಿತ್ಲೋ ಹೇಗೆ? ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗಾಔಯು ಹೊದದ್ದಾ 
ರೂ ಯಾವಕದಡೆಗೆ) ಹ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೋ beeps ಕಡೆ 
ಗೋ? ವಿಧವೆಯ ಮನೆಯಕಡೆಗೋ ಅಥವಾ ಸದ್ದ ಹೆಸ್ತರ 
ಮನೆಯಕಡೆಗೋ? ಮೂರ್ಟಿಹೊಂದಿದ ied i Pi ಗ ಮೋ 
ರೆಗೂ ತಲೆಗೂ ತಣ್ಣಿ ರು ತಬ್ಬಿ, ಏಚ್ಛೆರದಲ್ಲಿ ತರುವದು ಹೆದವನ್ನರಿತ 
ಆ ಸದ್ಗ ಹಸ್ತ ರ ಮೊದಲನೆಯ ಕಲಸು ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ, ಕೂಡಲೆ 
ಅವಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋದುದರ ಅರ್ಥವೇನು? 


ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, ಕಠಿಣ ತ್ನ 
ಯೊಂದು ಉಪಸ್ಥಿ ತವಾಗುತ್ತ, ದೆ, ಜರುಗಿದ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವು ನೈ 
ಕದಿಂದಾಗದೆ, ಕಸಟಕಾರಸ್ಲಾನಿ ವ್ಯ ಕ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ಈ ತುವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ ಈ ಕೆಂ ಹೂಡಿ ರಬಹುದೆಂದೆ. ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೊಸ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸುಮ್ಮನೆ ತರ್ಕ ವಿತರ್ಕ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ ಕೈದೆ ಪ್ರಿಯವಾಚ 
ಕರೇ! ನಾವು! ಕುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, ಹ ಯಾವಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ದೆ. ಮುಂದೆ ಅಲ್ಲೇಷಾಗುತ್ತ. ದೆಂಬದನ್ನು ಸ್ರ ತ್ಯ ಕ್ಷ ನೋಡೋಣ. 
ಅಂದರೆ ಯಾವ ಅನುಮಾನವೂ ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 


೧೯೩ 


ಅಕೋ! ನೋಡಿರಿ!! ಕುದುರೆಯು ಖುರದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನೆಲವ 
ನ್ನಪ್ಪಳಿಸುತ್ತ, ಇಯುವೇಗದಿಂದ ಗಾಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋ 
ಗಹತ್ತಿದೆ. ಗಾಡಿಯು ಸ್ಪೇಶನದಾಟತು ಇದೇನು? ನಡುವಿನ ದೊಡ್ಡ 
ದಾರಿಯಿಂದೆ ಹೋಗದೆ, ಒಂದಿನ ಸಣ್ಣದಾರಿಯನ್ನೇಕೆ ಹಿಡಿಯಿತು ? 
ಅತ್ತ ನೋಡಿರಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರದ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿತು ಮಕ ಕ ಮಪುರದ 
ದಾರಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿತು ಜನರಡ್ಡಾ ಡದಿರುವ A ರ್ವ ಪೋಲಿಸ ಛಾವ 
ಣಿಯ ಕಡೆಗೆ Woks ಕೆರೆಯಾಟೆಯ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿತು. 
ನೋಡಿರಿ! ಗಾಜಿಫುರನ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿತು. ಚಕ್ರ ಗಟ್ಟಿ ಯ ಪೋ 
ಲಿಸ ಠಾಣೆಯ ಹತ್ತರ ಬಂಗಿಸು. ps SME ತಿಕಿನಿರುವ. ಗಾಡಿಯ 
ಪರದೆಗಳು ಈ ಹೊತು ೧ ತಾಕೆ: 'ಮುಚ್ಚಿರುವವು. ಇಕೋ! ಗಾಡಿಯು 
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಒತ್ತಕೆದಿಷದ ಸಾಗಹತಿ. ತು. 


ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಗದ್ದಲವು? ಇನ್ನು ಗಾಡಿಯೊಳಗೆ ಇ 
ಣಿಕಿ ಹೌಕೋಣ. ನೋಡಿರಿ! ಮಲಗಿದ ತರುಣಿಯು ತುಸು ಕೈಕಾಲು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳು, ಇನ್ನು ಅಲ್ಫಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಕ್ಟರ 
ಹೊಂದಬಹುದು. ಅದುನೋಡಿರಿ! ಅವಳು ಕಣ್ಣು ಪಿಳುಕಿಸಹತ್ತಿರುವದು 
ಗಾಡಿಯ ದೀವಿಗೆಗಳ ಮಂದಸ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರಹತ್ತಿತು, 


ಇಲ್ಲ! ಇದೆಲ್ಲ ಇರಲಿ. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರ ಬಿಟ್ಟು ಗಾಡಿಯು ಹೆಫ್ತಗುಂಬ 
ದಗಳ ಕಡೆಗೇಕೆ ಹೊರಟಿತು. ತರುಣಿಯ ಮನೆಯೊಂದಲ್ಲಿರುವದೇನು? 
ವಿಧವೆಯ ಮನೆ ಇರುವದೋ, ಅಥವಾ ಆ ಸದ್ಸೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಯು ಇರು 
ವದೋ ಅಲ್ಲಿ? ಮುಸಲ್ಮಾನ ಮತ್ತಿತರ ಹಿಂದೂ ಪಂಗಡದೆವರಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದ ಆ ಓಣೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಮನೆ ಇರುವದೆಳೆ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಆಸ್ಪತ್ರಿಗೆ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು ಅವರ ವಿಚಾರವಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಮಕ್ಕಮ 
ಪುರ ಬಿಟ್ಟು ಇತ್ತಕಡೆಗೇಕೆ ಬಂದರು? ಜನರರಿಯದೆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೂಂದೇನಾ 
ದರೂ, ಆಸ್ಪತ್ರಿ ಇರುವದೋ? 

ತರುಣಿಯ ಕಣ್ಣೆ ರೆದಳು. ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಹತ್ತಿದಳು. ಕೂಡಲೆ 
ಹತ್ತರ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಿಧನೆಯು ಸೇಡೆಯ ತುಣಕನ್ನೊಂದು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
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ಹಾಕಿದಳು. ಎಲ! ಇದೇನು? ತರುಣಿಯು ತೆರೆದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಪುನಃ 
ಮುಚ್ಚ ಹತ್ತಿದಳು. ತರುಣಿಯು ಯಾರಿರಬಹುದು? ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ; 
ಆದರೆ “ಬಡಪ್ರಾ ಣಿಯು ಹೆತಭಾಗಿ ಇದ್ದ ಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


೯ ಗಂಟೆಯ ಸಮಯ, ಜನರ ಊಟದವೇಳೆಯೆ. ದಾರಿಯ 
ಮೇಲಿನ ಜನರೋಡಾಟವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಗಾಡಿಯು 
ಒಳ್ಳೇ ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗಹತ್ತಿದೆ. ಈಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನಾದ 
ರೊಂದು ಕಪಟಕಾರಸ್ತಾನವಿರಬಹುದೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಲು ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. ಸು 
ಮ್ಮನೆ ಕಲ್ಪಿಸುವದೇಶಕ್ಕೆ? ಮನೆದಟ್ಟಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 


ಒಟ್ಟ ನಮೇಲೆ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷ ಎದ ಮೂಲಗುಟ್ಟು ಗುಪ್ತಾ ರಸ್ತಾ ನ 
ಯಾವಪ್ರ ಹ ಕಾರಸ್ತಾನೆನ್ನು ವದನ್ನು, ಇನ್ನು ಡಕ “ತೋಧಿಸಲೇ 
ಬೇಕು, 


೯| ಗಂಟೆಯ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯು ಹಫ_ಗುಂಬದೆ 
ಗಳಾಚೆಯಲ್ಲಿರುವ ಓಣೆಗೆ ಬಂದು ತಲುಪಿತು. ಓಣಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿರುವದೊಂದು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ಮನೆಯ ಕಾಂಪೌಂಡದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಬಂದುರನಿಂತಿತು. 


ತರುಣಿಯ ಇನ್ನೂ ಮೂರ ತಾವಸೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆಳು. ಗಾಡಿ 

ಯು. ಬಣಂದುನಿಂತಿದ್ದ ಮನೆಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು, ತುಸು ದೂರದೆಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಮನೆಗಳಿದ್ದರೂ, ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದ ತೆ ಇತ್ತು. 

ಯಾಕಂದರೆ ಮನೆಯ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತ ಲಿನ ಆವಾರದ ಗೋಡೆಯು, ಎತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ, ಹೊರಗಿನ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ಒಳಗೆ ಕಾಣ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಆವಾರವು ಉಪವನದಂತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ನಾನಾಬಗೆಯ, ನಾನಾಜಾತಿಯ ಹೂಗಿಡಗಳಿದ್ದವು. ನಡುವೆ ಕಾರಂಜಿ 
ಯೊಂದು ಇದ್ದಿ ತು. 


ಗಾಡಿಯು ಹೊರಗಿನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರುತಲೆ, ಆಗಮನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಗಾಡಿಯವನು ಗಂಟಿಯನ್ನೊಳಿತಾಗಿ ಬಾರಿಸಿದನು. ಗಂಘೆ 


೧೯೫ 


ಯ ನಾದವನ್ನು ಕೇಳುತಲೆ, ಕಾರಂಜಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹೂವಾಡಿ 
ಗನು, ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಕದ ತೆರೆದನು. ಗಾಡಿಯು ಒಳಹೊಕ್ಕಿತು: 
ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಕದಗಳು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟವು. 


ಪಾಪ ! ತರುಣಿಯು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ಮೃಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆಳು. 


ಓದುಗರು ಅಚ್ಚರೆಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ೮ ಹೊಡೆಯುವ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ 
ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದ ತರುಣಿಯು, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಏಳಬಾರದೆಂದರೆ, ಏನನ್ನಬೇಕು? ತರುಣಿಗೆ ಇಂಥ ಗಾಢ ಮೂರ್ಛೆ ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಇರಿಯಲಿ ಒಂಡೆರಡುಸಾಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಪುನಃ ಮೊದೆ 
ಲಿನ ಸ್ಥ ತಿಗೆ ಬಂದ ವಿಷಯವಾದರೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಸೊತ್ತಿ ರಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. 


| i ಮನೆಯ ಆವಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಕೊಸಷೊ 
ದೆರಿಯ ಉಡುಪು ತೊಡಪನ್ನು ಧರಿಸಿದ, ಹೊಸಹರೆಯದ ತರುಣನೋ 
ರ್ವನು, ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿ ತ್ರ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಗಾಡಿಯ 
ಪರದೆಯನ್ನು ಓರೆಮಾಡಿ ತೆ (ಷ್ವವಾಗಿ ಬಿದ್ದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯಕಡೆಗೆ ತನ್ನ 
ವಕ್ರದೃಷಿ ಯನ್ನು ಹೊರಿಳಿಏ ಸಾಕಷ್ಟು ನೋಡಿದನು. 


ಗಾಡಿಯು ನಿಲ್ಲುತಲೆ ಒಳಗಿದ್ದೀರ್ವಸದ್ದೈ ಹಸರು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದೆ 
ಕೆಳಗಿಳಿದರು. ಬಾಗಿಲ ತೆರದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು, ಮೂವೆರೂ 
ಕೂಡಿ ಒಳಗೆ ಎಚ್ಚರಿಲ್ಲದೆ ಮಲಗಿರುವ ತರುಣಿಯನ್ನು, ಹೆಗುರಾಗಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಮೂಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೊಂದು ಹಸನಾದ 
ಕೋಣಿಯಲ್ಲಿ ತಂದು, ಮಂಚದ ಮೇಲಿರುವ ಮೆತ್ತಗಿನ ಗಾದಿಯಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಸಿದರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಉಡುಪು ತೊಡನನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ತರುಣನಾದರೂ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಒಳಹೊಕ್ಕನು. 


ಸುಮಾರು ೧೧| ಗಂಟಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಎಲ್ಲಕೆಡೆಗೂ 
ನಃಶಬ್ಧತೆಯು. ಹೆಫ್ತಗುಂಬದ ಹಿಂದಿನ ಓಣಿಯಲ್ಲಿರುವದೊಂದು ಮೆನೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಓರ್ವ ತರುಣಿಯು ಮೂರ್ಛಿತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರು 
ಗೆಂಡಸರು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಎಚ್ಚ ರಿಸಳೋಸುಗ ಉಪಚಾರಮಾಡು 
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ತ್ರಿ ದ್ದರು. ಓದುಗರೇ  ಮೂರ್ಛಿತ ತರುಣಿಯು ಬೇರೊಬ್ಬ ಳೆರದೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ತರುಣಿಯೇ ಇರುವಳು. ಯೋಗ್ಯ wedi ಮೇಲೆ, 
ತಸು ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ, ತರುಣಿಯು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಎಚ್ಚರವಾಗಹೆತ್ತಿ 
ದಳು. ಮುಂದೆ ಸ ಲ್ಬು ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಬಂದಿತು. 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಳು. ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಳು. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ 
ರಿಸೆಲು ಇದ್ದ ಜೆಬ್ಬ ರುಸ ಸರೆ, ಹೊಸ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಯ ತರು 
ಣನ ಹೊತ” ಆ ತರ. Py, wb ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವಿಧವೆ 
ಯಂತೂ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. 


_ ತರುಣಿಯು - ಪೂರ್ಣ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಮಂಚದಮೆ* ಲೆ ಣ್ಲೆರೆದು ಕುಳಿ 
ತುಕೊಂಡಳು. ಒಂದುಸಾರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿೃ್ಟಿಸ ಸಿ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಹೈದೆಯ ಶು ಅಲ್ಲಿ'ಲತಲ್ಲೋಂ RE ಅಸ್ಲಿ ನಡೆದೆ 


ಎಲ್ಲ ಅಪರಿಚಿತ ಕ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡುಶಲೆ ಅವಕ ಎದೆಧಸ್ಸೆಂದಿತು. 


ಹಿಂದೆ ಜರುಗಿದ ಸಂಗತಿಯು ಆವಳ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೆ ಕಟ್ಟ ದಂತಾ 
ಯಿತು. , ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವ ಮುಂದೆ, ವಿಧವೆಯ ಸಂಗಡ 'ಹೀವದ 
ರುಶನಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಕುಳಿತದ್ದು, ಪೇಡೆ 
ಯ ಪ್ರಸಾದ ತಿಂದಿದ್ದೂ, ವಿಧವೆ ತನ್ನ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಮಾತುಕತೆಗಳೂ, 
ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ' ಕತ ತ ಲು ಕನಿದಂತಾಗಿ “ಗೆ ಕುಳಿತದ್ದೂ, ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ 
ವೂ ಅವಳ ನೆನಪಿಗೆ. ಬಂದಿತು. 


ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ಮುಂದೊದೆಗಿದ ಹಾಗೂ ಆ ಅಪರಿಚಿತ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಿಲುಕಿದೆ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. 
`` ನಡುವೆ ಒಂದೆರಡುಸಾರೆ ಎಚ್ಚತ್ತಾಗ ತಾನು ಒಂದು ಕುದುಕಿಯ 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಅದು ತುಸು ವೇಳೆ 
ಗಾಗಿ. ಯಾಕಂದರೆ ಪುನಃ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ. ಬೀಳುತಿ ದಳು. 
'ತರುಣಿಂಯು ` ಒಳ್ಳೇ, -ಚತುರಳು. . ಅಪರಂತೆ ಧೂರ್ತಳೂ ಚಾಣಾ 
ಕ್ಷಳೂ ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ನಿಷಯವನ್ನು ಕಂಡು 


೧೯೭ 


ಹಿಡಿದಳು. ಆ ಅಪ್‌-ಟು-ಡೇಟ್‌ ಪೋಷಾಕಿನ ತರುಣನು, ಅವಳಿಗೆ 
ಮೋರೆ ತೋರಗೊಡಬಾರದೆಂದು ಎಷ್ಟುಎಚ್ಚರದಿಂದಿದ್ದರೂ, ಅವಳು, ಅವ 
ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 


ತರುಣನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುತಲೆ ತಾನು ಯಾವತರದ ಮತ್ತು ಎಂಥ 
ಸಂಕಟಮಯ ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿರುವೆ ನೆಂದು ಆ ತರುಣಿಯು ಕೂಡಲೆ ತಿ 
ಳಿದು ಹಿಡಿದಳು. ಒಳ್ಳೇದು! ಆ ತರುಣನು ಯಾವನಿರಬಹುದು? 


ಲಿ ಛಿ ಛಿ ಮ ಳೌ ಛಿ ಲೌ ಲೌ ಛಿ 


ಅಸಹಕಾರದ ತತ್ನವು. ವಕೀಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. ಯಾ 
ವತರದಿಂದಲೂ ಸ್ನಂತದ ಸಂರಕ್ಷಿಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು; ಅದುದ 
ರಿಂದೆಲೇ ರಘುನಾಥನಿಗೆ ೨ ವರುಷದ ಸೆಶ್ರಮ ಶೀಕ್ಷೆಯು ವಿಧಿಸಲ ಟ್ಲಿತು. 
ರಫುನಾಥನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಅಷ್ಟೇನು ಮಹತ್ತದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ ನೂರಿನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಯ ದಂಡ, ದಂಡ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ೩, ೪ ತಿಂಗಳ ಶೀಕ್ಷೆ; ಇಷ್ಟರ 
ಮೇಲೆ ಅವನು ಪಾರಾಗುವಂತಿದ್ದೆನು. ವಕೀಲಿಯನ್ಸು ಕೊಟ್ಟು ರೀತಿಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಖಟ್ಗೆ ನಡಿಸಿದ್ದರೆ, ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ಇಂಥ ಕಠಿಣ ಶೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದೆರಂತೆ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ಅವನಿಗೆ ಸಲುಹೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಒಬ್ಬಿಬ್ಸ ಉದಾರ ಮತವಾದಿ ವಕೀಲರು, ಪುಕ್ಕಟಿಯಾಗಿ 
ಕೆಲಸ ನಡೆಸಲು ಸಹೆ, ಸಿದ್ಧರಿದ್ದೆರು; ಆದರೆ ರಘುನಾಥನಂಥ, ಉಜ್ವಲ 
ರಾಷ್ಟ್ರಭಕ್ತಿಯ ನವಚ್ಸೆತನ್ನ ತುಂಬಿದ ತರುಣನು. ಅಸಹೆಕಾರದ ತತ್ತ 
ವನ್ನು ಲಂಥಿಸಿ, ಇಂಥ ಕುಲ್ಲಕ ಆತ್ಮೀಯ ಸ್ನಾರ್ಥದೆ ಸುಖಕ್ಕೆ ಮನಸೋ 
ಲುವನೇ? ಅವನು ಯಾರಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳದೆ ಸ್ವಸಂತೋಷವಿಂದ ಸೆರೆ 
ಮನೆಯ" ಸೋಪಾನವನ್ನೇರಿದನು. 


ಅಸಹಕಾರದ ತತ್ನವನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ, ತಮ್ಮ ಮತವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವೆಂದು ಮೆರೆದಾಡುವ ಉದಾರ ಮತವಾದಿಗಳು ಮಾತ್ರ), ರಘುಶಾಥನು 
ತುರಂಗವಾಸ ಪತ್ಮರಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮರುಗದೆ ಇರಲಿಲ. ಖಟ್ಟಿಯವಿ 
ಚಾರಣೆಯು, ವಕೀಲರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ, ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಂದಾಗಿದ್ದ ರೆ, 


೧೯೮ 


ಮೇಲೆ ಬರದಂತೆ, ದಂಡ ಇಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಪಾವಧಿಯ ಶೀಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ಪಾರ 
ಗುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಮತಕೊಟ್ಟಿರು. ಯಾಕಂದರೆ ಅವನಮೇಲಿಟ್ಟಿ 
ಆ ರೋಪವೇ, ಆಪ್ರಕಾರ ಕುಲ್ಲಕ ತರಗತಿಯದಾಗಿತ್ತು. 


ರಘುನಾಥನಿಗೆ ಶೀಕ್ಷೆವಿಧಿಸಿದದಿವಸ.ಊರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಹರತಾಳ, ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ 
ಕನೀಟಯವರು ಸೆಚೆ ನೆರಿಯಿಸಿದೆರು. ಅದ್ಯಕ್ಷರ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಭಕ್ಕರ ಭಾಷಣಗಳಾದವು. ರಘುನಾಥನ ನಿಸಾರ್ಥಬ:ದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಅವ 
ನು ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನೂ, ಕೊಂಡಾಡಿ ಅವನನ್ನು 
ಆದೆರದಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು, ಆಳರಸರು ಕೈಕೊಂಡ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಧೋರಣ 
ವನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದರು. ಕಲಬುರ್ಗಿಯ ವರಗೂ ಈ ಸುದ್ದಿಯು 
ಹೋಯಿತು. 


ತುರಂಗವಾಸ ಪತ್ಕರಿಸಿದಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ೧೫, ೨೦ ದಿವಸಗಳ 
ವರೆಗೆ, ಅವನ ವಿಷಯದ ಸ್ತುತಿ ಪರ ಲೇಖಗಳು ಕರ್ನಾಟಿಕ ಮರಾಠಾದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. 

ದಿವಸದಮೇಲೆ ದಿವಸಗಳು ಹೋಗಹತ್ತಿದೆವು. ಆಖಿಲಭಾರತ ರಾ 
ಪ್ರೀಯ ಸಭೆಯ ದಿನಗಳು ತೀರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ದೇಶಬಂಧು ಚಿತ್ತ 
ರಂಜನ ದಾಸರ ಅದ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಗಯಾ ಸಭೆಯು ನೆರವೇರಿತು 

ಸಭೆಯಲ್ಲಿಎರಡುಪಂಗಡಗಳಾದವು. ಸ್ವರಾಜ್ಯವಾದಿಗಳು ಮಹಾತ್ಮರ 
ಮತವಾದಿಗಳು. ಒಬ್ಬರು ಶಾಸನ ವರಿಷ್ಠ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ವಾಡಬೇ 
ಕೆನ್ನುವವರು. ಮತ್ತೊಂದು ಪಂಗಡದವರು ಮಾಡಬಾರದೆನ್ನುವವರು. 


ಅಸಹಕಾರದ ಕಾರ್ಯವು ಅನಿಯಂತ್ರಿತ ಅವ್ಯಾಹತ ಸಾಗಬೇಕಾ 
ದರೆ, ಜನರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ ಬರಬೇಕು. ಪರಿಪಕ್ತ್ಕ ಪೂರ್ಣವಿಚಾರ 
ಬರಬೇಕಾದರೆ, ಇನ್ನೂ ದಿನಗಳು ಬೇಕೆಂದು, ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕೈಕೊಂಡ ಕಾ 
ರ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮುಂದೆ ಪೂರ್ಣ ಸಿದ್ದಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಹೃತ್ಸಟಲದಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಂಬುವಂತೆ, ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾ 
ಡಲೋಸುಗ, ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಪಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ 


೧೯೪೯ 


ಮಹಾತ್ಮಾಜಿಯರು ಮರುಳಿ ತಮ್ಮ ಸಾಬರಮತಿ, ಮಹಾ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು, 


ರಘುನಾಥನು, ಸೆರೆಮನೆಯ ಸಂಕಟವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸಹುತ್ತಿ, 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೮, ೯ ತಿಂಗಳುಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಅಸಹಕಾರದ 
ಚಲನವಲನವು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಹತ್ತಿತ್ತು. ರಾಷ್ಟ್ರಮುಂದಾಳುಗಳು ಜನರಿಂದೆ 
ಮರೆಯಾಗಹತ್ತಿದ್ದೆರು. ಅದರಂತೆ ರಘುನಾಥನ ವಿಸ್ಮರಣೆಯಾದರೂ 
ಆಗಹತ್ತಿತು. ಮುಂದೆ ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರು. 


ರಘುನಾಥನು ತುರಂಗಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಅವನ ಸಚ್ಛೇಲಸತ್ಲಿಯು 
ಹೇಗೆ ದಿನಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳೆಂಬದನ್ನು ನೋಡುವ! 


ರಘುನಾಥನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಇರಹತ್ತಿದಮೇಲೆ ಸುಮಾರು ಎರಡು 
ಎರಡೂವರೆ ವರುಷಗಳವರೆಗಸ್ಟೇ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಿದನು. ಮಾಸಿಕ ವೇತ 
ನವು ಚೆನ್ನಾಗಿಯಿದ್ದು, ಮನುಷ್ಯನು ಮಿತವ್ಯಯಿ ಇದ್ದೆ ದರಿಂದ, ತಿಂಗ 
ಳೊಂದಕ್ಕೆ ತುಸು ಹಣವು ಉಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಐದಾರುತಿಂಗಳ 
ದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಕುಳಿತು ತಿಂದರೆ ಕರಗದಷ್ಟು ಹಣವು ಅವನು ಕಾರಾ 
ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. 


ರಘುನಾಥನ ಹೆಂಡತಿ ಜಾನಕೆಯು ಬಹು ಕುಲಿನಳು ಸುಶೀಲಳು, 
ಪತಿಪರಾಯಣಳು. ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಕಲಿತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಆರ್ಯ ಲಲನಾ 
ಮಣಿಯರಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ, ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳೂ ಆ ಗೃಹಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದವು ಇತ್ತೀ 
ಚಿನ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ತರುಣಿಯರಲ್ಲಿ ಕಂಡಬರುವ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರ ಸುಧಾಠಕ 
ತನದನಡತೆ ನಡಾವಳಿಗಳಿಂದವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿಂದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಕಲಬುರ್ಗಿಗೆ, ಸೊಲ್ಲಾಪುರ, ಪುಣೆ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಬಹಳ ಸನಿಯ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಮರುಳಮಬ್ಬಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಜನರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿರು 
ವಂತೆ ಕಲಬುರ್ಗಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಇರುವರು. ಈ ಎಲ್ಲಜನರ ಸಂಪರ್ಕವ್ವ್ಯ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನಂತರ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಬಾಹೂ 


೨೦೦ 


ಡೆಂಬರದ ಬೆಡಗಿಗಾಗಿ ಅವರಿವಳಿಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ವಾಗ್ದಿವಾದ ವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಂದೂ ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಹಿಯಾಳಿಸಿ, ಪಾಶ್ಚಾಶ್ಯನಾಗರೀ 
ಕತೆಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮನಸೋತು, ಮೆರೆದಾಡುವ ಫ್ಯಾಶನಪ್ರಿಯ ಜನರಿಂದ 
ಇವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ದೂರಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾನಕಿಯು ನಿಜವಾಗಿ ಓರ್ವ 
ಆದರ್ಶ ಗುಣವುಳ್ಳ ಆರ್ಯಮಹಿಳೆಯೇಸರಿ. ಕುಲಿನ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುವ ವಿನಯ ಓದಾರ್ಯತಶೀಲ ನಾಚಿಕೆ ಗೃಹದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ರ್ರೀಯರಿಗುಚಿತವಾದೆ ಆದರ್ಶ ಗುಣಗಳು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದ್ದವು. 
ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದಾದರೆ, ಸೀತೆ, ಸಾವಿತ್ರಿಯರಂತ್ಕೆ ಜಾನಕಿಯು 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೂರ್ತಿಮತ ದೇವತೆ ಎಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಇನ್ನು ಸೌಂದರ್ಯದೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಅದರಲ್ಲಿಯು ಕೂಡ ಅವಳು 
ಒಳ್ಳೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು. ದೇವರು ಗುಣಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕಂತೆ ಮಿತಿನೀರಿದ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದನು. 

ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ಇದ್ದಂತೆ, ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಹತಭಾಗ್ಯಳೂ ಇದ್ದಳು. ಯಾಕಂದರೆ ರೂಪಕ್ಕೂ ಗುಣಕ್ಕೂ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಲಕ್ಷಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸದೆ, ದಾರಿದ್ರ 
ಡೀನಿಯ ಒಕ್ಕಲಾದ ಬಡವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ್ದಳು. 


ಸದ್ಯೆದೆಕಲ್ಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದ ಬಡವೆರಾಗಿರುವದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ತೆಸ್ಪೇ ಆಗಿರುವದು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಅನ್ಯಾಯ, ಅಪಮಾನ, 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಯಾವಾಗಲೂಬಡವರನ್ನೇ ಬೆನ್ನ ಟ್ಟಿರುವವಲ್ಲದೆ 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಸಹ ಹೋಗುನೆದಿಲ್ಲ. ಹೆಣವಿಲದೆ ಬಡವನಾಗಿ 
ರುವನೆಂಬ, ಒಂದೇ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಿನಿಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮೀೀಪುತೃರಿಂದಾಗುವ ನಾ 
ನಾಬಗೆಯ ಸಂಕಟಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮಾನಹಾನಿಯನ್ನು ಬಡವನು ಹೇಗೆ 
ಸೈೆರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು, ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡೆಕಡೆ ನೋಡಬಹುದು. ಹೆಣದೆ ಹೊಮ್ಮಿನಿಂದ 
ಕಣ್ಣೆ ರೆಯದಿರುವ ಹಣವಂತರು, ಬಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಬೇಟಿಯಂತೆ ಬಡವನ 


೨೦೧ 


ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿಸಿ, ಬಲ್ಲಂತೆ ನೋಯಿಸುವದನ್ನು ಬಹುಮಂದಿ 
ಬಹುತರವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು. 

ಒಬ್ಬ ನಮೇಲೆ ಬಡವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆಬಾಳಬಾರದೆನ್ನುವದೇ 
ಬಲ್ಲಿಜರ ಬಹುಮತ. 

ಪರಮೇಶ್ವರರೂಹಿ ಪತಿಯು ಶುರಂಗದೊಳಗೆ ಹೋದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪತಿಭಕ್ತಿ ಪರಾಯಣಳಾದ ಜಾನಕಿಗೆ ಬಹಳೇ ವ್ಯಸನವಾಯಿತು. 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಆರೋಪದಿಂದ ಎರಡು ವರ್ಷದ ಸಶ್ರಮ ಶೀಕ್ಷೆಯ 
ದುರ್ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನೇಲಂತೊ ಅವಳಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸಂಕಟ 
ವಾಯಿತು. ಜರು ಈ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆದಿವಸ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಂಜೆಯ 
ವರೆಗೆ ಶೋಕಮಾಡಿದಳು. 


ಕಳವು ಕೊಲೆಗಡ ತನ ಮಾಡಿ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಯಂತೆ ಸೆರೆಮನೆಯ 
ನ್ನು ಸೇರದೆ, ತನ್ನಪತಿಯು ರಾ ಷ್ಟ್ರೃದೇವಿಯ ಧ್ವನಿಗೆ ಧ್ವನಿಗೊಟ್ಟು ದೇಶ 
Me ಉಚ ಕ್ಕಿ €ಯವನ್ನು ಮ ARP, ಜಟ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸೆರೆಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ್ದ ರಿಂದ "ಅವಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ದೇಶ ಹಿತದ ಸಲುವಾಗಿ, ಪೇಚೆಪ್ರಾಣದೆ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಕೊ 
ಡುವ ರಘುನಾಥನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಜತೆ ಟರ ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣಗೊತ್ತಿ 
ತ್ತು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಆಬಲೆಯು, ಕೋಮಲಸ್ವೆಭಾ 
ವದವಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿ ಫಾದಸೆ* ವೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರಳಾದೆ ಅವಳಿಗೆ, 
ಪತಿಯಿಂದ ದೂರಿರುವದು, ಅವನು ನಾನಾಬಗೆಯಕಷ್ಟ. ವನ್ನು ಅನುಭೋ 
ಗಿಸುತ್ತ, ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ಜಾ ಚಕ್ಕ ೦ದದಿಂದಿರು 
ವದು 'ಅವಳಿಂದ ಹೇಗಾಗ ಬೇಕು? 


ದಿವಸೆದನೇಲೆ ದಿವಸಗಳು ಹೋಗಹೆತ್ತಿದೆವು; ಆದರೂ ಅವಳ 
ಕಣಿ ್ಲೀರುಗಳು ಓಂದು ದಿನವಾಡೆರೂ ಹರಿಯದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೃದಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ರಘುನಾಥನ ಸುಂ 
ದರವಾದ. ಮೂರ್ತಿಯು, ಕೊಂಚಕಾಲವಾದರೂ ಅವಳ ಮನಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಡೂರಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ವಿರಹದ ಷಡಭಾಗಿ, ಯಿಂದ ಅವಳ ಹ  ದಯವು ತಡೆ 
ಯಥೆ ತಭಣಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ತು 


೨೦೨ 


ಜಾನಕಿಯು ತನ್ನ ಕೊಣೆ ಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇತ್ತ ಅತ್ತೆ 
ಮಾವಂದಿರನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಛು. ll ತಾಯಿತಂಜಿಗಳನ್ನೂ ಕಳೆ 
ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು ಅವಳಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಕ್ಸೈರ್ಯ 
ಕೊಡುವದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ಒಬ್ಬರೂ ಉಳಿದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪತಿಯ ಹಿ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಕಕ್ಕ ಂದಿಕೊಬ್ಬ ರು ಸಹಿತ, ತಮ್ಮ ಮಗನು ಶೀಕ್ಷೆಗೆ ಚಚ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ pas ಕೋಮಲವಾದ ಹೃ ದಯದೆನೇಲೆ ವಜಾಫಾತ ವಾ 
ಜಾ! ಮುಂದೆ ತುಸು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಷ ಹೊಂದಿದರು. ” 


ಹೆಂಡತಿಯೋರ್ವಳು ನಿರಾಧಾರಿಯಾದಳು. ಇತ್ತ ಪತಿಯು ಪರಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅತ್ತ ಮಗನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಸೊಸಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಳಿಗೆ ಸಂಕಟಿ ಕೊಡಬಾರದೆಂದು, ದುಃಖದ ಪರಮಾವಧಿಯಿಂದೆ, 
ತನ್ನ 'ದೊರದೆ ಬಂಧುಗಳಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಹೋಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಕರೆದಳು; ಆದೆರೆ ಜಾನಕಿಯು ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. 


ಆಪ್ತೇಷ್ಟರೆನ್ನುವವರು ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲದಾದಮೇಲೆ, ಜಾನಕಿಯು ಬ 
ಹಳೇಅಸಹಾಯ ಸ್ಥಿಕಿಯಲ್ಲಿರಹತ್ತಿದಳು. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಹೊರ್ತು 
ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಗೆ ಹಿತಚಿಂತಕ ರೆನ್ನುವವರು ಒಬ್ಬರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಕಲಬುರ್ಗಿಯಂಥ ಇಬ್ಬಣದಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಹೆಣ್ಣುಮ 
ಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ತರುಣಿಯು. ರೂಸವತಿಯು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಾದು 
ಕೊಂಡು ಇರುವದೆಂದರೆ ಬಹು ಕಠಿನಪ್ರಸಂಗವೇಸರಿ. 


ಅಸಹಾಯ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ರೂಸವತಿಯರಾದ ತರುಣಿಯರು ಅಕ 
ಸ್ಮಾತ, ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ತಾರುಣ್ಯದ ಮದದಿಂದೆ ತಿರುಗಾಡುವ ತರು 
ಣನ ಮೋಸದ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾದರೆಂದರೆ ಅವರ ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಎಂಥ 


ಅನರ್ಥವು ಸಂಭವಿಸುವ ದೆನ್ನುವದು ತು. 


ಜಾನಕಿಯು ಮೊದಲಿನ ಆರೇಳು ತಿಂಗಳುಗಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣ ಸ್ಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದಳು. ರಘುನಾಥನು ಕೂಡಿಟ್ಟ ಅಲ್ಲ ದ್ರವ್ಯವು ಆರೇಳು ತಿಂಗಳ 
ವರೆಗೆ ಪೂರೈಸಿದ ಸಂತರ, ಮೈಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಬಿದ್ದ ಒಂದೆರಡು ಆಭರಣಗಳ 


ಪಿ೦ಷಿ 


ನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಾಲೆ ಓದು ತಿಂಗಳು ಕಾಲರ್ಹಕಿದಳು ಅವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದನಂತರ ಮಾತ್ರ ಯಾವಬಗೆಯಿಂದೆ ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 


ಜಾನಕಿಯ ಮನೆಯ ಎದುರಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥನು 
ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಹೆಸರು ಹನುಮಂತರಾಯ. ಹೆಂಡತಿ ಜಾರಕಿ! ಡೇವಿ 
ಎನ್ನು ವವಳು. ಹಳ್ಳಿಯಊರ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು. ಸ್ವಭಾವವು ಉತ್ತಮ, ದೇ 
ನಬ್ರಾಹ್ಮಣರಮೇಲೆ -ಬಹುವಿಶ್ವಾಸ. ಭಾರತಿ ಜಾನಕಿ ಈರ್ವರೂ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿರಹತ್ತಿದಮೇಲೆ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಸಖ್ಯವು ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು. 


ಇಬ್ಬರೂ ಸನಾತನ ಧರ್ಮ ಸೆಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆರ್ಯ ಮಹಿಳೆಯರು. 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರಚಲಿತ ಪದ್ಧತಿಯ ಪಾಶ್ಚ್ರಾತ್ಯದೇಶದ ನವನಾಗರೀಕತೆಯು 
ಎಳ್ಳಷ್ಟಾ ದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದಿ ಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರ ಇರುವಿಕೆಯೂ ಸಾದಾತ 
ರದ್ದು. ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಹ ಪವಿತ್ರ ಪಾತಿವೃ ತ್ತ ; ಧರ್ಮದ್ಯಸಲುವಾಗಿ ಪರರಿಗೆ ಆ 
ದರ್ಶ ಭೋಃ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು 


ರಘುನಾಭನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋದೆಮೇಲೆ, ಅಸಹಾಯಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರು 
ವ ಜಾನಕಿಗೆ ಸಚ್ಛ್ರೀಲ ಭಾರತಿಯದೇಸಹಾಯ- ಭಾರತಿಯ್ಕು ನಿರಾಶ್ರಿತಸ್ಕಿ 
ಕಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಾನಕಿಗೆ ಕೆ ಕೈಲಾದ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಮನಮುಟ್ಟ ಸಹಾಸುಮಾಡು 
ಕ್ರಿ ದ್ದ ಳು, 

ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಅಕ್ಕನಂತಿರುವ ಇವಳಿಂದಲೇ ಜಾನಕಿಯು, ದೇವರ 
ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಭಾರಹಾಕಿ, ಒಂದೊಂದು ದಿನವನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಯುಗದೆಂ 
ತೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾನಕಿಯು ತನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಜೀವದ ಗೆಳೆತಿಯಾ 
ದ ಭಾರತಿಯ ಮನೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೂ ತೊ. ಹೊರಡುತ್ತಿದಿ ಲ್ಲ, 
ಜಾನಕಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಊಟ ಬ ಎಲ್ಲಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಸೇಟಿಯಿಂ 
ದ ಭಾರತಿಯ ಗಂಡ ಹನುಮಂತರಾಯರೇ ತಂದುಕೊಡುತಿ ದ್ದರು. 


4 ಕುಳಿತ. ತಿಂದರೆ ಕುಡಿಕಿ ಹೊನ್ನು ಸಾಲದು ?' ಎಂಬಂತೆ ಜಾನಕಿ 
ಯ ಹತ್ತರ ಇದ್ದೆ ಹಣವೂ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಹೊರಗಣ ಆದಾಯ 


೨೦೪ 


ವಿಲ್ಲದ ಹತ್ತರಇದ್ದ.ಹಣದಿಂದೆ ಎಂದಿಲ್ಲವಾದ ರೊಂದುದಿನ ಕಟ್ಟಾಗಿ ನಿಲ್ಲ ' 
ಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ' 

ಒಂದೆರಡುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತರ ಒಂದೂ ದುಡ್ಡು ಇಲ್ಲದಂತಾದಮೇಲೆ: : 
ನಿನುತಾನೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೊಂದು ಕಠಿಣಪ್ರಶ್ಲೆಯು ಅವಳಮುಂದೆ 
ಬಂದು ನಿಲ್ಲಹತ್ತಿ ತು. 

ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಜಾನಕಿಯು ದಿನಾಲು ಒಂಡೇಸಾರಿ ಊಟಮಾಡಿ 
ಸಂಜೆಯ ಊಟವನ್ನು ನೀರಿನಮೇಲೆ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗುತ್ತಿ ದಳು. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ರಿ ನ ಗೆಳತಿಯಮುಂದೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಿ ದಿಲ್ಲ. "ಇದ 
ರಂತೆ ಮುಂದೆ 4. ದಿವಸಗಳು ಹೋದಮೇಲೆ ಕಳ 2 ಅನ್ನಕೆ A 
ಕೊರತೆ ಬರಹತ್ತಿತು. ರಘುನಾಥನು ಅಸಹಕಾರದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಾಗ ಅವನಿಗನುಕೂಲಳಾಗಿ ರಾಟಿಯಮೇಲೆ ನೂಲ.ವಕಲೆಯನ್ನು 
ಕಲೆತಿದ್ದ ಳು. ರಘುನಾಥನು ಹೊರಗಿರುವಾಗಲೇ ಎಷ್ಟೊ `ನೂಲು ನೂತಿ 
ದ್ದ ಳು "ಆನೊಲಿನಿಂದಲೇ ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮವರ್ಷದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು, 

ಅವನು. ತುರಂಗಕ್ಕೆ ಕ್‌ ದಿನಾಲು ತೆನ್ನಕೆಲಸ ಬೊಗಸೆ 
ಗಳನ್ನು ತೀರಸಿಕೊಂಡು ನೂಲುತ್ತಿದ್ದಳು ಆದರೆ ಪ್ರಾರಂಭದ ವೇಳಯಲ್ಲಿ 
ಅದರಿಂದ ಏನುತಾನೇ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಸ ಲುವಷ್ಟು ಸಿಗುವದು? 

ಮುಂಜಾವಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರಿಗೆ ನೂತ ದಿನಾಲು ೨, ೩ ಆಣೆಯ 
ನೂಲು ಹೊರಡಬೇ ಕಾದರೆ ಸಾಕು ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಥತುಟ್ವಯ ದಿವ 
ಸಗಳಲ್ಲಿ ೨, ೩ ಆಣೆಯಿಂದ ಹೆ”ಗೆತಾನೆ ಉದರನಿರ್ವಾಹೆ ಸಾಗುವದು? 


ಭಾರತಿಯ ಮನೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕುಟುಂಬದವರು 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡ, ಹೆಂಡತಿ, ಮೂರು ಮಕ್ಕಳು ಗೃ 
ಹಸ್ಕ ನ ವಿಧವೆ ತಂಗಿಯೋರ್ವಳು. ಹೀಗೆ ಅವನ ಸರಿವಾರ. ಗ ೈಹೆಸ್ಥ ನು 
ವತ್ಸಲನು. ತನ್ನ ಬಡತನದ joe ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ 
. ಅ ವಿಧವೆಯ ಹೆಸರು "ಗುಂಡನೆ. ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ನಿಡಿ ಮುಂತಾದ 
‘al ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ, ಯ ಖರ್ಚನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯುತ್ತಿ 
ದಳು. 
ಎ 


೨೦೫% 


ಹತ್ತರ ಇದ್ದ ಎಲ್ಲಹಣವೂ ಹೋದಮೇಲೆ ಜಾನಕಿಯು ಧಾರ್ಣಿ 
ಪಾರ್ಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಪಾಪ! ಅಸಹಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅಬಲೆಯು ಏನುತಾನೇ ಮಾಡುವಳು? 


ಹೀಗೆ ೮] ೧೦ ದಿನಗಳು ಹೋದಮೇಲೆ, ಒಂದು ದಿನ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಗುಂಡವ್ವನ ಬೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಕಲಬುರ್ಗಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ 
ಗಾಢಪರಚಯವಾಗಿತ್ತು. ಮನೆತನದ ಒಳಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಎಂದೊ ಹೊರ 
ನುಡಿಯದ ಜಾನಕಿಯು ಈ ಹೊತ್ತು ಅವಳಮುಂದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು 
ಪರಸ್ಪೆರರು ಸುಖದುಃಖದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಗುಂ 
ಡವೃನು ತನ್ನ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಕೆಯನ್ನು ಪಾಲುಗಾರತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


ಅವಲಕ್ಕೆ ಕುಟ್ಟುವದು, ಹಿಟ್ಟು ಬೀಸುವದು, ಕುಬುಸ ಹೊಲೆಯು 
ವದು, ಮುಂತಾದ ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ಗುಂಡವ್ವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರ 
ಬೇಕು. ಜಾನಕಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಂದಕೂಲಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಜಾನಕಿಯು, ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆಯ 
ಹತ್ತಿದಮೇಲೆ ಕೆಲವಂಶದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಹಂಬಲ ವೊಂದು ದೂರಾ 
ದಂತಾಯಿತು. ಮುಂಜಾವಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ತೆರಹಿಲ್ಲದೆ ದುಡಿದರೆ ಈ, 
೬ ಆಣೆಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ಅಷ್ಟರಮೇಲೆ ಅವಳು ಎರಡುಹೆಣತ್ತಿನ ತನ್ನ 
ಊಟದಖರ್ಚನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ತಾನಿದ್ದ ಕೋಣೆಯ ಬಾಡಿಗೆ 
ಗೆಮಾತ್ರ ಕೊರತೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹತ್ತರ ಹಣವಿದ್ದಾಗ ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುಂಡೆ, ಒಂದು ಊಟಿ ಒಂ 
ದು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯಹತ್ತಿದಮೇಲೆ ಅವಳಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡುವ ದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ೩, ೪ ತಿಂಗಳ ಬಾಡಿಗೆ ನಿಂತಿತು. 


ದುಡ್ಲಿಲದೆದೆರಿದ್ರರನಿಜವು, ದೈವುಳ್ಳ ದುಡ್ಡಿ ನವರಿಗೆ, ಹೇಗಾತಾನೆ ತಿಳಿ 
ಯುವದು. ಮನೆಯ ಎಜಮಾನನು ಬಾಡಿಗೆಯ ವಸೂಲಿಗಾಗಿ ಮನಬಂ 
ದಂತೆ ಮಾತಾಡ ಹತ್ತಿದನು. ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳ ತಡೆದದ್ದೇಹೆಚ್ಚು. ೩, ೪ 
ತಿಂಗಳು ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವನೇ? ಅವಳ ದುರ್ದೈವ 


೨೦೬ 


ದುಡ್ಡಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನು ದಾರಿದ್ಯ ಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೆ, ಪರಸ್ಥಿತಿಯದ್ವಿಧಾರೆ 
ಯ ಕತ್ತರಿಯ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗಿ, ಅಸಹಾಯಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿಬರುತ್ತಲೆ 
"" ಬಲವಿಲ್ಲದಾಗ ನೆಲವೆದ್ದು ಬಡೆಯುತ್ತದೆ?' ಎನ್ನುವಂತೆ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಜನರಿಂದ ನಾನಾರೀತಿಯ ಸಂಕಟಗಳು ಬಂದೊದಗುತ್ತವೆ. 


ಜಾನಕಿಯಂಥ ಪತಿವೃತೆಯ ಪಾದಸೋಂಕಲುಸಹ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ 
ದ ಮನೆಯೊಡೆಯನ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಆಳು, ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಬಾಡಿಗೆಯ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ, ಕ್ಷು 
ಲ್ಲಕ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನು. 


ಅವನ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳು, ಅವಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದ`ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾ 
ಕಿಯಂತೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ಅವಮಾನವನ್ನು ಅವಳು 


ಸಹಿಸದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿದ್ದಿ ಲ. 
ಎಣಿ 


ಜಾನಕಿಯು, ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಕಟ ಪರಂಪರೆಯ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು 
ಬಿದ್ದ ಅಬಲೆ ಯು, ಸಪ್ಪಳಿಲ್ಲದೆ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗಬಿದ್ದ ಸಭ್ಯ ಆಕಳು, ಬಲು 
ಮೆ ಮಾಡುವ ಬೇಡನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದ ಬಡ ಜಿಂಕೆಯ, ಯಾವ 
ಸಿಂಹದ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ, ಸಮಸ್ತ ಶ್ವಾಪದಗಳು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಓಡು 
ವವೋ, ಅದೇಸಿಂಹವು, ತೆಗ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ನರಿಯಂಥ ಕುದ್ರಪ್ರಾಣಿ 
ಯಿಂದ ಸಹ ನಡುಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಜಾನಕಿಯು ತನ್ನ ಪಾತಿವೃತ್ಯಧರ್ಮದಿಂದ ಪರರಿಗೆ ಸಿಂಹಿಣಿ ಯಂ 
ತಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಪಂಚದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಪರರಿಂದ ಸರಿಸರಿಯ ಮಾತು 
ಆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು. 


ಕಡೆಗೊಂದುದಿನ ಮನೆಯೊಡೆಯನು ಜಾನಕಿಗೆ ಮನೆ ಬಿಡಬೇಕಂಬ 
ದಾಗಿ ನೋಹೀಸ ಕೊಡಿಸಿ: ಜಪ್ತಿಯ ಜವಾನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಒಗಿಸಿದನು. 


ನಿನುತಾನೆ ಮಾಡುವಳು! ಬಡಪ್ರಾಣಿ ಜಾನಕಿಯು ಮನೆಯ ಮುಂ 


ದಿನ ಕಟ್ಟಿಯಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮುಳು ಮುಳು ಅಳ ಹತ್ತಿದಳು. 
ಫ್ರಿ ಈ ಈ ಈ ಈ ಈ ಗಿ ಈ 


೨೦೩ 


ಅಸಹಕಾರದ ಚಲನ ವಲನದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, 
ನೂರಾರುಜನರು ರಘುನಾಥನ ಬೆನ್ನುಬಿಡದೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವರ್ತ 
ಮಾನ ಪತ್ರದವರಂತೂ ಅಭಿನಂದನ ಪರ ಸುರಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದ ರು. ಆದರೆ ಅದೆ ರಘುನಾಥನು, ತುರಂಗ ಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಿ ಒಂದುವರ್ಷ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಅವನ ಹಿಂಜಿ ಅವನ stout ಸ ತಿ ಏನಾಗಿರುವ 
ದೆಂದು ಯಾರೂ ಕೇಳಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಲೌಕಿಕ ಸ್ಟಾ ರ್ಥತ್ಯಾಗ ಉಜ್ವಲ ರಾಷ್ಟ ಸೈ ಭಕ್ತಿ ಯ ಸಲುವಾಗಿ, ಅವ 
ನ ಗುಣ ಗೌರವಕ್ಕೆ ವೃತ್ತ "ತಗಳ ಕಂಬಕ್ಕೆ i ಶುಬಿ ಬಿಡು 
ವವೃತ $ ನತ್ರಕಾರರು ಅವನು ಹೋದಮೇಲೆ ಸಪ ಮನೆತನಸ್ಥಿ ತಿ ಏನಾ 
ಗಿರುಪದೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳ ಲೂ ಒಬ್ಬನನ್ನಾದರೂ ಪ್ರ ತಿಸಿ ದಿ ಯನ್ನು 
ಕಳುಹಲಿಲ್ಲ. 


ಜಾನಕಿಯ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ಎಜಮಾ 
ನನ ಮನುಷ್ಯನೂ ಜಪ್ಲಿಯ ಸಿಪಾಯಿಯು ಹೊರತೆಗೆದು ಒಗೆಯ ಹತ್ತಿದ 
ರು. ನಡೆದ ಗದ್ದ ಲು ನೋಡಲು ಓಣಿಯೊಳಗಿನ ಹತ್ತು ಹದಿನೈ ದು ಜನರು 
ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದ ರು. ಜನರ ಒದರಾಟಕೇಳಿ ಆಜಾ ರಾಯರೂ 
ಒಳಮನೆಯಿಂದ ಲಗುಬಗೆಯಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. ಸುಮ್ಮನೆ ಸಾಮಾನ 
ಕಿತ್ಕೊಗಿಯುವದು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೂ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 


ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ ನೂರಿನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಗಳಿಸುವ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ತರು 
ಣನು, ದೇಶಹಿತದ ಧ್ರೇಯವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾರಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರಲಾಗಿ, ಅವನಹಿಂಜಿ ಅವನಹೆಂಡತಿಯ್ದ, ಯಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವ 
ಳಂತೆ, ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಳು ಕರುಣಾಜನಕ ಸಿ ಬ ತಿಯಲ್ಲಿರುವದನ್ನು ಡು 
ಯಾರಿಗೆ ಕಾಸೆ ಕೆಡಕೆನಿಸಲಿಕಿ ಲ್ಲ. 


ಹೊರಗಿನ ಕಟ್ಟಿಯನೇಲೆ ಒಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆರುಕು ಮಡಿಸೀರಿ 
ಯನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹಲ್ಲಿಗೆ ಅರಿವೆಕಚ್ಚೈಕೊಂಡು ಹೀನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಿ 
ಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವ ಜಾನಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರಕಣ್ಣ್ಯೊ ಳಗೂನೀರುಬಂದೆವು 


೨೦೮ 


ಕೂಡಿದ ಜನರಲ್ಲಿ ಮೂವರು ನಾಲ್ವರು ಉದಾರ ಮನಸ್ವಿನ ಸಜ್ಜ 
ನರೂ ಇದ್ದರು. ಅವರಿಗಂತೂ ಜಾನಕಿಯ ಈ ದುರ್ದೆಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಹಳೇ ಖೇದವೆನಿಸಿತು. ಆ ಮೂವರು ನಾಲ್ಕರೂ ಹನುಮಂತರಾಯರೂ 
ಸೂಡಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಬಾಡಿಗೆ 
ಯ ಹಣವನ್ನು ಆಗಲೇತಂದ್ಕು ಜಹ್ತೀಸಿಪಾಯಿಯಸ್ಸಾಧೀನಪಡಿಸಿ ಪಾವ 
ತೀ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಉಳಿದೊಂದು 'ತಿಂಗಳ ಬಾಡಿಗೆಗಾಗಿ ಹದಿನ್ಸೆದು 
ದಿವಸದ ಅನಧೀ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಮುಂದಾದರೂ ಬಾಡಿಗೆಯ ಹೆಣವ 
ನ್ನು ತಾನೇ ಕೊಡುವೆ ವೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಿಗೆ ಯಾವಬಗೆ 
ಯ ತೊಂಗರೆಕೊಡಬಾರದೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಮನೆ ನಎಜಮಾನ ನ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಒತ್ತಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಹನುಮಂಶರಾಯರು ಇನ್ನು ಳಿದ ಸದ ಸ ಹಸ್ಸ ರೂ ಕೂಡಿ, ರೆಘುನಾ 
ಥನು ಕಾರಾಗ್ರಹದಿಂದ ಬಿಡುಗಣೆಹೊಂದಿ ನಿರುವಸಿಕೆಗೆ ಮನೆಯ ಬಾಡಿ 
ಯ ಹಣದನ್ನು ತಾವೇಕೊಡಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಕೊಂಡರು. 


ಆ ಮನೆಗಳ ಸದ್ಯದ ಒಡೆಯನು ಒಬ್ಬ ಸುಧಾರಕ ತರುಣನು- ಅವ 
ನು ಅದೇ ಓಣಿಯಲ್ಲೊಂದು ತನ್ನ ಭವ್ನ ಮಸೆಯಲಿರುತಿ ಶ್ರಿದ್ದನೆ. ಅವನ 
ಒಡೆತನದ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಮನೆಗಳೂ ಬೇರೆ ಓಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವು. ಮನೆಗಳ 
ಪೂರ್ವದ ಎಜಮಾನನು ಕೆಲವ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಮರಣಹೊಂದಿದ್ದು, ಅವ 
ನ ಒಡತನದ ಆಸ್ಫಳಕ್ಕೆ ಈ ಹೊಸೆಮಾದರೀಯ ತರುಣನು ಬಂದಿದ್ದೆ ನು. 
ತರುಣನ ಹೆಸರು ನ ಟೀ ಶ. 


ನಟೀಶನು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ತಂದೆಯ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬಮಗನು ಅನಾ 
ಯಾಸ ಹತ್ತರ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ. ಹೊಸತರದೆ ಪಾಶ್ಚಾ ,ತೃಸುಧಾರಣೆ. ಶ್ನಾ 
ಮನಂಥ ಸಾ ರ್ಥೀಸಲುಹೆಗಾರ. ಅಂದಮೇಲೆ. ಕೇಳುವದೇನ ನು? ಅವನ 
ವಿಲಾಸನು ಸರಮಾವಧಿಗೇರಿತ್ತು. ಬಹುಶಃ ಅವನು ಮರ್ವ್ಯಸನದಲ್ಲಿಯೇ 
ದಿನಗಳಯುತಿದ್ದ ನು. 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮಾತಿಗೆ ನಾಲ್ಕೈದು ದಿನಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಒಂದುದಿನ 
ಗುಂಡವ್ವನು ನಿತ್ಯದಂತೆ ಕುಟ್ಟ ಬೀಸಲು ಕಾಳುತಂದುಕೊಟ್ಟು, ಮರುಳಿ ಮ 


೨೦೯ 


ನೆಗೆ ಹೋಗುನಾಗ, ಏನೋ ನೆನಪುಸಾಡಿಕೊಂಡವಳಂತೆಮಾಡಿ «ತಂಗೀ! 
ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಮನೆಯ ಧನಿಯರು ಕರೆಕಳುಹಿದ್ದರು. ಹೇಳಲು ಮರೆಯ 
ತ್ತಿದ್ದನು ನೋಡು. "ಮನೆಯ ಎಜಮಾನರು ಕರೆದೆರು' ಗುಂಡವ್ವನ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾನಕಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಬಡಿದೆಂತಾಯಿತು : 
ಅವಳು " ಅಕ್ಕಾ! ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕರೆದರು ಈಗ ನಾಲ್ಕುದಿನಗಳಹಿಂದೆಯೇ 
ಬಾಡಿಗೆಯ ಬಣವು ಸಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲವೆಳಿ ?' ಎಂದೆಳು. 


ಗುಂಡಪ್ಪ... ಹಾಗಲ; ಮನೆಯಧನಿಯರು ಜಾನಕೀ! ಒಳ್ಳೇ ಗೃ 
ಹಸ್ಥರಿರುವರು. ನಿನ್ನ ನಿಜಸಂಗತಿಯು ಅವರಿಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೋಟೀಸ್‌ ಕೊಡಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಗಣ ಸಾಮಾನ ಹೊರಗೆ 
ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಆದುಸ್ಟ ಸೇವಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಈಗ 
ನಿನ್ನ ನಿಜಸಂಗತಿಯ. ತಿಳಿದದೆ, ಅವರಿಗೂ ಒಹಳ ಆಸಮಾಧಾನವಾಗಿದೆ: 
ನಿನಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಡುವದಳ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ತವ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆಕಳುಹಿ 
ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಜಾನಕಿ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳೆಮುಂಜಾನೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳು” 
ಈಗ ಹೋಗಲು ಹೊತ್ತೆಲ್ಲಿರುವದು. 

ಗುಂಡವೃ-- ಎಂತಹ ದಡ್ಡಹುಡಿಗೆ ನೀನು! ನಿನ್ನಸಲುವಾಗಿ ಆವ 
ರ. ಮುಂಜಾನೆ ಕಾದುಕೊಂಡು ಕುಳತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೇನು? ಅವರಿಗೆ ನೂರಾ 
ರು ಕೆಲಸ. ಎಷ್ಟೋಜನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆನ್ನುಶತ್ತಿತ್ತಾರೆ. ತಟ್ಟನೆ 
ಹೋಗಿ: ಬೆಟ್ಟಿಯಾಗಿಬಾ. ಅಂದರಾಯಿ:ತು. 

ಜಾನಕಿ-ಅಸ್ಕ! ಒಬ್ಬಳೇ ಹೆಗಲು, ಪಂಪುರುಷರ ಸಂಗಡ ಮಾ 
ತಾಡಲು ನನಗೆ ಭಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನೀವೂ ಬರ್ರಿ, ಇಬ್ಬರೂಕೂಡಿ ಹೋಗಿ 
ಬರೋಣ. ಹ 
ಗುಂಡವ್ವ- ನಾನು ಯಾತಕ್ಕೆ? ನಾನೇಕೆಬರಳಿ ನೀ ನೊ ಬ್ಬ ಳೇ 
ಹೊದೆರೇನಾಗುತ್ತದೆ? 

ಜಾನಕಿ ಇರುವಲ್ಲದೇಕೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಸುಮ್ಮನೆ ಇಬ್ಬರೂಕೂಡಿ 
ಹೋಗಿಬರೋಣ. 


೨೧೦ 


ಗುಂಡವ್ವ-- ಎಂತಹ ಹುಡಿಗೆ ಇವಳು! ನಡೆ, ಬರುವೆನು. 

ಮುಂದೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರೂಕೂಡಿ, ನಟೀಶನಮನೆಗೆ 
ಹೋದರು. ನಟೀಶನು ಅಟ್ಟಿದನೋಲಿರುವನೆಂದು ಮನುಷ್ಯನು ಹೇಳಿದನು 
ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಇಬ್ಬರೂ ಅವನಿರುವ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದೆರು. 


ನಟೇಶನು ಮಖಮಲಯ ಗವಸಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದ ಒಂದು ಆರಾ 
ಮು ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಸಿಗರೇಟ ಸೇದುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 


ನಟೀಶನೆದುರಿಗೆ ಬರುತಲೆ ಜಾನಕಿಯ, ಮೈತುಂಬ ಸೆರಗುಹೊ 
ತ್ತುಕ್ಕೊಂಡು, ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಹೊ ಸೊಪ್ಪಿನ ಹೊಗೆಯನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ನಟೀಶನು ""ಗುಂಡಕ್ಕಾ ! ಮೊನ್ನೆ ನಮ್ಮ ವನುಷ್ಯ ನು ಬಾಡಿಗೆ 
ಯಸಲುವಾಗಿ ಜನ್ಮಿತಂದಿದ್ದು ಇದೇ ಹೆಣ್ಣು ಗ್‌ ಸ್‌ ಗಿ: ಏನ? 

ಗುಂಡವು. ಹೌದು, ಇದೆ: ಹುಡಿಗೆಯ ಸಲುವಾಗಿ, ಆನಿಮ್ಮ 
ಮೂರ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನಲ್ಲಿಸ ೈಲ್ಫಾದರೂ ಮನುಷ್ಯ ತ್ರನಿಲ್ಲ. 


ನಟೀಶ_. ಈ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಗಂಡನು ತುರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಪಾಪ! ಸೊರಗಿ 
ಕೊರಗಿ ಕೃಶಳಾಗಿರುವಳು. ತಂಗೀ ಕೊಂಚನಾದರೂ ನಿಷಾದ ತಿಳಿಯ 
ಕೂಡದು. "ನಿನ್ನ ಸಂಗತಿಯು ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ*ಡೆಗೆ ಮ 
ನುಷ್ಯನನ್ನೇ ಕಳುಹುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ: ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು ಬಾಡಿಗೆಯು. ಸಾವು 
ಕಾಶ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ತನ್ನಮಾತಿಗೆ ಜಾನಕಿಯು ಏನಾದರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಹುದ., 
ಆವಳ ಸುಂದರ ಮೊಗವು ತನ್ನದೃಸ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಬಹುದೆ€ದು ನಟೆೇಶನು ಊ 
ಹಿಸಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ ತೆಗ್ಗಿ ಸಿದ ಮೋರೆಯನ್ನು ಅವಳು ಮೇಲೆತ್ತ ಲಿಲ್ಲ. ಪುನ: 
ಹೊಗೆಸೆ ಸೊಪ್ಪಿನ ಹೊಗೆಯನ್ನು ದುಂದಾಗಿಬಿಡುತ್ತ, "" ನಮ್ಮಕಡೆ ಬಾಡಿಗೆ 
ಯು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಉಳಿದಿರುವದು. > ಈಸಾರ  ಉತ್ತರಕೊಡಲು ಆವಳು 
ನೋರೆಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಲೇಜೀಕಾಯಿತು. ಅವಳು ಮೋರೆ ಎತ್ತುತಲೆ ಜಿ 
ಡುಗಣ್ಣಿನಿಂದೆ ಅವಳ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಹತ್ತಿದನು. 


೨೧೧ 


ಜಾನಕಿ... ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನ ಸ್ಟೇ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ 
ರುವದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟು ಕೂಡಲೆ ಎತ್ತಿದ ಮೋ 
ರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದಳು. 


(4 ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳಬೇಡ?? ಇಸ್ಟೊಂದುಶಬ್ದ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ನಟೀಶನಿಗೆ ಸಾಕು ಬೇಕಾಯಿತು. 


ಜಾನಕಿಯು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆಳು. ಗುಂಡವ್ವನಾದೆರೂ 
ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಗೆಬಂದಳು. ಗುಂಡವ್ವನಿಗೆ ನಟೀಶನ ಮನೆ 
ತನದೆ ಪರಿಚಯು ಚನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಕುಟ್ಟುವದು, ಬೀಸುವದು, ಮೊದೆಲಾದೆ 
ಕೆಲಸಗಳು ಬಹುತರ ನಟೇಶನ ಮನಿಯವೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆದ್ದರಿಂದ ದಿ 
ನಾಲು ಎರಡು ಮೂರುಸಲ ಅವಳಿಗೆ ಅವರಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಭಾಗ 
ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮುಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲು ಮಿಂಚು ಮಿಂಚಿ ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಾಯ 
ವಾಗುವಂತೆ, ಜಾನಕಿಯಾದರೂ ತನ್ನಸುಂದರ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನಟೀ 
ಶನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದ್ದಳು. ಒಂದೇನಿಮಿಷ, ಆ ಒಂದುನಿಮಿ 
ಸವೇ ಘಾತಮಾಡಿತು. 


ಜಾನಕಿಯ ಸುಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಟೇಶನು ಒಂದುನಿಮಿಷಾರ್ಥದೆಷ್ಟೇ 
ನೋಡಿದ್ದನು. | 


ಅಸ್ಟೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಮನಸೋತನು, 
ಅವನ 'ಹೃದಯ ವೃತ್ತಿಯುಅವಳಲಾವಣ್ಯದಿಂದ, ಅವನವಶಮೀರಿತು. ಅವನಿ 
ಗೆ ಅವಳ ಹುಚ್ಚೇ ಹಿಡಿದೆಂತಾಯಿತು. ದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಅವಳವಿಸಯದ ಅಭಿ 
ಲಾಸೆಯು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಾಹೋಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ನಿಷಯವೇ ತಿಳಿ 
ಯದಂತಾಯಿತು. ಜಾನಕಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತಲೆ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಜ 
ಗತ್ತೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿತು. ಹಗಲಿರಳು ಅವಳ ಸುಂದರ ಮುಖವು 
ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಯಿತು. 


ಜಾನಕಿಯ ದಿವ್ಯಳಾವಣ್ಯದ ಉಪಭೋಗವು ಒಂದುಸಾರೆಯಾದ 


೨೧೬ 


ರೂ ೀಕೆಂಬ ದುರಿಚ್ಛೆ ಯು ದುಷ್ಟ ನಟೀಶನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭ ವಿಸಿ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗ ಹತ್ತಿತು 


ನೀಚ ಮನುಷ್ಯ ರು ಸರಸಿ ಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ತಾಯಿ ತೆಂಗಿಯರೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸಜೆ ಭೋಗ್ಯದ ವಸ್ತು ನೆಂದು "ಭಾನಿಸಿ, ತಮ್ಮದುಷ್ಟ ಸಶುವಾಸನೆಯನ್ನು 
ತ್ಸಸ್ಲಿ ಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ ಮನೆತನದ ರೂನವತಿಯರಾದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು 
ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಅವರ ಮರ್ಯಾದಿ ಗೇಡುಮಾಡುವ ಅಸುರೀ ವೃತ್ತಿಗೆ 
ಲಾಂಛನನೆ*ಸರಿ 


ನಟೀಶನು ಜಾನಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯದೆ ಸೊಬಗನ್ನು ಒಂದು ದಿನವಾ 
ದರೂ ಸವಿಯಲೇ ಬೇಕೆಂದು, ಕುಟಲಕಾಗಸ್ತಿನ ರಚಿಸಿ ತ ಹಸ್ತ ಕನಾದ 
ಶಾಮನನ್ನು ಅದರಮೇ ಲೆ ನೇಮಿಸಿದೆನು. 


ಒಬ್ಬನೇ ಶಾಮನಿಂದ ಕೆಲಸವು ಕೊನೆಗಾಣದೆಂದು ನೆನಿಸಿ ಅತಿ ಸರಿ 
ಚಯದವಳಾದ ಗುಂಡವ್ವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಕೈಬೆಚ್ಚಗೆಮಾಡಿ, ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಾರಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಾಮನಸಹಾಯಕ್ಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದನ: 

ಗುಂಡವ್ವನಿಗೂ ಜಾನಕೆಗೂ ನಿಕಟಸರಿಚಯ ಇರುವದೆಂದುತಿಳಿದ: 
ಆ ಧೂರ್ತನಟೀಶನು, ಅವಳನ್ನೊಂದುರಾತ್ರಿ) ತನ್ನಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೋಡು 
ಬರಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಕೈತುಂಬ ಹಣಕೊಟ್ಟು ಮನ ಓಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮದಲ 
ನೇ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


ಲಿ $ ಈ ಳಿ ಈ ಛಿ ಲ 


ಮುಂಜಾವಿನ ೭ ಗಂಟೆಯು. ಜಾನಕಿಯು ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಪ ಪಶ್ರಹಿಡಿ 
ದು ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಅಷ್ಟೊಂದು ಇಂಗ್ರೇಜಿಯನ್ನು ಕಲಿಯದಿದ್ದರೂ 
ಗಂಡನ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ಓದಲು ಬರೆಯಲು ಚೆನ್ನಾ ಗಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಸತ್ರ ಓದುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಮೋರೆಯಮೇಲೆ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಚಿನ್ನವು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ನೋರೆಯು ಕೆಂಪೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಹುಬ್ಬುಗಳು ಗಂಓ 
ಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದೆನು ಹಲ್ಲುಗಳು ಕೆಳದುಬಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಹಣೆಯಮೇಲೆ 
ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿ ರೇಷೆಯ ಗಡುತರವಾದ ಗೀರು ಬೀಳುತಿ ತು. ಮೋ! 


೨೧೩ 


ಯನ್ನು ನೋಡುತಲೆ, ಯಾವುದೋ ಘನತರ ವಿಚಾರದಿಂದ ಅವಳ ಮನ 
ಸ್ಸು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲ ವಾದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಓದಿದೆಮೇಲೆ ಅವಳಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ, 
ತಟ ತಟ ನೀರು ಹನಿಗಳು ಉದುರಿದವು: ಕೂಡಲೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಗಂಭೀರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಾಯಿತು. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಪಶ್ರವ 
ನ್ನು ನೂರೆಂಟು ತುಂಡಾಗುವಹಾಗೆ ಚರಚರಹೆರಿದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಜೆಲ್ಲಿ, 
ತಡಿಯದೆ ಎದ್ದುನಿಂತು ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿದಳು. 

ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ಗೂಟಕ್ಕೆ ತಗುಲಿಸಿದ ಪತಿಯ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗದುಕೊಂಡು. ಅದರಮೇಲೆ ಅಶ್ರುಮಣಿಯ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಹತ್ತಿದಳು. ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಪತಿಯ ಪ್ರತಿರೂಪದೊಳಗೆ ಏಕ 
ರೂಪವಾಗಿ ಹೋದಳು. 

ಪ್ರಿಯ, ವಾಚಕರೇ! ಆ ಪತ;ವು ಯಾರದಿರಬಹುದು? ಜಾನಕಿಯ 
ಹ ದೆಯಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ಆಘಾತಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಅಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದ ಯಾ 


ವ ಸಂಗತಿಯು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರಬಹುದು? ಒಳ್ಳೇದು! ಓದುಗರ ಉ 
ತ್ಮ ಂಶತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಜಿ ತೀವ್ರ ಅವರ ಮುಂದಿಡುದದೇ ಒಳ್ಳೇದು. 


4( ಈಶಸೃಷ್ಟಿಯಕ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಸುಂದರ, ಮನಮೋಹಕೆ ವಸ್ತುಗಳಿ 
ರುವವು. ಅವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸದೆ ಮನಸೋಕ್ತ ಉಪಭೋಗ 
ತೆಗೆದುಕೊಳು ವದಕ್ಣಗಿಯೇ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. «ಗುಲಾಬಿಯ ಹುವು ಎಲ್ಲಹು 
ವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜವಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಮೋಹಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು 
ಆದರೆ ತೊ:ಟದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಆ ಹುನಿನ ಉಪಭೋಗವನ್ನು ಯಾರೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ, ದೇಟಿನಮೇಲೆ ಹಾಗೆಯೇ ಒಣಗಲು ಬಿಟ್ಟರೆ, ದೇವರಿಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂದು ತಪ್ಪಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.' ಯಾವುದೋ ಇಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ವಿಷಯವ 
ನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿತಂದು. ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು, ಉಪಯೋಗ 
ಪೂಗದಂತೆ ಕೆಡಿಸುವದು, ನಿಜವಾಗಿದೇವರೆದುರಿ ಸಪ್ಷಿ ತಪ್ಪವಇಡಿದಂತೆಯೇಸರಿ. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ದೇಹದಂಡನೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸುವದರೆಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಿರದೆ ಪಾಪವೇ ಇ 
ರುವದು. ಆದಿನ ನನ್ನ ದೃಸಷ್ಟಿಗೆಬಿದ್ದ ಅರ್ಥ ಅರಳಿದೆ ಹೂವು ನಿಜವಾಗಿ ಮೋ 
ಹಕ ವಿರುವಡೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ: ಆ ಹೂನಿಗಾಗಿ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳ ಡೊಂ 
ದು ಅತ್ಯುಕ್ತಮ ಸರವದೆ. ನಡುನೆ ಆ ಹೂನಿರದೆ ಸರವು ಶೋಭಿಸಲಾರದು, ಸರ 
ದೆ ಹೊತ್ತು?” ಆ ಹೂನಿಗೂ ಇರಲು ಅನ್ಯಸ್ಥಳನಿಲ್ಲ. 


೨೧೬೨ 


ರೂ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬ ದುರಿಚ್ಛೆಯು ದುಷ್ಟ ನಟೇಶನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗ ಹತ್ತಿತು 


ನೀಚ ಮನುಷ್ಯ ರು ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ತಾಯಿ ತಂಗಿಯೆರೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸನ್ನೆ ಭೋ ಗ್ಯದೆ ವಸ ಸ್ತು ನೆಂದು "ಭಾವಿಸಿ, ತಮ್ಮದುಷ್ಟ ಸಶುವಾಸನೆಯನ್ನು 
ಕಸಿ RN. ಜಟ ಮನೆತನದ ad ಹೆಂಗಸರನ್ನು 
ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಅವರ ಮರ್ಯಾದೆ ಗೇಡುಮಾಡುವ ಅಸುರೀ ವೃತ್ತಿಗೆ 
ಲಾಂಛನವೇಸರಿ 


ನಟೀಶನು ಜಾನಕಿಯ ಸೌಂದೆರ್ಯದೆ ಸೊಬಗನ್ನು ಒಂದು ದಿನವಾ 
ದರೂ ಸವಿಯಲೇ ಬೇಕೆಂದು, ಕುಟಲಕಾಗಸ್ತಿನ ರಚಿಸಿ ತನ್ನ ಹಸ್ತಕನಾದ 
ಶಾಮನನ್ನು ಅದರಮೇಲೆ ನೇಮಿಸಿದೆನು. 


ಒಬ್ಬನೆ? ಶಾಮನಿಂದ ಕೆಲಸವು ಕೊನೆಗಂಣದೆಂದು ನೆನಿಸಿ ಅತಿ ಪರಿ 
ಚಯದವಳಾದ ಗುಂಡವ್ವನಿಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಿಕ್ಸೆಬೆಚ್ಚಗೆವಾಡಿ, ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಾರಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಾಮನಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದನು 

ಗುಂಡವ್ವನಿಗೂ ಜಾನಕೆಗೂ ನಿಕಟಸರಿಚಯ ಇರುವದೆಂದುತಿಳಿದ. 
ಆ ಧೂರ್ತನಟೀಶನು, ಅವಳನ್ನೊಂದುರಾತ್ರಿ ತನ್ನಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರಬೇಕೆಂಬದಾಗಿ ಕೈತುಂಬ ಹಣಕೊಟ್ಟು ಮನ ಓಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮದಲ 
ನೇ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


ಲಿ $ le ಛಿ ಛಿ ಛಿ ಳು ಳ್ಳ 


ಮುಂಜಾವಿನ ೭ ಗಂಟೆಯು. ಜಾನಕೆಯು ಕೈಯಲ್ಲೂಂದು ಪತ್ರಹಿಡಿ 
ದು ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಅಸ್ಟೊಂದು ಇಂಗ್ರೇಜಿಯನ್ನುಕಲಿಯದಿದ್ದರೂ 
ಗಂಡನ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ಓದಲು ಬರೆಯಲು ಚೆನ್ನಾಗಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಪತ್ರ ಓದುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಮೋರೆಖುಮೇಲೆ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ನ್ಹವು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಮೋರೆಯು ಕೆಂಪೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಹುಬ್ಬುಗಳು ಗಂಟ 
ಜ್ತ ಹೆಲ್ಲುಗಳು ಕೆಳದುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ. ಹಣೆಯಮೇಲೆ 
ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿ ರೇಸೆಯ ಗಡುಶರವಾದ ಗೀರು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು, ಮೋರೆ 


೨೧೩ 


ಯನ್ನು ನೋಡುತಲೆ, ಯಾವುದೋ ಘನತರ ವಿಚಾರದಿಂದ ಅವಳ ಮನ 
ಸ್ಸು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲ ವಾದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪತ್ರನನ್ನು ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಓದಿದೆಮೇಲೆ ಅವಳಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ, 
ತಟಿ ತಟ ನೀರು ಹನಿಗಳು ಉಡುರಿದವು. ಕೂಡಲೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಗಂಭೀರ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಯಾಯಿತು. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಪತ್ರವ 
ನ್ನು ನೂರೆಂಟು ತುಂಡಾಗುವಹಾಗೆ ಚರಚರಹರಿದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಜೆಲ್ಲಿ, 
ತಡಿಯದೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕಣಲಿನಿಂದ ತುಳಿದಳು. 

ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ಗೂಟಕ್ಕೆ ತಗುಲಿಸಿದ ಸತಿಯ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗದುಕೊಂಡು, ಅದರಮೇಲೆ ಅಶ್ರುಮಣಿಯ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಹತ್ತಿದಳು. ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಪತಿಯ ಪ್ರತಿರೂಪದೊಳಗೆ ಏಕ 
ರೂಪವಾಗಿ ಹೋದಳು. 

ಪ್ರಿಯ, ವಾಚಕರೇ! ಆ ಪತ;ವು ಯಾರದಿರಬಹುದು? ಜಾನಕಿಯ 
ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ಆಘಾತಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಅಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದ ಯಾ 


ವ ಸಂಗತಿಯು ೪ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರಬಹುದು? ಒಳ್ಳೇದು! ಓದುಗರ ಉ 
ತ್ಮಂಠತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚ ಸದೆ ತೀವ್ರ ಅವರ ಮುಂದಿಡುದದೇ ಒಳ್ಳೇದು. 


44 ಈಶಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಸುಂದರ, ಮನಮೋಹಕೆ ವಸ್ತುಗಳಿ 
ರುವವು. ಅವನ್ನು ಹುಗೆಯೇ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸದೆ ಮನಸೋಕ್ತ ಉಪಭೋಗ 
ತೆಗೆದುಕೊಳು ವದಕಖ್ಯಗಿಯೇ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. «ಗುಲಾಬಿಯ ಹುವು ಎಲ್ಲಹು 
ವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜವಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಮೋಹಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು 
ಆದರೆ ತೊ:ಟದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಆ ಹುನಿನ ಉಪಭೋಗವನ್ನು ಯಾರೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ, ದೇಟಿನಮೇಲೆ ಹಾಗೆಯೇ ಒಣಗಲು ಬಿಟ್ಟರೆ, ದೇವರಿಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂದು ತಪ್ಪುಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.' ಯಾವುದೋ ಇಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ವಿಷಯವ 

) ಮನದಲ್ಲಿತಂದು, ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು, ಉಪಯೋಗ 
BN ಕೆಡಿಸುವದೆ), ನಿಜವಾಗಿದೇವರೆದುರಶಿಸನ್ಲಿ ತಪ್ಪುವನ ಡಿದೆಂತೆಯೇಸರಿ. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ದೇಹದಂಡನೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸುವದರೆಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಿರದೆ ಪಾಪವೇ ಇ 
ರುವದು. ಆದಿನ ನನ್ನ ದೈಷ್ಟಿಗೆಬಿದ್ದ ಅರ್ಧ ಅರಳಿದ ಹೂವು ನಿಜವಾಗಿ ಮೋ 
ಹಕ ವಿರುವದೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ- ಆ ಹೂವಿಗಾಗಿ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳ ದೊಂ 
ದು ಅತ್ಯು ಕಮ ಸರವದೆ. ನಡುವೆ ಆ ಹೂವಿರದೆ ಸರವು ಶೋಭಿಸಲಾರದು, ಸರ 
ದ ಜಾ" ಆ ಹೂನಿಗೂ ಇರಲು ಅನ್ಯಸ್ಲಳವಿಲ್ಲ. 


ವಿಿ೪ 


ಗುಂಡವೃ ನು ಬೀಸಲು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಕಾಳುಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ಈ ಪ ಪತ್ರವೊಂದು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಶ್ಚಿತ ಕತ್ತ WE, ಓದುಬರೆ ಬಲ್ಲ ತರುಣಿ 
ಯು. ಕಾವ್ಯದೊಳಗಣ ಜೀತ ಪದ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರ ದಿ 
ದ್ಹರೂಕೂಡ ಪತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಸಂಗಿತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾರಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದೆಂಬದನ್ನೂ ಮನಗಂಡಳು 


ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಟೇಶನಿಗೆ ಪಾಷವಾಸನೆ ಹುಟ್ಟರುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳೇ ಖೇದವಾಯಿತು. ಪತ್ರಬಂದ ದಿನದಿಂದ 
ಅವಳೂ ಒಳ್ಳೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಿರಹತ್ತಿದಳು. ವಿಷಯವು ಒಳ್ಳೇ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ. ಜೀವದಗೆಳತಿಯಾದ ಗೋದಾವರಿಯ ಸಲುಹೆ ತೆಗುದುಕೊ 
ಳ್ಳುವದನ್ನೂ ಕೂಡ ಮನದಲ್ಲಿ ತರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಎಲ್ಲಭರವಸೆಯು ದೇವರ 
ಮೇಲಿತ್ತು. 


ಉಳಿದೊಂದು ತಿಂಗಳಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿಕೊಂಡಮೇ 
ರೆಗೆ ಹನುಮಂತರಾಯರು, ಮನುಸ್ಯನಕ್ಕೆಲೆ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಹೋದ 
ರು. ಅವನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯೊಡಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಹೋದರು. 
ಅವನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಲ ತಿರುಗಿ ಅವನು ಶಿಷೃಸಾಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ 
ಸಾನೋಪಚಾರದ ಜ ಗಳನ್ನ್ಹಾಡಿ ತನ್ನ ಸಭ್ಯ ತೆಯನ್ನು; ತೋರಿಸಲೋ 
ಸುಗ "ರಾಯರೇ! ಆಹೆಣ್ಣು i ed ರಾಸ ದಸಲುವಾಗಿ ತುರಂಗ 

ಸಪತ್ಕ ರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಈಶತರದ ಕಟ ರಕ್ಷೆ ಅಂಥಸ್ಸಿ ತಿಯ 
ತ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಬಾಡಿಗೆಯ ವಿಷಯವೆ: ನು? ನಾನೇನು ಅಂಥ ದಮಡಿದಾಮೋ 
ದರನಲ್ಲ.ರಘುನಾಥನು ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಬರುವವರಿಗೆ ಆಮನೆಯ ಬಾಡಿ 
ಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೀದು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆ. ಪೀವು ನಿಮ್ಮ Wl 
SiR ಬಾ Riis ತಂದಿರುವಜಾಗಿ ಇಇಣುಡ ತ ನಾನ 
ಸರ್ವಥಾ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಜಸ್ತಿಯವೇಳಿಯಲ್ಲಿ 6 
ಹಣವನ್ನು ಸಹ ತಿರುಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲೇನೇಕು?' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಆ ಹಣವನ್ನು ತಂದು ಅವರಮುಂದಿಟ್ಟಿ ನು. ನಟೀಶನ ಔದಾರ್ಯವ 
ನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಕೌತಕವೂಯಿತು ಆದರೆ ಜಾನಕೆಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ 


೨೧೫ 


ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವ ಆಕಾಶಕೊಡ್ಲಿಯು ತಪ್ಪಿತೆಂದು ಅನಂದವೂ ಆಯಿತು. 


ದಿವಸದಮೇಲೆ ದಿವಸಗಳು ಹೋಗಹತ್ತಿದವು; ನಟೀಶನಿಗಂತೂ 
ಜಾನಕೆಯ ನಿಚಾರದಹೊರ್ತು ಎರಡನೆಯ ವಿಚಾರಗಳೇ ಬರೆದಂತಾದವು. 


ಶಾಮ, . ಗುಂಡವ್ವ, ಇಬ್ಬರೂ ಯೋಗ್ಯಸಂಧಿ ಸಾಧಿಸಲೋಸುಗ 
ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿಡ್ಡರು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ಜಾನಕಿಯಿನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು, ನಾನಾಪ್ರಕಾರದಯುಕ್ತಿ 
ಕುಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದರು. 


| ಬಂಗಾರದ ನಿಜಸ್ವರೂಪವು ಬರಬೇಕಾದರೆ, ಜನರು ಅದನ್ನು ಮೇ 
ಲಿಂದಮೇಲೆ ಕಾಸಿ ಅದ್ದ ಜಿಯೆ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ 
ದೇವರು ಜನರ ಸತ್ಯ ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನಾನಾಬ 
ಗೆಯ ಕಷ | ಕೊಡುವನು. 


ಆ ನೀಚರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಮೇರೆಗೆ ಸಂಧಿಯೂ ಸಾಧಿಸಿಬಂತು.. 


ಒಂದುದಿನ ಗುಂಡವೃನು ಜಡ್ಜಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು ಮುಂದೆರೆಡು 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಏಳಲ್ಲ. ನಟೀಶರಾಯನ ಮನೆಕೆಲಸಗಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತನು. ಗುಂಡವ್ವ ನು ಬಾರದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನಟೇಶ 
ನು ರಾತ್ರಿ ೮ ಗಂಟಿಯಸುಮಾರಕ್ಕೆ ತನ್ನಮನೆಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆಕಳುಹಿದೆ 
ನು. ಗುಂಡವ್ವನು jie elt ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಕರಸಿಕೊಂಡು"ತಂಗೀ! 
`ನನಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿಗೆಇಲ್ಲ ನಟೀಶರಾಯರ ಮನೆಕೆಲಸಗಳು ಹಾಗೆಯೇ 
ಉಳಿದಿರುವವು. ಮನೆಯವರೆಗೆ ಅಡಿಗೆಮಾಡುವವಳನ್ನು ಕಳುಹಿದ್ದಾರೆ, 
ಅವಳಸಂಗಡಹೋಗಿ ಕುಟ್ಟ, ಬೀಸುವಕಾಳುಗಳನು ಸು ಸೋಕ್‌ 
ಎಂದೆಳು. 


ಜಾನಕಿಯು ಏಿನೋಅನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಳು. ಆದೆರೆ 
ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪಕ್ಕೆ ತಡೆದು ಬಂದನೇಳೆಗೆ ತಲೆಗೊಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚೆ 
ಸಿ, ಹೋಗುತೆನೆಂದು ತಲೆಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ, ಅಡಿಗೆವಸಾಡುವವಳೊಡನೆ ಕೊ 
ಟಿಳು. 


೨೧೬ 


ಅಡಿಗೆಮಾಡುವವಳು ಜಾನಕಿಯನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ, ನಬಟೇಶನು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇದ್ದೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ಮ 
ಗುವಿನೊಡನೆ ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಹಣವೆಂದರೆ ಯಾರುತಾನೇ 
ಬಾಯಿತೆರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಜನರನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಹಣದಾಶೆ ತೋರಿಸಿ ತನ್ನಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪುರುಷ 
ರೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು. ಪುರುಷರೇಕೂತು ಇಂಥನೀಚಸೃತ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊ 
ಡಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಕಡೆಗೆ ಆವದೋಷ. 


ಅಡಿಗೆಯವಳು ಅವಳನ್ನು ಅವನುಕುಳಿತ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟು ಬೀ 
ಸುವಕಾಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಂದು ನೆವಹೇಳಿ ಎರಡನೇಬಾಗಿ 
ಲಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಕೋಣೆಯು, ಅಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಒಂದು ಮೂಲಿ 
ಗಿದ್ದು ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿದರೂ ಎರಡನೇಯವರಿಗೆ ಕೇಳುಬರು 
ವಂತಿದ್ದಿ ಲ. ಆಡಿಗೆಯವಳು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತಲೆ, ನಟೇಶನು ಕುಳಿ ತ 
ಸ್ಥಳದಿಂದೆದ್ದು ಜಾನಕಿಯು ಒಳಗೆಬಂದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಗಿ ಕೆಸಿ ಕಿಸಿ ಹ 
ಲು ತೆಗೆಯುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿದ್ದು ನೋಡಿ 
ಜಾನಕಿಯು ಗಾಬರಿಗೊಂಡಳು. 


ನಟೀಶ-- ಜಾನಕೆ! ಇಲ್ಲೇಕೆ ಬಂದಿರುವಿ? ಏನುಕೆಲಸವಿರುವದು? 

ಜಾನಕಿಯು ಚಿತ್ರದೆ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಕೆಳಮೋರೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ನಿಂ 
ತುಕೊಂಡಳು. ಅವಳಸರ್ವಾಂಗವು ಕಂಪಿಸಹೆತ್ತಿತು. ಕಾತರಸ್ತರದಿಂದ 
ಜಾನಕಿಯು "" ನಿಮ್ಮ ಅಡಿಗೆಯವಳು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋದಳು? ಅವಳೇ ನನ್ನನು 
ಇಲ್ಲಿಯವರಗೆ ಕರೆತಂದು ಕೂಡ್ರಿಸಿ, ಈಗಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಗೆ 
ಹೋದಳು 2: 


ನಟೇಶ... ಈಗಲೇಬರಬಹುದು, ಒಳ್ಳೇದು. ಜಾನಕಿ ನಿಮ್ಮಕಡೆಗೆ 
ಷ್ಟು ಬಾಡಿಗೆಯು ಉಳಿದಿರುವದು. 


ಪಿಗಿಪಿ 


ಜಾನಕಿ. ಆದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ. ಹನುಮಣ್ಣ ನವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು, 
ಅವರನ್ನೇ ಕೇಳಿರಿ. 

ನಟೀಶ- ೪೫ ತಿಂಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಜಾನಕಿ. ಎಸ್ಟೇಣಇರಲ್ಲಿ, ಪ್ರಸ್ತುತ ನಮ್ಮಮೇಲಿನ ಪ್ರಸಂಗ 

ನಟೀಶ-- ಹಾಗಲ್ಲ! ಈಗಲೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹಟಿಹಿಡಿ 
ದಿರುವೆನು? ಆದರೆ ನನ್ನದೊಂದು ಕೆಲಸ. 

ಜಾನಕಿ... ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವಕೆಲಸ ನಿಮ್ಮದು! ಇದಲ್ಲದೆ ಏಕವಚ 
ನದ ಶಬ್ದ ಯೋಜನೆ ನಡೆಸಿರುವಿರಿ! ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಸಂಗಡ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಚೇಸ್ಟೆ ಮಾಡ 
ಬೇಡಿರಿ. ಅಡಿಗೆಯವಳು ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಎಲ್ಲರೂ ಈ ನಿಮ್ಮ ಕುಕೃತ್ಯದೆಲ್ಲಿ 
ಕಲೆತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ನಜೆ. ಸರೆಯರಿ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. 

ನಟೀಶ. . ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? 

ಜಾನಕಿ. ಅಂದರೆ 

ನಟೇಶ ಎ ನಾನನ್ನುವನ್ನು ಮೊದಲು ಕೇಳು 

ಜಾನಕಿ. ಈವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಯಾವಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳೆನು. ನಿ 
ಮ್ಮಂಥ ದೊಡ್ಡ ವರಕೂಡ. 

ನಟೇಶ--ನಾನು ದೊಡ್ಡೆ ವನಿದ್ದರೂ ಈವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಮುಂದೆ- 

ಜಾನಕಿ. ಇಂಥ ನೀಚತನವ ನಿಮಗೆ ಶೋಭಿಸೆಲಾರದು. ಬಾಗಿಲ 
ಬಿಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಿರಿ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

ನಟೇಶ: ಹೋಗ:ವದಾದರೆ. . ಆದರೆ, 

ಜಾನಕಿ. ನನ್ನ ಕೂಡ ಮನಬಂದಂತೆ ಗಳುಹಬೇಡಿರಿ. ಕಡೆಗೊಂದು 
ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ನಾನು ಬಡಿನೆಯಾದರೂ. 


ನಟೀಶ-- ಬಡಿವೆಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣಕೊಡಲು ಸಾನು 
ಸಿದ್ದನಿರುನೆನು. 


೨೧೮ 


ಜಾನಕಿ... ಚಾಂಡಾಲಾ! ನರಾಧಮಾ!! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕುಟಿಲಕಾರಸ್ಲಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಿ ಏನು? ನೋಡು! ನಾಲ್ಕು ಜನರೊಳಗೆ 
ನಿನಗೆ ಮೋರ ತೋರಿಸದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಇಷ್ಟರಮೇಲೆ ಮರ್ಯಾದೆ 


ಯುಳೆಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ. 


ಷಯ ಜಸ ಜಹಿ ಮಸ್ಕಕಕ್ಕೆ*ರಿದ ಮಂಕು ಮನುಷ್ಯನು ಹಿಂದೆ 
ಕ್ಕ ಸರೆಯುವನೇ? ಜಾನಕಿ ನನ್ನಿಂದ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ತಡೆಯದಾಗಡು ' 
ಎಂದು ಮುಂದೆಬಂದು ಆವಳ ಮುಂಗೈ ಹಿಡಿದನು. ಜಾನಕಿಯು ಕೈಬಿಡಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೋಣ 
ನಂತಿರುವ ಟೊಣಸನಮುಂಡೆ, ಸಾಪ! ಕೋಮಲ ತರುಣಿಯ ಕೊನೆಸಾ 
ಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಜನ ಸಹಾಯಬರಲೋಸುಗ ಒದರಾಡಿದಳು ಚೀರಾ 
ಡಿದಳು. ಭವ್ಯಮನೆ ಮೇೇಲಿನ ಮೂಲೆಯ ಕೊಣಿಯೊಳಗಿನ ಸಪ್ಪಳವು 
ಹೊರಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ಕೆ ಇಒರುವದು. ಅವಳು ಕೈಯನ್ನು ಕೊಸರಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತ ತೀರ ಬಾಗಿಲೆದುರಿಗೆ ಬಂದಳು. ಎನುಮಾಡಿದೆರೂ ಅವನು ಕೈಬಿ 
ಡದಾದನು. ಪಾತಿವೃತ್ಯ ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ಅವಳು ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದೆ, ಹಿಡಿದ ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಸುವಿನಿಂದ ಕಡಿದಳು. 
ರಕ್ತದೆ' ಧಾರೆಯು ಸುರಿಯಹತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೆ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿದನು. 


ಜಾನಕೆಯು ಅಸ್ಪವ್ಯಸ್ತವಾಗಿದ್ದೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಬಾಗಿಲಿಂದ ಹೊರಬಿಗ್ಬಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆರಾಕ್ಷಸನು ಮುಂದೆಬಂದು 
ಅವಳಕಾಲು ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು "ಜಾನಕೀ! ನೀನು ನನಗೆ 
ಅಕ್ಕತಂಗಿಯಂತಿರುನಿ. ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಪಾಪಿ ನರಾಧಮನು. ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಬುಸಲೇಬೇಕು. ವಿಷಯದ ಮಬ್ಬಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಈಹೊತ್ತು ತೆರೆದವು. ನನ್ನ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಲೆಮಿಸುವವರೆಗೊ, ಇದು 
ವರೆಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಜರುಗಿದೆ ಅನುಚಿಕ ಕೃತ್ಯವನ್ನು, ಜನರಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ವಚನ ಕೊಡುವವರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. 


೨೧೯ 


ಅವನ ದೀನ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಮನಕರಿಗಿತು. ಮುಂದಿನ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅವಳು "" ಬಿಡು ಮೂರ್ಬಮನುಷ್ಯನೆ, ಕಮಿಸಿರುವೆನು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರಮುಂದೆಯೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವ 
ದಾಗಿ ವಚನಕೊಡುವೆನು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಇಂಥ ಹೇಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕ್ಸ 
ಹಾಕಬೇಡ ಹಿಗೆಯೇ ಮಾಡಿದರೆ ಎಂದಿಲ್ಲೊಂದುದಿನ ಪಾಸದ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ರಿತ್ತವು ನಜವಾಗಿ ಬಾರದೆಇರದು.?' ಎಂದುನುಡಿದು ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದವಳು ನೆಟ್ಟಗೆ ತನ್ನ ಕೋಣಿಗೆ ಬಂದುಸೇರಿದಳು. 


ಜಾನಕಿಯು ಕಸುವಿನಿಂದ ಕಡಿಯುತಲೆ, ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಲು ಜೋಲಿಹೋಗಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಶಾಬಾದಿ 
ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ಹಾಸಿದ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ದರಿಂದೆ, ತಲೆಯೊಡೆದು 
ರಕ್ತಬರಹಕ್ಕಿತು. ಪಟ್ಟಿನ ಬಲವಾದ ಬೇನೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲು ಸಹ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಅವಳ ಕೈಬಿಟ್ಟಿನು 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಎಂದಿಗೂ ಹಿಂಜರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 


ಈ ಈ ಈ 6 ಈ ಗಿ ಈ ಈ ಈ 


ರಘುನಾಥನು ಕಾರಾಗ್ರಹೆ ವಾಸಮಾಡಿ ಸುಮಾರು ದೀಡ ವರ್ಷ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಅವನ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ, ಸೆರೆಮನೆಯ 
ವಾಸದಿಂದ, ಕೊಂಚವಾದರೂ ಕೆಡಕೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ದೇ 
ನಿಯು ಜನ್ಮತಾಳಿ, ಈ ಮಹಾಮಂಗಲ ಭರತವರ್ಷಕ್ಕೆ ಗತವೈಭವವು 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಅವನಂತೆ ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಕಾರಾಗ್ರಹ 
ವಾಸಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಬಹುದು. 


ತುರಂಗದಲ್ಲಿಮಾಡಬೇಕಾದ ನಾನಾಬಗೆಯ ಕಷ್ಟದಕೆಲಸದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಅವನಿಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಆದರೆ, ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಎ 
ರಡು ವಿಷಯಗಳಸಲುವಾಗಿ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ವ್ಯಾಕುಲ ಹೊಂದುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮೊದಲನೆಯ ವಿಷಯವೆಂದರೆ " ಅನಾಥನಾದ ತನ್ನನ್ನು ಸಣ್ಣ ವನಿಂದ 


೨೨೦ 


ದೊಡ್ಡ ವನಾಗುವವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ಸಂಕಟಸಹಿಸಿ, ಓದುಬರೆ ಗಲಿಸಿ, 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚೆ, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಎದೆಯೊಡೆದ ಕಕ್ಕನ 
ಆಕಸ್ಮಿಕ ನಿಧನವ. ಎರಡನೆಯದೆಂದರೆ ತಾನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ 
ಮೇಲೆ ಸಹಾಯರಹಿತಳಾದ ಪತ್ನಿಯ ವಿಷಯವು. ' ಇವೆರಡರಿಂದೆ ಅವನ 
ಕೋಮಲ ಹೈದೆಯಕ್ಕೆ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಬಲವಾದ ಆಘಾತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


" ಅವಳು ಹೇಗೆ ದಿನಗಳೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು. ಏನುತಿನ್ನುತ್ತಿರಬಹುದು 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾಗಿರಬಹುದು. ಹತ್ತರ ಕಡೆ 
ಪೂರೈಸುವಷ್ಟು ಹಣವಿಲ್ಲ. ಸಮೀಪದ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರೆನ್ನುವವರೂ ಇಲ್ಲ. ? 
ಈ ಎಲ್ಲವಿಷಯಗಳು ಮನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಉದ್ದಿಗ್ನಹೊಂದುತ್ತಿತ್ತು. 

ಜಾನಕಿಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಳು. ತಾರುಣ್ಯವತಿಯು. ಅಪ್ರತಿಮ 
ಸುಂದರಿಯು. ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ಉನವಾಸ ಬೀಳಹತ್ತಿ ಎಲ್ಲತರದ ದುರ್ದೆಶೆ 
ಗೊಳಗಾಗಿ, ಯಾರಸಹಾಯವೂ ಸಿಗದಂತಾಗುತಲೆ, ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ. 
ಕುಕಮ್ಮಿಯ ಮೋಸದ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಭಯಂಕರ 
ಕುಕಲ್ಪನೆಗಳು ಬರಹತ್ತುತಲೆ, ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಅಪೂರ್ಣ ನಿಚಾರದಬಗ್ಗೆ 
ಪೂರ್ಣ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ರಘುನಾಥನಿಗೆ, ಪತಿಯ ಸಾತಿವೃತ್ಯದೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪೂರ್ಣ ಮ 
ನವರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ, ದೇಹವು ಸೊರಗಿ ಕೊರಗಿ ಆಸ್ತಿಸಂಜ 
ರವಾದರೂ, ಆ ಸಾಧ್ರಿಯು ತನ್ನ ಶೀಲದಿಂದೆ ರವಷ್ಟುದರೂ ಚ್ಯುತಳಾಗ 
ಲಾರಳೆನ್ನುವದು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಒಂದೊಂದುಸಾರೆ 
ಕುಕಲ್ಪನೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸದೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 


ನಜವಾಗಿ ಜಾನಕಿಯೋರ್ವ ಆದರ್ಶ ಆರ್ಯ ಮಹಿಳೆಯು. ಪುರಾ 
ತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪವಿತ್ರ ದೇವತೆಯು. 816009 18 Blind. Love 


Knows Neither Race Nor Religion. ಎಂಬ ಪಶುವೃತ್ತಿ 
ಯ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದ್ಯೋತಕ ಮತದ ವಿಚಾರವು ಅವಳ ಮನಸ್ಸನೆಂದೂ 


೨೨೧ 


ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಪವಿತ್ರತೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಮ ಪ್ರಿಯ ಪ್ರಾಣದ 
ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಅಜರಾಮರವಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ 
ಆರ್ಯಲಲಾಂಗನೆಯರಲ್ಲಿವಳೋರ್ವಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿರ್ಜಡೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಬಹುದು. 


tp tp tp tp th .th 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ರಘುನಾಥನ ಕಾರಾಗೃಹ ವಾಸದ ಅವಧಿಯು 
ಇನ್ನೂ ಇರುತಿರಲು ಆವದೋಕಾರಣದಿಂದೆ ಇಷ್ಟ ರಮೇಲೆಯೇ ಅವನನ್ನು 
ಬಂಧಮುಕ್ಕಮಾಡಿದರು. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ ಸಹಕಾರದ ಯದ್ಭವು ನಿಲ್ಲುತ. 
ಬಂದಿತ್ತು. ಜನರ ಆಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರದ ಸಲುವಾಗಿ ಬೇಸರಗೊಂಡು" 
ಬ SRC ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ ತೀರ ತು 
ಸುದಿವಸಗಳಲ್ಲ, ಸ್ವತಃ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಕಾ ರಾಗೃಹ ವಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾ 
ಯಿತು. Hes ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತಲೆ, ಪೂರ್ವದ ನಡ್ಮೆ ತಿಯಂತೆ, ಸತ್ಯಾ 
ಗ್ರಹ ಸ್ಫನ್ಯವು ಬೆನ್ನುತೋರಿಸಿತು. 

ರಘುನಾಥನು ತುರಂಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದೆ ದಿವಸ ವೃತ್ತ 
ಸತ್ರದವರು ವರ್ತಮಾನಸಾರದ ಎರಡು ಮೂರು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಅವನ ವಿಸ್ಮರಣೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ರಘುನಾಥನು ಬಿಡಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಮರುದಿವಸವೇ ಹೊರಟು 
ಕಲಬುರ್ಗಿಗೆ ಬಂದನು. ಜಾನಕೆಗೂ ಅವನಿಗೂ ದೃ ಸ್ಟ್ರಾದೃಷ್ಟಿ ಯಾದ 
ಬಳಿಕ ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ಯಾವತರದೆ ಆನಂದವಾಗಿರಬಹುಡೆನ್ನು (ವದನ್ನು 
ಓದುಗರೇ ಉಹಿಸಬೇಕು. 


ಛು 4 ಲ ಛಿ ಲ ಛಿ ಗ್ರಾ ಛ 


ನಟೀಶನು ಜಾನಕಿಯ ಮೇಲೆ ಅತಿಪ್ರಸಂಗ ಮಾಡಿದನು. ಅದ್ದು 
ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಾನಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೋಸುಗ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿದನು. 
ಆದರೂ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸುರಿಲಾಲಸೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ತುಟಿಯ 
ವರೆಗೆ ಬಂದ ಅಮೃತದೆ ಪಾತ್ರೆಯು, ಕೈತಪ್ಪಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೆಲದ 


ಪಿಪಿ 


ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಚಲ್ಲಿ ಹೋದೆಂತಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವನ ವಿಷಯಪಿಪಾಸೆಯು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ನಡೆದಿತ್ತು. 


ಬ 
ತಳಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ 7ರಮಪ್ರಿಯ ಪತಿಯು ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 


ಇದ್ದನು. ಅವಳ 'ಮೇಲೆ ಮೋಸದೆ WN ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳು ವದು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸುಲಭ ಸಾಧೃದೆ ಮಾತಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ನಟೀಶಗೆ ಈ 

ಟಕ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೆನ್ನು ವಂತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. Re ಅವನು ತನ್ನ ಕಪಟ ಕ ತ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡದಂತೆ. ನಡೆಸಿದ್ದ ನು. ಕದೆಗೊಂದುದಿನ ಆಚಾಂಡಾ ಲನು 
ಜಾ ಜೂ ಸಿ ದೇವರ ದರುಶನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಟೇಶನದಾಚಿಗೆ ಹೋದೆ ತರುಣಿ 
ಯನ್ನು ವಿ ಪೊ €ರ್ವಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಅವಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಸ್ನಗುಂಬದಾಜೆಯ ಓ 


ಣಿಯಃ ಆಯ್ತು ಇಟ್ಟನ ಚ್ಟ 


ಈ ವೇಳಯಲ್ಲ ಜಾನಕಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಸಹಾಯರಹಿ 


೬ ನೇ ಪ್ರಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತರುಣಿಯು ನಿಧವೆಯೊಬ್ಬಳಸೆಂಗಡ 
ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವ ಮುಂದೆ ದೇವದರುಶನಕ್ಕೆ ಹೋದ ಉಲ್ಲೇಖವಿರುವ 
ದು. ಆ ತರುಣಿಯೇ ಜಾನಕಿಯು. 


ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಕಿಯು ಎಚ್ಚ 
ರವಿಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಬಿದ್ದಳಲ್ಲ. ನಿಧನೆಯು ಮೂದಕನದಾರ್ಥ ಹಾಕಿದ ಫೀಡೆ 
ಯ ಶೂಣಕನ್ನೊಂದು ತಿನ್ನು ತಲೆ, ಮುಂದೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ 
ಗಂಟಿಲೊಣಿಗಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು. ವಿಧವೆ 
ಯ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಸದ್ಗ್ಭೃಹಸ್ತರಾದರೂ ನಬೇಶೆನ ಹಸ್ತಕರೇ, 
ಆ ಫ್ಲೈಟನ್‌ ಗಾಡಿಯಾದರೂ ನಟೇಶನದೇ ಇತ್ತು. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯೂಹವನ್ನು 
ನಟೀಶನೇ ರಚಿಸಿದ್ದ ನು. ಅವಿಧನೆ ಗುಂಡವ್ವ ಹಣದಾಶೆಯಿಂದ ಆ ಕರ್ಮ 
ಚಾಂಡಾಲನ ಕಾರಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿದ್ದಳು. 


tp bp th tp Lh th 


೨೨೩ 


ಇತ್ತ ಹೊತ್ತು ಬಹಳಾಗುತಲೆ ರಘುನಾಥನು ಹೆಂಡತಿ ಬಾರದಿರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಗುಂಡವ್ವನ ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು ಅವನೂ ತನ್ನ 
ತಂಗಿಯು ಬಂದಿಲ್ಲೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು 


ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟರು. ಎತ್ತಹೋದೆರೂ ಸುಳು 
ಜಃ ಹತ್ತದಂತಾಯಿತು. ಸ್ಟೇಶನದಾಚೆಗೆ ಸಹ ಹೋಗಿಬಂದರು ಇಷ್ಟು 

ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರುತಾನೇ ಇರುವರು? ಕಡೆಗೆ ನಿರಾಶರಾಗಿ 
8 (ಪೊ ಪೋಲಿಸ ) ರಿಗೆ ವರ್ದೀಕೊಟ್ಟು ಬಹಳ ರಾತ್ರಿಗೆ ಮರುಳಿ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 


ಮರುದಿವಸ, ಹಾಹಾ ಅನ್ನು ವದರೊಳಗಾಗಿ ಜಾನಕಿ ಗುಂಡವ 
ಇಬ್ಬ ರೂ Sido ಜೀ ೬ ಓಣಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಬ್ಬಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
೫6 ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. 


ಫಿ 
ಲು 
ಛು 
ಮಿ 
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ಲೌ 


ಬಂದೆ ೬ ನೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಹೊಸಮಾದರಿಯ ತರುಣನು 
ಅನ್ಯತಿಕದೆ, ಸುಂದರ ಸ್ತೀಯರ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋಲುವ ನಟೀಶ 
ನೇ ಆಗಿದ್ದ ನು. ಚ ನಟೀಶನು ಜಾ ಸತಿಯ ಕೊಡ ಚಕಾರಶಬ್ದ ವೂ 
ಸಹ ತೆಗೆಯಜಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಜಾನಕಿಯೋರ್ವಳೆ' ಉ 
ಳಿದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದಳು. ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಸಹ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 


ಎರಡನೇದಿನವನ್ನಾದರೂ ಎಕ್ಲಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕಳೆದಳು, ಹೊತ್ತಿನ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಎರಡು ವೇಳೆ ಊಟದ ಎಲಿಯು ಬಡಿಸಿಬಂದಿತು;' ಆದರೆ ಅವ 
ಳು ಅದನ್ನು ಮೋರೆ ಎತ್ತಿಸಹ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು 
ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹಂಚಿಕೆ ಹಾಕಿದಳು. ಆದರೆ ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯೂ 
ತೋರದೆಂತಾಯಿತು. 


೨೨೪ 


ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಪೋಷಾಕು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಟಿ*ಶನು ಜಾನಕಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ತನ್ನಮೇಲೆ ಕಠಿಣ ಪ,ಸಂಗ ಬಂ ದೇಬರುವದೆಂದು ಅವಳು ಈ ಮೊದಲೇ 
ಉಹಿಸಿದ್ದೆಳು. ಅವನು ಒಳಗೆ ಒರುತಲೆ ಕಣ್ಣುಕೆಂಪ ಗೆ ಮಾಡಿ ಕೆರಳಿದ 
ಸಿಂಹಿಣಿಯಂತೆ, ಮೂರ ನಟೇಶ! ಆ ಹೊತ್ತು ಕ್ರಮಿಸಿದುದರ ಪ್ರತಿ 
ಫಲವೇ ಇದು. 


ನಟೀಶ. . ಈ ಹೊತ್ತು ನನ್ಸೀಮನೀಷೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕು. 


ಜಾನಕಿ ಏನನ್ನುವಿ! ಏನೆಂದು ತಿಳದಿರುವಿ!! ಪರನಾರಿಯಂದರೆ 
ವಿಷದ ಕೊಡವಲ್ಲನೇ? ಈ ಹೊತ್ತು ನಿನ್ನ ಪಾಪದ ಕೊಡವು ತುಂಬಿ 
ದಂತಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ತರದ ದುರ್ಬದ್ದಿ 
ಹುಟ್ಟದೆ. ಪವಿತ್ರ ಆಯ” ತರುಣಿಯರನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವದೆಂದರೆ en, 
ಹಾನಿನ ಹೆಡಿಯ ಮೆ"ಲೆ ಸಾಲಿಟ್ಟಿ ಂತೆ 


ನಟೀಶ-- ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದೇ ನಿನ್ನೀ ಸುಕುಮಾರ ದೇ 
ಹದ ಸಮಾಗಮ ಇಚ್ಛೆಸುವನು. 

ಜಾನಕಿ. ನಟೇಶ, ಭ್ರವಿ:ಷ್ಠನಂತೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಹೋಗಗೊಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 

ನಬೇಶ.. ಇಲ್ಲದಿದ್ದೆರೆ ಎನುಮಾಡುವಿ! ಎಂದು ವಿಷಯ ಮದದಿಂದ 
ಮೈ ಮರೆತವನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಹೋದನು. 


ಜಾನಕೆಯು ಮುಂದೆಡೆ ಇಡದೆ ನಿಂತಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿ ರಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನಿಂತು ""ಆಲಿಂಗನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವಿಯೋ? ಬಾ ಮುಂದ 
ಕ್ಕೆ. ಒಂದೆಡೆ ಮುಂದಿಟ್ಟರೆ, ನನ್ನಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವಂಳೊ ಇಲ್ಲ. ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಸುಕಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನು ನೋಡು. ನನಗೆ ಪಾತಿವೃತ್ಯದ ಮುಂದೆ, 
ಜೀವವೇನು, ಅಸ್ಟೊಂದು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ?' ಎಂದು ಕಣ್ಣು 


ಟ್ರ 
ಡೆಯದೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈನೀಡಿದಳು. 


೨೨೫ 


ಅವಳು ತೆರದಕಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನಿಂದ ಮುಂದೆಡೆ ಇಡುವದಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಆಪಾತಿವೃ ತ್ಯದ ಚ ಕ ದೇವತೆಯ, ಕಣ್ಣೊಳಗಿನ ಅವೇ 
ಕಯ ತೇಜವನ್ನು 28, ಧೈರ್ಯಸ ಸಾಲದೆ ಅಂಜಿದೆವನಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಹತ್ತಿದನು. ಅವಳು ಕಣ್ಮಡೆಯದೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಹತ್ತಿದಂತೆ 
ಅವನು ಹಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಹತ್ತಿದನು ಆ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದಂತೊ 
ಒತ್ತ ಟ್ರ ಗೆ ಉಳಿದು, ನಟಿ ಶನಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುವದು ಅಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಕಿಯು ಓರ್ವದೆ 'ವತೆ ಯಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು 


ಇತ್ನ ಪೋಲಿಸರು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಶೋಧಹತ್ತ ದಂತಾಯಿತು. 
ಕಡೆಗೆ ಸಿ. ಆರ್ಯ, ಡಿ. ಇನಸೆ ಶಕರ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರೆಗೆ ಸ ದ್ರಿ 
ಯು ಹೋಯಿತು. ಅವರು ಗುಪ್ಪ ಟೋ ಧದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾ 
ದವರು. ಮರುಬಿವಸವೇ ಸಾಹಸಬಟ್ಟ ಶೋಧಹಚ್ಚಿದರು. ಪೋಲಿಸ 
ಅಮೀನರು, ಕೌತ್ತೆಂಟುಮಂದಿ ಪೋಲಿಸ ಸಿಪಸಾಯಿಯರನ್ನೂ, ರಘುನಾಥ 
ನನ್ನೂಸಹ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ರಾತ್ರಿ ೯ ಗಂಟಿಯ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ಜಾನಕಿ 
ಯನ್ಸಿಟ್ಸಿ ರುವ ಆ ಮನೆಗೆ ಒನ್ಮಿಂದೊನ್ಮೆ ಮುತ್ತಿಗೆ wid 


ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಓರ್ವ ತೇಜಸ್ವಿ ತರುಣಿಯು, ಒಂದೆ 
ಮೂಲೆಗೆ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನಿಂತಿದ್ದು, ನಟೀಶನು ಅಧ್ಫೆರ್ಯದಿಂದೆ, ಆಂಜಿದವ 
ನಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯ ಹೆಕ್ತಿದ್ದನು. 


ಜಾನಕಿಯ ಆ ದಿವ್ಯ ತೇಜವನ್ನು ನೋಡಿ ರಘುನಾಥನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಇನಸ್ಪೇಕ್ಸರ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ, ಅಮೀನಸಾಹೇಬರು 
ಸಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹೊಂದಿದರು. ಅವಳು ದೇಹಭಾನವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಇನಸ್ಪೇಕ್ಟರ ಮೊದಲಾದವರು ಚಿತ್ರದಂತೆ ತ 
ಟಿಸ್ಗರಾಗಿನಿಂತಿದ್ದರು. 


೨೨೬ 


ಅನೀನರು ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ನಟೀಶನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊ 
ಟ್ಟರು ಪೋಲಿಸರು ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೈಗಳಿಗೆ ಸಂಕೋ 


4 
ಆೆಗಳನು ಹಾಕಿದರು 


ರಘುನಾಥನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ "ಜಾನಕಿ ಎಂನು ಒದರಿದನು. 
ಜಾನಕಿಯ ಸಮಾಧಿಯು ಇಳಯಿತು. ಬಹಿರ್ಮುಖಳಾಗಿ ಬೇಶುದ್ಧತೆ 
ಯಿಂದೆ ಪತಿಯ ಬಾರು ಸಾವನ ಬಿದ್ದಳು 

ಮುಂದೆ ತುನು ಹೊತಿನ ಮೇಲೆ ಎಚ, ರವಾಯಿತು. ಎಚ ತು 


ನೋಡುತಲೆ ಅಲಿ ಯಾರು 
ಗಿನ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತರ ಕುದುರೆಯ 
ಡಿ ಆ ಗಾಡಿಯ ಮೆಲೆ ಮನೆ ಹಣ ಚಕಾ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಕಿಯ ನುನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು, ಇದುವರೆಗೆ ಜರು 
ಗಿದ ಎಲ್ಲ ಸುದ್ದಿ ಪತ. ಆತಾ ತನ್ನ ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ 
ಭಾವೀಬಾಳ ಸಿವಿಕೆಯ * ೯ ೨ ತಿಗತಿಯ ಆ ಸೂರ್ಣ ವಿಚಾರಮಾ 
ಡದೆ ಹೊದದ್ದೆ ಶತ ಹ ಮೂಲ ಪರಂಸರೆಯು. ಅಸಹಕಾ 
ರಕ್ಷೆ ಸರ್ವಥಾ ದೋಷಕೆದ ಡಲಾಗ: ವದಿಲ್ಲ. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾರಾಸಾರಾ ನಿಚಾ 
ದದ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪ ಂದು ರಘುನಾಥನು ಕು 
ಟೀಶನ ಹಸ್ನ ಸಾಜ ಶಾಮನು ಹೊಳಹೆಸರಿಲದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
PR ಗುಂಡವ್ವನ ನು ಜಾನಕಿಗೆ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 
ನಟೇಶನ ಖಲ್ಗೆ ಟು ಆನರರಿ ಮಾಜಿಸ್ಪೇಟಿರಾದ ದೇಶಮುಖರ 
ಮುಂದೆ ಹೋಯಿತು. ಸರಸಿ, ಯರನ್ನು ಮೋಸೆಗೊಳಿಸಿದೆ ಅತ್ಯಾಚಾರದ 
ಆರೋಪದಮೇಲೆ, ಅವನಿಗೆ ೩ ವರ್ಷ ಲ ಕಠಿಣಶೀ ಕೆ ವಿಧಿಸಿದೆರು. _ 
ಮುಂದೆ ತುಸುದಿವಸಗಳಟ್ಲಿ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಉಡ್ಕೋಗವನ್ನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳ 
ಟೋಸುಗ ರಫುನಾಥನು ಜಾನಕಿಯೊಡನೆ ಕಲಬುರ್ಗಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಹುಟ್ಟದುರಾದ ಸಾಲಾರಜಂಗರ ರಾಜದಾನಿ ಕೋನಣನಗರಿಗೆ ಆ 
ಮುಗಿದದು, 


ಇದ್ದ ನು ಹೊರ 
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/ 
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